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წინასიტყვაობა 

როგორც ცნობილია, ანდაზები არის ამა თუ იმ 

ერის, წლების მანძილზე დაგროვილი ხალხური სიბრძნე. 
მათში ჩაქსოვილია ხალხური სიბრძნის შემცველი ნა- 
თელი აზრები და გადმოცემულია სხარტად და მხატვრულ 

ფორმებში. 
: ყველა ენას აქვს საკუთარი ანდაზები და ხატოვანი 
სიტყვა-თქმანი. ამ მხრივ არც ფრანგული ენა წარმოად- 
გენს გამონაკლისს. 

ჩვენ გადავწყვიტეთ ქართველი მკითხველისათვის 
მიგვეწოდებინა ფრანგული ანდახებისა და ხატოვან სი- 
ტყვა-თქმათა კრებული. ანდახებსა და ხატოვან თქმებს, 
უმეტეს შემთხვევაში, თან ახლავს ქართული თარგმანი 

და ეკვივალენტური შესატყვისები ჩვენი კრებულის 
მკითხველებს, დიდ სარგებლობას მოუტანს შედარებები 
იმ საშუალებებისა და გამოხატულებებისა, რომლებითაც 
ორივე ენა გადმოსცემს საუკუნეებით დაგროვილ ხალ.“ 
ხურ გამოცდილებასა და სიბრძნეს. 

კრებულში თავმოყრილია ყველაზე უფრო გავრცე- 
ლებული ფრანგული ანდაზები და ხატოვანი სიტყვა- 
თქმანი, რომლებიც იხმარება ზეპირსა და წერით მეტ- 
ყველებაში თითქმის ყველგან, სადაც კი ფრანგულ ენა- 
ზე ლაპარაკობენ. გარდა ამისა, კრებულში შეტანილია 
საფრანგეთში გავრცელებული უცხოური, ბიბლიური 

ან კლასიკური წარმოშობის სხვადასხვა მწერლისა თუ 
მოაზროვნის მოსწრებული სიტყვა და ბრძნული გამო- 
ნათქვამი.



კრებული დიდ სამსახურს გაუწევს მოსწავლე-ახალ–- 
გაზრდობას, მთარგმნელებს, ფოლკლორისტებს, ჟურნა- 
ლისტებსა და კულტურულ-განმანათლებელი „დარგის 
ყველა მუშაკს, ვინაიდან ძნელია წარმოიდგინო ცოცხა–- 

ლი, მდიდარი მეტყველება ანდაზებისა და ხატოვანი 
თქმების გარეშე. 

ზოგიერთი ანდაზა მოცემულია რამდენიმე ვარიან– 
ტად, თუმცა ყველა არსებული ვარიანტის მოცემა კრე- 
ბულის შემდგენლების ამოცანა არ იყო. 

ყველა ანდახა და ხატოვანი თქმა დალაგებულია ან- 

ბანის მიხედვით. რადგან ანდაზას თან ახლავს სიტყვა- 
სიტყვითი ან ადეკვატური თარგმანი, ამიტომ კრებულს 

ცალკე ლექსიკონი არ დავურთეთ. 
–- -თი აღნიშნულია თარგმანი, §-ით კი შესატყვი- 

სები. 
| ზოგიერთ შემთხვევაში, კეთილხმოვანების მიზნით, 

სიტყვასიტყვით თარგმნის პრინციპი მშობლიურ ენაზე 
დარღვეულია, რისთვისაც შემდგენლები ბოდიშს იხდიან 

მკითხველის წინაშე.



#/ 

#ხგოძიი»ნ! (IგCჩლ) I2 იI0იIC ლიყI 1” 0ი1ხIმ. 

–- რაც გაქვს იმის დაკარგვა და მოჩვენებითი ხეირის გამოდევჯება, 
§ გაყიდა მამული, იყიდა ხრამული. 

გაყიდა მარანი, იყიდა ტარანი. 

ვირი გავყიდე, დოლი ვიყიდე. 

M# ხბიის ძეიჯბ ი ის! 10”(სი6 §50იი6. 
–- ვისაე ბედი უღიმის, ის კარგად ცეკვავს. 
§ ბედი მომეც და სანაგვეზე გადამაგდეო. 

ბედი მომეც და ქვაზე დამსვიო? 

ბედი მომეც ღა ნეხვთან დამფალო. 

# ხიგს 16ის ხიმი #C1იVL. 

§ ქვევრს რასაც ჩასძახებ, იმასვე ამოგძახებსო. 
კარგ მთქმელს კარგი გამგონე უნდაო. 

მომხგდურს დამხვდურიც უნდაო. 
მომსვლელს დამხვედრიც უნდაო. 

#ტ# ხმგს თონი! ის! VI6ი( ძი I01ი. 

–- შორიდან მოსულისათვის ტყუილის თქმა ადვილია. 

§ სამშობლო თუ შორსა გაქვს, თავის ქება ადვილიაო. 
სამშობლო რომ შორსა გქონდეს, თავის ქებას დიდი არა უნდა რაო, 

# ხბეს იმII06L ის! ი'2 CVIC ძC ხ1!ტი §მI+6. 
– კარგად ლაპარაკობს, მაგრამ ცუდად იქფცევა. 

§ სიტყვით ანგელოზს ემსგავსის, გულით კი ეშმაკ-ფლიდობსო. 
სიტყვაბარაქიანიო, საქმეტალახიანიო. 
სიტყვით „ვაიმეო“, საქმით „სხვაი მეო“. 

# ხ!იი წვILC, III C”ე!I1ნ. 
–- სიკეთის მქნელს არაფრის ეშინია, 

§ პატიოსან კაცს ძილი მშვიდი აქვსო. 

პატიოსნება ყველაზე დიდი სიმდიდრეაო. 
პატიოსან კაცს ძილი არ გაუფრთხებაო. 

# ხი!1ხსX წონ 090! C10Cხიტ. 

– კოჭლს კოჭლი ცოლი.



ნ რაც ტურა. ის მელაო. 
რაც ალხანა, ის ჩალხანაო. 
რაც ხეა, ნაფოტიც იგივეაო, 

როგორიც არის ქარხანაო, ისეთი ხარ თარხანაო. 

როგორიც ბერიო, ისეთი ერიო. 
ბრმა საქონელს ბრმა მუშტარი არ დაელევაო. 

#.ხიი Cჩვ(, ხიი IმL. 
– კარგ კატას კარგი ვირთხა უნდა, 

§ მოვიდა სეტყვა–--დახვედა ქვაო, 
თუმცა კატა მარდია, თაგვიც დამბლა როდიაო. 
თუ კატა მკვირცხლია, არც თაგვია დონდლო. 

#” სი» (ძ”ლ2იძ) CIICV8გI, ყ”0I1ძ ყს6C. 

–- კარგ (დიდ) ცხენს დიდი ფონი უნდა. 

§ დიდ იალქნის დაბერვას დიდი ქარი უნდაო. 

დიდ ფელამუშს დიდი გობი უნდაო. 

დიდ ხეს დიღი ჩრდილი აქვსო. 

#ხიძგიიბ ძა ხI!ლი5 IC ია ხევ. 

– სიუხვე უბედურება როდია. 

§ მოკლას ხარი თივამაო. 

აწყინოს ქერმა ლურჯასაო. 

ზაჭაბურს ბევრი ყველი არ გააფუჭებსო. 
ზედმეტი ლუკმა კაცს არ დაახრჩობსო, 

გუთანს მომეტებული ხარი არ მოსჭარბდება და წისქვილს--მომეტებული 

წყალიო. 

ტხიიძგიიბ დიქრიძხ”გ წ2CნMC6LII6C. 

–- სიუხვე უსიამოვნებას იწვევს. 
§ საკმარისი სჯობს ჭარბსაო. 

რაცა გეყოფა, დასჯერდი, მეტი ნუ გინდა მშოვნელსაო. 
ბევრი ფული ბევრი დარდიაო, 

ბევრის მსურგეელ“ კეთილს ვერ ნახავსო. 
მეტისმეტიო–თავში რეტიო, 

# ხიი )ისისC 12 ხგ!!ი. 

– კარგ მოთამაშეს კარგი ბურთი უნდა, 
თოფს მსროლელი უნღაო, 

# ხია VIი იიი! ძი ხისიჩიი. 

–- კარგ ღვინოს საცობი არ უნდა. 
§ კარგ ღვინოს რეკლამა არ სჭირდებაო. 

M# ხიი გი!გოიძისV §მIVL. 
– სალამი კარგ გამგონეს უნდა უთხრა. 
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§ ბრძნული სიტყვა ითქვა, ბრძენო ყურო სადა ხარო. 

/4– ხიი §81ს1, ხიი ეCCVCI1. 
–- კარგ სალამს კარგი შეხვედრა უნდა. 

§ როგორც დამიკრავ ფანდურსა, მეც ისე დაგიროკდებიო. 
ჩონგურს როგორც დამიკრავ, მეც «სე დაგითამაშდ ებიო. 

როგორ ტაშსაც უკრავთ, მეც ისე ვცეკვავო. 

როგორც დამიტაშდები, ისე დაგითამაშდებიო. 

# ხიი VIი, ხიი 1IგIIი. 
–- როგორიც ხელფასია, ნახელავიც ისეთია, 

რტ ხიი VIი, !| იC წგმს( იი!ი( ძი ხიყიჩიი. 

# ხიი V.ი ციი!ი(! ძ'605CIყიდ. 

– კარგ ღვინოს აბრა (რეკლამა) არ სჭირდება. 
§ კარგს ქება ან უნდაო. 

კარგი ისედაც კარგიაო, 

კარგი კაცი სარკეაო. 

საქმემან შენმან გამოგაჩინოსო. 

რტ ხიიი6 წმ(ი 1! ი'V გ 0მ5 ძი „იმVIVმ8156 იეIი. 
–- ძლიერი შიმშილის დასაკმაყოფილებლად ცუდი პური არ არსებობს, 
§ თუ კი გშია ზაქარია, (|უდი მჭადიც შაქარიაო, 

შიმშილმა სანუკვარი არ იცის და ძილმა სასთუმალიო. 
მშიერი პურსა აქებდა, უმსა და უმარილოსაო. 

# ხ”იV6, ხ-მVC CL ძიIი!. 

– გულადღს გულად. ნახევარი. 
6 რკინა რკინით დაიჭრება, კაცი –– კაცითაო. 

ქვით ქვას ტეხენ, რკინას რკინით ულესავენ პირსაო. 

ტტხვიი! IC «ხ21, 105 §ისწI§ ძმგო§0ი!. 

–- როცა კატა შინ არაა, თაგვები ცეკვავენ. 

§ ვინც კატას არ გაიჩენს, თაგვებს მოიმრავლებსო. 
როდესაც მეძებარი დაუძლურდება, კურდღელი თავისუფლად დაიწყებს ბოს- 

ტანში სიარულსო. 
ბედაურები დაწყდაო, ვირს მოედანი დარჩაო, 

# Cჩგმისი §0 ლ”ე0:ბ ძე1I6 IC ი 1-ე1( 0IV5 ძ/2 V6. 

–– ყველას თავისი სატკივარი აწუხებს. 
§ თავისი გაჭირვებისა ყველამ თვითონ უკეთ იცისო. 

ქოთნის ამბავი კოვზმა იცისო. 

ქოთნის ამბავი ციცხვსა ჰკითხეო. 

რ. Cჩვისი ვიი C0!იჩნL6. 

– ყველას დამსახურების მიხედვით. 

–



# Cჩმიყი §0ი წგწ/ძიგს 80056. 
–- ყველას თავისი ტვირთი უმძიმს. 

§ ყველა თავისას ჩიოდაო, 

ყველას თავისი დარდი აქვს, მეწისქვილეს –– წყლისაო. 
ვისაც გობი და საცერი მიჰქონდა, ყველა კვნესოდაო. 

#M იჩმCსი 500 იM1C11CL, 165 V2Cჩ0§ 56(0იL ხI6ი ლძმIძინ0§. 

– თუ ყველა თავის |საქმეს მოუვლის, ძროხებიც კარგად მოვლილები იქნებიან. 
§ მუშა უნდა მუშაობდეს, მეომარი ხმალს იქნევდეს, 

უნდა იჯდეს ბერიკაცი, პურსა ჭამდეს, ყბას იქნევდეს. 

M Cსე! ძ6 10სი, 5§0VCC ძხ CჩIლი. 

– მგლის ხორცს ძაღლის კბილები სჭირდება. 
§ სოლი სოლით ამოიღებაო. 

დიდ ნადირს დიდი ნაგაზები ჰყეფენო. 

დიდ სადუღარს დიდი სარქველი უნდაო. 

დიდ ცეცხლს დადი ბერვა უნდაო. 
დიდ ქვაბს დიდი ქაფქირი უნდაო. 

რ#იხი!ბ Cჩი2(1 ბი ი0Cხ6 (ბი §გო). 
– ჯიბეში დამალული კატის ყიდვა (უნახავად რაიმეს ყიდვა). 

§ თევზი წყალში არ დაფასდებაო. 

“ ზღვაში თევზი ვის დაუფასებიაო. 

# Cხ0Vმ2I ძიიი6 0ი 9M6 L6ღგLძი ნ25 18 ხიVიCჩ6. 

–- ნაჩუქარ ცხენს პირში არ ჩახედავენ. 
§ ნაჩუქარ ცხენს კბილი არ გაესინჯებაო. 

ნაჩუქარი ტალახიანი ჯოხიც კარგიაო. 

# Cჩ6V0I ჩმIყინსX II წის! სი6 6CIIII6 2 ჯმLL. 
–- ავი ცხენი ცალკე თავლაში უნდა მოათავსო. 

§ ავი კაცი აქე და ერიდეო. 
კბილი ტკბილია, მაგრამ რომ შეგაწუხებს, მოიგლეჯ და გადააგდებო. 

ავი მეზობელი თუ გყავს –– მოშორდიო. 
გულბოროტ კაცსა ერიდე, ნუ გაივლი მის არესაო. 

# CიბVგ! ი)გIყ”ბგ V0»იL( 16§ #ოისCჩ0ვ§. 

–- ბუზები გამხდარ ცხენთან მიდიან. 

§ ქირი უბედურსაო. 

უბედურ კაცს ქვა აღმართში მიეწევაო. 

საწყალ მახარას, რამდენი კაკალიც ჩამოვარდა, ყველა თავზე დაეცაო. 

კაცი ხიდან ჩამოვარდა და ძირს გველმა უკბინაო. 

დამწვარს მდუღარე დაასხესო. 

# Cჩ1ი ძა! ჯიიI”ძ II წმVI1ჯ 1616L ძ0§ ი10””05. 

–- მკბენარა ძაღლს ქვა უნდა ესროლო. 

§ ბელტისა მსროლელისათვის ქვა თქმულა შესატყორცნებლად. 
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# Cჩხგისნი წის §0 ”I2I011C (Cჩხმისი(მ) §8 »IმI0116). 

–– ყოველ სულელს თავისი აკვიატებული აზრი აქვს. 

§ ყველა თავისებურად გიჟდებაო. 

კაცია და გუნებაო, თავში ებრაგუნებაო. 

# Cხი”დტ I6 LICVვიC ჩხ. 

–- ურთიერთმომსახურების პირობებზე, 

§ მომციას მიცია უნდაო. 

მიგციას მოგცია უნდაო. 

ჩუქებას ჩუქება უნდაო. 

მითქვიას მოთქვია მოაქვსო. 

„გამარჯობას“ „გაგიმარჯოს“ უნდაო. 

#/ CM00§0 წე1(6 C005CII იII§. 
–- საქმე რომ დამთავრდება, რჩევა გვიანაა. 
§ კაცს თავს ჭრიდნენ და მუწუკი არ მატკინოთო, , 

კაცს ცოლი გაექცა და -–- ნეტავი არავინ აკოცოსო, , 

კაცმა ხელეჩო დაკარგა და ვაითუ გარეთა პირიდან გალესონო. 

ხეს ძირში ჭრიდნენ და -- ფოთოლი .არ ჩამოვარდესო. 

#M Cჩ056 წ2I1C იე2§ ძC L6Iიბძიხ. 

–– დამთავრებულ საქმეს ვეღარ უშველი. 

§ გატეხილი მჭადი აღარ გამთელდებაო. 

დაღვრილი წყალი აღარ აიხვეტებაო. 

ერთხელ გატეხილი კვერცხი აღარ გამთელდებაო. 

წამხდარსა საქმეს რას არგებს მერეღა თითზე კბენანიო. 

მკედარი „ვის გაუცოცხლებავ ტირილითა და ვიშითა. 

# ი06V0L VმIIIგი1 II86ი ძ'I0ი 00551 ხ16. 
– გაბედულისათვის, შეუძლებელი არაფერია. 

§ გაბედულს ბედი წყალობსო. 
მხნემან ვით ჩქარმან წყარომან გახეთქოს მთა და გორია, 

# იხეძ"6 )სისL §VII1( §0ე ი6C1ო6. 

– ყოველ დღეს თავისი დარდი აქვს, 
§ ყველა დღეს თავ-სი საზრუნავი აქვსო. 

ყველა დღეს თავისი უბედურება მოაქვსო. 

# -ხგძის6 015604 §579) იI!ძ 651 ხივს. 

–- ყველა ჩიტს თავისი ბუდე მოსწონს. 
§ ყვავს თავისი სკინტლიანი საბუდარი ქვეყანას ერჩივნაო. 

ყვავსაც თავისი ბახალა მოსწონსო. 
ბუს თავისი ბარტყი ფარშევანგზე ლამაზი ჰგონიაო. 

ყველა მელას თავისი კუდი მოსწონსო. 
ყველა დედას თავისი შვილი მოსწონსო.



#,Cჩგფიყი §21ი1 52 Cი10ძCII16 (იჩეძის06.§210( VCV1 §0ი 0წI-მიძ“). 
– ყველა წმ-დანს თავისი ძღვენი უნდა. 
§ თუ ქრთამი არ მიეცი, ვერაფერს გახდები. 

#ძ!ლიყ ლ2ო16I§5, VCიძეიძძმ§ §0»ML( წე!(0§. 

– მშვიდობით კალათო, რთველი დამთავრდა. 
§ ნართვლევს კოლოტი შარას ათრიეს, ვის რად უნდაო. 

ნართვლევს კოლოტი შარას ააგორესო. 

#”ძ?ბ55C 02556 წ0ILC6. 

–- მოხერხებულობა ძალას სჯობია. 

§ ხერხი სჯობია ღონესა, თუ კაცი მოიგონებსა. 
ლომს ხერხით კოღო მოერიაო. 
თამაშობა ხერხით უნდა, დათემაც იცის ძუნძულიო. 

#ძი”6 I'6CCII0 ძვო§5 I2 1(6ი1ი616. 

–-ერიდეთ პოლიტიკურ ღელვას. 

#ჩ ბიბ! ინმ”ძიიი6 CI გის! IგCლ0ი)თიძი იC 1C წI6C ძს'2 II0!116. 
– შერიგებულ მტერსა და მეგობარს ნუ ენდობი. 
§ შერიგებული მეგობარი სანდო არ არისო. 

ერთხელ დაკოდილ გულს ვეღარაფრით გაამთელებო. 

კაცის გული შუშა არის, თუ გაიბზარა, აღარ გამთელდებაო, 
ერთხელ გატეხილი კვერცხი აღარ გამთელდებაო. 

# (6ი1-C) CVსL IC ძრხვL. 
–- გაუშვი, თვითონ მოაგვარონ თავიანთი საქმე. 
§ ჩვენ არ გვეხებაო. 

სხვის საქმეში ნუ ეჩრებიო. 

” I(0იI ობ წმს1 იი!ო( ძლ §იიიC116. 
–- სულელს ეჟეანი არ სჭირდება. 

§ სულელი თვითონ გამოამჟღავნებს თავსო. 

# წიIC86 ძტ წI2! 2116CL 10V1 II2 ხIიი. 
– ცუდს კარგი მოსდევს. 

§ შარი ხეირად გადაექცაო. 

ყველაფერი გაივლისო. 

# წიIC6 ძრ წიწყლL 0ოი ძ6CVI6ი! წინყლიი. 
– ჭედვაში ვარჯიშით კარგი მჭედელი ყალიბდება. 

§ ყველა საკუთარ გამოცდილებაზე სწავლობსო. 
ცხოვრებისეული გამოცდილება ცოდნის დედააო. 
ერთი გამოცდილება ათ სიბრძნეს სჯობიაო. 

განმეორება ცოდნის დედააო. 

ს წის წი” Lყოდტ. 

– ბედა სულელსა აქეს. 
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“§ ბედი სულელებს წყალობსო, 

იღბალი აქეს ლიპლიპასა, ყველა მისკენ მიტლინკავსა. 

„ს ლ”6ი5 ძი VIIIვლC) IIიIოიC((C ძC ხი!§. 
§ ჭამა ქონებაზე ჰკიდიაო. 

საბანი როგორც გაგწვდეს, ფეხიც ისე გაჭიმეო. 

ჩ# ლწეიძC =0916C, ლ”ეიძრ ძი§Cტო(6. 
–- რამდენად მაღლა ახვალ, იმდენად მტკივნეული იქნება დაცემა, 
§ დიდების დაკარგვა ისევე სწრაფად შეიძლება, როგორც მისი დამსახურება. 

ვინც თავს მაღლა წაიღებს, ფეხს წაიკრავსო. 

/# დთ”055C6 CVI51IIC 82MVIC(6 V015106C. 

– სიღარიბე სიმდიდრის მეზობელია, 
§ მთელ დღესა მოქეიფესა არა დარჩა-რა ვახშმადო. 

”„”„ სიეს!C ო)იო(CC, IC წვ.ძლვს წყ056. 

–-– აღმართზე ტვირთი მეტს იწონის, 

# )ბსიC CჩწCV2I, I10IIVCIIC §CI1დ. 

– კვიცს ახალი უნაგირი უნდა. 

ს 10ლსიC C0CVეI VICVIIX C0V20IICL. 

– კვიცს გამოცდილი მხედარი უნდა, 
§ გამოცდილება სიბრძნის დედააო. 

# )სიC ჩიიო1ი)06--VICIIX CჩMCV2I, 8 CჩCVიI 1CIII1)6-VICII ჩინი ი6. 

–- ახალგაზრდა კაცს ბებერი ცხენი უნდა, კვიცს--მოხუცი კაცი. 

§ გაუხედნელ კვიცს გამოცდილი მხედარი უნდაო. 

#ს)ის”ძ ჩხ! ტი II6სI§, ძტიჰე1ი ტი 01CIII5. 
– დღეს ყვავილებშია, ხეალ ()რემლებში იქნება. 

§ სიცილს ტირილი მოსდეევსო. 
ამდენ სიცილს ტირილის სუნი უდისო. 

#ძC-101, IC CIC1 L”გ1ძი(გ. 
– ვინც თავისთავს ეხმარება, ღმერთიც იმას ეხმარება. 
§ ღვთის წყალობა კარგია, მაგრამ ხელიც უნდა შეაშველო. 

#” 182 ჩეი(ი იი «Cიოომ!! 1'ი1§6ეს. 
–. ფრინველი გალობით იცნობა, 
§ როგორიც ტყე, ისეთი ნადირიო. 

როგორიც ტყე იყო, ნადირიც იმისთანა გამორბოდაო. 
ხილის ხე თავისი ხილით იცნობაო. 

# I8გ წვმ!ი: 10V( 05( ყწვგ!ი. 

–- შიმშილობისას ყველაფერი პურია, 

§ თუ კი გშია ზაქარია, ცივი მქადიც "შაქარია,



შიმშილმა ხმელა არ იცის და სიცივემ-- ძველაო. 

მშიერი პურსა აქებდა, უმსა დღა უმარილოსა. 

#I2 ყყლიიბ C0MIIC მ I2 ყს6”-0. 
– ომში ისე უნდა მოიქცე, როგორი) ომს შეეფერება. 
§ ადამიანი მდგომარეობას უნდა შეეგუოსო, 

# !'2IC0I1C §CVII II C§L ც0III15 ძრ ICთ2C”ძCL |6 50IC(I. 

–- მხოლოდ არწივს შეუძლია მხეს შეხედოს (უცქიროს). 

§ რასაც ვერ შესწვდები, ნურც შეეწოდებიო. 
რასაც ვერ მისწვდე, ნუ მისდევ, იკმარე შენი მდღევარი. 

# 1გ ძსისC დ1( I6 V6IIIი. 
–- შხამი კუდშია მოთავსებული, 

§ ბოლო გამოაჩენს საქმესო. 

# I, თხVIC 0ი Cიიწ21ნ I გწI§მი. 
–- ხელოსანი თავისა ნაშრომით იცნობა. 

§ ხე ნაყოფით იცნობაო. 

#I2 1გოო6I6C6 10V§ ხიCVI§5 500 VეC605, CL 2 12 ხიVCI)6II6 10II(05 V2C60§ §091 ხი6VI§- 

§ თუ არ მოატყუე-–ვერ გაყიდი. 

# !'2VროIIVIIC 00 ”IC1 1C6§ 0CVIწ§ C0IIV6L. 

–- ალალბედზე დადეს კვერცხები, შეიძლება გამოიჩეკოსო. 

§ კაცი ცერცვსა თესდა, თანაც პირში იყრიდა: ან მოვა, ან––არაო. 

# I8V6L 12 L6(6 ძ'ყი ვირტ იი 06Iძ §ე 10§51V6. 

–- ბრიყვს თავს თუ ბან, დროსაც კარგავ და საპონსაცტ. 

§ ვირის თოფრამ თეირანი მოიარა, მაგრამ ისევ თოფრად დარჩაო. 

ვირი ქაბას წავიდა, ისევ ვირად მოვიდაო. 

ღორი რამდენიც უჯდა ბანო, ისევ ლაფში ჩაწვებაო. 
ბაყაყი ხალიჩაზე დააბრძანეს, ისკუპა და გუბეში ჩახტაო. 
არ გათეთრდება ყორანი, რაც უნდა ხეხო ქვიშითა. 

# I”Iიი00551ხ16 ის! ი'0§L 10იის. 
– შეუძლებელს ვერავიხ შეძლებს. 

§ ააფრინე ალალიო, რა() არ არი, არ არიო. 

მაგას ვერაფერს გამორჩებიო. 

მაგასთან ვერაფერს გახდებიო. 

/„II6L C06ICჩ0L ძი I2 1გ1ი6 6( წხ6VლიIL (იიძხს. 
–- მატყლისათვის წასვლა და გაკრეჭილი დაბრუნება. 

#1I'იილIბ იო ლიიოოვმ1(1 I6 II0ი. 
–- ლომს ბრქყალებით იცნობენ. 
§ როგორიც ტყე, ისეთი ნადირიო. 
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როგორიც ტყე იყო, ნადირიც იმისთანა გამორბოდაო, 

ხილის ზხე თავისი ზილით იცნობაო. 

“+ !10ოყსC V0IC, 02116 ი2C56. 

– გრძელ გზაზე ჩალაც მძიმეა (ჩალაც ბევრს იწონის). 

#M თა! რიწისICL 0” 211 126§ დე!ი§ C0LიVI§. 

– ცუდად ჩაკრული პური კუტი გამოვა. 
§ ვინც ცუღად დაიწყო, ის ცუდად დაამთავრებსო, 
ცუდ დასაწყისს, ბოლოც ცუდი აქესო. 

” მო, იI2I1M C( ძინი. 
– ცბიერს ცბიერ-ნახევარი. 

§ რკინა რკინით დაიჭრება, კაცი--კაცითაო. 

ქვით ქეასა სტეხენ და რკინას რკინით ულესავენ პირსაო. 

# ი8მსV215 CჩI6ი იი ო6 ი6V1 იე§ თიიV%6L IC 10სი. 
–- მშიშარა ძაღლისათვის არ შეიძლება მგლის ჩვენება, 

M#ოი 8 I2 ხის”ხC, ძ0იძX გს C06VL. 

–– პირისთვის მწარე, გულისთვის ტკბილი. 
§ მოყვარეს პირში უძრახე, მტერს-- პირს უკანაო. 

მოკეთემ პირში უთხრა, მტერმა უკან უძრახაო. 
პილპილმოყრილი მადღლიაო. 

“« წიCIIC 5001 CC(C150§ 50ი(C 2I9CC0§. 

– მაძღარ შაშეს ბალი ემწარა. 
§ მაძღარს გემო წაუხდებაო. 

ბალი წვერში გამწარდებაო. 
„კახამბალი კატარში გამწარდებაო. 

თტ#ო! ძC ლ!ს§16III5, გხი! ძC ის. 
–- ბევრის მეგობარი, არავის მეგობარია. 
§ სხვისი მაცხონებელიო, დარჩა უცხონებელიო. 

ვინც ყველას ემსახურება, მას ჯამაგირს არავინ უხდისო. 
ყველას მაზიარებელი, დარჩა უზიარებელიო. 
ყეელას გულის მომგები დაბადებამდე მოკვდაო. 

პიო ძღ (2ხIC 05: ხ!ნო VვწIგხ!ი. 
–-– სუფრის მეგობარი (ცვალებადია. 
§ დღეს ჩვენი ღვინო გალაპარაკებს, ზვალ ვნახოთ შენი კაცობაო. 

კაი კაცი სუფრაზეო. 

ერთი კაცი ცხოვრებიდან დაეცა, კაი ძმა და მეგობარი ყველა განზე გაექცა. 

რ! ძი 1ი0ი1(0§ 105 1I6VI65. 
–- საიმედო მეგობარი. 
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§ ამხანაგი თვალთა სინათლეაო. 

კარგი ამზანაგობა კა”გი ძმობის დარიაო. 

ჩო! 105002 10 ხიყL§ტ. 
–-– არასაიმედო მეგობარი. 

§ ერთი კაცი ცხოვრებიდან დაეცა, კაი ძმა და მეგობარი ყველა განზე გაექცა. 

M ონიჩგი( Cჩ6Vვ1, ხის ხილ0». 
– ავ ცხენს კარგი დეზი მოუხდება. 

§ მძიმე მდგომარეობაში ხასიათის სიმტკიცეა საჭირო. 
ვაჟკაცი, გაჭირვებაში ჯარ !ატირდებაო. 

# თ6იIგ2ი1! 0VIVIICC ლი1ო( ძი ხიი იVILLI. 
– ცუდ ხელოსანს კარგი ხელსაწყო არ ექნება. 

§ უხეირო ხელოსანი უხეირო ნაკეთებს უხეირო ხელსაწყოს დააბრალებსო. 
პატარძალი ეზოს ვერა გვიდა და ცოცხს დააბრალაო. 
უხეირო, გუთნისდედა მეხრეებს ემუქრებოდაო. 
მხედარი ცხენს ვერ მოერია და უნაგირს უწყო მტერევაო. 

ბატონი ცხენზე ვერ შეჯდა და მეჯინიბეს უწყრებოდაო 

# თხიბგყ” იელი!ხყL 6L ძიხიი!. 
–- მატყუარას მატყუარა-ნახევარი. 

§ რკინა რკინით დაიქრება, კაცი–-კაცითაო. 

”# CC55გთCლL ძი I|011 C2107 V0> წV2IIVCI105. 

–-შორიდან მოსულს ადვილად მოატკუებ. 
§ სამშობლო თუ შორსა გაქვს, თავის ქება ადვილეაო. 

სამშობლო რომ შორსა გქონდეს, თავის ქებას დიდი არა უნდა რაოს 

ჩIი გს ნაი, 6წოტი!! 8V წC/ძ”ტ. 
–- სესხების დროს მეგობარი, დაბრუნებისას მტერია. 
§ ავი მეზობლის მოშორება თუ გინდა, ფული ასესხეო.. 

#ო0VIC C( ჯიიL”, LLC II C51 იIV5 წიLL. 

–-– სიყვარულზე და სიკვდილზე ძლიერი არაფერია. 

§ სიყვარული მძლეთა მძლეაო. 

სიყვარული ცეცხლი არაა, მაგრამ დაგწვავს და ვერ გააქრობო: 

#იყ50L ძდ ხC1165 ი210105§. 
–-– თვალის ახვევა, ყალბად დაიმედება. 

# ომVII6 ხI156 10V§ V06ი(§ §00( C0ო1-81I65. 
–– დამსხვრეული გემისათვის ყველა ქარი პირქარია. 

§ მაინც არა ხარ, წისქვილო, თუნდა მოგიგდო იორი. 

მაინც არა ხარ, წისქვილო, არაგვიც ჩამოგდიოდეს. 
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ტიტ მ1წეიI06 II6C 5C §0VCIC ნწი05 ძლ§ CიVი§. 

–- მშიერ ვირს დარტეუმები არ აწუხებს. 
§ შიმშილმა ·ხმელა არ იცის და სიცივემ-–-ძველაო. 

შიმშილმა სან უკეარი არ იცის და ძილმა-–-სასთ უმალიო. 

როცა გშია ზაქარია, ცივი მჭადიც შაქარია. 

ტილ მV6C 16 Cნ6V31 ი'2L16I6. 
–- ვირს ცხენთან არ შეაბამენ. 

§ ვირს უნაგირი განა ცხენად აქცევსო. 

ვირის ზურგს ვირის კურტანი მოუხდებაო. 

#იბ იი(6 ორ 12155C ი2§5 ძი ხIე!” იტ. 
–– მორთული ვირი ყროყინს არ მოიშლის. 

§ ვირს ოქროს ყელსაბამიც რომ შეაბა, მაინც ვირი იქნება», 
ვირს უნაგირი განა ცხენად აქცევსო. 

ვირი ვირად დარჩებაო. 

ვირი ფუნდრუკობას არ მოიშლისო. 

თათრის ქალი ორჯერაც რომ მონათლო, მაინც/თათარი დარჩებაო. 

#იდლბ 2 I'6თII§ლ C1 ძI!ეხ!ი 3 18 იმ150ი. 
–-– ეკლესიაში ანგელოზია, სახლში კი –– ეშმაკი. 

§ სახით მღვდელიო, საქმით მგელიო. 

#იიბის ძ'იL ი C0LIIღ6 ი25 I6 ძიწესL ძი I” იიყIი. 
– ოქროს ბეჭედი ვერ დაფარავს ფრჩხილის ნაკლს. 

# ი0VV0I გი)! 61 VICIIII6 იI2150/1 MI6 25 §6 II6L იIV§ 006C ძC ”მ150ი. 

–– ახალ მეგობარსა და ძველს სახლს ნუ ენდობი. 

§ მეგობარი თუ არ გყავს, ეძიე, როცა იპოვი–– ერიდეო. 

ახალი მეგობრის ხათრით, ძველ მეგობარს ნუ მოიძულებო. 
ნუ დაკარგავ ძველსა გზასა, ნურცა ძველსა მეგობარსა. 

# ოიIIVCIIC§ 2წწეIIC§ I)0VIVCმVX C0105C11§. 

–- ახალი საქმე ახალ რჩევას მოითხოვს. 
§ ახალი ვითარება ახალ მოქმედებას მოითხოვსო. 

#ტისL 6( Vხიძგიქბ§ IIC 56 წიიL 0925 10V5 165 )0VI§. 

–– ყოველდღე რთველი არ არის. 
§ მობა წელიწადში ერთხელ მოდისო. 

-M ნგ იII§ იი0!იL ძირ C00ი56CII. 

–– გადაწყვეტილ საქმეს რჩევა-დარიგებით ვერ უშველი. 
§ გატეხილი მჭადი აღარ გამრთელდებაო. 

ერთხელ გატეხილი კვერცხი აღარ გამრთელდებაო. 
დაღვრილი წყალი აღარ აიხვეტებაო.



” იაIC 2V2I6 წII§ იხ/იძ!დIტბ. 
–- ძუნწ მამას მფლანგველი შვილი ჰყავს. 

§ ძუნწის ოქრო მემკვიდრესაო. 

# ლე=:: ელუევ§Cს წII§ ლე5ი!!!დს”. 

–- მომჭირნე მამას მფლანგველი შვილი ჰყავს. 

§ ბედაურის მოგებულს ვირი შექამსო. 

#ტიეიი!ი. სი C8გ1( ხი Cჩხვ21. 

–- საგნისათვის თავის სახელის წოდება. 
§ სიმართლის პირში მიხლა. 

# იCII1C წიი!გ1იტ იი ხი!L ა §0ი ვ1506. 
პატარა წყაროზეც შეიძლება წყურვილის მოკელა. 

# ნ68III 015820, ი0CLIL იო!ძ. 
–- პატარა ჩიტს-- პატარა ბუდე სჭირდება. 
§ როგორიც არის ქარხანაო, ისეთი ხარ თარხანაო. 

როგორიც ალხანა, ისეთი ჩალხანაო. 
რაუ ტურა, ის მელაო. 
როგორიც ალაგია, ისეთი ალაბიაო. 

# იCLIL §2!ი( ყCI116 იწწ/ეიძტ (5§CI0იო 106 §21I1 !”CოCლო5), 
–- პატარა წმინდანს პატარა ძღეენი უნდა. 
§ ყეელას თავისი უნდაო, 

# იCII( (+0V, იCLII1C C11CV1IIIC. 

– ერთიმეორის შესადარი. 

§ დიდ სადუღარს დიდი სარქველი უნდაო. 

დიდ ფაფას დიდღი სულის ბერეა უნდაო. 

ღიდღ ფელამუშს დიდი გობი უნდაო. 
დიდი აქლემის შესაყვანად დიდი ჭიშკარი უნდა გქონდესო. 

” დბს დლ2L>I6I, ხ!გი ხ050ლი(;. 
– ცოტა უნდა ილაპარაკო და ბევრი იშრომო. 

§ ბევრის მოლაპარაკეს (ოტას მთქმელმა აჯობაო. 
ცოტა ილაპარაკე, ბევრი იშრომეო. 

#დი:ბჯა 2V0II (2:16, II წვსL «ისძ(ბ. 
– გამოჭრილს შეკერვა უნდა. 
§ დაწყებულ საქმეს დამთავრება უნდაო. 

#იI:C5 ხიი VIო, ხიი Cჩ6CVგ!. 

–- ღვიხო ადამიანს მეტ გამბედაობას აძლეეს. 

ტ#ი:ბ§5 12 იგი§6 VI6იL I2 ძვო§6. 
–- ჭამის შემდეგ ცეკვა მოგინდება. 
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§ ჯერ ჭამა, მერე მხიარულება. 
მშიერ დათეს რა ათამაშებსო. 

ია I2 ხვ21ე!!IC ხ:ბტი ძი§ ხI2V05. 
–- ბრძოლის შემდეგ ბევრი მამაცი გამოჩნდება, 
§ კვეხნა ნაომევსო. 

Mდი>25 ძიოო2ვყC CIIმისო 051 §მყ0C. 

–- ზარალის შემდეგ ყველა ჭკვიანია. 
§ კაუი ფეხს რომ მოიწვაეს––დაქკვიანდებაო. 

#ი65 12 წბIი, 3ძ!CV% IC 521I1L. 
–- წმინდანებს მხოლოდ სადღესასწაულო დღეებში გაიხსენებენ. 

#იCთბა გ თ=ე0”( 16 ჯოანძიი(ი. 
–- კაცი რომ მოკედა, ექიმი მერე მოუყვანეს. 
§ მოლა რომ მოკედა, ფლავი მაშინ მიუტანესო. 

მოლა მოკვდა და საფლაეში ფლავი ჩააყარესო. 

#96§ Iგ იIიI6 (VIC6ო1) 16 ხიგყ (იიი. 
– ავდარს დარი მოსდევს. 

§ აღმართს დაღმართი მოსდეევსო. 

# 0C1I(C CI0CსC დწგიძ §50ი. 

–- პატარა ზარს დიდი ჟღერა აქვს. 

§ ოქრო პატარაა, მაგრამ ფასი დიდი აქვსო. 
ოქრო პატარაა, მაგრამ რამდენ რკინას სჯობიაო. 

ჩიიბის ო”65 ნ25 იმ (-6. 
–- შეგირდი ოსტატი როდაჰ. 

ჩიხ”ნბა ხიი (თია იო 56 რემის. 

–- ქეიფის შემდეგ მონანიება. 
§ სიცილს ტირილი მოსდევსო. 

ამდენ სიცილს ტირილის სუნი უდისო. 

ჩდლნელლოძლტ 2VX დ01550ი§5 2 თოვყმC. 
–- თევზისათვის ცურვის სწავლება. 

§ შვილი მამას თამაშს ასწავლიდაო. 

როცა შენ სასწავლებელში მიდიოდი, მე ნასწავლი მოვდიოდი. 

#Mი§ 12 თI0IL, 16 ი1CძიCი. 

– კაცი რომ მოკედა, ექიმი მერე მოუყვანეს. 
§ მკვდარს რაღას არგებს წამალიო. 

მკვდარს ექიმი რას უშველისო.



მოლა რომ მოკედა, ფლავი მაშინ მოუტანესო. 

მოლა მოკვდა და საფლავში ფლავი ჩააყარესო. 

Mი:ბ5 ლ”გიძ ხმიიV61, ი611L იგი. 
–– დიდი წვეულების შემდეგ, მხოლოდ პურის პატარა ნატეხი დარჩა. 

§ გუშინ ჰქონდა წვეულება, დღეს პურიც არ ეგულება. 
ხან სულ არაო, ხან სულ ვარხალალაო. 

მთელ დღესა მოქეიფესა, არა დარჩა-რა ვახშმადა. 

#იბ§ =ი10! (ი0V5) 16 ძირIსფCI 
–- ჩემს შემდეგ წარღვნაც ყოფილაო! 

#ი-6§5 Iგ იIს!რ6 16 ხიგს 16ჯილ§. 
–- წვიმას დარი მოჰყვება. 

§ ავდარს დარი მოსდევსო. 
აღმართს დაღმართი მოსდევსო. 
დიდ აღმართს დიდი დაღმართი მოსდევსო. 

ტიბა ლყ/გიძ ხვმიძას6(, იCIIL ლგI!ი. 

– დიდი წვეულების შემდეგ მხოლოდ პურის პატარა ნატეხი დარჩა» 

§ მთელ დღესა მოქეიფესა არა დარჩა-რა ვახშმადო. 
ხან სულ არაო და ხან სულ ვარხალალაო. 

ჩია 12 ხ2Iგ!IIC ხIბი ძი§ ხI”2Vლ§. 
–- ბრძოლის შემდეგ ბევრი მამაცი გამოჩნდება. 

# ლმ55მლ6 ლ 2 IIVI6IC, 120090215 ძ6VმგმMIL, „აგ1VL6 ძი I6L6. 

–- ფონის გადასასვლელზე მოსამსახურე წინ მიდის, ბატონი–- უკან+ 

გ?”თძბი! ძ'გს!”ს! IIIII 11 6MIICM1L. 
–- სხვისი ფულით არავინ გამდიდრებულა. 
§ ქარის მოტაწილს ქარი წაიღებსო. 

რაც არ მერგება, არ შემერგებაო. 
საოხრეზე ნაშოვნი, სატიალოზე დაიხარჯებაო. 
ნაარმი არ გამოდგებაო. 

ლუკმა მაშინაა ტკბილი, როცა კაი კაცობითაა ნაშოვნიო.. 

” ისის Cწ05 #)21ი6VL C5( ხიი. 

§ ზოგი ჭირი მარგებელიაო. 
ზოგი ფათერაკი ყისმათიანიაო. 

კატას ჩაარტყეს ძეხვიო,--დამეცა კარგი მეხიო. 

კატას ძეხვი თავზე დაეცა და–- ნეტავ ამნაირი მეხი ყოველთვის დამეცესო> 

# ძს! §6 1CV6 ი12LIი, სI6Vყ (გ!ძი C1) იL6L6 1გ იმი. 
– ვინც ადრე დგება, იმას ღმერთი ეხმარება. 

§ ადრე ამდგარსა კურდღელსა ვერ დაეწევა მწევარიო.. 
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ადრე ამდგომი შორს წავაო. 

ადრე ამდგომი ჩიტი ნისკარტს იწმენდს, მძინარი თ ვალებს იფშენეტსო. 
გვიან მოსადილე და ადრე ამდგომი მოგებულიაო. 
ვინც დილას ადრე ადგება, საშოვარს იშოვისო. 

#5507 VიIII წლა(ი. 
–- საკმარისი–– ლხინის დარია. 
§ რაცა გეყოფა, დასჯერდი, მეტი ნე გინდა მშოვნელსა. 

# §01 ლ0ო0'იბი( დიი!ო( ძი ჯ6ე00356. 

–-– სულელური ქათინაური პასუხს არ იმსახურებს. 

§ შეურაცხმყოფელი სიტყვების საუკეთესო პასუბი დუმილიაო. 

# 501 2VIC6ყ# 501 ეძიII”ე16V. 
– სულელ ავტორს სულელი თაყვანისმცემელი ჰყავს. 

§ ალხანას ჩალხანა არ დაელევაო. 
ალხანას ჩალხანაც უნდაო. 

თითო მარიკელას თითო მოსიკელა არ დაელევაო. 
ჭიან კაკალს ჭიანი მუშტარი ეყოლებაო. 

M# §011C ძლოკგიძC 50116 I6იიო5C. 
– სულელური კითხვა სულელურ პასუზს იმსახურებს. 
§ ავი სიტყვა მის მთქმელსაო, 

#” (2ხ1C ხ1!დი §CCVIC ხიგმსი0სი ძ”'ეი)15. 
– გამლილ სუფრაზე ყველა შენი მეგობარია. 

§ როცა ბაღმ8 ბალი მქონდა, ვიყავ სალამ-ალეიქუმ, 
ბაღში ბალი გამითავდა,-––არც სალამ, არც ალეიქუმ. 

#IIგუიყზ” (იჯ6ოძIტ, §გ15II) 16 (გსწრმს წვ” 1C§ C011105. 

–- ხარისთვის რქებში ხელის ჩავლება. 

§ დაბრკოლების ენერგიულად გადალახეა, 

# (ი!Iტ ის”ძ!დ სICს CოVი!C IC წII. 
–- სურვილი იყოს და' დახმარების საშუალება მოიძებნება. 
§ სურვილი იყოს და ქადა ორი ხელით იქმევაო. 

თუ გული გულობს, ქადა ორი ხელით იქმევაო. 

#” 1ისL 86C06 წი156IIC0LIძი. 

–- ღმერთი ყველაფერს. გაპატიებს; ღმერთი გულმოწყალეა. 

” !იხსL §იIყიCსL, (იო ჩიიიბსჯ. 

§ ყეელას თავისი ზეედრიო. 

მგელს მგლურად დაუხვდი და მელას მელურადო. 

#ს ხ25015 იი C0”ოვმ1( 1' 8”. 
–- მეგობარს გასაჭირში იცნობენ. 
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§ ადამიანი გაჭირვებაში გამოსცადეო. 
ძმა ძმისთვისაო, შავი დღისთვისაო. 

კაცი მგზაერობაში გამოიცნობა, მეგობარი გასაჭირშიო. 

ჩს ხის ძC I'გსიდ წგს( I6 ძ;გე. 
– არშინის ბოლოს მაუდი მუდამ აკლია. 

§ გრძელ გზასაც) ბოლო ექნებაო. 

გს ხის ძი იჩიიი 12 CVხყ(ბი. 
– გზის ნაპირზე ნუ დადგები, თორემ დავარდები. 

§ ნუ ეძალები დიდ წყალსა, გირჩევ მოსძებნო ფონია. 

ს ხის! ძძ წ0556 1ე Cს1ხს(6. 
–- ორმოსთან ნუ დადგები, თორემ შიგ ჩავარდები. 

§ ნუ ეძალები დიდ წყალსა, გირჩევ მოსძებნო ფონია. 

#ს ხიყL 16 ხისL. . 
§ ამ ქვეყნად სამარადისო არაფერიაო. 

#ყ Cჩგის იო Cი0ო”.2!! 1'01568V. 
– ჩიტი გალობით იცნობა. 

§ საუღლე ხარს სასკორეზე შეეტყობაო. 

ხელოსანი ნახელავით იცნობაო. 

Mს ძვგილლ 0ოი Cიიიმ!( 16§ ხI2V05. 
– გულადი განსაცდელში იცნობა. 

§ მამაცი ბრძოლის ველზე გამოჩნდებაო. 
თეთრი კბილი, შავი კბილი სიცილის დროს გამოჩნდებაო. 
შავი ტანი, თეთრი ტანი აბანოში გამოჩნდებაო. 

ჩს ძრიო!6C I6§ 05. 
–– დაგვიანებულს ძვლები ხედება. 

§ ვინც აიკიდა გოდორი, იმან შეჭამა კოტორი. 

ვინ მოხადა ქვევრიო, იმას ერგო ბევრიო. 

ჩს IIიი თ0I იი მI-2Cხ6C 1გ ხვ+ხი. 
– მკვდარ ლომს წეერს აგლეჯენ. 

§ ლომი დაბერდა და ვირმა წიხლი ჩაჰკრაო. 

მგელი რომ დაბერდება, ძაღლები ხუმრობას დაუწყებენო. 

მგელი რომ დაბერდება, ძაღლების სათრევი გახდებაო. 

ზე რომ წაიქცევა, ცულიანი და უცულო ყველა ზედ შეადგებაო. 

ჩს !იოდ 2!I!0L ეC!IL წგ”ძივის უბ56. 
– შორ გზაზე პატარა ტეირთიც მძიმეა. 

ტს თი” (ბ 1 გხაბინ, 1ო)ყ?6 ო! ?ის”თხბინ. 
= მიცვალებულს ცუდად ნუ მოიხსენიებ. 
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§ მკვდარს თუ მოიხსენიებ, კარგად უნდა მოიხსენიო. 

#ჩგ9ხX ძიჯი!CC<§5 160§ ხიოვ (ი101C02VX). 

–- საუკეთესო დაგვიანებულთ ხვდება. 
§ ნარჩენი გემრიელიაო. 

ტს წგსVIC ყი 06სწ VგVL სი ხილისწ. 
–-– ღარიბისათვის ერთი კვერცხი ერთ ხარად ღირს. 
§ ოდეს მაშვრალს მოწყ ურდების, მაშინ წყალი ღეინოდ ღირსო. 

#ს ი2V8 (-0Vმ 9006) ძლ§ მVCVICIC§, 165 ხ0”VCM905 5061 015. 
–- ბრმების ქვეყანაში ცალთვალა მეფეა. 
§ ბრმათა შორის ცალთვალიო, არს პირველი სარდალიო. 

ბრმათა ქვეყანაშიო ცალთვალი ორთვალობდაო. 
ბრმათა ქვეყანაში ბრუტიანი თვალიანობდაო. 

უძაღლო ქვეყანაში კატებს აჩხავლებდნენო. · 
ერთ სოფელში ძაღლი არ იყო და კატებს აჩხავლებდნენო. 

ჩს დ!ს§ 1გწნიო 1ე ხის. 
– ქისა ყველაზე დიდ ქურდს მიაბარეს. 

§ მგლისათვის ცხვარი ვის მიუბარებიაო. 
მგელი და მწყემსად?-- სად არის წესად? 

გს 16 0ი C0იი2!1 16 01. 
–- უმიზეზო სიცილი სისულელის ნიშანია. 

ჩ#ყსყ(გო! ძი (გოდყბ§5 1'0ი 52I(, გყ(ეო1 ძ'50901810§ 1'0ო 25%. 
–- რამდენი ენაც იცი, იმდენი კაცი ხარ. 

#ის(251 ძბილო§ტ CსICხC იტ I2”ღლC. 
–- თუ კაპიკს დაინანებ მანეთი დაგეხარჯება. 
§ ძვირია, მაგრამ მშვენიერია; იაფია, მაგრამ დამპალიაო. 

ტს!გის ძტ ი2X#§, მV(ეოL ძი ჯუ00VL5. 
–-რამდენი ქვეყანაცაა, იმდენი ჩვეულებაა. 

§ როგორიც ალაგიო, ისეთიც ალაბიო. 
სადაც მიხვიდე იქაური ქუდი დაიხურეო. 

#ყ!ვო! ძტ (6125, ვს1ვი( ძ”2VI§. 
–- რამდენი თავიცაა, იმდენი აზრია. 
§ რამდენი თავიცაა, იმდენი ჭკ'უააო. 

კაცს კაცის ჭკუა არ მოსწონსო. 
კაცია მე ვწუნობ, კაცია მე მწუნობსო. 

#ყზვო! ხი CთლიIIC IC V6იოL. 
§ ძაღლი ყეფს, ქარავანი მიდის. 
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ჩსი ობს” V62V) ძსC V2Cხ6. 
– ხბოც კვდება და ძროხაც. 

§ სიკედილი ყველას ათანასწორებსო. 

სიკვდილი ყველას ყურს უკან გვიდგიაო. 
ეს ისეთი აქლემია, რომ ყეელას კარზე დაიჩოქებსო. 

#სგი! იბიხრ CCIIII ლს! (I6ი( I6 §2C, იძს6 C6Iს1 ის! თი)C( ძიძეი§. 

–– მომპარავი და შემნახველი ერთნაირად სცოდავს. 

§ ქურდი ისე არ ტყუის, როგორ(0) ნაქურდალის შემწახველიო 
ქურდის შემნახველი, ქურდზე უარესიაო. 
ქურდიც და მისი შემნახველიც ერთი ჯოხით უნდა გაილახოსო. 

#ყIგიL VგსL ხი ხვ2((ბ 0ს6 2! ხმLL-6. 
–- მაგრად ცემა და მსუბუქად ცემა, ორივე ცემაა. 

§ გინდ მკედარი, გინდ შინ მოუსვლელიო. 

გინდ ზღვას დავუღრჩვივარ, გინდ–-ცვარსაო. 

თუნდ მგელმა შემჭამოს, თუნდ––მგლის შვილმაო. 

გინდ მკვდარი, გინდ შინ მოუსველელიო. 

გინდ დანით დაგიკლავარ, გინდ–დუმითაო. 

#ს1გი! VგსI (II Vისწ 20181) 6L-C ი101ძს ძი Cჩ16ი 006 ძ'ყიონ CჩI6ინბ. 
–- გინდ მამალ ძაღლს უკბენია, გინდ––-ძუკნას, სულ ერთია. 

§ გინდ მგელს შევუქამივარ, გინდ მგლისფერ ძაღლსაო. 

თუნდ მგელმა შემქამოს, თუნდ მგლის შვილმაო. 

გინდ დანით დაგიკლავარ, გინდ დუმითაო. 

გინდ კოცნით მოკლა, გინდ იარაღით, შენგან მკვდარიაო. 

გინდ ზლვას დავუღრჩვივარ, გინდ ცვარსაო. 

#გყი!ი-§5 (6ი105, 3VVIC§ თო106II15§. 

– სხვა დრონი, სხვა ზნე-ჩეეულებანი (ყველა დროს თავისი ზნე-ჩვეულება აქვს). 

§ იცვლება დროება, იცვლება ზნე-ჩვე ულებაცო. 

დრონი მეფობენ და არა მეფენიო. 

#ს6 VIII6, მILLCღC§ ()0CIIIL5. 
–- სხვა ქალაქი, სხვა ჩვეულებანი (ყველა ქალაქს თავისი ჩვეულება აქვს). 

§ როგორიც ალაგიო, ისეთი) ალაბიო. 

რა ქვეკანაშიც მიხვიდე, იქაური ქუდი დაიხურეო. 

ტ#სX 2ხ56იL§ 106§ 05. 
–– დაგვიანებულს მხოლოდ ძვალი ხვდება. 

§ დაგვიანებულს ძვალიო. 
ვინც დროზე არ მოდის, ის უსადილოდ რჩებაო. 
დროზე მთესველი დროზე მოიმკისო. 
ეინც დაიზარაო, არ გაიხარაო. 
ვინცა ჩქარიო, ეს მაძღარიო. 
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MსX ხიოუიი§ წ61(05 165 ხია» C0Vი05. 
–- კარგ დღესასწაულებს ძლიერი დარტვჯმები მოჰყეება,. 

§ ორაგული თუ გინდა, ტანიც სველი გინდოდესო. 

წყალში დაუსველებლად თეეზი არ დაიჭირებაო. 

#სX (2) Cს6V2VX »I2I0(65 V00I 105 ”10(I(CI65. 
– გამხდარ ცხენს ბუზები ეხვევა. 

§ უბედურ კაცს ქვა აღმართში მიეწევაო. 
ქვანიც უბედური კაცისაკენ გორავენო. 
კაცს რომ ღმერთი გაუწყრება, ქვაც აღმართში მიეწევაო. 

#რVX თ”-20ძ5 =იმIIX 105 ყ”მიძ§ I6IICძ05§. 

– ძლიერ ტკიეილს ძლიერი წამალი უნდა. 

§ დიდ ფაფას დიდი სულის ბერვა უნდაო. 

დიდ ქეაბს დიდი ქაფქირი უნდაო. 
დიდ ფელამუშს დიდი გობი უნდაო. 

დიდ ხეს, დიდი ნაფოტი ავარდებაო. 

დიდი ძვლიდან დიდი ტვინი გამოვაო. 

#IX იემწI2ყ00§ C( 2MX ო10+L5 (გს ოი1მIIმყC 6212 (ოიLI) IC ძIგხ1C წ21( §0ი 6წწიLნ. 
–– ხალხს ყველაზე მეტად ქორწილისა და სიკედილის შესახებ უყვარს წაჭორავება. 

გის ყსბსX (20 იწმVყV”რ) 12 ხძვეცი. 
– ღატაკად დაბადებული, ღატაკად დარჩება. 

§ ბედს ვერ გაექცევიო.- 

ტ#გსX თდღმოძი§ ლდიIIC§ 5ისწწIდი 165 დ2იძ5 VCიI(5. 

– დიდ კართან დიდი ქარი ქრის. 

§ დიდ გვალვას დიდი ავდარი მოსდევსო. 

დიდ ფაფას დიდი სულის ბერვა უნდაო. 

დიდ ქვაბს დიდი ქაფქირი უნდაო. 

გსკის”ძ'ხი! ხო CL:IC 6( ძიივგ!ი 60 ხ06(6. 

– დღეს ცოცხალია, ხვალ მკედარი. 
§ სიცოცხლე და სიკვღილი ამხანაგები არიანო. 

გსჰისწძ”ჩს! ლი IIიყI5, ძლი 6Cო დლ!6VI§. 

–– დღეს ყვავილებში, ხვალ ცრემლებში. 
§ სიცილს ტირილი მოსდევსო. 

ამდენ სიცილს ტირილის სუნი უდისო. 

#ს55(0L ძ!(, ეV55IL61 წე1წ. 

–- თქმა და გაკეთება ერთია. 

#სX IIC0065 V2 12 ”ICხ6§556. 
–- სიმდიდრე მდიდრებთან მიდის. 

ნ§ ფული ფულთან მივაო. 
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#სX გსძელბისX 0I06ს იI6I6 I2 ჯიგIი. 

– ღმერთი გაბედულთ უწვდას ხელს. 
§ ბედი მამაცს შველისო. 

# სი Cხ6VეI ჩგიდყინთX 11 წესL ყი6 6(ეხ!ი გ ი2Xნ. 
– ოჩან ცხენს ცალკე თავლა უნდა. 

/M V0IIIგო1 ჩიIიი6 C0V)”I6 6066. 

– გულად კაცს მოკლე ხმალიც ეყოფა. 
§ ხმალსა არ უშლის სიმოკლე, ფეხ წადგი, წაემატებაო- 

#V6C ძი ხიიი0§5 C0LL6§5 0ი 106 2 16VI §VL. 

– კარგი ბანქო თუ გყავს, კარგადაც ითამაშებ. 

§ ბედი მომეც და სანაგვეზე გადამაგდეო. 
ბედი მომეც და ქვაზე დამსვიო. 

ბედი მომეც და ნეხვთან დამფალო. 

#VლიC 16 (8ი105 61 12 ი2II16 IC§ უCII0§5 ოM10II556L. 
– დრო და მოთმინება ზღმარტლს ამწიფებს. 
§ მოსაწიელს მოცდა უნდაო. 

მოთმინება და შრომა ყველაფერს აადვილებსო. 

# V6იI6 0I6Iი 10V(C VIგიძნ 0651 გ”იCI0C. 

– სავსე მუცელს ყველა ხორცი ემწარება. 

§ მაძღარს გემო წაუხდებაო. 
ბალი წვერში გამწარდებაო. 
კახამბალი კატარში გამწარდებაო. 

#Vგი! 2VIII ირ 0VILLC იმ5 ყი III. 
–– აპრილამდე თბილ ტანსაცმელს ნუ გაიხდი. 

§ მარტი რომ წინ გედგას, ზამთარს ნურც აქებ და ნურც აგინებო. 

#Vმ2ი! ძი 5'ტიყეყლიL II 05( ხიი ძი ხ1!იი §'ხი!იიძL46. 
– ვიდრე საქმეს ხელს მოჰკიდებდე, შეთანხმებაა საჭირო. 

§ ათჯერ გაზომე და ერთხელ გაქერიო. 

ათჯერ მოზმანე, ერთხელ მოთხარეო. 
ფონი იკითხე და წყალში ისე შედიო. 

/#Vლ6C სი §1 (ძ08§ §! CL ძ085 #1215) 0ი ი161LI2IL ნეღI§ ძეი§ სი6 ხიVILCIIIC. 

-- ყველა „რომ“ (და „თუ4ბშ) რომ ახდებოდეს, პარიზს ერთ ბოთლში 

მოათავსებდნენ. 

§ ბადრიჟანს რომ ფრთები ებას, მერცხალი იქნებოდაო. 

# VICIIIC იIVIC წICIი ძიL6. 
–- ბებერ ჯორს ოქროს აღვირი არ შეფერის, 
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§ სად ბებერი ცხენი და სად ჭრელი უნაგირიო, 

ბებერი ცხენის ჭრელი უნაგირი ვის გაუგონიაო 

# V6ე((6 ი!Cი Iის(C VIელოძი 051 გიაC(6. 
––მაძღრისთვის ყველა ზორცი მწარეა. 
§ არა გმია ზაქარია, თორემ მჭადიც შაქარია. 

#V0C21§ 56 ცVICICII6ოL ნს!5§ V0ოL ხი!ნტ Cიო5ლ(იხI6. 
–- ვექილები ჯერ ჩხუბობენ, მერე ერთად ქეიფობენ. 
§ ცოლ-ქმრის ჩხუბი რეგვენს გაყრა ეგონაო. 

ბრიყვ კაცს ცოლ-ქმრის აშლა გაყრა ეგონაო. 

#VიI” Iგ2 ლეჯ0I0 3 12 (ტი) იმი. 
–- კარგი მოლაპარაკეა. 
§ ენამოსწრებულიაო. 

#VიII ძ'ვ0)ILC§5 CM21§5 3 წისიC(10.. 

– უფრო მნიშვნელოვანი საქმეების ქონა. 
§ ბევრი თავსატეხი საქმის ქონა. 

#VიIL ძი |'C50LIL ლი 2წყნიL Cიი1ი1გო?. 
–- ენამოსწრებულია. 
§ პასუხი არ გაუჭირდება; სიტყვა არ დაელევა. 

/#V01L ძი0§5 3110§ იIII§ ყ„მიძტ§ ციი6 16 იძ. 
– ბუდეზე უფრო დიდი ფრთების ქონა. 

§ ფეხს საბნისდაგვარ გაშლა უნდაო. 

როგორც საბანი გაგწვდეს, ფეხიც: ისე გაშალეო. 

#VიI ძს ლეIი ისვგიძ იი ი'გ იIს5 ძC ძიოი(ა. 

–- კაკალი მაშინ მიუტანეს, როცა კბილები ადარა ჰქონდაა. 

#MV0II 18 1ვიყსრ მC6L6C (ხIლი 2გწწIIC0, ხIბი ილნოძყრ). 

–- პასუხის გაცემა არ გაუჭირდება. 

§ ენამოსწრებულიაო. 

#V0II იIს§ ხლ501ო ძი ხIIძი§ 096 ძ”6იCI0ი§. 
–-– ზოგჯერ წაქეზების ნაცვლად აღვირია საჭირო. 
§ ახითა და იოლითა, განა სახრითა და ნიორითაო. 

#V0I ისC!ფძC Cხ05C გს ხი”ძ (§სI IC ხ0Lძ) ძ05 ICVI6§. 
§ ეს სიტყვა ენის წვერზე მკიდიაო. 

#Vი0IL I C§50”IIL თმ1 (იყიინ. 

– წარყვნილი ჭკუის პატრონია. 

#V0IC 501 C50IIL ძეო§ §2 იიიჩ6. 
–- საკუთარი აზრების დამალვის ცოდნა.



„რVიII 50ი ძI!1 §0ო ძ“ძ!L. 
–– ხშირად თავისთავს ეწინააღმდეგება. 

§ კეირაში შვიდი პარასკევი აქვსო. 

-#)VიII ყი C0ს”მდC ძC 1ისჯ. 

– გულადობის გამომჟღავნება სუსტების წანააღმდღეგ. 
§ გული როსტომისა და ბარგი ლოკოკინისაო. 

-MVიII ყი ყCგ10 (ძC წი!IC ძვო§ Iგ (6Lი). 
–-– გამოსულელება, გამოტვინება. 

§ თავის ქკუაზე არააო. 

„M V0VსI0!L 1-იწ 0ი 0ხI165( იხს. 
– ვინც ბევრს მოინდომებს, ის ცოტას მიიღებს. 
§ ბევრის მდომმა ცოტაც დაკარგაო. 

ბევრის მომდებს ცოტაც დაეკარგებაო. 

მეტისმეტის მაძიებელი მოკვდა გაუხარებელიო. 

უგვანად დიდთა მძებნელთა პატარაც დაეკარგებაო 

ბევრის მჭამელმა ცოტაც ვეღარ ქამაო. 

# V”2I ძIIC იერს ძრC ლ2I+0105. 
–- სიმართლის თქმას ცოტა სიტყვა სჭირდება. 
§ სიმაოთლე მოკლედ ითქმისო. 

როცა სიტყვა ხშირდებაო, მაშინ საქმე მცირდებაო. 
ბევრი თქვია–– ცოტა ქნიაო, 
სიტყვა ბარაქიანიო, საქმე ტალახიანიო. 

#VC> 1ის)0VI§ ძCVIX C0”ძ05 2 V0IIC ვIC. 

–. მშვილდზე ორი ლარი უნდა გქონდეთ. 

§ რუისელმა გოგომ თქვა: თუ ქარელში გამათხოვებენ, ხომ კარგი, 

თუ არა და, ე ბებნისი ხომ აქ არისო. 

თუ გავთხოვდი, გავთხოვდი, თუ არა და, ჩეენებიანთ მეღორე”ხომ აქ არისო. 

821; ძლია Cხვ(0გIX ი C5იგლიტ. 
–-–ესპანეთში კოშკების აშენება. 

§ ფუჭი ოცნება. 

8211+C 1C CიICო ძCVვო( IC წIიი (ძ«Vგი! 1C I0V80). 

– ლომას ჭკუის სასწავლებლად ძაღლს ცემდნენ. 

§ მულო, შენ გეუბნები, რძალო, შენ გაიგონეო. 
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ფვ((იტ I'დგს 3VCC ყი ხპ)იი. 

“ჯოხით წყლის ნაყვა. 
§ წყალი ნაყეს, ნაყეს და ისევ წყალი დარჩაო. 

წყალი რამდენიც გინდა ნაყო, მაინ წყალიაო. 

-8ცCგს”ისი ძ'გ2იი“IC§, იბს CIV§. 

–-–მოწვეული ბევრია, რჩეული – ცოტა. 

'8«·Mგყსიისი ძ. ხ”ყ!! ნის” IC. 

–-აურზაური (დიდი ხმაურობა) არაფრის გამო. 

4§ ტკაცატკუცი ბევრია, ნაკვერჩხალი კი არ ჩანსო, 
ისე არ წვიმს, როგორც ქუზხსო. 

რასაც იქროლებს, იმდენს არ იწვიმებსო. 
რამდენჯერაც დაიგრუხენებს, იმდენჯერ არ გაწვიმდებათ. 

:80ეს Cჩგი!იL 5§0VIV6ო( ლიოVIC. 

–- კარგი სიმღერაც მოგწყინდება. 

ჰ88ბეყიისი ძC დგIვი1§, იხს ძ'6იიV56VL5. 
–– თაყვანისმცემელი ბევრია, მთხოვნელი –– ცოტა. 
6 ობოლს კეერს ბევრი პირდება, მაგრამ გამომცხობი არავინ არისო. 

“8ხვყიისი IIIC CC ოი ტო Cი1ნიძ((, C'6C5L C0255CL CI იC (ტი ელიძ(L6. 
–-ბევრი წაიკითხო და ვერაფერი გაიგო იგივეა––ინადირო და ვერაფერი მოკლა. 

ს8სიგყ ი0იVმ9 ლ 50V5 წვ!ხIC CCი0LCტ. 
–- კარგი გული სუსტ ნაჭუჭშიც შეიძლება იყოს. 

§ თეთრი თხა მყიდველს მსუქანი ეგონაო. 

გარეგნობა ზშირად მაცდურიაო. 

ფერი ლალისა, გემო წყალისაო. 

სახით მღედელიო, საქმით მგელიო. 

8იხვს ლი2მIICL ო”2001CსC ლი1ი! ე Iმოყძიტ. 
–- კარგი ლაპარაკი ენასარ ატყავებს. 

§ ტკბილი სიტყვით მთას ირემი მოიწველაო. 
ტკბილი სიტყვა რკინის კარს გააღებსო. 
ჭკვიანმა ბატკანმა ორი დედა მოწოვაო. 
„ტტკბილი ენის მქონე კრავმა დედაც მოწოვა და არადედაცტაო. 
თქმულა: გამწყრალი სპილოცა სიტკბოთი მოიყვანებისო. 

868Vყ VI5§2ეყC მ0ი00LIC §8 ძი! ტი IM2155მ8ოL. 

–- სილამაზეს მზითევი დაბადებიდანეე თან დაჰყეება. 

§ კარგი საქონელი ადვილად საღდებაო. 

802ს(C ძი წყითი თბი ICჩI( ჩიოოC. 
– ცოლის სილამაზე ქმარს ვერ გაამდიდრებს. 
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§ ნუ მისდევ ლამაზ პეპელას, გაგიფრინდება, არც არას ხორცი გიხორცებს, არც. 

ტყავი ტყავად გაგივა. 

8-CII6§ 82I0IC5 »6 წიიL იმ5 ხისIIIII Iგ ჯიმ”ი1116. 
«- ლამაზი სიტყვები ქვაბს არ აადუღებს. 

§ ცარიელი სიტყვით ვალს ვერ გაისტუმრებო. 
ყეფითა და ყვირილითა სოფელი არ აშენდებაო. 

8CIIC 161C, ო1215 ძC C6CIVCIIC ლ00I1L. 
–- ლამაზი, მაგრამ უქკუო თავი. 

§ სილამაზეს რა ჭკუა აქვსო. 

გარედან მტერს უბრმავებს თვ:ალს, ახლოდან მოყვარესო. 

84I16 VIყი6 §0ო5 L215!ი IM)I6 VმVI II6ი. 

–- ლამაზი ვაზი ყურძნის გარეშე რა მოსახმარია. 
§ შორიდან მტერს მოუკლავს გულს, ახლოდან მოყვარესო 

89§01”) (2IL 12 VICIIIC L-0CL16L. 
–- გაქირვება ბებერს სირბილს ასწავლის. 

§ გაჭირვება აღმართში აგახტუნებსო. 

გაჭირვებული კაცი ზღვას გავაო. 

გაჭირვება მიჩვენე, გაქცევას გიჩვენებო. 

გასაჭქირმა დედოფალთან დამაწვინაო. 

შიმშილი ცეკვას გასწავლისო. 
ვირს თუ მოშივდა, სირბილში ცხენიც ვერ აჯობებსო. 

8810 იითინ ყი გი8 (ყი ძIიძიი, ყი6 016). 

– ვირივით (ინდაურივით, ბატივით) სულელია. 

§ ყეყეჩია, გამოჩერჩეტებულია. 

ბატისტვინაა, ბატივით უტვინოა. 

8:ლი გ1(გის6, ხIბი ძიწხიძს. 

–- კარგ იერიშს, კარგი დაცვა სჭირდება. 

§ მოვიდა სეტყვა--დახვდა ქვაო. 

82 ხ25 Cჩ0!11 ძხს1 1-იი ჩმყ( თიო10. 

–- ვინც ძალიან მაღლდება, ძალიან დაბლა ეცემა. 

§ ვინც მაღლა თავს წაიღებს, ფეხს წაიკრავსო. 

ვინც თავს მაღლა აიღებს, თავს გაიტეხსო. 

8ც!ბი Cიიო6ოლ6, 2 ძიი1! მVმ20C6 

–– კარგად დაწყებული საქმე ნახევრად წინწაწეულია. 
§ კარგად დაწყებული საქმე ნახევრად გაკეთებულიაო. 

მოწადინება ნახევარი საქმეაო. 
კარგ საძირკველზე კარგი კედელი ამოვაო. 

საქმე თავიდან თუ კარგად არ დაიწყე, კარგად არ დამთავრდებაო. 
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18'Iბი (21L6 VმVIL ო11CVIX, 0V6C ხ!ტო ძI”ბ. 

–– კარგ მთქმელს, კარგი გამკეთებელი სჯობია. 
§ კარგ მთქმელს, კარგი მკეთებელი სჯობიაო. 

ბევრიც რომ იცოდე, მაინც ცოტა ილაპარაკეო 

ბევრის მოლაპარაკეს არც ერთი არ დაეჯერებაო. 

8I0ინეI!( I06ეჯ0Cი6 L0ი( (0ყ)იV15 II6V ძ'იწწრო§56. 
–- დაყვედრებული სიკეთე შეურაცხყოფას უდრის. 

§ სჯობს უჭქმელობით სიკვდილი საყვედურითა ჭამასა. 

დაყვედრებული ვარდის ყნოსვას ––ეკალს ვყნოსო, სჯობიაო. 

188%ი ძგმი§6 2 იVI Iე წი/წყიბ იჩეი1ი. 

–- კარგად ცეკვავს ის, ვისაც ბედი უღიმის. 

§ ბედი მომეც და სანაგვეზე გადამაგდეო. 
ბედი მომეც და ქვაზე დამსვიო. 

ბედნიერს უთოვდეს, უბედურს უქროდეკ ო. 
ბედნიერს ცოლი მოუკედება, უბედურს--ხარიო. 

თუ კაცსა ბედი აქვს, მოზვერიც დაუმაკდებაო. 

8Iბი ძს (მიგყი ი0VI დინ ძი Cხ 50. 
–-ბევრი აურზაური არაფრის გამო. 

§ ტკაცატკუცი ბევრია, ნაკვერჩხალი კი არ. ჩანსო. 
ისე არ წვიმს, როგორც ქუხსო. 
რაც იქროლებს, იმდენს არ იწვიმებს. 
რამდენჯერაც დაიგრუხუნებს, იმდენჯერ არ გაწვიმდებაო. 
კოდალაე, შენ სულ აკაკუნებ, მაგრამ შენი გაკეთებული ზარატულები, ვერა 

ვნახეო. 

8Iბი გ! მლ0VI§ 96 იჯიწI(6 ე25. 
–- არმად ნაშოვნი არ გამოგადგება. 

§ ნაარმი არ გამოღჯგებაო. 
საოხრეზე ნაშოვნი, სატიალოზე დაიხარჯებაო. 
ქარის მოტანილს, ქარი წაიღებსო. 
არმად ნაშოვნი, არმად წახდებაო. 

ლუკმა მაშინაა ტკბილი, როცა კაი კაცობითაა ნაშოვნი. 

81%ი ილ”ძს, ხIბი იიიის. 

–– ღაკარგული ქონება ყოველთვის დიდია. 
§ დაკარგული ძროხა ცხრა ლიტრას იწველიდაო. 

გადმოვარდნილი ძროხა ბევრს იწველიდაო. 
გაქცეული თევზი დიდი გამოჩნდებაო. 
დაკარგული ძროხა კარგი მეწველიაო . 

გვაქვს--არ ვაფასებთ, დავკარგავთ--ვტირითო. 
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სხIბი გის, იი 0სხII!C ძს”'!! 65! ძი§5 გწწვიე6§. 
–- მაძღარს მშივრები ავიწყდება. 
§ მაძღარს მშიერიც მაძღარი ეგონაო. 

მაძღარს ხუცესს დიაკონიც მაძღარი ეგოწაო. 
გამაძღარ თხას თიკანიც გამაძღარი ეგონაო. 

მდიდარს ღარიბიც მდიდარი ჰგონიაო. 
გულმტკივანისა ტკივილი, რა იცის გულდადებულმაო. 

8I6ი 50IVII წიI1 მIი1§ 61 VIმ1I ძI-გ ხიი6იი15. 
–- პატივისცემა მეგობარს გძენს, სიმართლის თქმა––მტერს. 
§ მართლის მთქმელს ბევრი მტერი ჰყავსო. 

მართლის მთქმელ მტრედს ნისკარტი მოაჭრესო. 

გამოუდექ სიმართლესო, გამოგილევს სინათლესო. 

8!ბი V0I6 IM6 იI0IILC 1გიიმ15. 
–- ნაქურდალი ქონებით ვერ გამდიდრდები. 

§ არმად ნაშოვნი არმად წავაო. 

ოხრად ნაშოვნი ქონება ხმარდება სატიალოსა. 
საოხარზე ნაშოვნი სატიალოზე დაიხარჯაო. 
სავერანოში აღებული სატიალოში გაივლისო. 

ნაარმი არ გამოდგებაო. 

8015 1იILV წ211 I6 წბძ ძIი1L. 
–- მრუდე ხე სწორ ალს იძლევა. 

§ გარეგნობა ხშირად მაცდურიაო. 

თეთრი კბილი და შავი გულიო. 

ფერი ლალისა, გემო წყალისაო. 

8015 10”LV IM6 56 IC6ძIL6C55C იმ5. 

–– მრუდე ხე არ გასწორდება. 

§ კუზიანს სამარე გაასწორებსო. 
წითელი ცხენი წითელ ტყავში მოკვდებაო. 

ზიი მCVI6C1I VმVIL ხ!ტი VI ი16C(5. 
–- კარგი მიღება კარგ კერძს სჯობია. 

§ ტკბილი სიტყვა რკინის კარს გააღებსო. 

ტკბილი სიტყვით მთას ირემი მოიწველაო. 
ჭკვიანმა ბატკანმა ორი დედა მოწოვაო. 
ტკბილი ენის მქონე კრავმა დედაც მოწოვა და არადედაცაო. 
გველსა ხვრელით ამოიყვანს ენა ტკბილად მოუბარი. 
თქმულა: გამწყრალი სპილოცა სიტკბოთი მოიყვანება. 

სიი ხი:ებLI (იიძ 6( ა”6CიLCჩ6 უიმე. 
–- კარგი მეცხვარე ისე გაკრეჭს, რომ არ გაკაწრავს. 
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§ ხელოსანი თავის ნახელავითაო. 

8იი C2V2II6%- „იიი(ტ ბ 1იი(ტ თგIი. 
–- მარჯვე კაცი ყველაფრის გაკეთებას ასწრებს. 

§ მარჯვე კურდღელი თავისთვისაც იმოვის და სხვისთვისაცაო. 
გარჯილობასა მოჰქონდა საწუთრო დაულეველი. 

ზიი იხგოი §02-6, ხიი ხ!C #2ლიიLL6. 
–- კარგი ყანა კარგ მოსავალს იძლევა. 
§ რასაც დათეს, იმას მოიმკიო 

რასაც დასთეს მიწისა პირსა, იგივ ამოვა, გაიდგამს ძირსა. 

8იი Cჩ10ო C=2§5C ძრ წ”2C%. 
–- ძაღლი თავისი ჯიმის მიხედვით ნადირობს. 

§ კვიცი გვარზე ზხტისო. 

ცხენი გვარზე გაიქცევაო. 

მიი Cიოთნხმყოიი ძC VიVმყრC წვ!! 16§ 1ICVC§ C0III165. 
–- კარგი თანამგზავრი გზას ამოკლებს. 

იი ძიი!( გ ხიაიIი ძ'2!ძტ. 
–- ღმერთის იმედი გქონდეს, მაგრამ შენც მარჯეედ უნდა იყო. 

8იი ILVIL VICი1 ძC ხიიი6 §6ო6ილ6. 
–- კარგი ნერგისაგან კარგი ხილი გამოვა. 
§ რასაც დათეს, იმას მოიმკიო. 

კაცი რასაც დასთესს, ღმერთიც იმას მისცემს. 
რასაც გაასესხებ, იმასვე ჩაისესხებო 
კარგი თესლი კარგ მიწაში არ დალპებაო. 
კარგ მოხნულზე თესლი ერთიანად მოიმკებაო. 

მიი)ის. IVიC(I6§ ვძ!Cს წIIICL(0§. 
–- გამარჯობათ, სათეალეებო, მშვიდობით ქალიშეილებო. 

§ სათვალეები და ჭაღარა განკურნავს სიყვარულისგანო. 

ჩიი I1>VI6 VICი( (00)0VI5 II0V0IMI” 21II დ116C. 

–- კარგი კურდღელი სახლში მოდის, რომ იქ მოკვდეს. 

§ ნელო და თბილო-–-თავის სასახლეო. 
კარგო და ტკბილო-- ჩემო სასახლეო. 
ჩიტი სადაც გაიზრდება, მისი ბაღდადიც) იქ არისო. 

ზიი თ0XCM6 20016 CხC.. 
– იაფი უფრო ძვირი ღირს. 

§ იაფი ყველაზე ძეირიაო. 

იაფი ყველაზე ძვირად დაგიჯდებაო. 

იაფფასიან ხორცს წვენი არ გაუკეთდებაო. 
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იაფი ფასისაო, წვენი ძაღლისაო., 

იაფფასიან 'ხარს უღელი არ დაედგმებაო. 

იაფფასიან ხორცს ძაღლიც არ შეჭამსო. 

სვიი თმ+Cჩ6 IVIინ (C00V16 Cხ6.). 

–- იაფი ძვირად ჯდება. 

§ ყველაზე იაფი, ყველაზე ძვირიაო. 

'ანიიიტსC 02556 უ)6LIL6. 

–- ბედი სჯობია დამსახურებას. 

§ ბედი მომეც და სანაგვეზე გადამაგდეო. 
ბედი მომეც და სიპ ქვაზე დამსვიო. 
თუ კაცსა ბედი აქვს, მოზვერიც დაუმაკდებაო. 

“ზიი იმV5, ი1მVV8მ15 Cჩ6ი1ი. 
–- კარგი ქვეყანაა, მაგრამ გზაა ცუდი. 

ქმიი L6CიმIძ 26 56 ყ”წრიძ ხ05 ძიVX წ015 მV „იგი6 016ყ6 
–- კარგი მელა ერთსა და იმავე მახეში ორჯერ არ გაებმება. 
§ სულელია ის თევზი, რომელიც ერთსა და იმავე ბადეში ორჯერ მოხედებაო. 

ერთხელ ბადეში ნაცემი თევზი მეორედ არ ეცემაო. 
ვირი სადა) ერთხელ ლაფში ჩაეფლობა, იქ აღარ გაივლისო. 

ნახაფანგარი მელა ადვილად აღარ გაებმისო. 

'ზიი 50Iძგ( ძი1L Vგ1ოC-6 0ს ო090IIL. 

–- კარგი ჯარისკაცი ან იმარჯვებს, ან კვდება. 

§ ან ვირი, ან ვირის პატრონიო. 

ან ყველაფერი, ან არაფერიო. 

ან გამარჯვება, ან სიკვდილი. 

8იი§ 0015 ი'ტიგნლილი! ი»იVI. 
-–- მახვილი სიტყვა არავის ინდობს. 

§ ზუმრობა თავს ვერ დაიჭერსო. 

8იი16 02556 ხიგVL6. 

§ გულკეთილობა სილამაზეს სჯობია. 

სიი VI0 ძიოუინ ხია VIომ!ლყI0. 

–- კარგი ღვინო კარგ ძმარს იძლევა. 

§ კაი ყმის ნასახლარში ყორე არ დაიშლება და შეშა არ გათავდებაო. 

კაი ყმის ნასადგომარს შეეტყობაო. 
კაი კაცის ნაცოლარი, კაი ღვინის ნაძირალი. 

ზიიუბ 2Iი1(:6 V2VX ი116VX იV6 1იIIL წიLLI”166C. 

– კარგი მეგობრობა გამაგრებულ კოშკს სჯობია. 

§ კარგი მეგობრობა კარგი ძმობის დარიაო. 

მეგობარი თვალის სინათლეაო. 
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სიიიდ6 05( Iგ ლის!ს ძყ”სი მყ(იC იიIIIIL. 

–- სხვის მიერ გასუქებული დედალი კარგია. 

სიოიტ 05( I2 იგ!!! იძ §მIIVC (I ძტი!1CL. 

– თავის დროზე შემონახული, გროშიც კარგია. 

§ ახალგაზრდობით მოგებული სიბერის დროს ხმალიაო 

სიჯიელით მოგებული ფული, დაკეცილი ქამხააო. 

ზაფხულში შენახული, ზამთარში ცივი ქვაც თბილიაო. 

ზაფხულში დაფხვნილი ზამთარში გამოგადგებაო. 

სცსიიი თგIიჩეიძ!§56 (C0(IVC (0ს1)00I§ 500 თეწიჩეიძ (პC0ნ6(ისუ. 

–- კარგი საქონელი ყოველთვის შოულობს მკიდველს. 
§ კარგ საქონელს რეკლამა არ უნდაო. 

კარგი საქონელი თავის თავს აქებსო. 

კარგ ქალს მთხოვნელიცე კარგი ჰყავსო. 

ზჩიიოიბ ”გიიიი6დ VმVIL იII6IX 06 CCIIIIVIIL6 ძიI66. 

–- ოქროთი მოვარაყებულ ქამარს კარგი სახელი სჯობია. 

§ სახელის გატეხას თავის გატეხა სჯობიაო. 

სახელგატეხილს თაქვგატეხილი სჯობიაო. 

პატიოსნება ყველაზე დიღი სიმდიდღრეაო. 

პატიოსნება ფულით არ შეიძინებაო. 

სჯობს სახელისა მოხვექა ყოველსა მოსახვეჭელსა. 

საჭმელი ერთი დღისაო, სახელი ასი წლისაო 

სიხიბ (ი--გ გ ხ%§:1ი ძტ ხიი ი«VსILIV0(6(I, მსა! ხიი «I2150ი ძი ხიი მძიი!- 

ი1§I-2(6V. 

–– კარგ მიწას კარგი მხვნელ-მთესველი უნდა, ისე როგორც კარგ ოჯახს-–კარგი მმარ- 
თველი. 

§ კარგმა სახლმა, კარგმა კარმა, კარგად გამადედაკაცა. 
ოჯახი ვისიაო და, –- ვინც მოიხმარს –-მისიაო. 
ოჯახობა ვისიაო და-- ვინც მოუვლის მისიაო. 

8ზიიიბ (იო-6, იმIV215 (ი6იჩგის) ჩითი. 
–- სადაც მიწა რბილია, იქ გზა ცუდია. 
ზიოიძა 5§0იL IC6§ ძიი(1§ 0! (6IIლიიბი! I2 IგიყII6. 

– კარგია კბილები, რომლებიც ენას იქერს. 

§ ენას კბილი დააჭირეო. 

ზხიყიჩბ ხვ!5686 ორ იი”ძ იმ5 §გ წგ“ ლჩხს.. 
– დაკოცნილი პირი სახეს სიქთრფეს არ უკარგავს. 

§ შრომა კაცს არ მოკლავსო. 

8ზისიჩი ძი IVICI C0CVVI ძC VI1C1. 
–- ენამოთაფლული, მაგრამ გულმოწამლუელი. 
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§ თეთრი კბილი და შავი გულიო. 
შავ გულს თეთრი კბილი ფარავსო. 

გული შავი, კბილი თეთრი არავისთვის მშურსო. 

ენით ცხვარია, საქმით ცხარიაო. 

8 ის”იდ დი Cი6VL მხ §მყი, C0CსV 6ი ხიVCჩხC გი წის. 

–– სულელს გული ენაზე აკერია, ქკვიანს-–ენა გულზედ. 
§ ბრიყვი უწინ იტყვისო. 

სანამ ჭკვიანი მოიფიქრებდა, სულელი ფონს გავიდაო. 
სანამ ჭკვიანი დაფიქრდებოდა, უქჭკუომ მთები გადავლოო, 

8ზისიჩი §6+6, „წი0სCჩC ი'V CოLL6. 
– დახურულ პირში ბუზი ვერ შედის. 

§ სიფრთხილეს თავი არა სტკივაო. 

ჯერ ფონს იკითხაეენ, მერე წყალში შევლენო. 

8Vყ1§§50ი გ 0LICI1165. 
–- ბუჩქსაც ყურები აქვს. 

§ სიფრთხილეს თავი არა სტკივაო. 

ტყე უყურო ნუ გგონია და მდინარე უთვალოო. 
დღეს თვალი აქვს და ღამეს ყურიო. 

კედელს ყური აქვს, მინდორს თვალიო. 

8+255CL I”0L (ძი§ CCV5). 

– ფულის მოხვეტა. 
§ ფული ჩეჩქივით აქვსო. 

8:Cხ15 C0ო)ი016C5, IC 10იVი 165 ღგოცლოს. 
–– დათვლილი ცხვარიც შეიძლება მგელმა შეჭამოს. 
§ შიში ვერ იხსნის სიკვდილსაო. 

შიში თავს ზევით არ წავაო. 

მოსახდენი უნდა მოზდესო. 

გამოსაშვები სისხლი უნდა გამოვიდესო. 
მოსაჭრელი თითი უნდა მოიჭრასო. 

8->Cხ!§ დ2ICს5C ყ21C 1C (ღდყილვV. 
– ერთი ქეციანი ცხვარი მთელ ფარას გასერის. 

§ ერთმა წუწკმა ღორმა ასი ღორი გახსვარაო. 
ერთმა ღორმა ჯავახეთი ამოაგდოო. 

წუწკი ღორი სხვებსაც გასერისო. 
ქეციანი ცხვარი მთელ ფარას გააქეციანებსო. 
ცუდი მაგალითი გადამდებიაო. 

8:6ხI§ ის! ხ21C იი”ძ §2 ყის!60. 
–- მოკიკინე ცხვარი თავის ლუკმას კარგავს. 
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§ ქამის დროს ძაღლიც გაჩუმდებაო. 

მოკაკანე კაკაბი მახეში ჩავარდება. 
რაც მოგივა დავითაო, ყველა შენი თავითაო. 

ვისღა შესჩივი, რაც გიჭირს, შენავ ნაქნარმა გიწიაო. 

ს8”ძიL I'§ი6 ი2L 12 ძსლVტ. 
–- ცხენისათვის აღვირის კუდში ამოდება. 

§ საქმის უკუღმად დაწყებაო. 
სახლის სახურავიდან დაწყებაო. 
საქმე თუ თავიდან არ დაიწყო, ბოლო რა მოსახმარი იქნებაო 

სიოს Iგ ხეიძიIIC იიL IC6§ ძლსX ხიVLჯ. 
–- სანთლის ორივე ბოლოდან წვა 
(ცხოვრების ქეიფში (ლხინში) გატარება. 

8:ია!ი, IC ხი”ძ ძიძვ ICVI05. 
§ ეს სიტყვა ენაზე მკიდიაო. 

8=ოIC §2 იისძ”ხ 2VX ნუ0ორბეVX. 

–- ბეღურასათვის თოფის წამლის დაწვა. 

§ ბეღურას ზარბაზანს არ ესვგრიანო. 
ჩიტი დევნად არ ღირდა, დევნა--ბდღვნადო. 

ჩიტი ბდღვნად არ ღირღა, დევნა სულ მეტი იყოო. 
ერთი კაკლისათგის ჯოხს არ ისვრიანო 

C 

C2 (311 უვ ხვ2ვII8. 

– ეს ჩემი ბურთია. 

§ ეს ჩემი საქმეაო. 
ეს მხოლოდ მე მეხებაო. 

C21ითი!?”, Cგ!იოიო!1ლ”, 11 დო L2C§(C-2გ (0ს)0სCლ5 იVყCIისC Cხ056. 
– ცილისწამება ხშირად გაიმეორეთ, თუ გინდათ დაგიჯერონ. 

C2%I110!C C5( იწიCნC ძC I8 „იCსC 18I8CICოიიC (18 წიCჩC I8-ე0C16ოXC 251 ხL2ვ ძს C»- 

?11016). 
§ დიდებიდან თავის შერცხვენამდე ერთი ნაბიჯია. 

C3>C§5C ძC წლილოტ, C2”655C ძC CII21LC. 

– ქალის ალერსი კატის ალერსსა ჰგავს. 
§ კატამ ალერსი იცის, მაგრამ თუ გააჯავრე–-–ბრჭყალებს გაგკრავსო. 

C2% ვსL C9§5 I 2 ნიი 11C6V. 

–- შემთხვევა შემთხვევას არ ემთხვევა. 
§ ბულბულმა კარგი გალობა იცის, მაგრამ ხორცი არ უვარგაო.



ღორს რომ რქები მისცა, მთელ ქვეყანას გადააბრუნებსო 

C28550; I8 (ყძოლ) CV”0VIL6. 
–- წასაუზმება, წახემსება. 

§ ჭიის მოკვლა. 

CაIგ იტ თაგმ(იხტ ი25 6M560ხ!C. 
– ეს შეუთავსებელია. 

CCIგ ო'065( ი2§ (წგ(I) იის” IC§ Cჩხ16ი§. 

–-– ეს ყველასათვის მიუწედომელია. 
§ გონიერისათვის ხელმისაწვდომიაო. 

CCI8გ ო”65( იმ§ მი CჩIტი. 
–- ეს არც თუ ისე ცუდია. 

CCIგ იტ V2ყ( დე§5 სი CIით. 
– ეს ერთ ლურსმნადაც არ ღირს. 

§ გროშ-კაპიკად არ ღირსო. 
კვერცხის ნაჭუჭად არ ღირსო. 

გახვრეტილ გროშად არ ღირსო. 

CCIგ იდ V8VL წ2გ5 105 0026 წილ ძ'!ი CხIტი. 
–- ძაღლის ნალის ფასადაც არ ღირს. 

§ გახვრეტილ გროშად არ ღირსო. 
კვერცხის ნაჭუჭად არ ღირსო. 

გროშ-კაპიკად არ ღირსო. 
ჩიტი ბდღვნად არ ღირსო. 

CCIგ იტ VგსL ი2§ სო ჯ0VდC 118-ძ. 
– ეს გროშადაც არ ღირს. 
§ გახვრეტილ გროშად არ ღირსო. 

გროშ-კაპიკად არ ღირსო. 

კვერცხის ნაჭუჭად არ ღირსო. 

CCIგ ოტ V2V9L ი25 სი (რიყიიი ძი CჩიV. 
–- კომბოსტოს მურკადაც არ ღირს. 

§ გახვრეტილ გროშად არ ღირსო. 
არაფრად არ ღირსო. 

C6CIგ დIV5 1იIო ისი თარ დლტო§ტ. 

–-– ეს უფრო სერიოზული საქმეა (საშიშია), ვიდრე ფიქრობენ. 

C6 Cიიო5CII 6C§1 ხიი, ო1815 11 ი'ტი წმყ( ყჟყCIC V§56L. 
–- კარგი რჩევაა, მაგრამ არ გამოდგება. 

§ ყველა რჩევა-დარიგება მისაღები არააო. 

CCIVII--12 C5( ხIტი იI6 იყ! ი0სICIL. 
=- მამა ის არის, ვინც გამოგზარდა. 
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§ დედა ის კიარ არის, ვინც გშობა, არამედ––ვ-ნ6() გაგზარდაო. 

C2IVI იყი” ძიVიივ ძირ ლს! IC დვ!ი გოდლწი”5. 
–- ვის პურსაც ვპამთ, ის უნდა ვაქოთ. 

§ ძაღლი საყასბოს არ მოშორდებაო. 

ვის პურსაც ქამდე, იმისივე ხმალი მოიქნიეო. 
ძაღლი სადაც სალაფავს სვლეპავს, იქვე ყეფავსო. 

ძაღლო, ვისთვის ყეფხარო,–– ვის კა რზედაც ეწევარო 

ძაღლი სადაც თქვლეფსო, იქა ყეფსო. 

CCIVI-CI ი'გხ2,ს ი25 ძს! 6 I1V((ტ. 
–- არ წაიქცევა ის, ვინც არ იბრძვის. 

6 გმირი ბრძოლაში იბადებაო. 

ვაეკაცისა სიკვდილსაც ეშინიაო. 

CCIს. ის! მV0IC ძოC ხIMI0VC, დო 2V2IC-21( ძისX. 
– ვინც ერთ აგურს შეჭამს, ის ორსაც შეჭამს. 

§ ქურდი ქურდობას არ მოიშლისო. 
ქურდმა თუ ვერა იშოვა-რა, თავის ქუდს მოიპარავსო. 

ქურდმა თქვა: სახლში ისე არ შევალ, რომ ერთი მუჭა ნაცარი არ ჩავიყაროო. 

ჩვეულება რჯულზე უმტკიცესიაო. 

CCIV! ცს! CისLწ 20L25 (CCIVI 0VI Cიო1დ1C §5VI) 1C§ §0VIICI§5 ძ'ყი ი)0”L წI§5ისC ძ'2I- 
IL ოსყ-ი!ტძვ. 

–- ვისაც მემკვიდრეობის იმედი აქეს, ის ხშირად მოტყუებული რჩება. 
§ ვინც მეზობლის იმედით იქნება, ის უვახშმოდ დარჩებაო. 

CCIVI ის! იამოყრ I16§ ძსნლ, ჯიმიყლვ 105 II0”05 
–- ვინც მკეახეს ჭამს, ის მწიფესაც შეჭამს. 

§ ჯერ მწარე ჭამე, კვლაე ტკბილი, თუ ეძებ გემოვნებასა. 
სწავლის ძირი მწარე არის, კენწეროში გატკბილდების. 

CCIსI ის I 'C§1 925 ხიმს 8 20 2ი5, ო1წიII მ. 30, თო! IICჩC 2 40, ი! §ეყი გ 50, იC 

5608 1გი831§ MI ხტმV, ი! წინ, MI! IICჩC, ი! §მ2დყ6. 

– ვინც 20 წლის ასაკში არაა ლამაზი, 30 წლისას ღონიერი, 40 წლისას მდიდარი 
და 50 წლისას ჭკვიანი ის არასოდეს იქნება არც ლამაზ, არც ღონიერი: 
არც მდიდარი დღა არც ჭკვიანი. 

CCIსI იი! იგინი წIIL I8 1ყი6”8. 

– ვინც სცოდაეს, ის სთნათლეს გაურბის. 

CიIს! ით! IC VლCოძილძ! დი!ბს”ი-2 ძი მოლხი. 
–- ვინც პარასკევს იცინის, ის კვირას იტირებს. 

§ სიცილს ტირილი მოსდევსო. 
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CCIთI ლსC §ბი)6 1C V6იLC 101550 ოი6-2 13 160C61(6. 

–- ვინც ქარს დათესავს, ქარიშხ ალს მოიმკის. 

ნ ვინც სხვას უთხრის ორმოს, ის თვით ჩავარდება ორმოშიო. 

რასაც დათესაე, იმასვე მოიმკიო, 
რასაც ჩაასესხებ, იმასვე ჩაისესხებო. 

კაცი რასაც დათესს, ღმერთიც იმას მისცემსო. 

რასაც დათესს მიწისა პირსა, იგივ ამოეა, გაიდგამს ძირსა. 

Cის! იძ! LI2V21II6 იამიდი 13 ი2(II16, C6III ძის! ი0 წეIL LI6ი ი1მიყძიტ 16 წი1ი. 
– ვინც მუშაობს ჩალას ჭამს, ვინც არაფერს აკეთებს --თივას. 
§ არაქელას ფარჩას არუთინა ხევდაო. 

ერთი არის მთოხნელიო, ოცდახუთი მცოზნელიო. 

ერთი მუშაობს, მეორე ჭამსო. 

CCIVI ძცI V6CII 8I-6 1ასიზ ძყმიძ II 65( VICIIX, ძი! 6ICC VI6MX ძVმიძ II 0§L1C MIოC. 
– ვისაც უნდა მოხუცებულობისას ახალგაზრდა იყოს, ახალგაზრდობისას უნდა 

იცხოვროს მოხუცივით. 

§ თავს მოფრთხილება უნდა ახალგაზრდობიდანეე. 

C-Iსს: ის! VCVL LII6L 16 ი1ICI ძი გ „Vიჩ6 იC ძი!( C”2გ1ოძL6 165 ი10IIL05. 
–- ვისაც სკიდან თაფლის გამოღება უნდა, მას არც ფუტკრის კბენის უნდა ეშინო- 

დეს. 
§ ვისაც თევზი უნდაო, ფეხიც სველი უნდაო. 

ორაგული თუ გინდა, ტანიც სეელი გინდოდესო. 

წყალში დაუსველებლად თეეზი არ დაიჭირე ბაო. 

ვისაც ცივი წყალი უნდა, წყაროზე უნდა წავიდესო. 
თაფლის მჭამელსა დათვსა, ბუზი დაბზუ ის თავსაო. 

CC იო”25( 85 IC 10იIL ფსC ძლ§ CხისX, !I წ2(I( CIIC0LC ძC 12 ყ-2155C. 
–- ნაფოტისაგან შეჭამადს ვერ დაამზადე ბ. 
§ ააფრინე ალალეო, რაც არ არი, არ არიო. 

არაფრისაგან არაფერი არ გაკეთდებაო. 

CC ი”925, იგ25 3128 ნიVIC 8 Cხეო1ი ძიVგიჭL I!0 «იძ. 
– როცა ოჯახში მამალია, დედალი არ უნდა მ ღეროდეს. 

§ ოჯახში მამაკაცი უნდა უფროსობდესო. 

CC =”'5( იდ25 წ6(C (იI5 105 10VყI5. 

–- ყოველდღე დღესასწაული არ არის. 
6 კოკა წყალს მუდამ არ მოიტანსო. 

კოკა მუდამ წყალს არ ზიდავს, ერთხელაც იქნება გატყდებაო. 

CC ო”C51 ი25 I 296, «215 10 ჯიგ!იტ9ყC იVI VICIIIIL. 
–- ადამიანს წლები კი არ აბერებს, არამედ–– უბედურება. 

წ ბევრს ნუ იჯავრებ--მალ აბერდებიო. ევ. უ იჯავრე ლე დაიეოდ



ჟანგი რკინას ჭამს, დარდი–-გულსაო. 

ჟანგმა თქვა: ვიდრე მე რკინა შევჭამე, დარდმა გული ათასჯერ მოინელაო. 

CC ო'C51 ლმ§ 12 «იხC ის! წი! 16 ჯერძრCIი. 
–- ტანისამოსი კაცს ექიმად ვერ გახდის. 

§ გარეგნობით მსჯელობა ძნელია. 

C6 ი”05( ი25 §2 წეV16 §1 105 ყ(ტიი!II110§ ო'იი იე5 ძი ძსისC. 
–- ბაყაყი რა შუაშია, თუ მას კუდი არა აქვს. 

§ ნიკორა გაატყავეს--რატომ დედა არა გყავსო. 

ჩიკორა ცემით მოკლეს–– რატომ ძმა არა გყავსთ. 

C6 ი”M5: ი2§5 ყი §2Iო! ძი V0ი(IC Cვგ!როძII0L. 
–- ეს არ არის წმიდანი თქვენი კალენდრიდან. 
§ თქვენ ის ათვალწუნებული გყავთო. 

C0 »”65( ი25 (0V1( 0L CC ცხ! LCIVIწ. 
– რაც ბრწყინავს, ყველაფერი ოქრო როდია. 
§ აგურის ნატეხი ლალს შეუდარეს, აქაო-და წითე ლიაო. 

აგურის ნატეხი იძახდა, ლალთან დამდეეით, აქაო-და მეც წითელი ვ-რო. 
ბუზი ბევრი ბზუისო და ფუტკართან ყველა ტყ უისო. 

ფერი ლალისა, გემო წყალისა. 
რა ბუზიცა ბზუის, ყველა თაფლს არ აკეთებსო. 

CC ი'05( იე5 VIეიძტ ყიყL ოM05 01503VX. 
– ეს ხორცი ჩეენი ჩიტების საჭმელი როდია. 
§ არა "მეჯდა მწყერი ხესა, არა იყო გვარი მისიო. 

არ უგვარობს მწყერსაო, არ შაჯდება ხესაო. 

C6ი'05' (0III 6VგიდIIC, CC ძს”0ი ძI( ევC 12 VIII6. 
–- ყველაფერი ისე არ კეთდება, როგორც ითქმება. 
§ სიტყვა სხვაა, საქმე სხვაა, შუა უზის დიდი ზღვარიო. 

სიტყვით „ვაიმეო“, საქმით „სხვაი მეო“. 

CC ი'05( იის V0VI§5 ისC IC წიVC Cჩგ"Iწბ. 
– თონე თქვენთვის არ ხურდება. 
§ შენი სვი და შენი ჭამე, ჩემსას ჯვარი დამიწერეო. 

შენი ხმელი პური გერჩიოს სხვის ფლავსაო. 
შენი ჯაგლაგი გერჩიოს სხეის ბედაურსაო 

შენი ჯაგლაგი აჭენე სხვისი ბედაურის ჭენებასო. 

CმიL გი§ ძი Cჩგყი1ი XI იმVC6IგI( წ25 ყი II0Cძ ძირ ძCI1C§. 
– ასი წლის სევდა გროშ-კაპიკის ვალს ვერ გადაიხდის. 

§ წამხდარსა საქმეს რას არგებს ბოლო ჟამს თითზე კბენანიო. 
მკედარი ვის გაუცოცხლებავ ტირილითა და ვიშითა? 
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ცრემლებით მწუხარებას ეერ უშველიო. 

სიცილით დაკარგულს ტირილით ეერ დაიბრუნებო. 

C652L 0V II6ი. 
–- ან კეისარი, ან არაფერი. 

§ ან ყველაფერი, ან არაფერიო. 

ან ვირი, ან ვირის პატრონიო. 

ან გამარჯვება, ან სიკვდილი. 

ან მოკეედ სულო, ან გაძეხო! 

C 6 ის'ეს)ის”ძ' ჩი! (ს ი6VX წგIMC, მს 16ძლოგ!ი ორ ძ!IIC+6. 
–- ხვალისათვის ნუ გადადებ იმას, რისი გაკეთებაც დღეს შეიძლება. 

§ გადადებული საქმე გადაგდებულიაო. 
გადადებული საქმე ეშმაკისააო. 
დღემეხვალიე კაცსაო, თოვლი მო'უვა კარსაო. 
დღევანდელ საქმეს სახვალიოდ ნუ გადადებო. 

საღამოზე გასაკეთებელს დილისათვის ნუ გადადებო. 

C6 ძი CMICნ6 რCიგ-დიბ, I2”CC 16 ძრილი56. 
–- რასაც ძუნწი აგროვებს, იმას მემკვიდრე ფლანგავს. 

§ ძუნწ ჭამას შვილი მფლანგველი ეყოლებაო. 

ძუხწის ოქრო მემკვიდრესაო. 

C6 ცხი CVIL 3 I”სი იცI1 2 I”ეყIტ. 
– რაც ერთს უხდება, ის მეორეს წყენს. 
§ კატა თაეს ირთობდა და თაგვი კვდებოდაო. 

კატისათვის თამაშობა, თაგვისათვის--სულთაბრძოლააო. 

ცხენის სიკვდილი ძაღლის დღესასწაულიაო. 

Cბ ის ძI)გხI ორ დილს1, წინ წგ1IL. 
–- რისი გაკეთებაც ეშმაკს არ შეუძლია, იმას ქალი აკეთებს. 

§ ქალი აშეხებულ ოჯახს დააქცევს და დაქცეულს ააშენებსო. 
დედაკაცტმა თუ გაიწია, ცხრა უღელი ხარი ვერ დააკაეებსო. 

C6 იყი წრლოში16 VCVII, LICV I VCVIL. 

– რაც ქალს უნდა, ღმერთსაც ის უნდა. 

C6 ძ0VყC )6ყო0ლ556 C00V011C, VICIIIC5§C ”C)CLLC. 

–- რაც ახალგაზრდობას სურს, სიბერე უკუაგდებს. 

§ მოხუცმა თქვა; რაც მიყვარდა, ის შემძულდაო. 

C6 0V6 IC 1100 IMIC იCV1, 16 -6იმIძ 1C (§ვ1ჯ. 
–- რისი გაკეთებაც ლომს არ შეუ ძლია, მელა აკეთებს. 

§ სადაც ცული ვერ გამოდგება, იქ პატარა ხერხს იყენებენო. 

ხერხი სჯობია ღონესა, თუ კაცი მოიგონებსა. 
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C6 ძი 2C ყზყილ, წლიი)C ძრილო56. 

–- რასაც ქმარი შოულობს, ცოლი ხარჯავს. 

§ კაცის აშენებული სახლი ქალმა დააქციაო. 

CC ისი დისი!ი იI6იძ ბი. ჰბსილ§950,II 6ო LIC6ოძI8 6ი VICII1C556. 
– რასაც კვიცი ახალგაზრდობაში ისწავლის, სიბერეშიც იმასვე გააკეთებს 

§ ჩვეულება რჯულზე უმტკიცესიაო. 
ძაღლი ლეკვობისას გამოიზრდებაო. 

C ის! გხიოძC იოლ VICIC ლც25. 

–– ზეღმეტი დამამტკიცებელი საბუთი ბრალდებულს არ ავნებს, 
§ ზედმეტი ლუკმა კაცს არ დაახრჩობსო. 
მოკლას ხარი თივამაო. 
აწყინოს ქერმა ლურჯასაო. 

ხაჭაპურს ბევრი ყველი არ გააფუჭებსო. 

გუთანს მომეტებული ხარი არ მოსქარბდება და წისქვილს მომეტებული წყალიო. 

CC იVII 051 ხიი 2 იწნიძ+6 051 ხიი მ 6იძIტ. 

–- რაც კარგი წასაღებია, ის კარგი დასაბრუნებელიცაა. 

§ მიციას მოცია უნდა. 

ვალს გადახდა უნდაო. 

ჩუქებას ჩუქება უნდაო. 

C6 ის! C+0I1 §იყძე1ი ი6=M( I6ოძლყეგ!ი. 

–- რაც სწრაფად იზრდება, ის მალე იღუპება. 
§ აჩქარებულის დედა ტიროდა, დინჯისა––იცინოდაო. 

ვინც აჩქარებულა, უნანიაო. 
სიჩქარით ძაღლმა ბრმა ლეკვები დაყარაო. 

Cი ის 05, ძI!Iწიგ ო'05( ნი”ძს. 

–- რაც გადადებულია, დაკარგული როდია. 

C6 ძის! 051 CCLIL, 05 6CLML. 

– რაც დაწერილია, დაწერილია (ვეღარ წამლი). 

§ კალმით დაწერილს ვერ წაშლიო. 

კაცი მოკედება, დაწერილი დარჩება. 

CC იყ! C5L წი1!( 056 წვIნ. 

–- რაც გაკეთებულია, გაკეთებულია. 
§ დაღვრილი წყალი არ აიხვეტებაო. 

გატეხილი მჭადი არ გამრთელდებაო. 

CC იყI 651 წე1( ი”რვს დე8§ 3 წ2116. 
–- ჯერ საქმეს მორჩი, მერე––ისეირნე. 

§ ჯერ სწავლა, მერე გავლაო. 
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CC ისC I6 50ხLC 116ი1 მი C06ყL 65( აყ 16 1გიდსC ძს ხსV6სL. 
–- რაც ფხიზელს გულში აქვს, ის მთვრალს ენაზე აკერია. 
§ ღვინო ადამიანს აალაპარაკებსო. 

ღვინო კაცს სწორეს ათქმევინებსო. 

მთვრალ რა თქვა და ––გულისაიე! 

C6 ცყტ I10ი იო“ ინV1, 16 #იოგIძ 16 წეIL. 
–- მოხერხებულობა ძალას სჯობია. 
§ ხერხი სჯობია ღონესა, თუ კაცი მოიგონებსა. 

ლომს ხერზით კოღო მოერიაო. 

თამაშობა ხერხით უნდა, დათემაც იცის ძუნძულიო. 

C6 0VC IL0I§ ე6(50ი0965 §8VლCით0L 051 ყIხI!ი. 
–- სამმა თუ იცის, ყველამ იცის, 

§ ორმა თუ იცის, ღორმაც კი იცისო. 

დილით ერთმა იცის, შუადღისას--ორმა, საღამოს––ღორმაო. 

საიდუმლო ორშიაო, თუ მესამე მოემატა-- საიდუმლო ერშიაო. 
ორმა იციან--თვით იციანო, სამმა იციან--–თემთ იციანთ. 

სამთ იციან დღესაო, სამ დღეს უკან--ცხრა მთასაო. 

C6 ცს! 05! ძIჯ, 0C5( ძIL. 

–- რაც ითქვა, ითქვა. 

§ რაც ითქვა, უნდა აღსრულდესო. 
პირობა კაცს ცოლს წაართმევსო. 
დანაპირებმა კაცს ცოლი აჰგვარა მკლავიდანაო. 

C6იVI VI6ინ ძტ12 წIVL6 ( ძ(I IIწ”ტ) §'6ო #C1იIII მყ) (გ'იხისL. 
– სალამურით მოსული დოლით მიდის. 

§ არმად წაშოვნი არმად წავაო. 

ოხრად ნაშოვნი ქონება ხმარდება სატიალოსა. 
სავაგლახოდან აიღე, სატიალოზე დააგდეო. 

საოხარზე ნაშოვნი სატიალოზე დაიხარჯაო. 

ქარის მოტანილს, ქარიეე წაიღებსო. 

C6 ის! ოტ Cს!L იიVსL V0VI5, 1215507-IC ხ+016L-. 

–- რაც თქვენთვის არ იწვის, გაუშვით, დაიწვას. 

§ ჩემი ურგები ქოთანი ქვასაო და შეჭამანდი ძაღლსაო. 

ურგები––შვილიც წყალსაო. 

ჩემი ურგები თუნდა ზღვაში ქეა გდებულა და თუნდა ქვეყანაზე კაცი ყოფილა. 

CC ძი ისI( 3 I”ყი, ძს1L 2 1” გყL6. 
– რაც ერთისათვის კარგია, ის მეორისათვის ცუდია. 
§ ღმერთმა ერთი რით აცხო „ოს, თუ მეორე არ წაწყმიდოსო. 

კატისათვის თამაშობაა, თაგვისათვის სულთა ბრძოლააო. 

მგლის სიკვდილი ძაღლისათვის დღესასწაულიაო. 
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'CC ის! §6 წმI( ძC ოსIL, დმ”211 გს ყ-ეიძ )1ტ0სL. 

–- რაც ღამით კეთდება, დღე მქღავნდება. 
§ ღამის ქურდს დღისით დაიჭერენო. 

ღამით ნაკერნი კაბანი დღისით გამოჩნდებიანო. 

-CC ის! §0+L ძი I2 თვი ო'V ICVICIII ხ01იო1. 
– ტაც ხელიდან დაგივარდება, ის აღარ დაგიბრუნდება. 

§ ისარი და პირის სიტყვა, გასტყორცნი, არ დაბრუნდება. 

სიტყვა რომ კბილებს გაშორდება, ცხრა მთას გადაივლისთ. 

სიცილით დაკარგულს ტირილით ვეღარ დაიბრუნებო. 
ტირილით დაკარგული სიცილით ვეღარ უპოვიათო. 
ხელში ნაქერი კეთილი შეგვექმნა საძებნელიო. 

C6 ის! (იოIხდ ძვიო§ 1C (0556 C5L ლის IC 50!ძმ2L. 
–- ის, რაც ორმოში ჩავარდება––სალდათისაა. 

§ სიტყვა რომ კბილებს გამორდება, ცხრა მთას გადაივლისო. 
ისარი და პირის სიტყვა, გასტყორცნი, არ დაბრუნდებაო. 

სიცილით დაკარგულს ტირილით ვეღარ დაიბრუნებო. 

ტირილით დაკარგული სიცილით ვეღარ უპოვიათო, 

ხელში ნაჭერი კეთილი შეგვექმნა საძებნელიო. 

CC ის'იი გიიჯლიძ გს ხთCმგს ძსLC )ძ§ის'გს 1იიხრეს. 
–- აკვანში ნასწავლი კაცს სამარის კარამდე მიჰყვება. 
§ ძაღლი ლეკვობისას გამოიზრდებაო. 

CCIIC ისდსრ ო'2ლ5! იგ§ ძი C6 VCმV-I8. 

– ეს კუდი იმ ხბოსი არაა. 

§ ერთიმეორის შესაფერისნი არ არიანო. 

C'ბ5| 2 წ2IIC დ!CIICC 105 (ძლია) ტ!C(I05. 
§ ქვას აატირებსთ. 

C'65 გს 1”სIL ის'იო «იი»ო21! 1'8+ხ(46. 
§ ხე ნაყოფით იცნობაო. 

C”0§5( ვყნვიL ძი იIMI8 §სL 1 6იოლტწი!. 
– მტერს რაც უნდა წაართვა, მაინც კარგია. 
§ ყვავს რომ კაკალი გააგდებინო, ისიც კარგიაო. 

ავ მოვალეს ნაცარი გამოართვი და თვალებში შეაყარეო. 

ავ მოვალეს ნაცრით გაეყარეო. 
ავმა მოვალემ რაც მოგცეს-–გამოართეიო. 
ავ მოვალეს შავი ნახშირი აართვიო. 

C'C§( ხი 2I1% ისეიძ 0: #LCVICიL. 

–- კარგია წასვლა, როცა კარგად ბრუნდები. 
-6 ყველაფერი კარგია, რაც კარგად ბოლოქდებაო, 
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C”'0§( ხIტლი (გ!IIC, ი109 1115, თ ე1ო1ლოგი! II წმი 1 CისძLდ. 

§ ყველაზე ძნელი ჯერ კიდევ წინ არისო. 

C'ლ51 ხI!ტი (ეი-ძ ძ'ბიგვიდიდ იხსეიძ (იყსI C3( ძ!55!06. 
–– ყველაფერი, რომ გაიფლანგება, მომჭირნეობა გვიან იქნება. 

§ როცა გაქურდეს, პატარძალმა მერე დაკეტა კარიო. 

C'2C51 CჩბაIC რCწ!C6. 
–- ძალიან ძვირია. 

§ მიუწედომელიაო. 

C 651 Cჩ0§6 ვ”ძს# C( (იდ იწიწიიძC ისი ძ'ეყ606L 2 10ის1 16 ჯაიოძრ. 

–- ყველას გულის მოგება შეუძლებელია. 
§ ყველას გულს ვერ მოიგებო. 

C”C5( Cხ0§C წვCჩილV5C 2 ყმ”ძიI 0V0C )ხსიC §I116 2 იოუმLICI. 
– გაუთხოვარი ქალის შენახვა ძნელი საქმეა. 
§ წვიმის დაჭერა უფრო ადვილია, ვიდრე გასათხოვარი ქალისაო. 

ქალს გათხთვება რომ მოუნდება, ოჯახს წაეკიდებაო. 
გასათ ხოვარი კალებით სავსე ოჯახს, მგლებით სავსე ოჯახი სჯობიაო- 

C'C§( ძგი§ 16 თ2)ჩიხს” ცს'იო C0ოო21( §0§ 2915. 
–- მეგობარი გასაჭირში იცნობა. 

§ კაცი გაზომე გავირვებაშიო. 

ნამდვილი მეგობარი ჭირში იცნობაო. 

კაცით მგზავრობაში გაიცნობაო. 

C 925 ძიიიC. ძი 13 (6LC Cიი!”C 1C იოს. 
– ეს იგივეა, კედელს თაეი ამტვრიო. 

§ არაკუნე კედელიო, დაარიგე რეგვენიო. 
ელაპარაკე რეგვენსო, ურახუნე კედელსო. 

გეუბნები კედელო, გაიგონე რეგვენო. 

C”C5( ძი 12 თიVს(გძდ 2%იIC§ (IC) ძ|იCI.. 

–- ვახშმის შემდეგ მდოგვი. 
§ მოლა რომ მოკვდა, ფლავი მაშინ მიუტანესო. 

C'2§( ძდ1'იL ძი 10ს10V5C ი Iს C0016”გ Cჩ6L. 
–. სულ ერთია, ეს მას არ შეერგება. 

CC ძს უ2I!ი ხIლი I0იდ. 
–– ლოკოკინა მოდის, მაგრამ ვინ იცის, როდის მოვა. 

C'6C5( CI03-- გლი ის ტო Iიო0იL6 3 §50ი CVI6. 

§ შვილიშვილი ბაბუას ძველ დროს ასწავლიდაო. 

44



“C'C§( დი წიჯდლლგო( ძს'იი ძიVI6ი( წიწყლ(0იი. 

–– მჭედელი ქედვაში ყალიბდება. 
§ მუშაობაში სწავლობს ადამიანიო. 

-C%§5( 1გ Cიჩვიჯიი ძი ნICიიხინ ძიო( იი იC V0I( დევ 18 წი. 
–- ერთსა და იმავე სიმღერის გამეორება. 

§ ეს ძეელი ჰანგებიაო (ლათაიებიაო), 

“C”25( I3 წეIყი ის! 600V5C 12 §0!წ. 

–- შიმშილი წყურვილზე იწერს ჯვარს. 
§ მკედარი მკვდარს აეკიდა––სამარემდის მიმიტანეო. 

C'2§L 18 თოიი1გნიC იი მCC00CL6 ძ'ყო6C §0VIL15. 
–- მთამ თაგვი შობა. 

§ გული როსტომისა და ბარგი ლოკოკინისათ. 

ისე არ წვიმს, როგორც) ქუხსო. 

მოკვდა პაპარ, დარჩა ჯაყვაო. 

“C'6§5( 12 ჯი1ი”IძC 30:25 IC ძIიC”. 

–- სადილის შემდეგ მდოგვი. 
§ მკვდარს რაღას არგებს წამალიო. 

მოლა მოკვდა და საფლაეში ფლაექი ჩააყარესო. 
ჯერ გაუშვებენ მელასაო, მერე დაუწყებენ სტვენასაო. 

“რ'065( 18 იIV0§ ხCIIC +0§C ძი” §იი Cჩმებეს. 
§ ეს მისი უდიდესი ღირსებაა (უპირატესობა). 

-C” 651 1გ ჯიხ6 იV'იი 53IV6 
§ კარგად ჩაცმულებს კარგად ხვდებიანო. 

C”'0§5( 13 (V0II3) იVყC დ11 IC 116V(6. 
§ აი, სად ყოფილა ძაღლის თავი დამარხული! 

C'051 I'რგს CL I6 წის. 
– ეს ორი ერთმანეთისათვის შეუთავსებელი რამაა. 

§ ეს ცა და დედამიწააო. 

%'65( ხიიი#( ხIვოლ, ხIეიC ხიიირL. 
– თეთრი თაესაბური და თავსაბური თეთრი--ორივე თეთრია. 

§ თეთრი ძაღლი და შავი ძაღლი ორივე ძაღლიაო. 

გინდ გახიე, გინდ გაფხრიწეო. 
აღმართი და დაღმართიო, არ, ერთია წაღმართიო. 

გინდ მგელს შეუქამივარ, გინდ მგლისფერ ძაღლსაო. 

თუნდ მგელმა შემქამოს, თუნდ მგლის შვილმაო. 

გაციება და გაცხელება ორივე ჭირიაო. 
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C'051 16 ჰისL C1 18 ის11. 
§ ეს როგორც დღე და ღამე, ისე განსხეავდება ერთმანეთისაგან. 

C”0§5( 16 ი!ძ ძ'ყიბ §50VII§ ძეი§ 1'0LCIII6 ძ'ყი Cხ2L. 

– ეს დაუჯერებელია, ეს წარმოუდგენელია. 
§ ვირი ხბოს რომ მოიგებს, თევზიც საძოვარზე გაიგზავნებათ. 

C'0C51 ი2LI8 ი!1იCჩ6 C( ემ 18 იCIIC იიი ხ311 6( ის'იი I6IMIV6CI§0 105 CIL2ძCII0§.. 
–- ბარით და წერაქვით კიდეც აშენებენ და კიდეც ანგრევენ ციხესიმაგრეებს.. 

C'05( §8 წლწიო)6 0 ი00IL1C 1C§ CII3V550§5 (12 CVI0110). 
–- ამ ქალს ქმარი მორჩილებაში ჰყავს. 

C0C§( ლიი) 1ტ CიV10გს ძC IX2გოიL. 
–- აქედან მხოლოდ სახელწოდება დარჩა. 

C'C51 წ0I1I6 ძC წგI IC ძი §იი «ი6ძიიIიო §0%ი 1I6IILI6L. 
– მხოლოდ სულელს შეუძლია თავისი ექიმი მემკვიდრედ გაიხადოს. 

C'05( CIIხს!!!ბ ის1 5C16L(ტ ძვო§1'63V ძი იიიL ფს!!! ოC 56 ჯოი!/1116. 
– ეს გრიბუია რომელსა) დასველების ეშინოდა, მაგრამ წყალში მაინ), 

გადავარდა. ' 

§ ეერიდებოდი ღოლოსაო, დამხვდა სთფლის ბოლოსაო. 

რაც გეზარებოდესო, ის გეძალებოდესო. 
რაც გძულს, არ აგცდებაო. 

C'2§5( I8 ჯული!გყიდნ ძVI მCCლ09ძყCჩ6 ძოდ §0VL15. 
მთამ თაგვი შობა. 
§ გული როსტომისა და ბარგი ლოკოკინისაო. 

C'65L 18 21308 ძს6 Cჩგისი 5011 ო1811(IC 6ი §2 12150”. 
–– სამართლიანობა მოითხოვს, რომ საკუთარ სახლში ბატონობდეს. 
§ სტუმარი მასპინძლის ვირიაო. 

პატრონმა უკეთ იცის, მკედარს საითკენ უქნას პირიო. 
პატრონმა როგორც გიბრძანოს, ვირი ისე დააბიო. 

C'C5L (II C§1 ლ0ყი)ნ) 16 -ხIი ძი ჰილგო ძი MIVCIIC, 11 §'ტიოწიI( იყვიძ 0 

I'2გ0806I1I16. 
–- ეს ჟან დე ნიველის ძაღლია, რომელიც დაძახებაზე გარბის, 

§ კურდღელი რომ გამოვარდა, მწევარს ძილი მაშინ მოუნდაო. 

კურდღელი რომ გამოჩნდა, მწევარს მაშინ მოუნდა საქნელიო. 

C'2§5( 18 115 ძი 13 ლიყIტ ხIვოლნტ. 
–-– ეს თეთრი ქათმის წიწილაა. 
§ ბედნიერ ვარსკვლავზეა დაბადებულიო. 

ქუდბედიანი დაიბადაო. 
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C”05( 5016 §VL §016. 
– ეს აბრეშუმია აბრეშუმზე. 

§ ზღვას ქვიშას უმატებდნენო. 
ზღვას ქვიშა აკლიაო, 

ზღვას ქვიშა მიემატაო. 

ქონი აიღეს და მსუქანს მიაკრესო. 

C”65L 10V)0სI§ 16 წგმVვმი ძVI ჟ”იმ16. 
– ყველას მაგიერ გლეხი იხდის. 

C'65( სი მVრ6ყყ1C ძს! 6ი წებინ ხი 8VL-C. 

–- ერთ ბრმას მეორე მიყავს. 

§ მკვდარი მკვდარს აეკიდა,––სამარემდის მიმიტანეო. 

მკვდარი მკვდარს ეკიდებოდა, ორივე სამარისკენ იზიდებოდაო. 

ორი თავგატეხილი კოდალა ერთმანეთს შესჩიოდაო. 

უკუდო ხარი უკუდო ხარს ბუზებს უგერიებღაო. 

C'05§L ყი ჩილიმის იჩIბი §'I! V0VI211 იი0Lძი6. 
–– გამოსადეგი ის კი არ არის, ვინც სახით ლამაზია, არამედ“ის, 

ვინც საქმეში ვარგისია. 

§ თვალი შორს ხედავს, მაგრამ ჭკუა უფრო შორსო. 

C'25( სი ხიმს (ხიI) ლ00. 
–-– ეს ქალთა გულთდამპყრობია, 
§ ქალთა გულთმომნადირებელიაო. 

დონჟ უანიაო, მოარშიყეაო. 

C”§L სი 0ჩM16ი ფ! გხი!C 318 1სი6. 
–-–ძაღლი ყეფს-- ქარი ღრუბლებს ერეკება. 

§ ძაღლი ყეფს, ქარავანი მიდისო. 

C'05( ყი ლ2III2+ძ 001 §6 ლმIძი (იყჰისIი 3 Cმ-”გმს 
–-ეს ისეთი ვაჟკაცია, რომელიც ყველა მდგომარეობიდან თავს დაიძვრენს. 
§ ისეთი კაცია, რომელიც წყლიდან მშრალი ამოვაო. 

ისეთი კაცია, ქვიდან წყალს გამოადენსო. 

C'ბ§L სი თჯგ!ი ძი ი!/16( 2312 ხისიჩ ძ'ყოი §09ძ. 
–- ფეტვის მარცვალი ვირის პირში (ვირს ფეტვის ·მარცვალი”ჩააყარეს პირში). 
§ აქლემი და გალიაო. 

ნუ დაუყრი ღორს მარგალიტსაო. 
ვირმა რა იცის ზურმა რა ხილიაო. 

C”ძ5( ყი 10სIII1§ 0 სორ დხიყ!ტ ოC6 LCI0IIV6CL61( იწ25 505 005505. 
–- საშინელი არეულ-დარეულობაა. 

§ ეშმაკიც ფეხს მოიტეხსო. 
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C Cვ(სიჩითოიდძცს! MC 5C II8VI55C III §C ხ31556. 
– ეს გულგრილი ადამიანია. 

C'C§5L ის ძC 561CVCC IიეLIი, იI215 C 63( (0VI ძი იმI+LIL 2 1 ჩ6VVტ. 
–- მარტო დილით ადგომა როდი კმარა, დროული წასვლაც საჭიროა. 

§ ნუ იქნები აჩქარებული, უკეთესია მარჯვედ იყო. 

C”%§( ყი §ეIი1 ის'იი IC CჩიითC (ოC 61ბ) იI1V§. 
–- ამ ღმერთს თაყვანს უკვე აღარ სცემენ. 

§ ის უკვე აღარ სარგებლობს ავტორიტეტით. 

C”05L VIმიძი (031 §I6L(6 ი0ს6 I1CVCC 6ი ხII§50ი. 
–– აღდგომა და ხვალეო. 
§ ფონი გასავალს დალოცეო. 

ბაეშვი არ დაბადებულიყო, აბრამს არქმევდნენო. 
ზეცას წერო მიფრინავდა, ძირსა თლიდნენ შამფურებსო. 

C'05( ყი V00 VICVX 0015500 დის ჯიი”ძL6 1'ეიივ!. 

–- ბებერი თევზი ანკესზე არ წამოეგება. 

§ დაგეშილი ჩიტი ბადეში არ მოხვდებაო. 

C'ძ§( სი VII2(0 0156მყ ძს! 52I1( §ი» ო!ძ. 
– ცუდია ის ფრინველი, რომელიც საკუთარ შუდეს სერის. 

C6 ი6 50ო ი2§ 165 6015 ის! CV6იL IC ნIV512 1616 ის! §0ი( 105 იIV§ ლ!C!ო§. 
–– ყველაზე სავსე თავთავი ის არ არის, რომელიც თავს მაღლა წევს. 

§ ფუყე თავთავი თავს მაღლა იწეეს, სავსე თავთავი თავდახრილია. 
ალვის ხე მაღალიაო, მაგრამ შიგ არაფერი ყრიაო. 

ჭადარი მაღალი იზრდება, მაგრამ ნაყოფს არ იძლევაო. 

CC 50იL( ძტსX CM16ი§5 გი(:065 სო 05. 
§ ესენი აშკარა მეტოქეები არიანო. 

C6 50იL)CIX ძი იIიCC ი იტ იIგI56ი1 0VI'2 C6VIX ის) 16§ იო. 

–- ეს თავადის გართობაა. 

ნ ცუდი ხუმრობა. 

C6 §0ი( 12 ძიC§ თIIწმ1ი65 3 იI2L-6 წიყიტა. 
–- გამოუსადეგარი საშუალებაა. 

§ გამოუსადეგარი ნივთი, ხარახურა. 

CC §0ი( 10§ ხვყეLCI10ვ ძი 1გ ლიLL6. 
–– ეს წვრილმანი რამ არის. 

§ ეს ყურადღების ღირსიც არ არისო. 

CC 50M( IC5 წი0ს§ ლს I”ისხ!იL I'6გყ, C( CC §იინ I6§ §2ყ05 ი! იბ-ჩტო!. 

–- გიქვბი წყალს ამღვრევენ, ჭკვიანები მასში თევზს იჭერენ. 
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§ გიჟი აბნევდა, ჭკვიანი კრეფდაო. 

CC 50ი1 I08 ი1C65 ხI2C00 11005 0ს! Cიი! 105 #ICIIICსI3 #2L0Cლ-CMე§590§, 

– ყველაზე დიდი ბრაკონიერი საუკეთესო მეტყევე ხდება. 

§ ქურდს ქურდი იცნობსო. 

ამქარი ამქარს იცნობსო. 

CC 50ი 1 IC§ იი11(05 იIVI05 ი დ2 (601 10§ ყ„გოძ§ Cჩილი1ო§. 

–- პატარა წეიმა დიდ გზას აფუქებს. 
§ პატარა ღრუბელს დიდი სეტყვა მოჰჟაესო. 

C6 §ჯიი( IC§ (იიინეVIX VI005 ფს! 09 I65 იIV§ ძი ხIVI§. 

– ცარიელი კასრები ყველაზე მეტს ხმაურობენ. 
§ ცარიელი ქვევრი მეტს ხმაურობსო. 

Cი 50ი( (900 ძი CჩI6ი§ 20I2§ ყი 05. 
–- ამ საქმეში ბევრი მეტოქეა. 
§ ამ საქმეში ბევრს უნდა ხელი მოითბოსო. 

Cჩგისი (VIL) 32 52 ო10ძC (იჩ8ზის6 ი2V, Cჩეისტ იაიძ“”). 
–- ყველა თავისებურად ცხოვრობს. 

§ ყეელა ქვეყანას თავისი ადათი აქვსო. 

Cჩელყი 2 §0§ დIე1§1 5 ის”! 5C წ31:L 2 §ე ყVI156. 

–- ყველას თავის სიამოვნება აქვს. ' 

§ ყველა თავისებურად ერთობაო. 

კაცია და გუნებაო. 

Cხვიყი(ე) §0ი ყწ0VL (§65 ყ0V15). 
–- ყველას საკუთარი გემოვნება აქვს. 
§ ჟეელა თავისებურად გიქდებაო. 

ყველა თავის კერიას უბერავსო. 
ყეელა თავის კერას აქებსო. 

Cჩვისიო ხCIძირ §გ ხ616. 
–- ცხოველს მისი ჰატრონი ამოდებს ლაგამს. 
§ პატრონმა როგორც გითხრას, ვირი ისე დააბიო. 

კაცია და გუნებაო. 

ყველა თავის კერიას უბერავსო. 
თითონ იცის პატრონმა, თუ საითკენ უზამს თავს მკვდარსაო. 
ყველა თავისი ბედის მჭედელიაო. 

Cჩეიძი ძი!L ხ218V6L ძიV2ოL §2 ინ0LL6 C( 105 IVIC5 ვი”იი! MC(10§. 
–- ყეელამ რომ თავისი კარის წინ დაგავოს, ქუჩები სუფთა იქნება. 

§ შენი სვი და შენი ჭამე, ჩემსას ჯეარი დამიწერეო. 
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ყველამ საკუთარ საქმეს მიზედოსო. 

შენ შენს ფუნშრუკს მოუარეო. 

Cხგისი ძი! ივ2VCI 505 005 C85565. 
–– ყეელამ მისი გატეხილი ქოთნის საფასური უნდა გადაიხადოს. 

§ ვინც ჭამსო, ის ზღაესო. 

ვინც ძაღლს მოკლავს, იმანვე უნდა გადაათრიოსო. 

ვინც რომ ასეა არაყიო, მისცეს სახლის ალაგიო. 

Cჩხვგისი C§( ე+LLწ§ეი ძი §2 წიწLსოდ. 

§ ჟველა თავისი ბედის მჭედელია. 

ყველა თავის ბედის მკერავიაო. 

Cჩგისი C§51 2III§ვი ძი 52 ყწიიეIC (0იILსიორ. 
– ყეელა თავისი ბედის მშენებელია. 

§ ყეელა თავისი ბედის მკერავიაო. 

ყველა კაცი თავის- ბედის მქედელიაო, 

Cჩგისი 65: I'ისVIICC ძი §2 ძი51ორ66C. 

– ყველა საკუთარი ბედის შემოქმედია. 

§ ყველა თავისი ბედის მჭედელიაო. 

Cხვიყი IL3 20 წილყIIIი მVCC §0ი დ0ნIC §8C. 

–- წისქვილზე ყველა საკუთარი ტომრით წავა. 

§ ჯერ თავო და თავო, მერე ცოლო და შვილოო. 

Cჩგისი 16 ვ16ო ((C2) ო»'6C51 ნ2§5 წოდ. 
–- ყველას კუთვნილისამებრ. 

§ კეისრის კეისარსა და ღვთის ღმერთსა. 

Cხგისი ო105VIC 105 2VIII2C§ 2 §0ო მVყოდ. 
–- სხვებს ყველა თავისი არშინით ზომავს. 

§ საკუთარი არშინით ზომავსო. 

ქურდს ყველა ქურდი ჰგონიაო. 
ავს სხვაც ავი ჰგონიაო. 

გიჟთ ყველა გიჟად ეჩვენებაო. 
ყველა ძაღლი ერთი ჯოხით არ გაიდენებაო. 

Cჩვლსი დხბს! 6VC IICხC ი ლ”ხიოCლ55ლ-. 
–- დაპირებების მოცემა ყველას შეუძლია. 

§ სიტყვა სხვაა, საქმე სხვაა, მუა უზის დიდი ზღვარი. 

სიტყვის მიცემა ადვილია, შესრულება კი ძნელიო- 

სიტყვა ადვილია, საქმე კი ძნელიო. 

Cჩვისი წ-იიძ §0ი ლ121§IC 0V 1 1C CC0CIIVC. 
– ყველას თავის სიამოვნება აქეს. 
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§ ყველა თავისებურად ერთობაო, 

კაცია და გუნებაო. 

Cჩვისი თისL §01 (C() 0ICს' იიძILIიყ§5. 
–-– ყველა საკუთარი თავისათვის, ღმერთი კი ყველასათვის. 

§ ღმერთი შეგეწევაო. 

Cჩვისი იხI”ბიჩნ6 იისL §ი» §2!01. 
– ყველა თავის წმიდანს ქადაგებს. 

§ ვის პურსაც ჭამდე, იმისიეე ხმალი მოიქნიეო. 

Cჩჯაი”ყო იII§6 §8 Iიმწიჩეიძ!56. 
–- ყველა თავის საქონელს აქებს. 

§ ყველა თავის ნაბადს აქებსო. 

Cჩგისო §81: ის 16 §0ს116L IC ხI6C§56. 
–- თვითონ უკეთ იცის, სად უჭერს ფეხსაცმელი. 
§ თავისი გაჭირვებისა ყველამ თვითონ უკეთ იცისო. 
ქოთნის ამბავი კოვზმა, იცისო. 
ქოთნის ამბავი ციცხევსა ჰკითხეო. 

Cჩვგლყი §6 წ21L წისCLL96L ბ §8 დVII56. 
–- ყეელა თავისებურად იმათრახებს თავს. 

§ ყველა თავისებურად გიჟდებაო. 
კაცია და გუნებაო. 

Cჩგისი ჯ§იI!ყიტ ვ§იო 1იძI!VIძყ. 
– ყველა თაეის თაეზე ზრუნავს. 
§ ჯერ თავო და თავო, მერე ცოლო და შვილოო. 

Cხგიყი §00 =:611CL C( IC§ V2CM065 §6+0ი( ხI16ო ყმ+Lძი669. 
– ყველა თუ თავის საქმეს მიხედავს, ძროზებიც მოვლილნი იქნებიან- 

წ ყველამ , საკუთარ საქმეს მიხედოსო. 
შენი სვი და შენი ჭამე, ჩემსას ჯვარი დამიწერეო. 
შენ შენს ფუნშრუკს მოუარეო. 

Cჩვიყიო VCVყ1 2VიII §იო C0”IXILC. 

–- არავის სურს, რაიმე ხელიდან გაუშვას. 
§ არავინ არაფერს თმობსო. 

Cჩგისი VიI()8 I(I8VC§ §65 IIოC(105. 
–- ვველა თავისი თვალებით ხედავს. 

§ საკუთარი თვალით ნაზული სჯობიაო. 

Cხვ”სიო V2სL §იი დ§IIX. 

–– ყველას თავისი ფასი აქვს. 
§ ყველა ძაღლი ერთი ჯოხით არ გაიდენებაო.



Cჩვიყი VიIL 3 II2V6I§ §65 IმიCL(05. 
–- ყველა საკუთარი სათვალით ხედავს, 

§ საკუთარი არშინით ზომავსო. 

ქურდს ყველა ქურდი ჰგონიაო. 
ავს სხვაც ავი ჰგონიაო. 

გიჟთ ყველა გიჟად ეჩვენებათო. 
ყველა ძაღლი ერთი ჯოხით არ გაიგდება. 

Cჩ2-Cსი VიIL 105 მMX ძ'მII”VI ძ'ყო 8VL-C 0C1I ფს I65 51605. 
-- სხვის უბედურებას უფრო სხვა თვალით უყურებ, ვიდ რე–– შენსას. 
§ სხვისა ჭქირიო–– ღობეს ჩხირიო. 

მეზობლის ტირილი მეზობელს ქორწილი ეკონაო. 
მეზობელს მეზობლის მკვდარი მძინარე ეგონაო. 

Cხგლლი ლხმ”წილ6 Cხგლლი ძ!იიყრ6. 
–– გაზიარებული მწუხარება, ნაკლები მწ უხარებაა. 
§ მეზობელთან ჭირიც ლხინიაო. 

კაცი კაცის წამალიაო. 
კაცი კაცითაო, თევზი–--წყლითაო. 

დიდი ლხინია ჭირთა თქმაო. 

Cიჩგი”Cტ V2IIX წII6VX 0906 ხIტი |0V6C. 

–- კარგ თამაშს ბედი სჯობია. 
§,ბედი მომეც და ქვაზე დამსვიო. 

ბედი მომეც და სანაგვეზე გადამაგდეო. 

თუ კაცს ბედი აქვს, მოზვერიც დაუმაკდებაო. 

CხვიძიC!I6 ის! Vგ ძCVგო( 6CIმIC6 IMI6IX CVყ6 CCIIC 0VI V2 ძ6II1ტ(6, 
–– სანთელი, რომელიც წინ მიგიძღვის უკეთ ანათებს, ვიდრე ის, რომელიც უკაწზ 

მოგყვება. 

§ სიკეთეს სიცოცხლეში უნდა გაკეთება და არა ანდერძის დატოვებისასო„» 
მოლა რომ მოკვდა, ფლავი მაშინ მოუტანესო. 
მოლა მოკვდა და საფლავში ფლავი ჩააყარესო. 

მკვდარს რაღას არგებს წამალიო. 

Cჩვიდბოთტხი! ძი Cი+ხCII!იი წ21( სიიVV6L 16 ყვი ჩიი. 
– ახალ კალათში მთთავსებული პური გემრიელია. 

6 ახალი ყველაფერი კარგიაო. 

Cხგოლბობი! ძტ (იიოი§, CII-CII6ო ძ6C §0L. 

§ ამინდზე საუბარი სულელთა სალაპარაკო თემააო. 

CიჯიდიბL ძი ო0%8. 
– ტონის შეცვლა (ტონი შეიცვალა). 
§ სხვანაირად ამღერდაო. 
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CჩზგილიL ((«ილსი) §00 CM06V2! ხი”ყი6 ლიი!6 სი 2V6სყI6. 

–. ცალთვალა ცხენის ბრმაზე გაცვლა. 
§ თხა ვიყიდე, თხა გავყიდე, სარგებელი ეერა ენახეო. 

თხა იყიდა, თხა გაყიდა, რა წააგო, რა მოიგო. 

Cჩვიყსრ Cჩხ0§6C გ §0ი (60105. 
=–-– ყველაფერს თავისი დრო აქვს. 
§ თავის დროზე დალეული შხამიც კი ტკბილიაო. 

ბალს ქერქი მაშინ გააძვრე, როდესაც გაეცლებაო. 
თელას ტყავი როცა შეეხდებოდეს, მაშინ შეზხადეო. 

Cჩგიფსიტ Cჩ0§56 3 58 ი1)ე”ლ. 
–<-– ყველაფერს თაეისი ადგილი აქვს. 

§ ადათია და წესია, ფეტვი ნახნავში თესია. 
ჩვენში ასეთი წესია, ფეტვი ალაგზე თესია. 
ბაყაყი გუბეში, ვაშლი უბეშიო. 

მტერს ხმალი, ვაჭარს თეთრიო. 
მტერს ხმალი, ძმას სამართალიო. 

CხვცითიC ჩ0იი)ირC §2IV6 IC ხყსI5§იი 0V1 VI §60IL ძ'ეხI!. 
–- ადამიანი უმადლის იმ ბ უჩქს, რომელსაც თავს აფარებს. 
§ იმ მეზობლის ჭირიმე, რომელიც კვერცხზე მარილს დამიყრისო. 

Cხ2გფფირ ოირძი!!I 3 §0ი #CV6I35. 
–- ყეელა მედალს უკანა მხარე აქვს. 

§ ყოეელ საქმეს ორი მხარე აქვსო. 

ვარდს ეკალი თან ახლავს, იჩხვლიტება ხშირად მწარედო. 

გემოვანს საჭმელს თან ახლავს კბილისა მოსაჭრელიო. 

Cჩგძფსრ იIC(CI0L 0XCI5C §05 21ლ0VII16§5 C1 §0ო წმი!6”. 

–- ყველა ვაჭარი თავის საქონელს აქებს. 

§ ყველა ამბობს-––-ჩემი სარეცხი თეთრიაო. 
ყვავსაც თავის ბახალა მოსწონსო. 

Cხიძსრ ი2V§ §6§ §2ხ0(1§. 

–- ყველა ქვეყანას თავისი საბო (ზის ფეხსაცმელი) აქვს. 
§ როგორიც ალაგიო, ისეთიც ალაბიო. 

სადაც წახვიდე, იქაური ქუდი დაიხურეო. 

რა ქვეყანაშიც მიხვიდე, იქაური ქუდი დაიხურეო. 

Cიგიძყტ ი2V5 8 §8 უ10ძრ. 

–- ყველა ქვეყანას თავის ჩვეულება აქეს. 
§ რომელ ქვეყანაშიც მიხვალ, იმ ქვეყნის ქუდი დაიხურეო. 

სადაც მიხვიდე, იქაური ქუდი ღაიხურეო. 

სადაც შეეხიზნები, იქაური ქუდი უნდა დაიხუროო. 
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CჩგისყრC VIი 8 §მ IIM6C. 

–- კარგ ღვინოსაც ნალექი აქეს. 

Cიგხიიო1ბC 0§( |იო8II(C CჩM0» 501. 
–- მენახშირე თავის ,სახლშია ბატონი. 

§ ძაღლი თავის კართან მამაციაო. 

ძაღლი სხვის ეზოში კუდამოძუებული დადისო. 
თავის ბინაზე მხდალიც დიდგულიაო. 
ყვავი თავის ბუდეში გულადიაო. 

Cხ8Iდ6 ძ'გ2ჯ:ლბი! ლიიიC Iი C”2იგყძ ძი ნIი”იტვ. 
–- ძალიან ღარიბია. 

§ ცარიელ-ტარიელიაო. 

სულს იქით არაფერი აბადიაო. 

Cჩ2VIL6 ხIტი იჯძიიო66 CიIოიი)ტიCC დწმL §01-ყენი)რ. 
–- კარგად მოწესრიგებული მოწყალება შენგანვე იწყება. 

§ ჯერ თავო და თავო, მერე ცოლო და შვილო. 

ჯერ, დედავ, მერე დედამთილოო. 

Cხ2( გილის(სნი6 ძბ ი-”ზიძ(C 10§ §0VL1§5 იC §'6ი0 იCV§. 

– კატა თაგვის ჭერას ვერ გადაეჩვევა- 

§ ჩვეულება რჯულზე უმტკიცესიაო. 
ქურდი ქურდობას არ მოიშლისო. 
ქურდმა თუ ვერა იშოვა-რა, თავის ქუდს მოიპარავსო. 

Cი2გ1 გ1იი6 ი01§§50ი, ი1215 ი”მ1ი16 095 2 56 იი0MII110L 16§ ი21105. 
–- კატას თევზი უყვარს, მაგრამ ფეხის დასველება ეზარება. 

§ ვისაც თევზი უნდაო, ფეხიც სველი უნდაო. 

ორაგული თუ გინდა, ტანიც სველი გინდოდესო. 

წყალში დაუსველებლად თევზი არ დაიჭირებაო. 

Cხ2გ1 ბიხნვყძრ6 ი”გIის I” 6გი წI01ძრ. 

–- დამდუღრულ კატას ცივი წყლის ეშინია. 
§ ფაფით პირდამწვარი·დოსაც სულს უბერავდაო. 

რძისგან შეშინებული დოს უბერავდაო. 
ზაფხულში გველის შეშინებულს, ზამთარში საბლის ეშინოდაო. 
შეშინებული ძაღლი მთვარეს უყეფდაო. 

დაშინებული ძაღლი ერთ წელიწადს ბუჩქს უყეფდაო. 

Cჩ3( «( ინვ(იი§ CჩM2§56ი1 1C Lვჯ10ი. 
–- კატა და კნუტები წრუწუნაზე ნადირობენ. 

§ დავთესე თხილი, მოვიდა თხილი, რაც მამა იყო, ის მისი შეილი. 

Cიხ21 ყგი1L6 ი6 ი”გოძ §0იVX15. 

–– ხელთათმნიანი კატა თაგვს ეერ დაიჭერს. 
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§ ბლაგვი ნაჯახით შეშას ვერ დააპობო. 

CიგL IიI!ვსI6L MC წV( )გიე15 ხიო CI2§56„L. 
–- მჩხავანა კატა თაგეს ვერ დაიქერს. 
§ მოკაკანე ქათამი კვერცხს ეერ დადებსო. 

რომელი ძაღლიც) არ იკბინება, შორიდან იყეფებაო. 

ენამრავალა–-საქმე პატარაო. 

ყეფითა და ყივილით სოფელი არ აშენდებაო. 
ბევრის მთქმელს ცოტას მთქმელმა აჯობაო. 

Cჩეყძლიი ვინსი I დ0%I6. 
– ქვაბი ღუმელსაც აშავებს. 
§ შავ ღორს შავი ტილიო. 

შავ ღორს შავი ტრუხა არ დაელევაო . 
შავ მთას შავი კერატი არ დააკლდებაო. 
შავტრუზას შავი კერატი არ დაელევაო. 

Cიძი!§ტ C51 იIV§ იI0CხC იVს6C6 ლიყ,იი!ის. 
–- პერანგი უფრო ახლოსაა ტანთან, ვიდრე-––ქურთუკი. 

§ ჯერ თავო და თავო, მერე ცოლო და შვილოო. 
ჩემი სხვისას მირჩევნიაო. 
ნათლიავ, შენსას ჩემი მირჩევნია და სხვისას შენიო. 

სვინაო, შენი თავი სხვისას მირჩევნია და ჩემი თავი შენსასო. 

CიიCჩ% სიC გდ"!!! ძგო§ ყი (25 ძი” წიIი. 
–- თივის გროვაში ნემსი არ მოიძებნება. 

§ არაკუნე კედელიო, დაარიგე რეგვენიო. 
ელაპარაკე რეგვენსაო, ურახუნე კედელსაო- 

Cჩიჯიჩი» 18 წიათტ. 
–- ეძიე ქალი, ის არის ყველაფრის მიზეზი. 

§ ქალია ყოველგვარი საქმის მთავარი წყარო (მიზეზი). 

Cიჩძილჩბ( იIIძ! 2 იყVყე1ი:76 ჩ6ყწლა. 
– შეუძლებლის ძებნა, შარშანდელი თოვლის ძებნა. 

§ ამაოდ თავის მტვრევა. 

CიCC ძ'ხიოთთრ წ2გ!( (იიLL6) VCILს. 

§ პატრონის თვალი ალმასიაო. 

Cი6Vგ! წე:§მო112 ყლიტ იტ ჯოვიყბ 925 1'2V0106. 
– მუშა ცხენს თივა არასოდეს ხვდება საჭმელად. 

§ ერთი მუშაობს, მეორე ქამსო. 

ერთი არის მთოხნელიო, ოცდახუთი მცოზნელიო. 

არაქელას ფარჩას არუთინა ხევდაო.



CჩიVIIIC CM2§5§C 1'გVIIC. 
§ სოლი სოლს გააქვსო. 

რამაც მოგკლას, იმან მოგარჩინოსო. 

Cხბ7 5001 ოიIIIC05 I'6იწვო! §29§ VCVIX. 

–- შვიდი ძიძის აღზრდილი ბავშვი ბრმა გამოვა. 
§ ბევრი მზარეული კერძს გააფუჭებსო. 

ორი ძიძის შუა ბავშვი დაიზრჩოო. 
ბევრი „ჰოი-ჰოი“ კამეჩსაც გააგიჟებსო. 

ბევრი „ხიო4“ ხარსაც უკუღმა წაიყევანსო. 
ბევრი ცემითა რკინა მოტყდებაო. 

Cხ16ი მი VIC (CნხI0ი VIVმი1) V0IIX #ოI6VIX ძს6C 1)იო ო10LL. 

–- ცოცხალი ძაღლი სჯობია მკვდარ ლომს. 

CჩIლი ჩვწყყიCVIX გ 1იხ)ი5 1%ICIIIC ძრCნII60. 
–-– ავ ძაღლს ყურები მუდამ ჩამოფხრეწილი აქვს. 

§ ცხარე ძმარი თავის ჭურქელს გახეთქავსო. 
ავის მქნელს ავი დაემართებაო. 

ავის მოქმედი თავის თავის მტერიაო. 

CხIბი იხ! 26016, ონ =0Iძ ცვ§. 
–– ძაღლი, რომელიც იყეფება, არ იკბინება. 

§ მკეფარა ძაღლი არ იკბინებაო. 
მჩხავანა კატა თაგვს ევერ დაიჭერსო. 

მოკაკანე ქათამი კვერცხს არ დადებსო. 

ძაღლი, რომელიც არ ჰკბენს, შორიდან იყეფებაო. 

Cჩი151§562 V0L-6 წ6ი)იC დი2I I'0ICIIIC ხ1!ლი იIV§ ისტ წ2მI I60§ VCIIX. 
– უმჯობესია ცოლი შეარჩიო არა ყურებით, არამედ თვალებით. 

§ ქალს დღეობაში ნუ სინჯავთ, ტანთ ნათხოვარი აცვიაო. 

ქალსა დედა გაუსინჯე, სამოსელსა-- ნაწიბურიო. 

Cხი§არ ძიწლიძყდ, Cხ050C ძ65§!L66C. 

–- რაც აკრძალულია, სასურველია. 

§ აკრძალული ხილი გემრიელიაო. 

აკრძალული ხილი ტკბილიაო. 

Cჩი056 ძიიი6C ძი! 6L%6 Iიც66. 
–- ნაჩუქარი ნივთი უნდა აქო. 

§ ნაჩუქარ ცხენს კბილი არ გაესინჯებაო. 

ნაჩუქარი ტალახიანი ჯოხიც კარგიაო. 

Cჩი§C წიIC6C ძი იCII16 ძიI66C6. 

–– ნაძალადევი ყველაფერი უდღეურია. 
§ სიყვარული არ იქნება ძალადაო. 
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ნაძალადევი სიყვარული არ იქნებაო. 

ძალად დასმული კრუსი წიწილას ვერ გამოჩეკსო, 
ძალად გატანებული ძაღლი ცხვარს არ გამოადგებაო. 

ძალად მიტევებული მწევარი კურდღელს ვერ დაიჭერსო. 

Cჩ0§C იი/ძყდ, (რი! 50V5§ VგVL. 
– დაკარგული ნივთი ასი მანეთი ღიოს. 

§ დაკარგული ძროხა ცხრა ლიტრს იწველიდაო. 

გადმოვარდნილი ძროხა ბევრ რძეს იძლეოდაო. 
გეაქეს––არ ვაფასებთ, დავკარგავთ ––ვტარითო. 

გაქცეული თევზი დიდი გამოჩნდებაო . 

Cჩი§რ 0+0IIL56, CM005C ძII6. 
– პირობას შესრულება უნდა. 

§ პირობა კაცს ცოლს წაართმევსო. 

დანაპირებმა კაცს (ცოლი აჰგვარა მკლავიდაწაო. 

CIC ძ'იL ისVIC 10105 IC§ 00L”LC5 (C1I6 ძ'იL ი255C ი2LL(0V(). 
–- ოქროს გასაღები ყველა კარს აღებს. 
§ ქრთამი ჯოჯოხეთს ანათებსო. 

ქრთამი ღმერთთანაც ჭრისო. 

CIC” ძიიLიო §8§5C„L 05: (0V0I0(II5 C181II6. 

–- ხელსაწყო, რომელსაც სისტემატურად იყენებენ, არ იჟანგება. 

§ ნიჭი, რომელიც ხშირ გამოყენებას პოულობს, არ დაიკარგებაო . 

CიCს. ისხI1!C C6 იყს6C I'0CII ოC V0!L. 
–- გული ივიწყებს, რასაც ვერ ხედავს. 
§ თვალი რომ თვალს მოშორდება, გული გადასხვათეოდებაო. 

როგორც თვალი შორს, ისე გული შორს. 

Cითოთ“ ძი§ ჩგწლბიდ§ Cი ხი!1C (რი Cმ0V6). 

–- ქედვაა, საძრაობა არაა. 

§ ნემსი არ ჩავარდებაო. 

Cიიიი)C 12 წიიი!I6-C ძი წის”ივ!, იმ II იC 023596 025 ხიC 50VII§5 0ს'იი იC §3CიC 

იიოხ!ბი CIIC გ ძრ უ01015. 

–- აქ არაფრის დამალვა არ შეიძლება. 

§ აქ ყველაფერი ფარული აშკარა ხდება. 

C0ლი16 იი 1211 §იი II( იი §6 CიყCჩი. 

§ როგორც დაიგებ, ისე მოისვეენებო. 

როგორც იშრომებ, ისე დაისვეენებო. 

CითიIდ იო ლ0ოი21( 1C§ §მ1ი1§, იი I6§ ჩიიოიL6. 

§ რასაც ჩასძაზებ, იმასვე ამოგძახე ბსო. 
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Cითიტ იი §6ი1, 0ი ი101550იი6. 
– როგორი დათესენ, ისე მოიმკიან. 
§ რასაც დათეს, იმას მოიმკიო. 

კარგ მოხნულზე თესლი ერთიანად მოიმკებაო. 
კარგ საძირკველზე კარგი კედელი ამოვაო. 
"კარგი თესლი კარგ მიწაში არ დალპებაო. 
რასაც გაასესხებ, იმასვე ჩაისესხებო. 

Cითოდ6 წV §6ი)0ი-0§, (VI იო101550იო6%მ5. 

§ რასაც დათეს, იმასვე მოიმკიო. 

Cიაწიიძბ VI CგIIIიI 2V6C ILVIIIC. 

– სოკოს ვერ გარჩევა რიყის ქვისაგან. 

§ ბებერ ბეღურას ბზით ვერ მოიტყუილებო. 

შენი მოსატყუე ბელი კბილი დიდი ხანია მოვიცვალეო. 
ეგ საკენკი თქვენს ქათმებს დაუყარეთო. 

Cითიმწიიი ხIიი ი2-Iგის VმV1 (ი Cჩხი!ი Cჩგ2ლM0L6#. ხჯგი!გის. 

–- კარგი მოლაპარაკე თანამგზავრი გზას ამოკლებს. 

Cიივ” ბილლ ისI6C 05: IC „)CIIICIIL ძლ§ 0ICII165. 
–- სუფთა სინდისი საუკეთესო ბალიშია. 

§ პატიოსან კაცს ძილი მშვიდი აქესო. 

პატიოსნება ყველაზე დიდი სიმდიდრეაო. 
პატიოსან კაცს ძილი არ გაუფრთხებაო. 

Cიი§CIII6VსI§ II6C 5011 925 165 იმV6სI§. 
–– მრჩეველი გადამ ხდელი როდია. 

§ რჩევის მიცემა ყველაზე ადვილიაო. 

სიტყვით შემწეობას რა უნდაო. 
სხვა სხვის ომში ბრძენიაო. 

CიI52!-6 C09IIC ლ0-§8I/C ო'6§5( დმ5 ხიი 2 წგII6 ძისხ1V(6. 
–- ქურდისათვის მოპარვა, მხოლოდ დროს დაკარგვაა. 

§ ქურდმა ქურდს მოჰპარა და ღმერთს გაეცინაო. 

Cიი(ბი!რიო6ი( 0255C IICM0556. 

– სიმდიდრეს კმაყოფილება სჯობია. 
§ ერთმა გლახაკმა თქვა: მეფეს ვჯობივარო, 

რაც მაქვს მეყოფის და კიდევ ეჯერივარო. 

Cიიწრ IC უი! ძი 6 §C ხII5C IC ი0L ძრC (66. 
–- თიხის ქოთანს თუ რკინის ქოთანს მიახლი, გატყდება. 

§ კამეჩის მოჭიდავე ზარს რქები არ შერჩებაო. 
ვირს თუ ფეზის მოტეხა არ უნდა, რკინას წიხლი არ უნდა ჰკრასო. 

58



«იოიგ”2150ი ო'2§! დ25 ”2150ი. 
§ შედარება საბუთი არაა. 

Cი'ხი8მყX ლC05VC C0ხ-მVX 96 5C C”CV6ი( )მწე15 IC§ VCVIX. 

-–- ყვავი ყვავს თვალებს არ ამოკორტნის. 
§ ძაღლი ძაღლის ტყავს არ დახევსო. 

ძაღლი ძაღლის ძეალს არ გატეხსო. 

წყალი ძელსა არ ჩაძირავს, რადგან მისი გაზრდილიაო. 

-C0#752II65 C0იILC C0”6§81-05 იC წიიL 035 I6VI§ 2წI81(6§. 
–- ყვავი ყვავს თვალს არ ამოკორტნის. 
§ ძაღლი ძაღლის ტყავს არ დახევსო. 

ძაღლი ძაღლის ძვალს არ გატეხსო. 

“რისი ძ'ვი!, Cისი Cჩრ”. 
–- მეგობრის დარტყმა არ გეტკინება. 

§ საყვარლის გესლი მოყვარეს მწთოლვარე თაფლი ჰგონიაო. 

Cისიე ძა იICძ ძი I ვი6. 
– ვირის წიხლის კერა. 
§ ლაჩრის სულმდაბალი შურისძიება. 

%CისიბI 1'ვ-ხIC ეის” 2V0!L 16 წVIL. 
– ხილის მოსაკრეფად ხის მოჭრა (არაკეთილგონივრულად მოქცევა). 

§ გაყიღა მარანი, იყიდა ტარანიო. 

გაყიდა მამული, იყიდა ხრამულიო. 

ვირი გავყიდე, დოლი ვიყიდეო. 
გაყიდა ხარი, ითხოვა ქალიო. 

CისI0იVX 6C§( Vე1ი §2ი5 I0LLC6 ჯიმი. 

– თუ ღონიერი მკლავი არა გაქვს, რა ფასი აქვს გაჯავრებას. 

§ მარქენალ ძროხას ღმერთი რქებს არ აძლევსო. 

ენატარტარა, ხელებპატარაო. 

Cისწ(C თ16§5C C( 1იიყ ძ!ირ, C'C- 12 )10IC მი CMCV21. 

–- მოკლე წირეა და ხანგრძლივი სადილი ყეელაფერს სჯობია. 

«XიVIIC იIICI6 ”ეიი(C 80 CICI. 

–- მოკლე ლოცვა ცამდე აღწევს. 

Cისას ძC VII ხIგიC. 
–- ის თეთრი ძაფითაა ნაკერი. 

XCII6. წგოიტ §VL Vო 12§ ძტ ხ16. 
–- ბევრი ხორბლის მქონე „მშიას“ იძახდა. 

§ ფუტკარს თავი თაფლში ედო, კიდევ თაფლს ეძებდაო, 
წყალში ვდგევარ, მაგრამ მაინც მწყურიაო. 
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CIICI VIVC IC L0I, VIVC I2 IIდVსრC. 
–- შეხედულების შეცელა საქმის ვითარების მიხედვით 

§ ფეხის ხმას აყოლიანო 

C”8!იძ(;ტ C0MIიIC 12 ი0C6IC. 
–– სეტყვასავით ეშინია, 

§ შავი ჭირივით ეშინიაო. 

C>-0ი9(6 ძ:ტ ლე(6 Vეყ( ხIიი ყეIო. 
–- ნამცხვრის ქერქი სჯობია უბრალო პურს. 

ი 

ლვი§ I2 ხ-სთ“C (ის( IC თაიიძრ 6C5( ლ!!0(6C. 
–- ნისლში ყველა პილოტია. 

§ უძაღლო ქვეყანაში კატებს აჩ ხავლებდნენო. 

ბრმათა შორის ცალთვალიო, არს პირველი სარდალიო. 

ხგი§ Iგ ძიყ!C, 8ხ5116ი§-101. 
–- საეჭვო შემთხვევაში თავის შეკავება. 

§ საფრთხეში თავს ნუ ჩაიგდებო. 

ხგი§ 1გ 5§0ო1გ1ობ6 ძლ§ 0V21”6 |C0ძ!§. 

–- იმ კვირაში, როცა კვირას ოთხი ხუთშაბათი ექნება. 

§ არაოდეს, არასოდეს. 

როცა ვირი ხეზე ავა. 
როდინობის კვირაში. 

ხვი§5 IC§ იC1XI(65 ხი!(25 IC5 ხიი§ იიყVტი(§. 
–- პატარა კოლოფში სასარგებლო მალამოა. 

ნ ოქრო პატარაა, მაგრამ ფასი დიდი აქვსო. 

ოქრო პატარაა, მაგრამ ძვირად ფასობსო. 
ოქრო პატარაა, მაგრამ რამდენ რკინას სჯობიაო. 

დგიო§5 18§ იC11(§ 33C§5 50111 1C§ ხიოიო0§5 ((II0C§) C6ყ1C0§. 
– პატარა ტომრებში კარგი თაფლაკვერებია.. 
§ ოქრო პატარაა, მაგრამ ძვირად ფასობსო. 

ოქრო პატარაა, მაგრამ რამდენ რკინას სჯობიაო. 

ჩ.:ხგიძი, 1'2IC იC ყ06LIL ე25 12 იI21VI6. 
–- მშვილდის მოშვება ჭრილობას ვერ განკურნავს. 
§ დაღვრილი წყალი აღარ აიხვეტებაო. 

ბოდიში გატეხილ თავს არ გაამთელებსო. 
გატეხილი მჭადი არ გამთელდებაო. 
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მკვდარს რაღას არგებს წამალიო. 

დაკოდილ გულს ვეღარაფერი გაამთელებსო. 

1X ხიიირ VIC ხიი წი, ძტ ხიიიC LCIIC ხიი ი6ი!ი. 
–- კარგ ცხოვრებას კარგი ბოლო ექნება, კარგ მიწას კარგი მარცვალი. 

§ რასაც დათეს, მას მოიმკიო. 

კაცი რასაც დასთესს, ღმერთიც იმას მისცემსო. 
რასაცა დასთეს მიწისა პირსა, იგივ ამოვა, გაიდგამს ძირსა. 

ებხისინი სი L-ის იის“ დი ხისCM6CC ცო 8VILC. 
§ სოლი სოლს გააქესო. 

რამაც მოგკლას, იმან დაგარჩინოსო. 

+ Cბი! ·ო0V65, ივ§ ყი ძი §მVVC (ძი «ბი! იხიძყა, 085 სი ძი იCIძს). 

–- დამსახურებული სასჯელი სიბრალულს არ იმსახურებს. 

იძ იითხიყიიი 3 იითივლიიი (I! ი'V 3 ძყC გ იგი. 

§ ფერი ფერსა, მადლი ღმერთსაო. 

206 ძისX (იგსX I! წმი Cჩ015!C IC იე01MძC6. 
“- ორ ბოროტებას შორის უმცირესი უნდა შეარჩიო, 
§ სიკვდილი და სიღარიბე––ორიე ერთად მიდიოდა, შევხედე და შემეშინდა, 

სიკვდილს სიღარიბე სჯობდა. 

დღევანდელ სიკედილს, ხვალინდელი სიკვდილი მირჩევნიაო. 

:0ბ ძისX 2-ხIC ძიVყCC§ წიი17005. 

–- გემრიელი ხე გემრიელ ვაშლს იძლევა. 

“§ როგორიც ხე, ისეთი ნაყოფიო. 
როგორიც ტყეა, ისეთი ნადირი ბუდობსო. 

როგორიც ალაგიო, ისეთი ალაბიო. 
როგორიც ალხანა, ისეთი ჩალხანა. 
როგორიც მთა იყო, თოვლიც ისეთი დადოო. 

დბწვილდ C§: „ებ-C ძი §0LC(6. 
–- სიფრთხილე უშიშროების დედაა. 

§ სიფრთხილეს თავი არა სტკივაო. 

IX წიყ )სლC, ხIბVC 56ი16ოლC0ტ. 

–– სულელი მოუფიქრებლად წყვეტს საქმეს. 
§ ბრიყვი უწინ იტყვისო. 

მანამ ჭკვიანი მოიფიქრებდა, ხულელი ფონს გავიდაო. 

IX ლ”გიძ§ Vვო10905, 0C(115 წ21§C!(V§. 

–- დიდი მკვეხარა, ცოტას გამკეთებელია. 

-6§ კვეხნა საქმეს არ აკეთებსო. 
ბევრის მთქმელს ცოტას მთქმელმა აჯობაო. 
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ტკაცატკუცი ბევრია, ნაკვერჩხალი კი არ ჩანსო. 

მჩხავანა კატა თაგვს ვერ დაიჭქერსო. 
სიტყვა ბარაქიანიო, საქმე ტალახიანიო. 
როცა სიტყვა ხშირდებაო, მაშინ საქმე მცირდებაო. 

ე0ბთ-გიძ §ლ1!ლიზსL, ძბი-გიძიL”VIბ-66Lლ-გიძ იხ6Iი!ი, IVII5, §1 LV იც8VX, ძ'ბ(-C- 

V0151M. 

– ერიდე დიდ ბატონს, დიდ მდინარესა და დიდ გზას. 

იბ ყ.გიძ V690I, იCLILC დIIII6. 

– დიდი ქარი, ცოტა წვიმა. 
§ ისე არ წვიმს, როგორც ქუხსო. 

ტკაცატკუცი ბევრია, ნაკვერჩხალი კი არა ჩანსო. 

ინი დ,მიძა Vგო1იVII§5, წტII15 წ0156CIIL§. 
–- დიდი ტრაბახა და პატარა გამკეთებელი. 

§ სიტყვა ბარაქიანიო, საქმე ტალახიანიო. 

როცა სიტყვა ხშირდებაო, მაშინ საქმე მცირდებაო. 
ბევრი თქვია–ცოტა ქნიაო. 
ენას ძვალი არა აქვსო, სიტყვას ბაჟიო. 

061გ იბ§სLბ ძიი1 110LI§ ი105III005 105 მIILL6§ ო0LI§5 5C”0115 წ165VILC§. 

–– რა საზომითაც ჩვენ ვზომავთ სხვებს, იმ საზომით გვზომავენ ჩვენც> 
§ ნუ დასცინი სხვასაო, გადაგხდება თავსაო. 

06 1იიყყ0C§ 1ლ-ლღ§5, 101905 110(IVC1105. 
–- შორეული ქვეყნებიდან-––გრ ძელი ამბები. 

ხბიოგ!ი 1I I6Lგ )0L (2 ძრი1მ1»ი 10§ მწწ21I6§ 56LICII565) . 

–- ეს საქმე ხვალისათვის გადავდოთ. 

§ გადადებული საქმე გადაგდებულიაო. 
მედღეხვალიას ხან უთოვს, ხან–-–უწვიმსო. 
საქმე ხომ დათვი არაა, ტყეში გაიქცესო,–- უთქვამს ზარმაცს- 

008 IივII 313 (იიი II ი'V 2 იV6 18 »ა21ი. 
–- ცოლ-ქმარს შუა მანძილი ერთი მტკაველია. 

ქმარმა რომ სიზმარი ნახოს, ცოლმა უნდა გაიგოსო. 

06 თი12VIV21§56 VI6 #MI10V215C VIII. 

– ცუდ სიცოცხლეს ბოლო ცუდი აქვს. 
§ ძაღლს ძაღლური სიკვდილიო. 

ციტ თ6I>6C §11603C §IIIტ 1CIლიC(I(56. 
–- ბეჩავ დედას ურცხვი ქალიშვილი გაეზრდებაო. 
§ მოფერებით კარგი შვილი არ გაიზრდებაო. 
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შვილი მტრულად გაზარდე, მოყვრ ულად გამოგადგებაო. 

შვილი გაზარდე მტრულადა, გამოგადგება ძმურადა. 

ს006MI0L §VIL ძხი!6L Iგ 131500 §6C ხ2!!L. 
–- კაპიკი-კაპიკს მიემატა და სახლი აშენდა. 
§ ცვარი ცვარს მიუმატე––ზღვად იქცევაო 

ცვარი ცვარად ნადენი წვეთი ტბად გადაიქცაო. 

ზღვა წვეთებით გაივსოო. 

თითო ცვარითა ტბა შედგაო. 
ცვარი ცვარს ეცა, ზღვად გადაიქცაო. 

0 061116 C2V05C VICIIL §0(IVრის ყიმიძრ ით0156. 

– უმნიშვნელო წვრილმანებისაგან შეიძლება სერიოზული კონფლიქტი წარმოი- 

შეას. 

§ პატარა ღრუბელს დიდი სეტყვა მოჰყავსო. 

პატარა თითის ტკივილმა მოკლა კაციო. 

1005 (იი1-6) ძგსX ი12VIX 1 წეყ1 ინიI§I” 16 =101I1ძL0 (6VII6L I6 II) 
– ორი ჭქირიდან ნაკლები უნდა შეარჩიო. 

005 (6IIII0§ C( ძ0§ C–ჩC6VმVX, !I 67 651 ი0III( §0205 ძიწესL. 

–- ქალები და ცხენები არ შეიძლება უმწიკვლონი იყვნენ. 

085 ი)გIIობ§ ხ1ტი ვ0ოი6ძ§ §0ი1 მ ძნი!! ძI105. 
–- კარგად დაწყებული საქმე ნახევარი საქმეა. 

06 თმIVე15§ ყ”მ!ი )მი121§5 ხიი დგIი. 

– ქ0უდი ხორბლიდან კარგი პური არ გამოვა. 

§ უჯიმშოსგან ჯიშიანი არ ნახულა, არ იქნებისო. 
არა მჯერა, რომ ჭინჭრაქამ კვერცხი დადოს არწივისაო. 

თუ ქერს დათესავ, ხორბალი არ ამთვაო. 

06 ი:გVVგI§ დლეV6IL იIგოძ-0ი ჯ2(116. 
– ვალის ცუდ გადამხდელს, რაც უნდა აართვა, მაინც 'კარგია- 

§ ყვავს რომ კაკალი გააგდებინო, ისიც კარგიაო. 

ავ მოვალეს ნაცარი გამოართვი და თვალებში შეაყარეო. 

ავ მოვალეს ნაცრით გაეყარეო. 

ავმა მოვალემ რაც მოგცეს-––გამოართვიო. 

ავ მოვალეს შავი ნახშირი აართვიო. 

00§ იჩნგუოიბა ძ'ი” §0( 10ის)00სI§ ძი§ Cჩ2გ100§. 

–- ჯაჭვი, ოქროსიც რომ იყოს, მაინც ჯაქვია. 

§ ოქროს ქალამანი რომ გეცვას, მაინც ქალამანიაო. 
ჩიტი ოქროს გალიაშიც რომ ჩასვა, მაინც ტყვეაო. 

0065 თ0Vთ1§5 C1 ძივ ლიVყI6VI5 11 ოC წგVIV 025 ძI!§CV16C. 

–- ფერსა და გემოვნებაზე კამათი საჭირო არ არის.



§ ვისაც ვი5 უყვარს, მასი ლამაზიც ის არისო. 

ზოგს მღვდელი მოსწონს, ზოგს––მღვდლის ცოლიო. 

კაცია-- ხუცესი უყვარს, კაცია--ზუცესის ცოლიო. 
ზოგს მქფე ეყვარება, ზოგს–-–დედოფალიო. 

ხი §0( ჩილიI6 §01 50იყ6. 
– სულელს სიზმრებიც სულელური ექნება. 

§ სულელი სულელად დარჩებაო. 
სულელი ქვეყანას შემოივლის და მაინც სულელად დარჩებაო. 

ს2116 C1 01566 §0M( V015100§. 

– ვალი და სიღარიბე მეზობლები არიან. 

§ ვალი ჭუჭრუტანიდან შ ეძვრება და კარებიდანაც ვეღარ გამოეტევაო. 
ვალი ვაიაო. 

ვალი ხმას არ იღებს, არც მაძინებსო. 

ვალის პატრონს ვალალა აყრიაო. 

სესხი და ვალი არ დაბერდებაო. 

დX# LისL 5'3V15C 3 0VI დეი წმI§. 

–- მოშიებული კაცი ყველაფერს ჩაიდენს. 
§ გაჭირვება აღმართში აგახტუენებსო. 

გაჭირვება მიჩვენე––გაქცევას გიჩვენებო. 
გაჭირვებული კაცი ზღვას გავაო. 

გაჭირვებამ დედოფალთან დამაწვინაო. 

ხთ 1ისI6§ IC§ ძიყს!60ყI5 იი ოტ იის წე!I6 იხVVIი6 MI0LL. 
–- რამდენი სატკიეარიც არ უნდა გქონდეს, მაინც ერთხელ მოკვდები. 
§ ადამიანი ერთხელ კვდებაო. 

06 1ის16§5 (2!116§ ხიი§5 I6VIICI§5. 
– რა ტანისაც უნდა იყოს მწევარი, ყველა კარგია. 

§ პატარა ცული დიდ ხეს წააქცევსო. 

კურდღელი პატარაა, მაგრამ გაქცევა დიდი იცისო. 

პატარა ღრუბელს დიდი სეტყვა მოჰყავსო. 

0ბსX 2VI§ V216იL IIICVX ძს”ყი. 

–- ორი აზრი სჯობია ერთს. 

§ ერთი ჭკუა კარგია, ორი–-– უკეთესიო. 
ორი კაცი ერთ კაცზე ლაშქარიაო. 

ერთი მუგუზალი ხრჩოლავს, ორს ცეცხლი უკიდიაო. 
ორი კაცი სოფელიაო. 

ორი კაცი რომ გეტყვის მთვრალი ხარო, უნდა დაიჯერო. 

მბსX ხიი510Vს§5 2 1'ჩითIიტ §სL 166, იყვიძ II იჯბიძ წტიი(ირ CL ც!'I CII(6CCტ. 
–– მამაკაცს ორი ბედ ნიერი დღე აქვს: როცა ცოლს ირთავს და როცა მას ასაფლავებს,. 
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§ ბედნიეოს ცოლი მოუკვდება, უბედურს--ზარიო. 

იებსX CჩI8ი§ 2 სი 05 ი6 §'მCC0”ძიის. 
– ორი ძაღლი ერთ ძვალს ვერ გაიყოფს. 

§ ორი ჯამბაზი ერთ თოკზე ვერ ითამაშებსო. 

ორი ყოჩის თავი ერთ ქვაბში არ მოიხარშებაო. 

ერთ ქარქაშში ორი ხანჯალი არ ჩაიგებაო. 

ერთი ხელით ორ საზამთროს ვერ დაიქერო. 

ორი ნესვი ერთ ხელში არ დაიჭირებაო. 

სიბIX წ015 ხია C”05( ყი წ0:5§ ონ(ი. 

–- ზედმეტი გულკეთილობა სისულელეა. 
§ ზედმეტი გულკეთილობა სისულელეზე უარესიაო. 

0ბსX ჩიიეი)6§ 56 იIლ0იI0ი( ხIგი, ძისX წII0ი(გლიბ§ ლი01იL. 

§ მთა მთას არ შეხვდება, თორემ კაცი კაცს შეეყრებაო. 

ქვა ქვას შეხვდება, თორემ კაცი კაცს რა საკვირველიაო. 

მთა მთას ვერ შეხვდება, კაცი კაცს ვერ ასცილდებაო. 

0ბ%VსX I6იი105 წ0ი1 ხო იხIმ1ძ, (L015 ხი დ”მოძ CმძსCL, იV31CC ხი ირი „IიVCჩ6. 

–-– ორი ქალი საჩივარს ადგენს, სამი დიდ ჭორს ქმნის, ოთხი კი–– ბაზარს 

§ დედაკაცს თუ გმირობა სურს, დაე, ნახკვარ საათს გაჩუმდესო. 

ებსX თი1იბგსX §VL სი 6ი! ირ §0ი( ი25 1იიყ(6იი§ მ-X>I15. 

– ორი ბეღურა ერთ თავთავზე დიდხანს ვერ იმეგობრებს. 

§ ორი ნესვი ერთ ხელში არ დაიჭირებაო. 

ორი ჯამბაზი ერთ თოკზე ვერ ითამაშებსო. 

ერთი ხელით ორ საზამთროს ვერ დაიქერო. 

ორი ყოჩის თავი ერთ ქვეაბში არ მოიხარშებაო. 

ერთ ქარქაშში ორი ხანჯალი არ ჩაიგებაო. 

–მბისX იხგIიი§ წიი( იჩეVIICL 18 ხმ+0V6. 

–- ორი კაპიტანი გემს გადააყირავებს. 

§ ორი ძიძის შუა ბავშვი დაიხრჩოო. 

ბევრი „ხიო4% ხარს გააგიჟებსო. 

ბევრი გამზრდელის ხელში ყმაწვილი დაიჩაგრებაო. 

ხბსX §50IC(65 V2I060( III6VX 090 ყიოტ. 

§ სიფრთხილეს თავი არა სტკივაო. 

ხბსX VCIX V2I6IC იIICIX ლი. 
–- ორი თვალი) სჯობია ერთს. 

§ ერთი ქკუა კარგია, ორი–– უკეთესიო. 

ორმა კაცმა რომ გითხრას ბრმა ხარო, თვალები დახუქეო. 

ორი კაცი რომ გეტყვის მთვრალი ხარო, შენც უნდა დაიჯეროო. 
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ციVლი!, (§C6 წგ!) !'6V60906 «ICVIII6C. 

– ეპისკოპოსის მეწისქვილედ გარდაქმნა. 

006VI96I 105 16105 იყგიძ CII0§ §თ)1 ი2§5560§. 
–- გვიან დაფაცურდება ხოლმე, გონს გვიან მოვა ხოლმე. 

§ წინდაუხედავიაო. 

ს!6ს ი)C ლიIძC ძი (265 211115, 16 ი16 ყმწძი-ი! ძ6 LIC5 გიო6Iი1§. 
–- ღმერთო, მეგობრებისაგან შენ დამიცავი, მტრებისაგან კი მე თვითონ დავიცავ 

თავს. 

ხIბს იის§ ვ (10V5) იCILI5 ძი თო16ი06 110104. 
–-– ჩვენ ყველა ერთი მასალისაგან ვართ გაკეთებული. 

ხ:ი6 §იხიიბი!, §0სირ ჩიიიგ!იილბიL, ძილ5 ლე5§5გხ!იობნი(L C1 LI VIVI25 Iიიდყყ6- 

ი6იL. 
–– ისადილე ზომიერად, ივახშმე რიგიანად, იძინე საკმაოდ და იცოცხლებ ხანგრ ძლი- 

ვად. 

§ ზომიერება–--ჯანმრთელობის! დედააო. 

ბევრის მჭამელს, ცოტას მჭამელმა აჯობაო. 

MხII6 ხIგIX CL »იI (ძI-6 (გი10L ხIგილი, Lგი161 ო0!IL). 

–- ხან ერთის თქმა, ხან––მეორესი (ყოყმანი). 

§ კვირაში ხუთი პარასკევი აქვსო. 

0I56ს+ ძტ ხ095 0015, ი1მIIV2I§ CმCმ0610+L6. 
– ტკბილი სიტყვების მთქმელი ხშირად )ცუდი ,ზნისაა. 

§ თეთრი კბილი და შავი გულიო. 

შავ გულს თეთრი კბილი ფარავსო. 

გული შავი, კბილი თეთრი არავისთვის მშ ურსო. 

LI§5-.01 0ს! 10 920105, 1C (C ძI-215 ის! LI 05. 

–- მითხარი, ვისთან დადიხარ და გეტყვი, ვინა ხარ შენ. 

§ თუ კაცის ცნობა გინდა, ჯერ მისი მეგობრები იკითხეო. 

ქურდთან რომ გაივლი, ქურდს დაგიძახებენო. 

LCIL6 1ის)ისI5§ ოტი, V0ს§ MC '56-CL ჯ)გI6. 
–– დიდი მომთხოვნი პატარძალი გაუთხოვარი დარჩება. 

მომთხოვნი და დამწუნებელი, ღმერთსაც სძულს და კაცსაცო 

წუნია პატარძალი უქმრობით კვდებოდაო. 

ლსიოოგი6 იძ §გყი. 

–- ზარალი აჭკვიანებს Iადამიანს. 

§ როცა ჩაკრა ცულმა ქვასა, მაშინ ჩახვთა გულისხმასა. 
ურემი წაიქცა, გზა”მერე გამოჩნდაო. 

ურემი რომ გადაბრუნდება, გზა შერე გამოჩნდებაო. 
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სიიორთL ძი§ წCVლC§ დი!" ძი" ჯ018. 
–- ლობიოს გაცემა ცერცვის მისაღებად. 

§ პატარა ძღვენო, სად მიხვალო––სადაც დიდს გამოველიო, 

შიგ ჩავაგდე ოთნისტელა, ამოვიღე ქოთნისტელა. 

მიიილ? 12 ხისა 2 ყი”ძიC მს Iგოი0ი. 

–- ქურდისათვის საფულეს მიბარება. 

§ თხას ბოსტანი მიაბარესო. 

მგელს (ცხვარი მიაბარეს. 

მიიიიბ: C( #61ბი!L VმVL. 
–- ნაჩუქარს უკან არ აბრუნებენ. 

§ ნაჩუქარ ცხენს კბილი არ გაესინჯებაო. 

ნაჩუქარი ტალახიანი ჯოხიც კარგიაო. 

ხიიიი; I გსონიბ ი'გიიგმსVIIIL იბლღ0იი6. 
–– მოწყალების გაღება კაცს არ გააღარიბებს. 

§ რასაცა გასცემ––შენია, რაც არა–-–დაკარგულია. 

კაცი რასაც დათესს, ღმერთიც იმას მისცემსო. 
სხვის შვილს აჭამე და შენს შვილს შეერგებაო. 

რასაც გაასესხებ, იმას ჩაისესხებო. 

მითი“ |(2>ძ, C'05( (6წ056L. 
–- გვიან მიცემა უარს ნიშნავს. 

ეიიილ სირ CჩგიძიII6 2 0I6ს 61 ყიC გს ძIგხI6. 
–- ერთი სანთლის ღმერთისათვის დანთება, მეორესი კი––ეშმაკისათვის. 

§ ორი ბატონის მსახურიაო. 

ჩვენიცაა, თქვენიცაო. 

ხიიი% სი Cგიმ”ძ 3 ი101116. 
– შეუძლებლის დაპირება. 

§ ხვალინდელ ქათამს დღევანდელი კვერცხი მ-რჩევნიაო. 
ზეცას წერო მიფრინავდა, ძირსა თლიდნენ შამფურებსო. 

ეიორიიბი სი 0CVII იი ვVიIL სი ხიდყსნ. 

–- კვერცხის გაცემა ხარის მისაღებად. 
§ პაწა ძღვენო, სად მიხვალო,C–-–საიდანაც დიდს გამოველიო. 
ცოტავ, სად მიდიხარო და –-–ბევრთანაო. 
ცოტავ, სად იყავ და--ბევრის მოსატანადო. 

დღეს ქათამს გავცემ, ხვალ კვერცხი და ვარია მომივაო. 
შიგ ჩავაგდე ოთნისტელა, ამოვიღე ქოთნისტელაო. 

დლისხ!1!ი 1)20ო«C, ძისხ! ო10+C62ც. 

–- მარხვა მადას აორკეცებს. 
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§ მშიერი ადამიანი ორის ნორმას ჭამსო. 

ჩა Cრხ8- 18 ნIVყ§5 იეC6Cხ8ი14 (0VC 65( CCIIC 0VIC CIIC (ის)0სწ§. 

– ეტლის ყველაზე ცუდი თვალი ის არის, რომელიც მუდამ წმაურობს. 

§ ცარიელი ქვევრი მეტს ხმაურობსო. 

ჩი ძI!( გს წგIL II V 8 ყ-გიძ 1#21ჯ. 
–- სიტყვიდანქ საქმემდე დიდი მანძილია. 

§ სიტყვა სხვაა, საქმე სხვაა, მუა უზის დიდი ზღეარიო. 

ს”სყი C06(2 IC 1ისი ო0Vყ§ ი)60მCC, ძი !'გი1-C 1C CჩM1Cი. 
–– ერთი მხრით მგელი გვაშინებს, მეორეთი-– ძაღლი. 

§ ორ ცეცხლშუა ვარო. 

ხ'სი ჩითი ის იC იმIIC CL ძ'ყო იჩ!ბი იი! ი'ვხი!C, დ2”ძიC-(0!. 
––ერიდე კაცს, რომელიც არ ლაპარაკობს და ძაღლს, რომელიც არ იყეფება. 
§ მიმპარავი ძაღლი მყეფარაზე უარესიაო. 

ჩუმჩუმათობა ოჯახის დამქცევიაო. 
ჩუმჩუმა და კუდაგრძელიო. 

ხ”ცი 53C CჩM3კხიი !I ოC §მ8სV/211 §01III სIმილჩი წვ იტ. 
–- ნახშირის ტომრიდან თეთრ ფქვილს ვერ გადმოყრი. 

§ კოკასა შიგან რაცა დგას, იგივე წარმოდინდების. 

ხს §ყსხ!!იო6 2 1IძICVIC 11 ი'V 8 ის'ყი ივ§. 
=- ამაღლებიდან სასაცილო მდგომარეობამდე ერთი ნაბიჯია. 

§ დიდ გვალვას დიდი ავდარი მოსდეევსო. 

C 

ნვს §წ8ლდოგი( ძიVIდო! იყ ვგი(ი. 
–– დამდგარი წყალი ყროლდება. 
§ მგორავ ქვას ხავსი არ მოეკიდებაო. 

წყალი რომ დაგუბდება–-–აყროლდებაო. 

დმს Lისხ1!C, ყგ!ო ძს ნიგიხიყნ. 
–-მღერიე წყალი მეთევზისათვის ხეირია. 

§ მღვრიე წყალში თევზი ადვილად დაიჭირებაო. 
კალმახი მღვრიე წყალში ხედება ნემსკავსაო. 

სიიიილ!ტ V2V9( იX0წI1. 
–- მომჭირნეობა იგივე შემოსავალია. 
§ კარგი შემნახავი სჯობია კარგ მომგებსაო. 

კარგ მმშმოვნელს კაი შემნახველმა აჯობაო. 
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კარგ მუშაობას კარგი გაკვლევა სჯობიაო. 
კარგ მოსავალს კარგი გამრიგე უნდაო. 

მარტო შემოსავალი კაცს არ გაამდიდრებს, თუ დაზოგვამაც ხელიარ შეუწყოო 

დC0ICჩCL §იი CჩIლო დის” დი 2V0!I I2 იC2ს. 
– ტყავის გულისათვის, ძაღლისთვის ტყავის გახდა. 

§ ოქროს კვერცხის მდებელი დედლის დაკვლა. 

CCL25CL CიიიC ს) 0CVI. 

–- ბუზივით გაქყლეტა. 

სის ხგიფ6, 6Cყ თმიდნ.| 
–- ფულის დახურდავება და გაფლანგეა ერთია. 
§ წვრილი ფული სწრაფად იხარჯებაო. 

ნიჩვოყრ სო CჩCV2I ხიწყიC Cიო!”6 სი 0VCსყIC. 

–- ცალთეალა ცხენის ბრმაში გაცელა. 

§ გაყიდა მამული, იყიდა ხრამული. 
გაყიდა მარანი, იყიდა ტარანი. 

ვირი გავყიდე, დოლი ვიყიდეო. 
გაყიდა ხარი, ითხოვა |ქალი. 

თხა გავყიდე, თხა ვიყიდე, სარგებელი ვერა ენაზეო. 

CIIC წვ211 ხ1იი V210II §0§ CჩისX. 
–- ის ძვირად აფასებს თავის კომბოსტოს. 
§ თავს იწონებს მწვანე კიტრიო. 

ტანიხიდური კიტრი თაეს იქებდაო. 

თავის ქება კიტრად ღირსთ. 

თავის ქება კიტრადაო, კიტრი კაპეიკადაო. 

სო იიVCL 1იV0I0§ 1C§ ჩC„ხC§ვ ძC 18 52!ი1 ჰდვო. 

–- უელა საშუალების გამოჯენება, 
§ ზოგან თავით, ზოგან ხრიკით, საქმე წავა თოხარიკით. 

ოი C3§ ჩიLI(, ო”V 8 2VI5. 
–- სასწრაფო საქმის დროს რჩევას ნუ დაელოდები. 

Lი ლ0წწC 0IIV6ILI IC 10516 იყბCჩი8. 
–- ღია სკივრია ქურდობის მიზეზი. 

§ ცუდი შემნახავი ქურდზე უარესიაო. 

წი ძილ! იV'I! დი 31%. 

–-მისი სურვილის მიუხედავად. 

§ მიუხედავად ყველაფრისა. 

Cი 12 წIო 56 იხვი! 18 დI0I”4. 
–- დიდებას ბოლოს უმღერიან.



§ ზეცას წერო მიფრინავდა, ძირსა თლიდნენ შამფურებსო. 

ბავშვი არ დაბადებულიყო, აბრამს არქმევდნენო. 

ფონი გასავალს დალოცეო. 

|, ფონი გასვლის შემდეგ უნდა აქოო. 
დათვის მოკვლამდე, მის ტყავს ნუ გაყიდიო. 

დიწგი! იგ Lიი Cმ16558%, იჰ)2! გიიII§ 8( ი15 L6დI6. 

–- ბევრი ფერებით აღზრდილი ბავშვი უზრდელი იქნება. 

§ ფერებით კარგი შვილი არ გაიზრდებაო. 

შვილი გაზარდე მტრულადა, გამოგადგება ძმურადა. 

შვილი მტრულად გაზარდე, მოყვრულად გამოგადგებაო. 

დიწხლინბL (1(იL(0ძMIIC, I2155CL 6იLCCI) IC 1ის ი ძგი§ Iგ ხი ი6I16. 

–- მგლის ფარეხში დამწყვდევა. 
§ მგელი და მწყემსად? სად არის წესად?. 
ორაგული დასაჯეს და მორევში გადააგდესო. 

მგელი ფარეხშიო, ვირი ბოსტანშიო. 

C1 ”სVგი( 10 06 წხილ0ი1I6L 1ე I10VV6. 
–– მამალ მგელს თავ» დააღწიო და დედალ მგელს გადაეყარო. 

§ დამწვარს მდუღარე დაასხესო. 

ვაის გავეყარე, ვუის შევეყარეო. 
ვაის გავექეცივ, ვუის შავგექეცივ. 
ცეცხლიდან გაქცეული წყალში დაიხრჩოო. 

ნი ჩIV06L 105 1)0იVI§ ი'0იL იიI!ი ძ'ჩტგყ-ტ§. 
–_ ზამთარში მოკლე დღეებია. 

§ ზამთრის დღე მოკლეაო. 

სი )იყმი( იი იიIძ I” გ-”ბ#M( 6C( IC 1(6იივ. 

–- ბანქოს თამამით ფულსაც ფლანგავ და დროსაც. 

ი IIC1(-6 §0ი ძიIთL მს წ6VI. 

§ თავს მოვიჭრი, თუ ასე არ არისო. 

წი თ01590ი C( 6ი Vტიძ2ვიყნ 11 ი'V 2 ო! წ6(6, ი! ძ!იჯგილხტ. 
–- მკამ და რთველმა არც კვირა იცის, არც––დღესასწაული. 

§ ქვეყანა იქცეოდა, ქლიბაძე ბუქნას უვლიდაო. 
ქვეყანა წყალს მიჰქონდა და ქალი ბანზე ლეკურს უსვამ დაო. 

ქვეჟანა იქცეოდა და ქეციანი აბანოში გარბოდაო. 

ქვეყანა იქცეოდა და ტურა ქორწილს ექცეოდაო. 

სი I015§§0ჩიგი! §C 08მ55C 1” 200L. 

–- აგვისტო მკაში გადის. 

§ მუშაობაში დრო მალე გადისო. 
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ერთად შრომა ხალისია, ერთად უქმად დგომა--სირცხვილიაო. 

Cი იC წეიI!§მი( ლი, იი მიი”ბიძ 2 თვე) წე1Iი. 
–- არაფრის კეთებით, ცუდის გაკეთება ისწავლა. 

§ სიზარმაცე ბოროტების დედააო. 

Lი ლეგი: ძყ 1ისიიი 6ი V0I(123 ისდს6. 

– მგელზე რომ ლაპარაკობენ მის კედს ხედავენ. 

§ ძაღლი ხსენებაზედაო. 
ძაღლი ახსენე და ჯოხი ხელში დაიჭირეო. 

ძაღლი ახსენე და ჯოხი მოიმარჯვეო. 

დი იმ”Iგი( ძყ §01CI! იო V011 §6§ #8V0ო§. 
–- მზეზე რომ ლაპარაკობენ, მის სხივებს ხედავენ. 
§ ძაღლი ხსენებაზედაო. 

ძაღლი აზსენე და ჯოხი გვერდზე მოიდეო. 

ძაღლი ახსენე და ჯოხი მოიმარჯვეო. 

ი ი6CII§ §2C5 §0II§ 165 ო1CIII6IICC§ C01C65. 

–- საუკეთესო სანელებელი პატარა პარკებშია. 
§ ოქრო პატარაა, მაგრამ ძვირად ფასობსო. 

ოქრო პატარაა, მაგრამ ფასი დიდი აქესო. 

სი იი(I(ი L616 დIL დიგიძ §0ი§. 

–- პატარა თავში შეიძლება დიდი აზრი იყოს. 

§ ოქრო პატარაა, მაგრამ ძვირად ფასობსო. 
ოქრო პატარაა, მაგრამ რამდენ რკინას სჯობიაო. 

სი სI§ეტეს CL C( C0! იC ი)6CL5 II იამი თ! ძი!დნ. 

–– ნელსა და წყნარ წყალში ნურც ხელს ჩაყოფ და ნურც თითს. 

§ თავჩაღუნული და კუდაბზეკილიო. 

Lი 1LიVL( II წეს ლგჯძი; L8 ი1ლ§სLC. 
–- ყველაფერში ზომიერებაა საჭირო. 

§ მეტისმეტიო––თავში რეტიო. 

მეტი სიტყვა თავს აგვატკენს, მეტი ჭამა––კუჭსაო. 

სი 1(ის1C Cჩხი§C 11) წესL C0ო051ძ6-6 I8 წი. 
– ყველაფერში საქმის ბოლოზე უნდა იფიქრო. 

§ ნუ შეტოპავ, ვიდრემდის საფონე ადგილს არ ნახავო. 

ჯერ ფონს იკითხავენ და მერე წყალში შევლენო. 
საქმეს რომ იწყებდე, ბოლოზე იფიქრეო. 

Cი 1იIMIC ლ00V5, 1! V გ VM6 11606 ძC (ი2VV315 Cჩხიი!.. 

–- ერთი მილი ცუდი გზა ყველა ქეეყანაში შეიძლება იყოს. 
6§ თითო გობი ლაფი ყველგან დგასო. 
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თითო კოვზი ძაღლის ფინთი ყველგან არისო. 

თითო მუგუზალი ყველგან ბოლავსო. 

Lოწრ ვლოI§5 105 ხ10ი5 5011: C011MIV9§. 

–- მეგობრების ქონება საერთოა (მეგობრების ქონება რამ გაყო). 
§ მეგობარს თუ აქეს, შენცა გაქვსო. 

ნიLC 1'2-ნ6 CL I'6ლ0(C6 |! ილ წგმსL 025 MCL(LC1C ძი!ყL. 
–- ხესა და მის ქერქს შორის თითი არ უნდა ჩადო. 

§ სხვის საქმეში ნუ ერევიო. 

არამკითხე მოამბეო, მიტყეპე და მიაგდეო. 

CიL-6 12 Cჩნ3IL 6118 Cჩ86ი115C, 1 IწგV( CგCნ6- 16 ხI!ზი ის'0L IმIL. 
–- ნამოქმედარი სიკეთე კანსა და პერანგს შორის უნდა დაიმალოს. 

§ სამადლო საქმეს გახმაურება არ უხდებაო. 

ტრაბახი უგვანო კაცის საქმეაო. 

ყველაფერი დაიქცევა კეთილი, საქმის მეტიო. 
კეთილი იმას ჰქვია, ვინც სიკეთეს მალვით აკეთებსო. 

CიMC ლხ”00ი10556 C( !'ტIIC( 1 IV 2 ყ-გიძ L”8IL. 

–- დაპირებასა და შესრულებას შორის დიდი მანძილია. 
§ სიტყვა სხვაა, საქმე სხვაა, შუა უზის დიდი ზღვარი. 

სიტყვის მიცემა ადვილია, შესრულება კი-–– ძნელიო. 

სიტყვა ადვილია, საქმე კი-–ძნელიო. 

CიIC V0VII0II C1 00LIV0IL, II V 8 ძი I2 ო)მწყ6. 
–- სურვილსა და შეძლებას შორის ზღვარია. 

§ სურვილი შეძლებას არ ნიშნავსო. 
მოისურვო, არ ნიშ ნავს––შე ძლო. | 

სოIტ ივL ყიC 01CIIIC C( 6ი 50LLIL იმL 1'მVIL6. 

–- ერთ ყურში შევიდა, მეორიდან გავიდა. 

§ ერთ ყურს ჰქვია შეიდინე, მეორეს––გაიდინეო. 

ერთ ყურს ჰქვია ისმინეო, მეორეს კი––ისხლიტეო. 

LიVI6 051 I2 IმCIი6 0 10V5 16§ ჯიმIყX იIლიინი1 0LIთIი6. 
– ყოველგვარი უბედურების წყაროა. 
§ შურიან კაცს მეზობლის ვარდი თვალში ეკლად ედებოდაორო 

CMVIC 02556 2V2IIC6. 

შური ძუნწობაზე უარესია. 

§ შურმა დაამხო ქვეყანა, ბაძილმა ააშენაო. 

ნ”ბსL ი”'05! ნწგ5 Cიჯიი16. 

–- შეცდომა ანგარიშში მისაღები არაა. 
§ არცოდნა არცოდვააო. 

72



91 ი1გსV21§5 ხლლCL ლს! 3IიC IC 1ისი. 
– ცუდია ის მწყემსი, რომელიც მგელს დაუმეგობრდება. 

CC ბ CCო! დI!Cძევ 2V-ძივის§ ძი§ 3VLI65. 
–- სხვებზე ერთი თავით მაღლა დგომა. 

CI 2თოისCVX ძ0§ 0ი7C CCIIL(5 (ძი5 007C IIIIIIC, ძრC CCი! იIIIIC) VICIC6§5. 

–- ქალების დევნა. 

CI26 გი)0ყI6VX ძ'ყო6 CM6VIC C01II66, 
– გონჯზე შეყვარება., 

§ ვისაც ვინ უყვარს, მისი ლამაზიც ის არისო. 

სიყვარული ბრმააო. 

CLCC 095515 (ძლწიბსICX, §C5 (C0MV6) 6M(IC ძCIIX CIM21565. 

– ორ სკამზე ჯდომა. 

§ ორი კურდღლის მადევარი ვერც ერთს ვერ დაიქერსო. 

ერთი ძაღლი ორ კურდღელს ერთად ვერ დაიჭერსო. 
ქორი მრავლისა მდევარი ბეერჯერ დარჩება მშიერიო. 

CIIC 3055, ლხეილCVX 0VყC IC CMIტ6ი 2 8”ყ5ლVსC!. 
–- ბრუსკეს ძაღლის ბედის ქონა (ბრუსკეს ძაღლი ტყეში წავიდა და იქ მგელმა 

შეჭამა). 

§ უბედურს ბედი არ წყალობსო. 

უბედურ ვარსკვლავზეა გაჩენილიო. 

CI ხCII 2 I2 დCხვოძ”თ!!რ. 

–- სინათლის შუქზე ლამაზად გამოყურება. 

§ სიბნელეში მზეთუნახავად ჩაითვლებაო. 

CI «იიIთC წ01550ი ძვი§ 1 ტვ. 
– თავს ისე გრძნობს, როგორც თევზი წყალში. 
§ მის ბედს ძაღლი არ დაყეფსო. 

CL -იითრ: სი წყ0!550ი (015 ძრC !'დეყ. 

– თავს ისე გრძნობს, როგორც თევზი ქვიშაზე. 

CI-6 (§C I0VVCI) ძგი§ ძC ხტმVX ძLვი5. 
– უხერხულ მდგომარეობაში აღმოჩენა. 

§ ხათაბალაში ჩავარდნა. 

LIC ძეო§ 60§ I0563. 

§ კარგ გუნებაზე ყოფნა. 

IC დიL6 |'ლიოCIყი)C 6L 1C ი18+LCგV.. 

– გამოუვალ მდგომარეობაში ყოფნა. 
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§ ორ ცეცხლშუა არისო. 

წინ წყალი, უკან მეწყერიო. 

CV% სგ”ძ! Cიიიო16 Vი C00 §VL §0ი წVი16”. 

–- თავს ისე გრძნთბს, როგორც მამალი ნეხვზე. 

§ თავს საკუთარ სახლში გრძნობსო. 

8L-68 16 CჩIლი ძს )გ-ძ1ი!% ის იC ჯმიყC ნიი ძ. CჩისX CL: ო”ტო 121556 ყმ5 

ღთვიყი ვVყX 8VLL6§. 

–- მებაღის ძაღლი კომბოსტოს არც თვითონ ჭამს და არც სხვას აქმევს. 
§ ავი ძაღლი არ() თვითონ ჭამს, არც სხეას აქმევსო. 

დათვი მეველედ დადგა, არც ვინ შეუშვა და არც ვინ გაუშვაო. 

LC I0იყ6 2ყX იყვ2L V6ი15. 
§ ცარიელ-ტარიელიაო 

ავიხზედავ–-ცას შევხედავ, დავიხედავ-–-მიწასაო. 

სახლში კატა ვერას შეუჭამს და გარეთ ძაღლიო. 

MM ი121LC ძC §ე 1გილჟხVტ. 
–- ენისთვის კბილის დაჭერა. 
§ სიტყვის ბატონიაო (პატრონიაო). 

LC ირ §0V§ VM6 ხიოიC C(01!6. 
§ კარგ ვარსკვლავზეა დაბადღეზულიო. 

ქუდბედიანიაო. 

LVC იLI§ CიIიიC ძგი§ IC ხI6. 
–-მახეში გაბმა. 
§ ისე გაება, როგორც ჩიტი კაკანათშიო. 

CC C6ძს!( 3 12 CხვიოძCIIC ხრი!%ი. 
–- სიკვდილის პირას ყოფნა. 

§ სულსა ლევსო. 

სულთმობძავიაო. 

XC §VI 12 Cს21§6 ცი6IC6C. 
–– გახერეტილ სკამზე ჯდომა. 

§ მოუსვენრად ყოფხა. 

ეკალზე ჯდომა. 

CXინ6IICიCC წ821LIC MI311C6. 
–– გამოცდილება ქმნის ოსტატს. 

§ ცხოვრებისეული გამოცდილება ცოდნის დედააო. 

ერთი გამოცდილება ათ სიბრძნეს სჯობიაო. 
ყველა საკუთარი გამოცდილებით სწავლთგსო. 

განმვორება ცოდნის დედააო. 
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დალაქმა ხელობა ჩვენს თავზე ისწავლაო. 

CXირ6როიC 0355C §C16ოC6. 
– ცოდნას გამოცდილება სჯობია. | 

§ ერთი გამო/სდილება ათ სიბრძნეს სჯობიათ, 

სიბრძნე გამოცდილების შვილიაო | 

ცხოვრებისეული გამოცდილება სიბრძნის დედააო„: 
გამოცდილება გონიერების სარკეაო. 

წ 

წMგყი( ი«ხიინრ ხისI+-6ტ. 
– ფიჩხის კონა წნელის კონას ეძებს. 

§ აეი დასაჭერი ცხენი, აე დასაქერს მონახავსო. 

თხა თხას მისდევს, ცხვარი––ცხვარსაო. 

ფარაში თხები თხებთან წავლენო. 

ცხვარი ცხვართან მივა, თხა–თხასთანო. 

გII1C ხ2I12გ1 იCსწ. 
= პირველ ხანებში გულმოდგინეობის გამომჟღავნება. 
§ ახალი ცოცხი კარგად გვის, ძველი მოატანს ქვიშასა. 

ახალი ცოცხიაო. 

LგIC ხიი მICჩC ძირ §გ ნილვყ. 
– სიცოცხლის დაუფასებლობა. 

§ სიცოცხლე არად უღირსთ., 

სიცოცხლე ჩალის ფასად უღირსო. 

(გIტ ხიხიიტ თო ბ (2V)) #2IMV21§ )1CV. 
– უსიამოვნების შეუმჩნეელობა. 

§ იხტიბარს არ იტეხსო. 

“წვ! C (6ILC) CიწინიC IC CჩICი ძყ 12გ”ძ!ი1C”. 

– ისეთი, როგორიც მებაღის ძაღლია. 

§ ავი ძაღლი არც თვითონ ქამს, არც სხვას აჭმევსო. 

LგII6 Cიწინრ §2Iი( ჰტვო ძს! ძიიიგ!! IC ხვი!გო! ვმი5 I'8V0II +066V. 

– წმინდა ივანესავით მოქმედება, სხვას ნათლავდა, თითონ კი მოფნათლავი იყო. 
§ სხვას ასწაელო ის, რაც თვითონ არ იცი. 

L2გI-C ძირ 12 (C(IC IC წ0§36. 
– მიწისგან ორმოს გაკეთება. 

-§ თხა ვიყიდე, თხა გავყიდე, სარგებელი ვერა ვნაზეო. 
თხა იყიდა, თხა გაყიდა, რა წააგო, რა მაიგოო, 
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წეII6 ძი§ Cჩე//6§ 2 §2 (6I)116. 
– ცოლის მოტყუება. 

§ ცოლის ღალატი. 

L8Iიტ ძს CსIL ძ'გსწს! 1მ8”თძ6 C0სII016. 

–- სხვის ანგარიშზე ხელგაშ'ლილობა, 
§ დათვი დათვს პატიჟობდა, სხვის ვენახში მიჰყავდაო. 

სხვისი თხა სხვის ბაღჩაში ოდელიას Iიძახდაო. 

სხვისი სახრე სხვის კამეჩზე ოროველას იძახღაო. 
ჩიტები სხვის, კლოზე ლეკურს უვლიდნენო. 

სხვისი ხელით ჭქინქარი ადვილი მოსათხრელიაო. 

ხარი სხვისაო, სახრე ტყისაო. 

სვI(6 ძ'ყიტ I0იყCჩტ8 ხო 6I6იჩგის. 

–- ბუზის სპილოდ მოჩვენება. 
§ რწყილს კამეჩად მოგაჩვენებსო. 

რწყილს დააწვენს და აქლემს აშობინებსო. 

ჩეII6 ძ'სიC 0166 ძCIIX C0Mჩ5. 

–-ერთი ქვის სროლა და ორისათვის მოხვედრება. 
§ კვიცსაც გავხედნი და მამიდასაც ვნახავო. 

L2I+I6C6 C( ძრწგ!Iბ, C”65L 10V)0III5 1I8V21116”. 

–– კეთება და გადაკეთება ორივე მუშაობაა. 

§ რაც გინდა გააკეთე, უქმად ყოფნას სჯობიაო. 

LგI”ბ ხI0§ ძირ ხIVIL 0IIC ძტ ხიაიყლი6. 

–-–ბევრი ლაპარაკი და ცოტას გაკეთება. 

§ ენატარტარა–– ხელებპატარაო. 
ლაპარაკი ლაპარაკსა, ცხენი გაჰყვა ამხანაგსაო. 
ლაპარაკ-ლაპარაკშიო, ღორი შევიდა ყანაშიო. 

ამბავი ამბავს მამიყვა, ცხენი ქარავანს გამიყვაო. 

როცა სიტყვა ხშირდებაო, მაშინ საქმე მცირდებაო. 

LგI5 CC ცსC ძიI15, 3ძVI6MIIC 0Vყ6 წისIIგ. 

–- გააკეთე რისი გაკეთებაც შეგიძლია (მოხდეს, რაც მოსახდენია). 
§ რაც მოსახდენია, მოხდებაო. 

რაც გამოსასვლელი სისხლია, უნდა გამოვიდესო. 

გამოსაშვები სისხლი დროზე უნდა გამოუშვაო. 
გოგიაო, გოგიაო, რაც მოგივა, მოგივაო. 

დასაკლავ ხარს რაღა ლოდინი უნდაო. 

Lგ1(6%§ CCI2, )1C V0CVყ5 §C”VII821 1C )0ყL ძტ V0§ ო0005. 

–- თქვენ ეს გააკეთეთ და ქორწინებისას მე მოგემსახურებით. 
§ სამსახური სამსახურისათვისო., 

მომფხანე და მოგფხანო. 
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1 2105-7005 თიICI, 1C5 (10VCIMIC5 V0VI5 წI3ოყC0I1L. 

– თაფლად თუ გადაიქცევი, ბუზები შეგჭამენ. 

§ თაფლი იყოს და ბუზი ბაღდადიდან მოფრინდებაო. 

თაფლი იყოს, თორემ ბუზი ბაღდადიდან მოვაო. 

დოვი ივთს, თორემ ბუზი ბაღდადიდან მოვა და ჩაიზრჩვებაო. 

წვს(ბტ 2V0V6C C§( ბ ძლიი! ცდმწძ0ოი66. 

–- აღიარებული შეცდომა ნახევრად შეწყნარებულია. 

§ გულწრფელად აღიარებული შეცდომა კაცს ეპატიებაო. 

1 გსIტ ძ'გყყლოი(, C'25( ძის!ის, იოლიიდ2LXIIIC. 

–- კველაზე დიდი უბედურება უფულობაა. 

მწვგს!ი ძი ხილსწ--ილიი!ლი!C- (0! ძ”ყირ ვიტ. 
–-– თუ ხარი არა გყავს, ვირით უნდა დაკმაყოფილდე. 

§ უძაღლო ქეეყანაში კატებს აყეფებდნენო. 
თეირანს ქალი არ იყო, ვირს ვარდისახარს ეძახდნენო. 

უხუცესო ქვეყანაში ყეავს ხუცესი დაუძახესო. 

უთევზო ქეყანაში კიბოს თეეზს ეძახდნენო. 

უპურო ქვეყანაში ქერი პურად მოიმკებაო. 

L20(6C ძირ ხი!5, IC ICII §'6ICIიL. 
–- უშეშობის გამო ცეცხლი ქრება. 

§ ცეცხლს თუ არ შეუკეთებ, ჩაქრებაო. 

წგსL(ი ძი I)ICVX, 16 #01 C0VCII6 2VCC §8 წ6სიი16. 
–- უკეთესის უყოლობის გამო, მეფეს თავის ცოლთან სძინავს. 

§ ღერბიანი ქაღალდის უქონლობის გამო, უბრალოზე ვწერთო. 

ჯგყი(ბ ძბ დIIVC§ იი ი1მოლრ (0ო იდწნოძ) ძი0§ XICIIC5. 
–- როცა შაშვი არაა, ნამგალასაც კარგად ქამეზ. 

§ უძაღლო ქვეყანაში კატას აჩხავლებდნენო. 

უპურო ქვეყანაში ქერი პურად მოიმკებაო. 

თეირანს ქალი არ იყო, ვირს ვარდისახარს ეძახდნენო. 
უხუცესო ქვეყანაში ყვავს ხუცესი დაუძახესო. 
უთეეზო ქეეყანაში კიბოს თევზს ეძახდნენო. 

დსგს!ბ ძრ 50V11C15, 0 Vგ ის-რ!Cძვე. 

–- ფეხსაცმლის უქონლობის გამო ფეხშიშველნი დადიან. 
§ საბანი როგორც გაგიწვდეს, ფეხი ისე გაჭიმეო. 

საბანი ისე დაიხურე, როგორი გაგიწვდებოდესო. 

ფეხს საბნისდაგვარ გაშლა უნდაო. 
დუქანში შედი ჯიბის-და კვალაღო, წაწეე საბნის-და კვალადო. 

1გხსI!C ძრ იგი იი მოლC ძი I3 ხ”I0Cჩ6. 
–- უპურთბის გამო ფუნთუშას ჭამენ. 

77



წვს(6 ძ'სი იიი: MგIIIო ი0ი”ძ!( ჯიო გინ. 
– ცოტა რამ დააბრკოლებს საქმის დამთავრებას. 
§ ზღვაში ლელი გახმა, რაკი ცის ნამი არ მთხვდაო. 

LგVრსL§, წCი106§5 6 ძიი!CI(§5 (10იL ძი V2CM615 Cნხ6CVმ11615. 

–- ქალებით, მოწყალებითა და ფულებით ყველაფერს მიაღწევ. 

წბიი)6 ძი ი)2IIი, 1601ი1C ძნ Cჩელი. 

–- მეზღვაურის ცოლს მძიმე ცხოვრება აქვს. 

ჩმიიი16 იIმძხი!6C 6( ხIნი §ეყცხ 05! I 'იჯინიბი1! ძ(I ითინომდბ. 
–-– ფრთხილი და ჭკვიანი ქალი ოჯახის მშვენებაა. 

§ ჭკვიანი ქალი ოჯახის თვალიაო. 

ჭკუამ მოჭამა სოფელი, ამოღებულმა ხმალმა––ვერაო. 

კარგი ცოლის პატრონის სახლში მუდამ ქორწილიაო. 
კარგმა ქალმა ამოღებული ხმალი ჩააგებინა ქმარს, ავმა ქალმა შენახული» 

ამოაღებინაო. 

სტყიი)C6 0სCICII6ს§C C51 ინI/C იV6 1C ძ!Iგხ!16. 
–- ანჩხლი დედაკაცი ეშმაკზე უარესია. 

§ ანჩხლი დედაკაცი (ცოლი) ქმარს ჭკუიდან შეშლისო. 
ავი დედაკაცი და ეშმაკი––ორივე ერთიაო. 

LგოიC IL ის290ძ 0116 ინს 6( იI6სIC იVგიძ CI16 VCIIL. 
–- ქალი იცინის, როცა შეუძლია, ხოლო ტირის, როცა–– უნდა- 

§ ქალის ტირილს არ დაეჯერებაო. 

არა მწამს რა დიაცისა, არცა მოწმენდილი ცისა. 

წბთიტბ §მ8თC I65:16 2 500 თი1რომყ6. 
–- ქკვიანი ქალი ოჯახისათვის ყველაფერს აიტანს. 

§ ჭკვიანი ქალი ოჯახის თვალიაო. 

სბლირ 1'6CVIIC 10-50V6 16§ C06V2VX ო”'V §0»ოL §1VC§. 
=- ცხენის დაკარგვის შემდეგ თავლის დაკეტვა. 

§ ჯარი წავიდა და თოფები მერე დასცალესო. 

ერბო რომ გადმოვა, ციცხვსა და ჩამჩას ფასი დაეკარგებაო. 
ჯარი წავიდა და თოფებს უტკაცენებდნენო. 
როცა გაქურდეს, პატარძალმა მერე დაკეტა კარიო ' 

Lი=Vხს” ძC ო0VICC იC ძიC ხ25 109160805. 
–- გამოუცდელი კაცის სიბეჯითე დიდხანს არ გასტანს. 
§ ახალი ცოცხი კარგად გვის, ძველი მოატანს ქვიშასაო. 

ახალი ძ0ოცხი კარგად გვის, ბოლოს კაწვრა იცისო. 

ახალი ცოცხიაო. 
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ILIICL ძი§ )0LIV§ ძი 501C C( ძ“იL. 

–- ბედნიერი ხანის განცდა. 

§ სიცოცხლის განცხრომით გატარება. 

LIIIდ CL VIIIC ის დიეIიიიბო!ლი( 50ი( 8 101116 ჯბიძVყC6§. 
–- ქალიშვილი და ქალაქი, რომლებიც მოლაპარაკებას აწარმ თებენ ნახევრად აღე- 

ბულია (დაპყრობილია). 

LIი C0ი1+6 წი ო 0§( ყმვ ხიი მ წვILICI2 ძისხ!ისL4. 
– ცბიერი ცბიერს ვერ შეეწყობა. 
§ ერთ ქარქაშში ორი ხანჯალი არ ჩაიგებაო. 

ორი ნესვი ერთ ხელში არ დაიჭირებაო. 
ერთი ხელით ორ საზამთროს ვერ დაიჭერო. 
ორი ჯამბაზი ერთ თოკზე ვერ ითამაშებსო. 

ორი ყოჩის თავი ერთ ქვაბში არ მოიხარშებაო. 

წი! 851 ძის! ძ!! (იყს CC ცს'!! იზიო§6. 
– სულელი თავის ყოველ ნაფიქრალს იტყვის. 

§ შაე ლუდსა, წითელ ღვინოსა, განა სუყველას სმა უნდა? 

პირში მოსულსა სიტყვასა განა სუყველას თქმა უნდა? 

IიI §60ხIC §2ლ6 უოყიეიძ 1I 5C (21!'. 

–– სულელი ჭკვიანად გვეჩვენება, როცა დუმს. 
§ გიჟს ნურც ეტყვი და ნურც ათქმევინებო. 

ნოიყიიო§ Cიოხ-ხ 6სX ოC წიი! დ25 ICVI§ 2წწგ1#65 . 
–- გაიძვერა გაიძვერასთან საქმეს ვერ გაჩარხავს. 
§ ერთ ქარქაშში ორი ხანჯალი არ ჩაიგებაო. 

ორი ნესვი ერთ ხელში არ დაიჭირებაო. 

ერთი ხელით ორ საზამთროს ვერ დაიქერო. 
ორი ჯამბაზი ერთ თოკზე ვერ ითამაშებსო. 
ორი ყოჩის თავი ერთ ქვაბში არ მოიხარშებაო. 

წხსორი, იIსIC C( წდიიIC §2ო§ წვ2150ი CIM3556ი( | ჩითი ძტ I2 თო)3Iვიო. 

–- როცა კვამლია, ჭერიდან წყალი ჩამოდის და ცოლი ამოსუნთქეის საშუალებას 

არ იძლევა, ქმარი ოჯახიდან გარბის. 
§ წვიმა, კეამლი და ანჩხლი ცოლი ქმარს სახლიდან გააქცევსო. 
ანჩხლი ცოლი ქმარს ჭკუიდან შეშლისო. 

C 

C21 «ითოC სიო“ დიIIC ძC იII§50ო (ირონ.). 

– სატუსაღოს კარივით მხიარული. 
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«2”ძ6C (-101) ძ”სი C25–00ი 0ს Mიჯთვგიძ, I|'სი ჩ2ხ!IC (წილ C( 1'გVყ(ი6 ჯინი. 

–– ერიდეთ გასკო ნელსა და ნორმანდიელს, ერთი ტრაბახაა, მეორე კი––მატყ უარა. 

Cე”ძი+ ისCIცსC Cჩ05C იის” I2 ხიიი ხისით6. 

– გემრიელ ლუკმას დესერტისთვის ინაზავენ. 

§ გემრიელი ბოლოსაო. 

ფეჯძი-1ი! (გი! ის6 1ს VIV”05 ძი 1სთიL IC5 ყCი5 5VIL Iგ ო)1ი6. 
–– სანამ იცოცხლებ, ერიდე ადამიანების შეფასებას მათი გარეგნობის მიხედეით. 
§ კაცი შეხედულებით არ გაისინჯებაო. 

C2გ”ძი»-Vის§ ძC | ჩიისიტ ით ოC იიიოგ! ძს'Vი IIVI6C. 
– უფრთხილდით კაცს, რომელმაც მხოლოდ ბიბლია იცის. 

C6იბVX ძს ხი ძ“3VI”VI. 
–- სხვისი ქონების ხარჯზე ხელგაშლილობა. 

§ დათეი დათეს პატიჟებდა, სხეის ვენახში მიჰჟავდარ. 
სხვისი პურით და მარილით ბატონს გაუმარჯოსო. 
სხვისი ხელით ჭინჭარი ადვილი მოსათხრელიაო. 
სხვისი ხელით ჯოხი მსუბუქი სასროლიაო. 

რC0ი§ ძ« ხIგო გ1ი)ნი! IC |ისL C( 1C5 იე6Cჩეი%§ I2 ოჯ. 

–– კეთილ ადამიანებს დღე უყვართ, ავის მქნელებს––სიბნელე (ღამე). 

§ ქურდს რა უნდა და––ბნელი ღამეო. 

CI1§5CL ვი სორ იCIVIC ძ'იწ8იდC (5სL სიC ე8გს ძ6 ხვოვიოთ). 
–- მარცხის განცდა უმნიშვნელო დაბრკოლების გამო. 

«დიყ(ბ 8 ყიILC I'62 ს56 1ე დი!6Iი. 

– წვეთწეეთობით წყალი ქვას ხვრეტს. 

CისVლიტ (8 ხიყCჩტ 5CI0ო (გ ხისL§6. 
–- ჭამა ქონებაზე ჰკიდია. 

§ საბანი ისე დაიხურე, როგორიც) გაგიწვდებოდესო. 
საბანი როგორც გაგიწვდეს, ფეხი ისე გაქიმეო. 
ფეხს საბნისდაგკეარ გაშლა უნდაო. 

დუქანში შედი ჯიბის-და კვალადო, წაწევ საბნის-და კვალადო. 
ჭიაყელა რომ გველს წაეზმანებაო, გაწყდებაო. 

ჭამა ქონებაზე ჰკიდიაო. 

CV2C)6ს§5C(6 C1 ც”0ი0CC16 VგIტო! თIICVX 006 §2IC ხრგყ!6. 
-–– თავაზიანობა და სის უფთავე სჯობია ჭუჭყიან სილამაზეს. 
6 სისუფთავე იგივე სილამაზეაო. 

სისუფთაეე სილამაზეს უღრისო. 
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Cე)ი 2 დIგIი, I2 ი0VII6 #C”ი0!!1 §0ი V06ო!6. 
– თითო-თითო მარცვლით ქათამი მუცელს ივსებს. 

§ ცვარი ცვარს მიუმატე––ზღვად იქცევაო. 
ცვარი ცვარს ეცა, ზღვად გადაიქცაო. 

ზღვა წვეთობით გაივსოო. 

თითო ცვარითა ტბა შედგაო. 

CVXე1§§67» IC§ ხ01(05 ძ'იი VII21ი, 11 01”2 იიი 105 IIII ხ+ისIC. 
–- ბრიყვს ჩექმებს თუ გაუპოხავ, იტყვის–-მიწეავენო. 
§ ვირმა რა იცის, ხურმა რა ხილიაო. 

შავ ღორს გინდ აღ?მა აფხანე, გინდ დაღმა დაფხანე, მაინც ღორიაო. 

ღორი ზღვის გაღმაც ღორიაო. 

CI”გიძ“ CიელC იტ V6ს( 09მ5 სი იCIIL 01560V. 

–- დიდ გალიას პატარა ჩიტი არ შეჰფერის. 
§ დიდ ხეს დიდი ნაფოტი ავარდებაო. 

დიდ ფელამუშს დიდი გობი უნდაო. 

დიდ გვალვას დიდი აედარი მოსდევსო. 

დიდ ცეცხლს დიდი ბერვა უნდაო. 
დიდ ქვაბს დიდი ქაფქირი უნდაო. 

Cგიძიტ წიLLVIIIC, ყ”ვოძრCრ §6LVIIყძიხ. 

–- სიმდიდრემ სიმშვიდე არ იცის. 
§ ბევრი ფული, ბევრი დარდიაო. 

C”იიძ იCI ირ LCVIსI(( ი25 12 ხისL56. 
– მადლობით ქისას ვერ აივსებ. 
§ უანას სიტყვებით არ თესავენო. 

სიტყვა არც იქმევა და არც ისმევაო. 
„შენი ჭქირიმეთი“ შვილი არ გაიზრდებაო. 

დCეიძ იბინჩ“C იC იტყL ძიCIIICI C3CჩM6. 

– დიდი ცოდვა არ დაიმალება. 
§ კაცმა ჭირი მალა, მალა, ჭირმა თაეი არ დამალა. 

Cგიძ ი”0ი,იC(CVII, 0C1((1 ძიოინს„. 

– ბევრის დამპირებელი ღა ცოტას მომცემი. 
§ სიტყვით ყველაფერი, საქმით არაფერიო. 

როცა სიტყვა ხშირდებაო, მაშინ საქმე მცირდებაო. 
ბევრი თქვია, ცოტა ქნიაო. 

ენატარტარა–-–ხელებპატარაო. 
ენატარტარა––საქმე პატარაო. 

CIაიძ Vვი1ისL, იC1I1 წეI5CVL. 

–- დიდი მკვეხარა ()ოტას გამკეთებელია. 
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§ კვეხნა საქმეს არ აკეთებსო. 

ბევრის მთქმელს ცოტას მთქმელმა აჯობაო. 
სიტყვა ბარაქიანიო, საქმე ტალახიანიო. 

ტკაცატკუცი ბეერია, ნაკვერჩხალი კი არ ჩანსო. 

ფაბ!იL §0L 16 წრI?5I!. 
– სუსტებზე ძალის გამოჩენა. 

CI10§-I) იგი 6ი L6I)0იL6 2 §იი CVI6. 

–– სულელი ივანე თავის მღვდელს ქკუას ასწავლიდა. 
§ შვილიშვილი ბაბუას ძველ დროს ასწავლიდაო. 
შვილი მამას თამაშს ასწავლიდაო. 

C10§556 L6I1C6, ინის ძირ 5675. 

– დიდი თავი დიდ ქკუას როდი ნიშნავს. 

§ თავი დიდი, ჭკუა მოკლეაო. 

CVნიIIIბ §1 1'0ი V6VL, იგ ყV6იII16 უ1'65L CII6I6. 
–- მართალია ძონძებია, მაგრამ ჩემთვის ძვირფასია. 

–– დათვს თავისი მახრჩობელა უყვარდაო. 

CI6C++6 65( ხ1ლნი I(0LIC ისგიძ 105 |0VI6§ §6 თგიდნიL. 

––მგელი მგელს არ დაინდობსო. 

Cს6IC CL ნ0ILII6 ი6 §'მCCიIძიი1 ჯმ. 
–- ომი და სიბრალული შეჟთაესებელია. 

§ ომს სისხლი უყვარსო. 

CVყ6CLLCL §8 იI01C C0ი1IიIC VIII CII2( დVყ6CLLC 18 §0VIL15. 
–- ნადავლის ისე დადარაჯება, როგორც კატა თაგვს უდარაჯებს. 

CყისX C0ი6 (ი 21 ძ'6ლ1156. 

–- ეკლესიის ვირთხასავით ღარიბი. 
§ ცარიელ-ტარიელიაო. 

სულს იქით არაფერი აბადიაო. 

L 

IIგხ!! ძტ VCIიVI3, V6Cი1IC ძრ 50». 
–- ხავერდი კი აცვია, მაგრამ შიმშილით კუჭი უხმება. 

§ გარედან მტერს უბრმავებს თვალებს, შიგნიდან-––მოყვარესო- 
მორიდან მტერს მოუკლავს გულს, ახლოდან მოყვარესო, 

ფერი ლალისა, გემო წყალისაო. 

ზევით ზიზილ-პიპილიო და ქვევით ტანი ტიტველიო. 

ზევით დობილ-ძმობილოო, ქვევით გამოწყობილოო. 
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ს2გ”ძიოი! ჩისწIდ2I2 წყ0”16 იი! ხიოიC ოიVVCIIC წ) ში ი0LI6C. 

–- კარგი ამბის მომტანი, კარსაც გაბედულად შემოალებს. 

«კარგი ამბის მომტანი დიდ გულზეაო. 

« 

M252წძ ი'0§5( დე§ §მი5 ძიიყი.. 
–- რისკი ზიფათთან არის დაკავშირებული. 

§ ალალბედზე ცხოვრება, არცხოვრებისთანა არისო, 
მოულოდნელი კუნძი ურემს გადააბრუნებსო. 

LხსLC ძს ვ11ო, ჩხსLC ძს ყვი. 

– დილის საათი, მოგების საათია. 

§ ადრე ამდგომი ჩიტი ნისკარტს იწმენდს, მძინარა-––თვალებს იფშვნეტსო. 

ადრე ამდგომი შორს წავაო. 
ვინც დილას ადრე დგება, საშოვარს შეხვდებაო. 
ადრე ამდგომსა ყმაწვილსა, ღმერთი უმზადებს სადილსაო. 

აღრე ამდგარსა კურდღელსა ვერ დაეწევა მწევარიო, 

მჰის2VX 890 16Vყ, ჯIიმ)ჩ6სI6CVX Cი მიი". 

–- გეისაც ბანქოში ბედი სწყალობს, ის სიყვარულში უიღბლოა. 

§ ბანქოში ბედნიერი, სიყვარულში უბედურიაო. 

წითოოტ ვIწვიო6 ოტ ლიხლი§56 იბ ყწგ!ი. 
–- მშიერი კაცი მხოლოდ პურზე ფიქრობს. 
§ მშიერ ქათამს ყველგან ფეტვი ელანდებოდაო. 

მელას ძილშიაც ქათამი ესიზმრებოდაო. 
წიწილას ფეტვის მარცვალი ელანდებოდაო. 

სილთიტ CსM1Cჩტ ო'0§( |3ო121§ IICჩირ. 
– ძუნწი კაცი ეერასოდეს გამდიდრდება. 
§ ძუნწი მაინც ღარიბია, გინდ ჰქონდეს და გინდ არაო. 

სილი §ლს! C§( V1ვოძC 2 1ისწ. 
– მარტოხელა კაცი მგლის ლუკმაა. 

§ ძალა ერთობაშიაო. 
მარტოხელა კაცი ჭამაშიაც ბრალიაო. 
ერთი ჭამაშიც შესაბრალისიაო. 
ორი კაცი ერთ კაცზე ლაშქარიაო. 

წიოო §016 ის, 2! V ირო§რ. 
–- რცხვენოდეს მას, ვინც ამაზე ცუდი იფიქროს. 

(ინგლისური წვივსაკრავის ორდენის დევიზი).



ICI 10§ C005CIII6-§ ი'იიL იიი ძრ ყგყლი. 
– დაუპატიჟებელი მრჩევლები საჭირო არაა. 

§ არამკითხე მიამბეო, მიტყიპე და მიაგდეო. 

II იჩიჯლჩი §00 გი6 6( II 65: იიი (6 ძ0§9((5. 
–- კაცი სახედარს დაეძებდა და თვითონ ზედ იჯდა. 

§ კაცი ცხენზე იჯდა და ცხენს დაეძებდაო. 

კაცი დათვის კვალს ხედაედა და მის კვალს დაეძებდაო. 

დათვს ხედავდნენ და კვალს ეძებდნენო. 
ცხენი ვნახე, კვალი ვერაო. 

კვალს რას ეძებ, აი, ნადირიო. 

II C>011 ძს'! ი 'V მ ძVI”8 §50IწწIბ C6( 2 #ბიის6L I6C5 ძია. 
–- ის ფიქრობს, რომ ერთი დასტვენაა საჭირო, რათა ყველაფერი თავისთავად 

გაკეთდეს. 

II 8 ხიგV 56 (გIIC ძი 1I'6Cლ0, ის! ILI69 ი'6ი ნ216. 
–- ნაჩუქარ ცხენს კბილებში არ ჩახედავენ. 
§ ნაჩუქარ ცხენს კბილი არ გაესინჯებაო. 

II 2 ძს ი-6ძ!( იიიინ სი იM106ი 2 18 ხ0VIC0MI6L16. 
–- მისთეის ისე არ შეიძლება მინდობა, როგორც მგლისათვის––ფარეხის მინდობა. 

§ მგლისათვის ცხვარი ვის მიუბარებიაო. 

II გ გიყნიგი6, C'651 8 IVI ძ6 (I0VძLტ. 
–- მარცვალი იმან უნდა დაფქვას, ვინც ჩაყარა. 

§ ვინც ქჭამსო, ის ზღვავსო. 

ძაღლი ვინც მოკლა, მანვე გადაათრიოსო. 

ვინც ძაღლს მოკლავს, იმასვე გადაათრევინებენო. 

ვინც „ანი“ თქვა, იმან „ბანიც“ უნდა თქვასო. 

II გ 616 ძნწიჯ;6 ძ8§ 0V021CC ლ10ძე. 
–- ოთხივე ფეხზე ნალი აჰყარეს. 

§ ორთაგე ფეხით გაება მახეშიო. 

I Iგერ”გ!( VM6 (II §6-21L ეI0ძი”6IMX ძ'ყიობ) CM6VI0C(CLI6ოობ) C01'”6 6. 
–- ის მზად არის, ყველა ქალს გამოეკიდოს. 

§ ჯოხს რომ კაბა ჩამოაცვა, ისიც კი მოეწონებაო. 

ქალების მოყვარულიაო. 

დიდი დონჟუანიაო. 

I 2 ჯIიგიდ6 ძრ დIV§ ძ'ყი დგI!ი. 

–- მას ბევრი პური აქვს ნაჭამი. 
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§ ბევრის მომსწრე ვარო. 
ჩემს თავზე მარტო წისქვილის ქვა არ დატრიალებულაო. 

I! 2 ის! ხI2IIC სიტ V98CჩC CI! II ოC §2!( 09. 
–- გაუგონია ძროხის ბღავილი, მაგრამ არ იცის, სად. 
§ გაუგონიათ, ალია მომკვდარაო, ის კი არ იციან, რომელი ალია. 

გაუგონიათ, ზარს რეკავენო და ის კი არ იციან, რომელ ეკლესიაშიო, 
გაუგონიათ ალია მომკედარაო, ის კი არ იციან, თავი საით უქნეს. 

1 18ოIVC ხლმსCისი ძC C00565 6იIIC12 ხისC06 C( IC VCIIC. 
–– გაუთვალისწინებელმა ვითარებამ შეიძლება ყეელაფერი შეცვალოს. 

§ კაცი ბჭობდა, ღმერთი სცინოდაო. 

კაცი ფიქრობდა, ღმერთი გულს აცინებდაო. 

I 3IIIVC CითიC ყო CჩICი ძვი§ Vი |I69ს ძC ლს!IIC§. 

– “სე მოვიდა, როგორ() ძაღლი კეგლის თამაშობისას. 

§ დაუპატიჟებელ. სტუმარი ძაღლზე უარესიაო. 

დაუპატიჟებელ სტუმარს აბუჩი ჰქვიაო. 
დაუპატიჟებელ სტუმარს აბუჩად აიგდებენო. 

II 2L(იოძ იყ0 105 21ისCI105 IVII (იოხიი! (00165 L6L165 ძეო§ I0 ხისCჩტ. 
– ელის, როდის ჩაუვარდება შემწვარი ტოროლა პირში, 

§ თავისით არაფერი მოვაო. 

წყალი რომ წყალია, იმასაც მოტანა უნდაო. 

II დი წგVL მძ1მი( იი”) წმ ძ6 იCI0(0C§5 ძი იCIლიC მ CჩგსწC სი წი I. 
–- ეს სავსებით გამოუსადეგარია. 

§ ეს ისეა საჭირო, როგორც ცხენისათვის მეხუთე ფეხიო. 

I დო ი0IIC IC იიი), წივ1§5 იდი თამიყC წ§25 165 Cჩვი0ი§. 
–- ის პასუხს აგებს, მაგრამ არავითარი უპირატესობით არ სარგებლობს. 

§ სახელი ჩემი, სახრავი სხვისიო. 

L :65( 215C ძ“ვII6 ბ ი16ძ იყსეიძ იი II6ი1 §იო CMCV2I ი2მL 1გ ხI:!ძტ. 
–-– ადვილია ფეხით სიარული, თუ ცხენი ხელზე გამობმული გყავს. 

§ იმედიანი შიმშილიც კარგიაო. 

ცხენის მოლოდინში კაცი სიარულით არ დაიღლებაო. 

1 25, ხის 3 გიდი ძი 1010. 
– ისე სულელია, რომ შეიძლება თივა ჭამოს. 
§ ბატისტვინააო. 

დიდი ნიჭის პატრონი არ არისო. 

დიდი ჭკუის არ არისო. 

II 51 ხ1დლი ძ0 §0ი VIII2გყ6. 
–- მან არაფერი იცის; (ის მიამიტი ადამიანია).



§ ცხვირს იქით ვერაფერს ამჩნევსო. 

IL 8§( ხIგი 18-01 იყ) 1მ-(0ი ძირყისი. 
<- ეშმაკია ის ქურდი, რომელიც ქურდს მოპარავს. 

§ ქურდმა ქურდს მოპარა და ღმერთმა გაიცინაო. 

II 8§( ხიო ძ'ვVიIL ძბ§ გMII§5 ი2CI0V1, ტი ი2720!I5 6( ტი ტიწი(. 

–– მეგობრის ყოლა ყველგან კარგია, როგორც სამოთხეში, ისე –ჯოჯოხეთში 
§ მეგობარი თვალთა სინათლეაო. 

მეგობარი ნუ გძულსო, ნაშოვარი ნუ გშურსო. 
მეგობარი შენი სახელიაო. 

კარგი მეგობრობა კარგი ძმობის დარიაო,. 

II 6§( ხიოძა 16MIL 8 ძისX მიCI0§. 
– ორი ღუზა ხომალდს კარგად იჭერს. 
§ ორ ძაღლს ლომის გაქცევაც შეუძლიაო. 

ძალა ერთობაშ იაო. 
ცალი ხელით ტაში არ დაიკვრისო. 

წისქვ ილის კვებ2 რო1 ერთმანეთს არ ეხმარებოდზენ, ())ლ: ვერ»ფერს დაფქვავსო. 

II 6§( ხIლი ხეL1იძ( ის 11 ო”651 ყწივ. 
– ყველგან კარგია, სადაც ის არ არის. 
§ ყველგან კარგია, სადაც ჩვენ არ ვართო. 

II 65( იჩეწყ6 ძ'გყბი! ი«0!იიC ყი „გიმ სძ ძი ი!ყი10§. 
– ის ძალიან ღარიბია. 

§ ეკლესიის თაგვივით მშ იერიაო. 
მიდის, მოდის ტარიელი, მუცელი აქვს ცარიელიო. 
სულს იქით არაფერი აბადიაო. 

შინ კატა ვერაფერს შეუჭამს და გარეთ ძაღლიო. 

II 6§(| იიიიი6 10 ოIVII6 ძის იგლიC ცს! ო6 ხიI(0( ილ თიმიყი ის 8565 ჩCVIV06§5. 
–- ის მაშინ ჭამს და სვამს, როცა მოეპრიანება. 

II C§5( იის5ს ძ'ვგწყ6L. 
– ის ფულებითაა ნაკერი. 
§ ფული ჩეჩქივითა აქვსო. 

ქერის ორმოშია ჩავარდნილიო. 

I! «§( ძი§ 501§ ძC L(იV1 დეV§. 

§ სულელი სულელად დარჩებაო. 
ვარსკვლავებითაც რომ შემოსო, ვირი ვირად დარჩებაო. 
არ გათეთრდება ყორანი, რაც უნდა ხეხო ქვიშითა. 
ვირის თოფრამ თეირანი მოიარა, ისევ თოფრად დარჩაო. 

ვირს ცხრა სკოლა გამოატარეს, ისევ ვირი იყოთ. 
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1I ი§1 )ბსილ «6 51 იი IVI იL65501L IC IC7, II Cი 50LLI”0IL( ძს I8მL§. 

–-– ის ძალიან ახალგაზრდაა, ტუჩებზე ჯერ რძე არ შეშრობიაო. 

II 51 I8გ ლიწი)6 წე( ტი „მ!!!C. 

– თავს ისე გრძნობს, როგორი ვირთხა ჩალაში. 

§ ქერის ორმოში ჩავარდაო. 

ერბოს ქილაში ჩავარდაო. 

I! 651 ნIVI5 წ2CIIC ძი ყიVV06Iი6L VI I10VმსI06 0VI'IVIIC (CMIIM16. 
– სახელმწიფოს მართვა უფრო ადვილია, ვიდრე–-საკუთარი ცოლის, 

II 6§( იIII§ წმCII6 ძხ (იიხლL ძV6C ძტ §6 IVCICVCL. 
– დაცემა უფრო ადვილია, ვიდრე წამოდგომა. 

II C§1 იIV5 წ0CII6 ძი თხტივი6L ფძს6 ძC LV6-. 

– დამუქრება უფრო ადვილია, ვიდრე მოკვლა. 
§ რომელი ძაღლიც არ კბენს, შორიდან იყეფებაო. 

მჩხავანა კატა თაგვს ვერ დაიჭერსო. 

ძაღლი იყეფებს, იყეფებს, დაიღლება და დადგებაო. 

II 85( IICჩ6 ის! 65L ლიი1ნიL. 
–-– მდიდარი ის არის, ვინც ბედით კმაყოფილია. 

I ძ5L 1იყ100I§ C0უი”6 ლიVყL I6§ ნ027655CVIX. 
§ ზარმაცისათვის ნიადაგ უქმეაო. 

უსაქმო კაცისათვის ყოველდღე უქმეაო. 

II 2§( 1იVIC ლიყ§V ძი§5 0I510!615. 
– ის ფულებითაა ნაკერი. 

§ მის ბედს ძაღლი არ დაყეფსო. 

ქერის ორმოში ჩავარდაო. 

11 651 «ყ6IIX იიკინ ხი Lმ1 ძ'601156. 

– ეკლესიის ვირთხასაგით ღატაკია. 

§ მიდის, მოდის ტარიელი, მუცელი აქვს ცარიე ლიო. 

სულს იქით არაფერი გააჩნიაო. 

შინ კატა ვერაფერს შეუჭამს და გარეთ ძაღლიო. 

I1 1811 ხიი 2I1ი- 2 ნიI6ძ ცსგოძ იი LI6იL 50ი Cჩ6V81 იმLIგ ხIIძტ. 
–- ფეხით სიარული მაშინაა კარგი, თუ ცხენი აღეირით მიგყავს. 

§ იმედიანი შიჭმილიც ვარგიაო. 

ცხენის მოლოდინში კაცი სიარულით არ დაიღლებაო. 

წI წგI1 ხიი წ2IC6 წ6IC 20-C§ ხ6ვიყიC წ8გ!16. 

–- ჯერ საქმე გააკეთე, შემდეგ––გაისეირნე. 
§ ჯერ სწავლა, მერე გავლაო. 
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II წ2I1 1ის)0VI§ ჩხიი 16იII §0ი Cხ6V8I ჩმLIგ ხIIძტ, 

–- შენი ცხენის სადავე ყოველთვის მაგრად უნდა გეჭიროს. 
§ შენი საკუთარი საქმის ამბავი შენ უნდა იცოდეო. 

II წგსჯ ვიხჯტიძI6 2 ი0ხ6IL იისL 58V0IL C0IიLგM0ძიბL. 

–- ჯერ დამორჩილება უნდა ისწავლო, თუ გინდა მბრძანებლობა იცოდე. 

§ ვინც დამორჩილება იცის, იმას მბრძანებლობაც შეუძლიაო. 

II წისL მIის6L §56§ მIი1§ მV6C 1CIII§ ძი!იV15. 
–-– მეგობრები უნდა გიყვარდეს თავიანთი ნაკლოვანებებით. 

II წგსწ მVიIL (იმIIV2156 ჩ6IC იმL ძიყიბსL. 

–- ბოროტი ადამიანი სათნოებით უნდა დაიმორჩილო. 
§ გველსა ხვრელით ამოიყვანს ენა ტკბილად მოუბარიო. 
ტკბილი სიტყვითა მთას ირემი მოიწველაო. 
ჭკვიანმა ბატკანმა ორი დედა მოწოვაო. 
ტკბილი ენის მქონე კრავმა დედაც მოწოვა და არადედაცაო. 

ტკბილი სიტყვა რკინის კარს გააღებსო. 

II წგსL ხ2((-6 16 ”ი; ინიძვი( ძის II 6§( იჩგსძ. 
§ რკინა სანამ ცხელია, მანამ გაჭედეო. 
თონე როცა ცხელია, პური მაშინ იკვრისო. 

სანამ კეცი ხურს, ცომი დააკარიო. 

სანამ თონე ცხელია, პურ მანამ ჩააკარიო. 
ცივი თონე პურს არ დაიკრავსო. 

II წმსL ხ1Iნი წ2II6 6L I01556L ძIL6. 
– დაე, ილაპარაკონ, შენ შენი საქმე აკეთე. 

§ ვინც რა უნდა თქვასო, წისქვილმა კი ფქვასო. 

წისქვილს ჩემი ეყაროს და ვინც რა უნდა თქვასო. 

ვინც რა უნდა თქვასო, ჩვენ კი ჩვენი ვქნათო. 

II წგყL ხ1იი §6 ხმ1§56(+ იფ 1”იი ი6 ი6CIIL §C 16I)IL ძრხის1. 

–- სადაც ფეხზე დგომა არ შეიძლება, სჯობს მოიხარო. 

§ თუ არ გყავდეს მოახლეო, თავი მოიმოახლეო 

სადაც არა სჯობს, გაცლა სჯობს კარგისა მამაცისაგანო. 

II წ211 ხიი წმII6 12 წ6(6 გიIბა I2 ხბვიყი6 LგILბ. 
–- სეირნობა საქმის დამთავრების შემდეგ უნდა. 

§ ჯერ შრომა, მერე ხტომაო. 

ჯერ სწავლა, მერე გავლაო. 

II წგ91 CისძI6 18 იხმგს ძხ L6ი2Iძ 3 CCII0 ძV" II0ი. 

–- საჭიროა შეაერთო მელიას ეშმაკობა და ლომის გულადობა. 

§ ძალა მდევისა, გახტომა ფურ-ირემისაო. 
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I1 Iგი1 ძიიი6+ (11 წგVL I3155CL) 00ICIფV6 CM0§C ეყ LI2§52I”ძ. 
– ყველაფერს წინასწარ ვერ გაითვალისწინებ. 

II IგსL წლიწლჩ6+ I” გიყIIIC ისმიძ იი IC (ICიL. 
–- გველთეეზა მანამ უნდა გაატყავო, სანამ ხელში გიჭირავს. 
§ თონე როცა ცხელია, პური მაშინ იკერისო. 

სანამ თონე ცხელია, პური მანამ ჩააკარიო. 

სანამ კეცი ხურს, ცომი დააკარიო. 

ცივი თონე პურს არ დაიკრავსო. 

II წმს( ყეიძიL სიC იიIIC დყ0II 12 §01L. 

–- წყურვილის დასაკმაყოფილებლად ერთი მსხალი უნდა მემოინახო. 

§ ახალგაზრდობით მოგებული, სიბერის დროს ხმალიაო. 

სიჯიელით მოგებული, დაკეცილი ქამხაო. 
ფლანგვით თუ იცხოვრე ახალგაზრდობისას, შიმშილით მოკედები სიბერისას. 

1 წვსწ წგIიC 1C იყ2§5 §CIიი 12 )გიიხ6. 

§ ფეხი იქამდის გაჭიმე, სადამდისაც საბანი გაგწვდესო. 

როგორც საბანი გაგწვდეს, ფეხი ისე გაშალეო. 

ფეხს საბნისდაგეარად გაშლა უნდაო. 

1I წგს1 ჩსII6IL 2V6C 10§ IიMნ§. 

– უნდა იღმუვლო, თუ მგლებთან მოხედი. 

§ სადაც მიხვიდე, იქაური ქუდი დაიხურეო. 

რომელ ქვეყანაშიც მიხვიდე, იმ ქვეყნის ქუდი დაიხურეო. 

მგლებში მაცხოვრებელი ღმუილს ისწავლისო. 

II (ეისL 6LC-C ი(იწგყფიიი ძი §8 წ6Iიი16 CL! ი1211CC ძ6 §იი CჩCVმ2I. 

– ცოლს ალერსიანად უნდა მოეპყრო, ცხენს--მკაცრად. 

I წეს(L გ8(-6 თგწიჩვიძ ის 1გI-იი. 
–- ვაჭარი პატიოსანი უნდა იყოს. 

II წგს1 წი! იმ ყი ხის!. 

– სიკვდილს ვერ დაემალები. 

§ ყველა სიკვდილის შვილიაო. 

I წითL 121556 105 C10LL§ 60 ჯ2!X. 

–- მკვდრები ცუდად არ უნდა მოიხსენიო. 
§ მკვდარსაც კი დაასვენებენო. 

I წგყL 10I§56L ლეII6-. 

–- ლაპარაკი უნდა აცალო. 

§ თუ დამაცლი, მახარა ვარ, თუ არა და--მასხარაო. 

თუ მკითხავ მიხა 2ქვია, თუ არა და--მიხრინკეო. 
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1I წვის; IC, C §2C მVმი! ის'1I 5011 ი1CIი. 
–5 სურვილს გაზომიერება უნღა, დროზე უნდა შეიოკო. 

I) წგთ1 (201556 CჩეCყო VIVI6 2 §ე წVI56. 
– დაე, ყეელამ თავისებურად იცხოვროს. 

II წგყ(1ისCL 12 ისCL CL 5C (CიIL 6ი ICILC. 

–-– ზღვა აქე და ხმელეთზე დარჩი. 

§ სიფრთხილეს თავი არა სტკივაო. 

II წგიჭ იგVC6L ის VCVC ვინ C(0-. 
–- ვინც ყიდულობს, საფასურსაც ის იხდის. 

§ ვინც ძაღლს მოკლავს, იმანვე გადაათრიოსო. 

ვინც ჭამსო, ის ზღავსო. 

ვინც რომ ასვა არაყიო, მისი სახლის ალაგიო. 
თუ ლხინი გვინდა ამქეეყნად, ჭირიცა შევიწყნაროთა. 

I! წეს1 ი1ვლC- IC CI0Cხ0CL გს თIII6ს ძტ გ ი23+015§6. 
–- ეკლესიის ზარი მრევლის შუა ადგილას უნდა მოთავსდეს. 
§ ადათია და წესია, ფეტვი ნახნავში თესიაო. 

ჩვენში ასეთი წესია, ფეტვი ალაგზე თესიაო. 
სადაც მინახაეს წისქვილი, წყალზე მინახავსო. 

სადაც გამიგონავ–-–წისქვილი წყალზედაო. . 

1)იბ წმი წიIი! Cჩიი)CL IC§ წ6(0§ მV2გ ო ი0LI"CI10§5 §016=( VCიVI6§. 
–- ნუ გიხარია დღესასწაულები, სანამ არ მოვა. 
§ ფონი გასავალსაო. 

ფონი გასვლის შემდეგ უნდა აქოო. 

ფონი გასაევალს დალოცეო. 

II წგყL იი ძI6 1C ხტი6წ!CC 2VCC Iვ Cჩ2Mდ6. 
–- შემოსავალი თავისი ხარჯით უნდა აიღო. 

§ ვისაც თევზი უნდაო, ფეხიც სველი უნდაო. 
მეთევზეს თკვზი უნდაო, ფეხი სველი უნდაო. 

მეთევზეს საჯდომი სველი უნდაო. 

თუ ლხინი გეინდა ამქეეყნად, ჭირიცა შევიწყნაროთა. 

ვინც ჭამსო, ის ზღავსო. 

II წგს1 ის!§ე (მი ისტ 12 Cი0”ძიC ძ§5( გს ისIL§. 
– უნდა იმოქმედო, სანამ ხელსაყრელი პირობებია. 
§ თონე როცა ცხელია, პერი მაშინ იკვრისო. 

სანამ თორნე ცხელია, პური მანამ ჩააკარიო. 
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I! წგს! ფძყი CჩვCსო ყი”ძC 58 იყCყC. 

– ყეელამ თავის საკუთარ კუდს მოუაროს. 
§ ყველამ საკუთარ თავს მოუაროსო. 

არამკითხე მოამბეო, მიტყიჰე და მიაგდეო. 

I წის! ის )ლსოლ§55C §C უმ25§56. 

– ახალგაზრდობამ ახალგაზრდობა უნდა ნახოს. 
§ ახალგაზრდა გადაირეეა, დრო მოვა––დადინჯდებაო. 

1I წის( თაC§სCL §0ი V0I 8 §6§ 31165. 
–-– გაფრენა ფრთების შესაბამისად უნდა მოზომო. 
§ საბანი ისე დაიხურე, რომ ფეხებამდე გაგწვდესო. 

კაცმა ფეხი ისე უნდა გაჭიმოს, საბანს გარეთ არ დარჩესო. 

ჭამა ქონებაზე ჰკიდიაო. 
დუქანში შედი ჯიბის-და კვალადო, წაწექ საბნის-და კვალადო 

II წეს1 ისC IC იI6LIC VIVC ძC I'ე(I1CI. 
–– მღვდელი ეკლესიის მემოსავლით უნდა ცხოვრობდეს 
§ ჟველამ საკუთარი შრომით უნდა იცხოეროსო. 

L წვის, ისი 1ისV( 16 თიიძC VIVC. 
–- საჭიროა ყველამ იცოცხლოს. 

§ შენც იცოცხლე, მეც მაცოცხლეო. 
შენი სვი და შენი ჭამე, ჩემსას ჯეარი დამიწერეო. 

1I წგს( ის”იი I'გ!ჯ (ის'!! 8 6L6) იჩგიდნ დი ო0V”IIIC6 
–- ალბათ აკვანში შეეცვალათ (არც დედასა ჰგავს და არც მამას). 

1I წვს1L ის” ძი თლხი(ტსL 311 ხიიიC ი)6ი101L6. 
– მატყუარას კარგი მეხსიერება უნდა ჰქონდეს. 
§ ტყუილს მოკლე ფეხი აბიაო. 

ტყუილს ყველგან კუდი გარეთა რჩებაო. 

ტყუილს გრძელი კუდი ღა მოკლე ფეხები აბიაო. 

IL წვს! ის'სოC ი0IIC §01( 0VIVCLIC 0ს წ”იი66. 
–- კარი ან ღია უნდა იყოს, ან დახურული. 

§ ან ვირი უნდა გაზღე, ან ვირის პატრონიო. 

II წმის #რიწლიძირ IC ლ01! ძC ე ხ81ი. 
–- რამაც გაწყინა, იგივე მოგარჩენსო. 

§ რაც გატკენს, ის მოგარჩენსო. 

ძაღლის ნაკბენს, ძაღლის ბალანივე მოარჩენსო. 
ქვა ქვის წამალიაო. 

·ნაქვევის წამალი ქვა არისო. 
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II წმს1! II6 2VCC CCVX 0 II6ი( C( ი16VICI მV6C CCIIX ძ0III ი!6სI6იL. 
–- მტირალებთან უნდა იტირო, მცინარებთან კი იცინო. 

§ სადაც მიხვიდე იქაური ქუდი დაიხურეო. 

რომელ ქვეყანაშიც მიხვიდე, იმ ქვეყნის ქუდი დაიხურეო. 

მგლებში მაცხოვრებელი ღმუილს ისწავლისო. 

II წმსL §2151L 1 '0CC2510ი 8მVX Cნ66CVCIIX. 
–- შემთხვევას თმაში უნდა ჩაავლო ხელი. 

§ დაინახო მელია––თოფი მოარტყიო, დაიჭქირო–– ტყავი გააძრეო- 

II წმძL §6 ძ6წIიL ძი §იი ი”6ი)1CL III0IIVCII1Cი91. 

–- ნუ აჰყვები პირველ გულის წადილს. 

§ ნუ აჩქარდებიო. 

აჩქარებულის დედა ტიროდა, დინჯისა–– იცინოდაო. 

ვინც გაიქცა, ის წაიქცა. 
წინ წასული თხაო–- უკან დარჩებაო. 

II წგსL 2V6L 50ი 1Iიყ6 581C იი წმL1I116. 

–-ჭუქჭყიანი სარეცხი საკუთარ სახლში უნდა გაირეცხოს. 

§ შინაური ამბის გარეთ გატანა არ შეიძლებაო. 

II წვგძსL 56 16V6L ხ169 ი1211ი0 იი0VI 16 §II9ICI10-6. 

–-– დილით ადრე უნდა ადგე, რომ მიუსწრო. 

§ ადრე ამდგარსა კურდღელსა ვერ დაეწევა მწევარიო. 
ადრე ამდგომი შორს წავაო. 

ადრე ამდგომი ჩიტი ნისკარტს იწმენდს, მძინარე––თვალებს იფშვნეტსო- 

ადრე––ამდგომს უხაროდეს, გვიან–-–მოსადილესაო. 

II წესL §6-ი6. დის. L6C011CL. 
–- უნდა დათესო, რომ მოიმკო. 

§ რასაც დათეს, იმას მოიმკიო. 

II წმსL §იMIწწIII C6 0V6 104) 9M6C ჩCIIL 6იიირიCჩი.. 

–- რისი მოშორებაც არ შეგიძლია, უნდი აირტანთ (მას უნდა გაუ ძლო) – 

II წმსL 18III6L 16 ი1)8ი(6გ!I §C10M IC ძ.-გი. 

–- პალტო მაუდის მიხედვით უნდა გამოჭრა. 

§ საბანი ისე დაიხურე, რომ ფეხებამდე გაგწვდესო. 
ჭამა ქონებაზე ჰკიდიაო. 
დუქანში შედი ჯიბის-და კვალადო, წაწევ საბნის-და კვალადო. 

კაცმა ფეხი ისე უნდა გაჭიმო, საბანს გარეთ არ დარჩესო. 

II წგძL (6ოძიტ6 V0II6 5610ი V6ი1. 
–- აფრა ქარის შესაბამისად უნდა გაიშალოს. 

§ ხიდი წყლის ზომა უნდა იყოსო. 
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ჭამ ქონებაზე ჰკიდრაო. 
ჭამა-სმა ქონებამ იცისო. 

ჭამა დებასა ჰკიდიაო. 

" წგი! (იოძიC 12 ხICხI9§ §805 I'CC0LCL6”. 
–- კრავი ისე უნდა გაკრიჭო, რომ ტყავი არ გაკაწრო. 

§ ერთი საქმე ისე უნდა გააკეთო, რომ მეორე არ გააფეჭქოსო 
ერთი საქმე რომ გააკეთო, მეორე არ უნდა გააფუქოო. 

'II წგს1 (ისწი6 ვ6ი( წ015 §2 1გიყსრ ძეო§ §გ8 ხისCჩი ეV2იL ძC იXI6L. 
–- ენა შვიდჯერ უნდა მოატრიალო პირში ლაპარაკის დაწყებამდე. 

§ სიტყვას თქმამდე დიდი აწონ-დაწონვა უნდაო. 

ბევრის მთქმელს ცოტას მთქმელმა აჯობაო 
სიტყვამ ცხრა კარი უნდა გაიაროსო. 
ასჯერ გაზომე, ერთხელ გასქერიო. 

წლის საფიქრებელი და წამის საკეთებელიო. 

'II წგძ1 1-8გV2III6C დი )6ყოტ55C ე0სL I6C60050ჯ CM VICI110586. 
–- უნდა იმუშათ ახალგაზრდობისას, რომ დაისვენო მოხუცებულობისას. 
§ ახალგაზრდობით მოგებული სიბერის დროს ხმალიაო. 

ყმაწვილობით მოგებული დაკეცილ ქამხად ითქოო. 

სიჯიელით მოგებული ფული დაკეცილი ქამხააო 

II (გძL 1-2Vი0IIICC ის! VCIIL ომიყნ. 

–- ეისაც ჭამა უნდა, უნდა იმუშაოს. 
§ ვინც არ გაირჯებაო, პურსაც ეერ მისწედებაო. 

ვინც აიკიდა გოდორი, იმანეე შეჭამა კოტორიო. 
ვინც არ შრომობს, არცა ქამსო. 

ასწიე გოდორსაო, დაჰკმიქე კოტორსაო. 

ვისაც თევზი უნდაო, ფეხიც სველი უნდოდესო. 

II წვს I (C015 52C§ 2 სი დI21ძ0CVV, ყო §82C ძ იმე!იL, სი §2C ძ'ვგ/ყლი! CC სა §2მC 

ძ«რ ივ2116ოიC6. 
–– მოდავეს სამი რამ სჭირდება: ქაღალდი, ფული და მოთმინება. 

III (გს! სიC 2!ლVIII6 იის“ 12 ხისL§6 6( ძხსX იის” 18 ხიVCჩ06. 

–- საფულესთვის ერთი ნემსია საჭირო, პირისთვის–-ორი. 
·§ ენას კხილი დააჭირეო. 

სიტყვის თქმასაც თავისი ზომა აქვსო. 
სიტყეის თქმაც რიგით არისო. 

II წგიჭიი (რიიი§ 2 ოტ ი2§5 121550 სი CწI6ი (8 ი86 წც2§ ი)C((-0 სი CMI6II6ო)ძიხიჯვ. 
– ისეთი ცუდი დარია, რომ პატრონი ძაღლს არ გააგდებს გარეთ. 

II წვის! VICIIIII ის ო10I”II |ტყოტ. 

– თუ დაბერება არ გინდა, ახალგაზრდა უნდა მოკქდღე. 
§ სიბერეს ვერ ასცდებიო. 
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II წ8ვყL VIV”6 ა ჩინი6 ლ0MIIIC 2 IXVI0III6. 
– რომში რომაულად უნდა იცხოვრო. 

§ სადაც მიხვიდე, იქაური ქუდი დაიხურეო. 

II ძ!( C012 ძი ხისიჩ6, II215 16 C0ი6ყ. ი'V 10VCIIC. 
-- ის ამას პირით წარმოთქვამს, მაგრამ გული უარს ამბობს . 

§ ერთს ამბობს და სხვას კი ფიქრობსო. 

II 1III ICVIლი1 ძ!! ხIხი 10150 III ი”2 იIV§ ძი ძიიო15. 

–- მაშინ გამდიდრდა, როცა კბილები აღარა აქვს. 

§ მოლა კვდებოდა, ფლავი მაშინ ჩააყარეს პირშიო. 
მოლა რომ მოკვდა, ფლავი მაშინ მიუტანესო. 

მოლა მოკვდა და საფლავში ფლავი ჩააყარესო. 
ცოცხალს არ მეცვა კაბანი, მკვდარსა ჩამაცვეს ფარჩანიო. 
ცოცხალს იმდურებენ და მკედარს იმადლიერებენო. 

II თისI”2!( იIV16L ისხIის6 ხიო Cჩხ1ბი ძდ ხი/ძნ.. 

–- მწყემსს კარგი ძაღლი უფრო ადრე მოუკვდება, ვიდრე––ცუდი. 
§ ჭირი მართალსაო. 

II ი'გყჯმ ი2§ ძი1გილს6 ყწიყL I2 L0!1I6 ძ6 §3 VI6. 

– თუ ასე ბევრს ილაპარაკებს, მას არ ეყოფა სიტყვები სიცოცხლის ზოლომდე.. 

II ო”2 ძს” 2 §'ტი 16006 105 ხე+ხტ§. 
–- ისღა დარჩენია, ნერწყვი ყლაპოს. 

§ ჭამამ ეერ გამაძღო, ლოკვა რას გამაძღებსო. 

ჭამამ რა მიყო, ლოკვამ რა მიყოსო. 

ლოკვით ვინ გამძღარა, თუ არა ჭამითაო. 

II ი6 წესL 1გი)21§ 1IIთ66L Vი6 2I1281+C §5VIL I 6((ის6LL6 ძV §მC. 

–- საქმეზე წარწერის მიხედვით არ უნდა იმსჯელო. 
§ ღორმა თქვა: დამკარ და დამაფასეო. 

ღორი როცა დაიკვლება, მისი წონა მაშინ გამოჩნდებაო. 

პურის გამოცხობამდე ფქვილი არ შეფასდებაო. 

II იბ წ8ს()გი1მ1§ LCIIC((-C მ 16იძილიმ!ი C6 0III იხVL 6LC6 წ2!L 16 იყ; II6I)C- 

–- ნუ გადასდებ ხვალისათვის იმას, რისი გაკეთებაც დღეს შეგიძლია.. 

§ დღევანდელ საქმეს სახვალიოდ ნუ გადასდებო. 
დღე-მეხვალიე კაცსაო თოვლი მოუვა კარსაო. 

მედღეხვალიეს ხან უთოვს, ხან უწვიმსო. 

დღესხვალობით თოვლი მოვიდაო. 

გადადებული საქმე გადაგდებულიაო. 

II იC წგს( 935 3II6L 318 ყII6%L(C ცს! C”81ოიL 165 ჩ0LI0I1§. 

–- ვისაც მჯიღის ეშინია, ომში არ უნდა წავიდეს. 

§ ვისაც რახა-რუხი ეზარება, სამჭედლოში ნუ შევაო. 
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თაგეო, კატისა გეშინია და სოროდან კი ძვრებიო. 

ნუ შეხვალ–- ნუ ებანები, ნუ გამოხეალ–- ნუ თრთიო. 

II ი6 წ8VL ი2§ 211C16 105 3005 8VCC 105 Cს6VმVIX. 
– ვირები ცხენებთან ერთად არ უნდა შეაბა. 

§ ბედაურ ცხენს. გაკრეჭილ კვიცს არ შეუჯიბრებენო. 
სადაც მევარდენი ბუდობს, მწყერი ვერ გაიხარე ბსო. 
შევარდნის ახლოს ქედანი ვერ იბოგინებსო 

ს იბ წვგყ( ი2§ ხვძ!იბ 2V6CC IC წCყ. 
§ ცეცხლთან ხუმრობა არ შეიძლებაო. 
ცეცხლი და წყალი არც ერთი სანდო არ არისო. 
ცეცხლს ნუ ეხუმრები და წყალს ნუ ერწმუნებიო. 
ცეცხლის პატარა ნაპერწკალი მთელ ხორას გადასწვავსო>- 

II ირ წგმსL ი25 ხმ1IL §სL 1C §გხ!6. 
– ქეიშაზე აგება არ შეიძლება. 

§ ქვიმაზე აგებული მყარი ვერ იქნებაო. 

II ობ (801 ი3§ CისIIL ძ0VIX I1CVIC6§ 8 12 I015. 

“– ერთდროულად ორ კურდღელს არ უნდა გამოედევნო. 
§ ორიკურდღლის მადევარი ვერც ერთს ვერ დაიქერსო. 

ერთი ძაღლი ორ კურდღელს ერთად ვერ დაიქერსო. 
ერთი ხელით ორ საზამთროს ვერ დაიჭერო. 
ორი ნესვი ერთ ხელში არ დაიჭირებაო. 

ერთ ქარქაშში ორი ხანჯალი არ ჩაიგებათ. 
ორი ჯამბაზი ერთ თოკზე ვერ ითამაშებსო. 

II ოC წვა რVCIIIC, 1C Cჩ21 ის! ძიLL. 
–- მძინარე კატა არ უნდა გამოაღვიძო. 
§ წაგიჟარს რომ სიგიჟე მოაგონო, ისევ გაგიქდებაო. 

ნაგიჟარს სიგიჟე არ მოაგონო, თორემ კიდევ გაგიქდებაო- 

II იC წგსL ივ5 1სდ6L 1C§ ყხი§ იმL 12 იტ. 

– კაცი გარეგნობით არ შეფასდებაო. 
კაცი შეხედულებით არ გაისინჯებაო. 

სახით მღვდელიო, საქმით მგელიო. 

I ოტ წვის 1ყIIიC ძტ თCი. 
-- ნურც დაიფიცებ, ნურც დაიჩემებ. 

§ ნუ დაპირდები იმ დათვის ტყავს, რომელიც არ მოგიკლავ სო> 

სიბერემდის სიქაჩლეს მოელოდეო. 
რასაც არ ფიქრობ, ის მოხდებაო. 

II იტწმს წ ი25 CჩვოლიC ძ'2(1CIგლყბ ვს იაCV ძ” სო ყV6. 

–- შუა ფონში ცხენი არ უნდა შეცვალო.



§ კრიტიკულ მომენტში გეგმა არ შეიცვლებაო. 

1I ოხ I0VIწ 025 CI 3I11(6L VIC1ა1I”6 მVგიL I6 16ი105. 

–– გამარჯვებას მისი მოპოების შემდეგ უნდა უმღერო. 

§ ფონი' გასავალს დალოცეო. 

ზეცას წერო მიფრინაკდა, ძირსა თლიდნენ შამფურებსო. 

ბავშვი არ დაბადებულიყო, აბრამს არქმევდნენო. 

ფონი გასვლის შემდეგ უნდა აქოო. 

დათვის მოკვლამდე, მის ტყავს ნუ გაყიდიო. 

I იC წ2ს1 იხე§ Cჩგი1ი მVეიL 12 VICL01L06. 

–- გამარჯვებამდე გამარჯვება არ უნდა იდღესასწაულო. 

§ ბავშვი არ დაბადებულიყო და აბრამს არქმევდნენო. 

ფონი გასავალს დალოცეო. 

ფონი გასავალსაო. 
ჯერ თხრილზე გადახტი და მერე თქვი: ყოჩაღი ეარო. 

1! ონ წგIL იგ§5 CI0იიჩ0L ძლVეი(! I ხი!1ისX. 

– კოვჭლის დასანახავად არ უნდა იკოჭლო. 
§ უბედურ კაცთან უბედურებაზე ლაპარაკი არ შეიძლებაო. 

ჩამოხრჩობილის ოჯახში თოკი არ იხსენებაო. 

1) იბ წგსL დი2გ5 «ის ი)ICლL I2 წ6ტ. 

–- ფერია არ უნდა გააჯავრო. 

II ი წმIL 025 ძრ6წI6L I05 წ0VI§5. 
–– სულელი სანდო არ არის. 
§ სულელისათვის კანონი არ არსებობსო. 

სულელს ჭკუა არ მოეთხოვებაო. 

1! იტ წგV1 25 ძI!(6: წიი(გ1ოC, |6 ოC ხსიII2გ! ძი 10ი 6გI. 

– არ უნდა თქვა: ამ წყაროს წყალს არ დავლევო. 
§ ნუ ჩააფურთხებ წყაროში, თორემ კიდევ მოგწყურდებაო. 

ყველა წყალში რომ ჩააფურთხო, რომელიღა უნდა დალიოო. 
ქაჩალიც მივა დალაქთანაო. 
ქაჩალი ისე არ მოკვდება, დალაქი არ დასქირდესო. 
სიმაძღრით საგზალს ნუ დატოვებ და სიდარით მოსასხამსაო. 

11 ი6 წგს( ი25 ძ!§იყს1ბC ძი5 დ0V15. 
–- გემოვნებაზე არ დაობენ. 

§ ყველას განსხვავე ბული გემოვნება აქვსო. 

კაცია და გუნებაო. 

ზოგს მღვდელი მოსწონს, ზოგს-––მღვდლის ცოლიო. 

ზოგს მეფე ეყვარება, ზოგს-–დედოფალიო. 
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I იტ წაყწნ იე§ Cწ0LMV0)L I6C§ წ/რIიო§. 

–- კრაზანა არ უნდა გააღიზიანო. 

II ოC წეს იე§ წე1C6 CIICI 18 VმCM6 იVეი! ისC ძი12 (LC2IIC. 

–- ხმაური დროზე ადრე არ უნდა ატეხო. 

§ ჯერ ფონს იკითხავენ და მერე წყალში შევლენო. 

ნუ შეტოპავ, ვიდრემდის საფონო ადგილს არ ნახავო. 

II ობ წიV( ი25 )Iყ6. I2 Iიეწიჩვიძშ5C §0IC 1 C1IფVსC((C ძა §8C. 
– საქონელზე იარლიყის მიხედვით მსჯელობა არ შეიძლება. 

II ო0 წიV1 იე§ 121556L ძC §60,იCC წი ლ(31ი!C ძC5 ი!ლლლიი§ (იო ორC 12155C 025 ძC 
§ლთი06L, -ხიის'იუ C”გ!ძოიC.I65 იIლრიი5) 

–- მტრედების შიშით თესვას თავს არ ანებებენ. 
§ ვისაც ფოთლის შრიალის ეშინია, ტყეშიარ უნდა შევიდესო. 

ვისაც მგელის ეშინია, ტყეში არ უნდა წავიდესო. 

II იC წესI( იე§5 ოIგილ6L 50ი ხI!C 6ი ჩC-ხი. 

–- მოწევამდე ხორბლის ქამა არ შეიძლება. 
§ მოსავალს მოცდა უნდაო. 

II ოტ წეს 25 ი165ყ”6C“ 10§ 1V1205 2 508 მVო6. 

– სხვები საკუთარი არშინით არ უნდა გაზომო. 

§ საკუთარი არშინით ზომავსო. 

ქურდს ყველა ქურდი ჰგონიაო. 
ავს სხვაც ავი ჰგონიაო. 

გიეთ ყველა გიჟად ეჩვენებათო. 
მაძღარ ხუცესს დიაკონიც მაძღარი ეგონაო. 
მაძღარს მშიერიც მაძღარი ეგონაო. 

I) ორ წეV1 ი25 ი)611წC 18 Cჩეგწწსტ 2V2=1 ძი§ ჩიCსწ§. 

– ხარებს გუთანი წინიდან არ უნდა გაუკეთო. 
§ საქმე ბოლოდან არ უნდა დაიწყოო. 

სახლის აშენება სახურავით არ დაიწყებაო. 
ადათია და წესია, ფეტვი ალაგზე თესიაო. 

თევზს ბოლოთი ეერ დაიქერო. 

1 ოტ წეს1? დე5 Iო01LC 10 წეყCII1C ძვი512 L0:5§50ო ძ გს I”ყ1. 
– სხვის სამკალში შენი ნამგალი არ უნდა შეიტანო. 

§ შენი ჯაგლაგი გერჩიოს სხვის ბედაურსაო. 
საკუთარი კვიცი გერჩიოს სხვის კარგ ცხენსაო. 
შენი ხმელი პური გერჩიოს სხვის ფლავსაო. 
ჩემი ჯაგლაგი სხვის იორღას მირჩევნიაო. 
ნუ ძღები სხვისა რძითა, ნუ იმოსები სხვისა მატყლითაო.



II იბ I8სI ი25 1616L IC ჯიმიCჩხ6 30IC5 12 ლ0ყი6ტ. 

– ცულს თუ გადააგდებ, ტანიც არ უნდა მიაყოლო. 

§ ყველაფერზე ხელი არ უნდა აიღო. 
გული არ უნდა გაიტეზო. 
კაცს წყალში ცული გადაუვარდა, წალდიც თან გადააყოლაო. 
კაცმა ცული დაჰკარგა და ნაჯახიც მიაყოლაო 

II იზ წგს იე5 II)6L1C6 16 ძიIიL ტიLLC I'2CხI6 C1 1'6ლ0Lილ06. 

–– ხელი არ უნდა ჩადო ხესა და ქერქს შუა. 
§ სხვის საქმეში ნუ ჩაერევიო. 

არამკითხე მიამბეო, მიტყიპე და მიაგდეო. 

II ი6 წმი იე5 Iი6LIILC (0V§5 105 0CVწ§ ძგ05 16 „ინიი6C ყეო16.. 
– ყველა კვერცხს ერთ კალათში ნუ ჩააწყობ. 

§ დიდ რისკს ნუ გასწევო. 
სიფრთხილეს თავი არა სტკივაო. 

II ი6(2VL 025 ნემII6LI2I1ო ძიVეი110§5 C1CLC§. 
§ ნასწავლს სწავლა არ უნდაო. 

II იბ წმ2ს1 იმ5 იჯზიძ(LC I2 ი16ძიC1ი9ი6 ლი იII51CVI§ 101§. 

–- მწარე წამალი ერთბაშად უნდა დალიო. 

§ არასასიამოვნო საქმეს ერთი დარტყმით უნდა მოუღო ბოლო 

II ი6 წმს1 ი2§ 1006L ყი ჩიიIთო6 2V2ი( §2 ი10IL. 

–– ადამიანი სიკვდილამდე არ უნდა აქო. 

§ ფონი გასავალს დალოცეო. 

ფონი გასვლის შემდეგ უნდა აქოო. 

ფონი გასავალსაო. 

II იბ წმსL ი2§ L6ი1C11IC 1გ დ2L1:6 2VI 16ოძილგ!ი 

–- ნუ გადადებ სათამაშო პარტიას შემდეგი დღისათვის. 

§ გადადებული საქმე გადაგდებულია. 
დღე-მეხვალიე კაცსაო, თოვლი მოუვა კარსაო. 

დღევანდელ საქმეს სახვალიოდ ნუ გადადებო. 
მედღეხვალიეს ხან უთოვს, ხან უწვიმსო. 

დღესხვალეობით თოვლი მოვიდაო. 

II იბ წგსL ი25 I6ი)V06L ((Lიყხ1ბ) 16C§ CტოძIC§ ძი0§5 L10LL§. 

–– გარდაცვალებულთა გვამები არ უნდა შეაწუხო (გარდაცვალებულთა ცუდად 
ხსენება). 

§ მკვდარს თუ ახსენებ, კარგად უნდა მოიხსენიოო. 

II ოხ წმსL ი25 #6VCIIICI IC Cხგ1 იც"! ძიLწ. 

–- მძინარე კატას ნუ გააღვიძებ. | II 
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§ ნუ გააღვიძებ ძველს ჭრილობებსაო. 

II იბწგს ნ ი25 ითI56- ვს MII5§6მVIIიVმ2 იძ 0ი ი6VI( ის!§50- 2 I2 50V0IC6, 

– წყალი ნაკადულიდან არ უნდა აიღო, როცა მისი აღება წყაროდან შეიძლება. 
§ პირველწყაროს უნდა მიმართოო. 

II ოტ წმყL ი2§5 L10VIVIIL 165 გიCI6იი6§ ხI06550სI65. 

–- ძველ ჭრილობებს გახსნა არ უნდა. 

§ ვინც ძველი მოიგონოს თვალები დაევსოსო. 

1 :ი8 წ2სL 56 წლ 2 C6 ის'00 ძIL. 
–- რასაც ამბობენ ყველაფერი კი არ უნდა დაიჯეროთ. 

§ სიტყვა სხვაა, საქმე სხვაა, შუა უზის დიდი ზღვარიო. 

სიტყვით--„ეაიმეო“, საქმით–- „სხვაი მეო“. 

II ობ წის( ი25 50 წI0- გ სი ჩიიწი6 ის! 0ო1ბიძ ძისVIX Mო10§§065. 
–- ნუ ენდობი ადამიანს, რომელიც ორ წირვას უსმენს. 

§ ორი ბატონის მსახური სანდო არ არისო. 

1Iი6 წმსჯ ი25 §C II6L გIIX მიიმწ/6ი000§. 

–- ნუ ენდობით გარეგნობას. 

§ გარეგნობა მაცდურიაო. 
ფერი ლალისა, გემო წყალისა. 

ზევით ზიხილ-პიპილიო და ქვევით ტანი ტიტეელიო. 

ზევით დობილ-ძმობილოო, ქვევით გამოწყობილოო. 

სახით მღვდელიო, საქმით მგელიო. 

II ოხ წგყL იმ5 §6016L ძ05 ი12”CV0LI16§5 ძიVგი1 165 ჩისIC6მსVX. 
–- ნუ დაუყრით ღორს მარგალიტს. 

§ ვირმა რა იცის, ხურმა რა ხილიაო. 

II ობ წვVL იმ5 1006 §0ი CMII6ი იიყL ყი6 ი1მVV8156 მიი66. 

– ცუდი მოსავლისათვის ძაღლი არ უნდა მოკლა. 
§ აშელის მაგიერ ბაშელს ყური მოსჭრესო. 

ენუქამ დააშავა და პავლიას წვერი მოპარსესო. 

1I 6 წის( 625 V6იძ;6 12 იგს ძი 1'0სL§5 მVგიI ის”! 5011 იII§. 

–- არ გაყიდო დათვის ტყავი იმაზე ადრე, ვიდრე დაიჭერღე- 
§ დათვის მოკვლამდე მის ტყავს ნუ გაყიდიო. 

ბავშვი ჯერ არ დაბადებულიყო და აბრამს არქმევდნენო. 

ზეცას წერო მიფრინავდა, ძირსა თლიდნენ შამფურებსო. 

ღვინო არსად იყო, ეშმაკები ტიკებს ალბობდნენო. 

ეშმაკს შვილი არ ჰყავდა და აკვანს ამზადებდნენო. 

1 ი I20( იი1ო1ჯ ივIICL (იი იC ი2XIC ი35) ძი CიწძC ძვი§ 12 თმ1§0ი ძ'ყი იდოძV. 
– ჩამოხრჩობილის ოჯახში თოკზე არ ლაპარაკობენ. 
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II ობ წგმსL იი!ი( 5§'ტი)ხ2წ0VICI §8ი§ ხI5CV11§. 

–- გემში თუ ჯღები, ორცხობილა უნდა წაიღო. 

§ ერთი დღით რომ სადმე მიდიოდე, საჰი დღის საგზალი უნდა წაიღოო. 

II იხ წვყ1 იი!ი1§56ჯი00V6L ძი§ CჩIლი5 იVეი1 ძ'გLL0 50LII (იVI' 00 ო6 5011 ჩI0L§) ძ« 

VIIIგდ6. 
–-ძაღლებს არ უნდა დასცინო, სანამ სოფლიდან არ გახვალ. 
§ ფონი გასავალს დალოცეო. 

ფონი გასვლის მერე უნდა აქოო. 
ფონი გასავალ საო. 

როცა მ:რტი წინ გადევს, ზამთარს ნურც აქებ და ნურც აძაგებო, 

II იტ გს ძს'ძიბ ხი6ა)I5 ყგI16905ლ იის ძგმIაII6 წი სისმს. 
§ ერთი ქეციანი ცხეარი მთელ ფარას გასერისო. 

ერთმა ბილწძა თაგვმა ასქვევრიანი კოკა წაბილწაო. 
ერთმა ფეხმოტეხილმა ტილმა ცხრა ლოგინი გადიარაო. 

ერთმა წვირიანმა ღორმა ასი ღორი გასვარაო. 

წუწკი ღო“ი სჩვებსაც გასერისო. 

II იბ წგ9ყ1 ძI'VI6 6LოC6CII6 იას Vი? ყ7/ეიძი 1ილ8Iძ!ტ. 
–- პატარა ნაპერწკალი საკმარისია დიდი ხანძრის გასაჩენად. 
§ ცეცხლის პატარა ნაპერწკალი მთელ ხორას გადასწვავსო. 

პატარა ღრუბელს დიდი სეტყვა მოჰყავსო. 
პატარა კაცმა დიდი გორა გადაიარაო. 

პატარა ეშმაკმა დიდი ეშმაკი აცდუნაო. 

II ოხ (20 ის'Iი ჯიმIIV215 ო1010C იი!IL ძნ-6თ10L 10ისL 16 იიVIV69წ. 

–- ერთი უწესო ბერი საკმარისია, რომ მონასტერში არევ-დარევა შეიტანოს. 

§ ერთი დამპალი ვაშლი მთელ მოსავალს გააფუჭებსო. 

ერთმა ღორმა ჯავახეთი ამოაგდოო. 
წუწკი ღორი სხვებსაც გასერისო. 

ერთმა წვირიანმა ღორმა ასი ღორი გასვარაო. 

ერთმა ფეხმოტეხილმა ტილმა ცხრა ლოგინი გადიარაო. 

1 ობ წიგიიბ ი01ი! იიჯიIი6 II ძიყლგ!იბ. 

–- ხმალს როგორც იქნევს, ისე არ ურტყამს. 
§ როგორც ქუხს, ისე არ წვიმსო. 

რამდენჯერაც დაიგრუხუნებს, იმღენჯერ არ გაწვიმდებაო. 

რაც იქროლებს, იმდენს არ ითოვებსო. 

(II იგ ინი( 130121§ §'II ი”0VVIC6 12 ხიყCხტ. 

–- პირს თუ არ აღებს, არც ტყუის. 

II ოტ იბს( §0LIIL ძი 336 ის6 CC ის" I1 Vგ. 
– ტომრიდან ის გადმოცვივა, რაც შიგ არის. 
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§ კოკასა შიგან რაც არის, იგივე წარმოსდინდების. 

1)ირ ედს ვისწI I ი) Cითინეყიიი ი! თო1211I6. 

– ის ეერც უფროსს იტანს და კერც– უმცროსს. 
§ მას უყვარს ყოველთვის პირველი იყოსო. 

I იტ VიI( I0ი1ო ი0Vს6 IC სის1 ძტ §0პ ონ7. 
§ საკუთარ ცხვირს იქით ვერაფერს ხედავსო. 

I! ი'ი§! ხიი ი! მ L6LII, ი1 2 ხის!I!I.. 
–- არც შესაწვავად ვარგა და არე--მოსახარშად. 

§ არე წყალია, არც ღვინოო. 
არც თეეზია, არც ხორციო. 
არც თავისთვის უქნია ღმერთს, არც სხვისთვისაო. 
არც ფხისაო, არც ხისაო. 

I ო'05( ინგილლ ისი! ი6 VC10ს”ინ. 
– ბედი ()ვალებადია. 
§ კრავის თავს მოველოდი და ძაღლის თავი გამომიგორდაო. 

რას ველოდი და რა მომივიდაო. 
საწუთროდ მაოცნებელსა ეერ მიენდობი ქკვიანიო. 
წაღმა მბრუნავმა დრო-ჟამმა უკუღმა შექმნა ტრიალი. 
საწუთრო კაცსა ყოველსა ვითა ტაროსი უზდების, 
ზოგჯერ მზეა და ოდესმე ცა რისხვით მოუქუზდების. 

1 ო'0§1 C80556 0)! ძი VICIIX CIIICIMI5. 
–- ბებერი ძაღლი კარგად ნადირობს. 
§ ბებერი ხარისა რქაც კი ხნავსო. 
გამოცდილება სიბრძნის შვილიაო. 
ძველ ქოთანში კარგი წვენი კეთდებაო. 
ძველი ქვევრი კარგ ღვინოს ინახავსო. 
ძველი ბზე ვერცხლიაო, ძველი თივა ცეცხლიაო. 

II ი'2§( ჩაი ი9ძ6C IC VIIვ!ი. 
§ პურაძვირი თუ გამხიარულდა, გულუხვსაც გადააჭარბებსო. 

II ი'C§5(1 ძი ძიVისიი ძისC ძი )ისოC იწ8გ1(ტ. 
– ახალგაზრდა მღედელზე მორწმუნე არავინაა. 

§ ახალი ცოცხი კარგად გვის, ძველი მოატანს ქეიშასა. 

ახალი ცოცხი კარგად გვის, ბოლოს კაწვრა იცის. 

ახალი ცოცხიაო. 

II ო'6§( წიVCსI 09ყC ძC II0CVIC6. 
–- ახალი ცოცხი კარგად გვის. 
§ ახალი ცოცხი კარგად გვის, ძველი მოატანს ქვიშასა. 

ახალი ცოცხიაო. 
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II ო'0§1 წი5IIი ძVყC ძი ყლტი§ CჩICM0§. 
–- ნამდვილი ლხინი კრიჟანგთან უნდა ნახო. 
§ პურაძვირითუ გამხიარულდა, ბედოვლათს გადააჭარბებსო. 

პურაძვირი კაცისა მარილი მეტი დაიხარჯე ბაო. 

II ო'25( წის ძსC ძი ხი!§ V6+.§. 
–- მხოლოდ ახალგაზრდობას შეუძლია აენთოს. 

II ო» ტი5( წის ძსC ძრC დI05 ხი(5. 
–- უშრომლად არაფერი კეთდება. 

II ო'6§1 ჩის 6IX 0V06 CCIV! იხ! CL0IL 1616. 
–- ბედნიერი ის არის, ვინც თავს ბედნიერად თვლის. 

II ო'651 )|გწი215 (9-0 იიVIL ხ1ტი წმILC. 
– კეთილი საქმის გაკეთება არასოდეს არის გვიან. 

§ კარგი ქენი, ქვას დადევი, გაიარე––წინ დაგხვდებაო. 
სიკეთე ქვაზე დადე, გაიარე, წინ დაგხვდებაო. 

ერთი ფული გაცემული საიქიოს დაგიხვდება ო. 

სანთელ-საკმეველი თავის გზას არ დაკარგავსო. 
გაცემულ სიკეთეს ხალხი არ ივიწყებსო. 

II ო 65: ო121 ძიი( ხIბი ოტ VIლიიბ 
–- არ არის ისეთი ცუდი, კარგი რომ არ მოჰყვეს. 

§ ტირილით დამთესი, სიხარულით მოიმკისო. 

ტირილს სიცილი მოჰყვებაო. 

II ო'6§( ჯაგ2I2ძტ იV6 ძC I-ილ ძ'ვ!156. 
–- ზედმეტი ქონება კაცს ავად ხდის. 

§ დათვს თავისივე ქონი აწუხებსო. 

დათვს თავისი ქონი საჯდომსა სწვავდაო. 

თავისივე ქონით კურდღელს ტუჩს სწვავდნენ ო. 
თავისი ქონი თვალებსა სწვავსო. 

I ო”ლ§5( დლ25 ძლ წ6(6 §2ი53 1!ტიძტოი1გ!ი. 
–- არ არის დღესასწაული, უსიამოვნება რომ არ მოჰყვეს. 
§ ვარდი უეკლოდ არავის მოუკრეფიაო. 

დარს ავღარი მოსდევსო. 

II ი”89( ი2§ ი121(-6 ძი! ი 056 C0ი1ი1მიძტგ-. 
–- ვისაც ბრძანებლობა არ შეუძლია, ბატონიც ვერ იქნება. 

II ო'C51 825 10V5 165 )0VII§ 616. 

–- ყოველდღე დღესასწაული არაა. 

§ კოკა მუდამ წყალს არ მოიტანსო. 
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კოკა მუდამ წყალს არ ზიდავს, ერთხელაც იქნება, გატყდებაო. 

ცეტისათვის სულ აღდგომააო. 

II ო'651 0”ICVCII ის6C6 ძი იმIIVI6C 6MI1Cჩ!. 
– გამდიდრებულ ღარიბზე ამაყი არაგინაა. 
§ უნახავმა რა ნახაო, ცხრა მთა გადალახაო 

ღორი რომ გასუქდება, ნეტა მგელს დამაჭიდაო. 

ყვავი რომ ვარდსა იშოვის, თავი ბულბული ჰგონიაო. 

II 651 825 §1 იCLILIი06(10L ფძVII ი6 ო0IILI§5C ყ05 §0წ) II211L6. 
–- არ არსებობს ისეთი პატარა ხელობა, ხელოსანი რომ არ გამოკეე ბოს. 

§ კაცმა რამდენი რამეც იცის, იმდენჯერ კაციაო. 

II ი'051 ე25 1(0V)0VII5 160005 ძ6 ხ+6ხ1§ 1იოძCნ. 

– ყოველთვის არ შეიძლება ცხვრის გაკრექჭა. 
§ ყველაფერს თავისი დრო აქვსო. 

ბალს ქერქი მაშინ გააძვრე, როდესაც გაეცლებაო. 
თელას ტყავი როცა შეეხდებოდეს, მაშინ შეხადეო. 

თავის დროზე დალეული შხამიც ტკბილიაო. 

II ი”8§( ი2L V0151ი 0 ო6 V015106. 
–- ვინც მეზობლობა არ იცის, ის რა მეზობელია. 

§ მეზობლობას თაგისი წესები აქვსო. 

I ი 65, ის6 იჩგოყბსL იიყIL §6 იიოიმ!L-6 6ი „იო0ოოვ! 8. 

– ფულის ყადრი დამხურდავებელმა იცის. 
§ ზურნა რომ უცოდინარს მისცე, განიერი მხრიდან ჩაბერავს ო. 

II იო'05| იII6 მV6ყს0IC იძ C0IVI ის! იC V6VI (ი25) V01L. 
– ყველაზე ცუდი ბრმა ის არის, ვისაც არ სურს დაინახოს. 
§ რაც არ უნდა მინდისო, ყურში მძიმედ მისდისო. 

II 1 6§( იII6 ლგს ძნ I'იგს ძ9MI! ძის. 

–- ყველაზე ცუდი მდორე წყალია. 
§ ჩუმჩუმა და კუდაგრძელიო. 

ცეცხლს ნუ ეხუმრები და წყალს ნუ ერწმუნებიო. 

II ო”65( ი1-C6 §0V”ძ ცII6 C6CIIII 0VII II6 V6I1 ი25 6ო(8ოძიძ. 
–– ყველაზე ცუდი ყრუ ის არის, ვისაც არ სურს გაიგონოს. 

§ მურვან ყრუ ყრუ არ იყო, მაგრამ რაც არ მოეწონებოდა, არ გაიგონებდაო. 

რაც არ უნდა მინდისო, ყურში მძიმედ მიდისო. 

ვისაც არ უნდა, ისე გაივლის, რომ რიყეზე ქვას არ დაინახავსო. 

II ი'65( ი0!იL ძტ5ინ ო6L10V, (I I 651 IC ძC 501105 ყრი§. 
– ხჭლობა კიარ არის სულელური, არამედ ადამიანები არიან სულელები. 
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§ ვისაც რა არ ეხერხება, მისთვის ყველა ცუდიაო. 

ხელობას ცოდნა უნდაო. 

 ი”'65 იიI(ნიი §ს. 12 (IC იხ! ოტ დხს!5§გ2 IV0VIVCL იII§ ცდნი!იიი 0ყC6 

§01. 

–– დედამიწაზე არ არსებობს ისეთი მშიშარა, თავის თავზე უფრო მშიშარა რომ ვერ 

“პოვოს. 

§ მჯობნის მჯობნი არ დაილევაო. 

მომრევის მომრევი არ დაილევაო. 

1! ი” 6§: ი0VIL V0II, ისC 1”0CII ძII თიმ11I6. 

–– საკუთარი თვალი ალმასია. 

§ საკუთარი თვალი უკეთ ხედავსო. 

ნუ ერწმუნები შენ ღვიძლსა ძმასა, ერწმუნე მხოლოდ საკუთარ თვალსა. 
რასაც ჩემი ხელი არ მოხვედრია, ჩემიმუცელიარ გაუძღიაო. 

II IM” 651 იV6 CხგიყტსL იის 56 იც0იოვმ116 იი Iი00216. 

–-– ფულის ყადრი ღამხურდავებელმა იცის. 

§ ზურნა რომ უცოდინარს მისცე, გ ანიერი მხრიდან დაუკრავსო. 

II ო”851 წICჩ6 ი!!! 65: CჩI!Cჩ6. 
– ვინც ძუნწია, ის მდიდარი არაა. 

II ი”05( წ)ლი ძC ICI ცსC ისI56L 2 12 50IIICC. 

–- სჯობს, წყალი წყაროდან მოიტანო. 

§ ამბავი პირველწყაროდან უნდა გაიგო. 

საბუდრიდან ამოღებული კვერცხი სჯობს ნაყიდსაო. 

II ი'6§1 II6ი 1CI იIIC 1'2V01L. 
–- ქონებაზე უკეთესი არაფერია. 
§ იმერელს ჰკითხეს: ყველაზე მძ იმე რა არისო და-–– ცარიელი მუცელიო. 

კარგი ხარ კარგო ყოფაო, კარ გო ცხვარო და ძროზაო. 

უქონლობის უძნელესი არაფერიაო. 

II ი”6§5LIIC79) LCI ისყ6 ძ”2V0IL VIII CწI6» 501. 
–- საკუთარ კუთხეზე ძვირფასი არაფერია. 

§ კარგო და ტკბილო–- ჩემო სასახლეო. 

ჩიტი სადაც გაიზრდება, მისი ბაღდადიც ის არისო. 
ჩიტი მთაში გაიზარდა, მთას შეაკვდაო. 

წკირის წვერზე დაბადებულს, წკირის წვერზე სიკვდილი ურჩევნიაო. 
II ი'02§1 51 ხCI მC0%1§ 0 IC ძიი. 

–-_ ნაჩუქარი კარგი შენაძენია. 

§ ნაჩუქარ ცხენს კბილი არ გაესინჯებაო. 

ნაჩუქარი ტალახიანი ჯოხიც კარგიაო. 
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II ო'6§1 §| ხCIIC C056 ცს! ირ ძიVI6იიC დC2(1C-Cს!. 

– ულამაზესი ყვავილიც კი ჭკნება. 
§ მუდმივი არაფერია ამ ქვეყანაზეო. 

II ო'051 §; ხით CჩCVი!) ის! ოC ძCVICიოC (0556. 

–- არ არის ისეთი კარგი ცხენი, ოდესღაც ჯაგლაგად რომ არ იქცეს. 

§ სიბერე როსტომსაც კი მორევიაო. 

ასეთიარის სიბერე, სიპ ქვასაც შეეპარებაო. 

II ი'0§( §1 ხიიი6 «ითიიედლი16 ფს! M6 5§C §6იმL6. 
– კარგ სიმღერასაც ბოლო აქვს. 

§ ყველაფერს ბოლო აქვსო. 

მზეს „რავინ შებერებიაო. 

II ო'2§5( §| ხიიი6 «ითიმგყი!ი ის'ი0ი იC ისIL(6. 
– სტუმრად ყოფნა კარგია, მაგრამ შინ უკეთესია. 

§ კარგო და ტკბილო–– ჩემო სასახლეო. 
ჩიტის-დაც გაიზრდება, მისი ბაღდადიც იქ არისო. 
ყვავს თავისი სკინტლიათი საბუდარი ქეეყანას ურჩეენიაო. 

II ო”0§51 §1 ხიო ი-CCძI!CგLCVსL 3 ლს! I0 IგოლსC ორ წიVIICჩტ. 

– არ არის ისეთი მოქადაგე, სიტყვა რომ არ წამოსცდეს. 

§ ერთი ალილუია მღვდელსაც შეცდებაო. 
შეუცდომელი კაცი არ გაჩენილაო. 

ბევრის მცოდნე ბევრჯერ შეცდებაო. 

I ო'0§( 51 სიი 5206 ლს! ოC წიII!IC. 
§ ზოგჯერ ბრძენიც შეცდებაო. 
ერთი ალილუია მღვდელსაც შეცდებაო. 
ერთი პირი ძილი წყალსაც შეცდებაო. 

II ი'C5( §1 იC1I1 ხს1550ი 0VI ო6 ი0LL6 §50ი 0Iიხ1ტ. 
–- არ არის ისეთი პატარა ბუჩქი, ჩრდილი რომ არ ჰქონდეს. 

§ უმნიშვნელო მტერიც შეიძლება საშ იში იყოსო. 

პატარა ღრუბელს დიდი სეტყვა მოჰყავსო. 

II ო'0§( 5! VII0Iი იი ძირ თოC (§0IIVC §0ი C0VVCICIC. 
– რაც უნდა ცუდი ქოთანი იყოს, თავის სახურავს მაინც მონახავს. 
§ ალხანას ჩალხანა არ დაელევაო. 

ალხანას ჩალხანაც უნდაო. 
რამდენიც ქოთანიო, იმდენი სარქველიო. 

I) ო'ი5( §1 §იყC ის სილ წ01§ ი6 #2ყ6. 
–- ისეთი ბრძენიარ არსებობს, ერთხელ მაინც რომ არ გაჯავრდეს. 

§ ერთი ალილუია მღვდელსაც შეცდებაო. 
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შეუცდომელი კაცი არ გაჩენილაო. 
ბევრის მცოდნე ბევრჯერ შეცდებაო. 

II IM65L (CI ისC ხვ!!! ონსწ. 
– ის ახალი ცოცხივით როდია. 
§ ახალი ცოცხი კარგად გვის, ძველი მოატანს ქვეიშასაო. 

ახალი ტცოცხიაო. 

ახალი ცოცხი კარგად გვის, ბოლოს კაწვრა იცისო. 

II ს”V 2 Cჩმილ6 ცხ! XC6 L6იჩეიძიბ. 
– არ არსებობს ბედი, რომ არ შეიცვალოს. 

§ ბედი ცეალებადიაო. 

1) ი'V გი გ ხ205 V-ი15 ძის7ე1იბ5 მი ძიVგLI8”(იი. 

– ეს იშვიათი ნივთია. 

§ მსგავსს მეორეს ვერ იპოვნიო. 

II ი”V 2 825 ძ”მყC, 1 ი”V მ იVC ძ05 10+C6§. 
–- მთავარი ასაკი კი არა, ძალაა. 

§ ბებერი ხარისა რქანიც ეწევიანო. 
ბებერი ხარისა რქატ კი ხნავსო. 

II ო'V 3 0825 ძი ხიიი6 66 50595 16იძიი181ი. 
–- დღესასწაულის შემდეგ კარგია დასვენება. 
§ დღესასწაული დღესასწაულად არ ჩაითვლება, თუ მის შემდეგმ უშაობას უნდა 

შეუდგე. 

1I MV 2 025 ძი ნიიჩცსL §8ი5 ისგყლტ. 
–- არ არსებობს ბედნიერება უსიამოვნების გარეშე. 

§ სრულყოფილი ბედნიერება არ არისო. 

II ი”'V 2 ი25 ძი წგL6 §8ი95 16ოძიიე1ი. 
–– არ არის ქეიფი ნაბახუსევის გარეშე. 

§ ვისაც ორაგული უნდაო, ფეხიც სველი უნდაო. 
წყალში დაუსველებლად თევზი არ დაიქირებაო. 

II ი'V გ დი!ინ( ძი 1C6ს §3:05 წIIი66. 

–- სადაც ცეცხლია, იქ კვამლიც არის. 
§ შუბი ხალთაში არ დაიმალებაო. 

II ი'V 2 ყ2§ ძი წსIი66 58ი5 6. 
– უცეცხლოდ კვამლი არ იქნება. 

§ თუ წიწაკა არ გიჭამია, პირი რად გეწვისო. 

თუ ნიორი არ გიჭამია, პირი რად გიყარსო. 
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II ი'წ» 2 ნმ5 ძC დროს §8ი§ სი ყ”მIი ძირ IიI1C. 

“არ არსებობს ისეთი გენია, სიგიჟის მარცვალი რომ არ ახლდეს. 

§ ჭკვიან კაცს სისულელე არ დაელევაო. 

II ი'V ვ იე§ ძი ყბი§ იIი§ 2წწC2IL65 0VC CCVX 0ს1 იC წიო( წIლო. 
–– ჟველაზე დასაქმებული ისაა, ვინც არაფერს აკეთებს. 

II ი'V 8 იიI1იL( ძი 12:ძე5 ვოიV(5. 
– ულამაზო სიყვარული არ არსებობს. 
§ ვისაც ვინ უყვარს, მისი ლამაზიც ის არისო. 
საყვარულის აუგზე მოყვრის თვალი ბრმააო. 

II ი”V 2 იგ5 ძი ირძიC)ი ძC Iი ინს (0ი ოდ ყყ6LII იხე§ ძირ 18 იCVI). 

–- შიშის მოსარჩენი წამალი არ არსებობს. 

I! ი”V 8 დ25 (იიIის) ძC თიიწვყიბ§5 §09§ V21I66. 
–- არ არსებობს მთები ბარის გარეშე. 

§ ახლა ძნელია, შემდეგში ადვილი იქნება. 

I ”V გ ი2§ წი0V6ი ძნ =0V6იიC”. 
–- რაიმეს გაკეთების არავითარი საშუალება არ არსებობს. 

§ მასთან საქმეს ვერ მოაგვარებო. 

II ი'V 2 925 ძი 0CLILC CC0ოი»11C. 
–– მნიშვნელოვანია, პატარაზე იცოდე დაზოგვა. 

II ი'V 2 ი2§ ძი ი+CLIC დოიდი!!. 
– პატარა მტერი არ არსებობს. 

§ პატარა ტოროლა დიდ ტოროლას მოერიაო. 
პატარა ღრუბელს დიდი სეტყვა მოჰყავსო. 
პატარა მელა დიდ მელიას ატყუებდაო. 

ცული პატარაა, მაგრამ დიდ ხეს წააქცევსო. 

სადაც თაგვი შეეტევა, იქ ერთი ურემი სიცივე შევაო. 

II ი'V 2 იწ25 ძირ ისი! წის611(იL სიო CM21. 
-–– არაფრად არ ღირს (წვალებად არ ღირს). 

§ ჩიტი ბდღვნად არა ღირდაო. 

ჩიტი დევნად არა ღირდა, დეენა–-–ბდღვნადო. 

'II ი'წ” 8 025 ძირ 190585 §095 6იე106§. 
§ ეარდი უეკლოდ არავის მოუკრეფ იაო. 

ვარდი უეკლოდ არ იქნებაო. 

:II ი'V 2 025 ძირ §0C(C( დიVL IC (605. 
–- საიდუმლო არ დაიმალება. 
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§ ქურდს ქუდი ეწვისო. 
ღამის ქურდს დღისით დაიჭერენო. 

II ი”V მ 985 (11 ო'0§( დი!ი1) ძC 501 ი1611CI. 
– ყველა ხელობა პატივსაცემ ია. 
§ ცუდი ხელობა კარგ ქურდობას სჯობიაო. 

11 ო'V» 2 ი25 (ი0!ი1) ძი VIგიძრ 5215 05. 

– უძვლოდ ხორცი არ შეიძლება. 

§ ვარდი უეკლოდ არავის დაუკრეფიაო. 

II ი”»წ ბი მგ ხ2მ5 ნ0VყI §3 ძირი C +656. 
–- აქ გამოხრული კბილისათვისაც კი არაფერია. 

§ ჩიტი ბდღვნად არ ღირდა, დევნა მეტი იყოო. 

ჩიტი ბდღვნად არა ღირდაო. 

II 'V 3 ებლხიიიბ §გი§ ძიწგს( 
–- უნაკლო ადამიანი არ არსებობს. 
§ ერთი ნაკლი ყეელა ადამიანს აქვსო. 

II ””V გ იიI!ი( ძი ხCII6 იჩი! ი”2C5 ძი§5 0§. 
–- სიგამხდრე სხეულს სილამაზეს არ ან იქებს. 

I ი'V 2 ნიIიL ძრC ძიC11C §1:10( ი3V6C, ისტ 16 ი160L1§. 
–- ქვევრს რასაც ჩასძახებ, იმასვე ამოგძახებსო. 

II ო'V 8 ნიი( ძ'იწწC( §მო5 C2V56. 
– არ არსებობს შედეგი მიზეზის გარეშე. 

§ უცეცხლოდ კვეამლი არ იქნებაო. 

II MV 2 დი1ი! ძ“C 2016 §8ი05 CXCCი0I110ი. 
–- არ არის წესი გამონაკლისის გარეშე. 
§ სადაც წესია, იქ გამონაკლისიც არისო. 

IIო'V გეი!იL ძახი(05 (ძC დ-გიძ ჩითოთი) ყის+, 500 V2IC1 ძი Cჩგიოხ(ნ.. 
–-– ძნელია გმირის მარავანდედის შენარჩუნება მოსამსახურის თვალწინ. 
§ შინაურ მღვდელს შენდობა არა აქვსო. 
შინაურ ხარს მოზვერს ეძახიანო. 
შინაური ელამიაო. 

ვაი შინაურსაო. 

II ი'V 2 ჯი!ი( ძი 121ძ65 გIოისI§. 
–- ულამაზო სიყვარული არ არსებობს. 

§ ვისაც ვინ უყვარს, მისი ლამაზიც ის არისო. 

I ი'V გ იყ6 1გ V6IM16 ძის! 0წწ6ი§6. 
– სიმართლე თვალებს ჩხვლეტს. 
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-§ მართლის მთქმელ მტრედს ნისკარტი მოსჭრესო. 

მართლის მთქმელს ცხენი შეკაზმული უნდა ჰყავდესო. 
მართლის მთქმელს ქუდი ხელში უნდა ეჭიროსო. 

გამოუდექ სიმართლესო, გამოგილევს სინათლესო. 

სიმართლის მთქმელს სცემენო. 

1) ი”V ვ ისC CCI8 ძი ძ;ვი. 
–- ადამიანი ცოტათი უნდა დაკმაყოფილდეს. 

§ რაცა გეყოფა, დასჯერდი, მეტი ნუ გინდა მშოვნელსა. 

LI ი'V 2 ძს6 1ტ ი;იიო1CL ნე§ 0VI C00(ტ. 
– მხოლოდ პირველი ნაბიჯია ძნელი. 

ადამიანის პირის კანი ხახვის გარსზე თხელია, მაგრამ თუ ერთი გაიხა, კამეჩ ის 

ტყავზე უფრო გასქელდებაო. 
საქმის დაწყებაა ძნელიო. 

II ი'V გ იVIC 165 ჩიი!6VX ის! ილძიტოს. 

– მორცხე (მოკრძალებულ) ადამიანს წარმატება არ უწერია. 

II ი”V 2 ი9C 105 იუიLI§ ის, M6 IVCVIნიიტისნ. 

–- მხოლოდ მკედრები აღარ ბრუნდებიან, 

II ი'V 2 იიი! დIV5 (1I ი”V 2 ხი1ი! ძ6 51) იიინCჩ6 იV6 C0IVყ1 ის! CIL( 12 იყსისტ 

ძი 12 უი6I6. 
– ყველაზე ძნელი საქმის ხელმძღვანელობაა. 

II ო'V 2 წI06ი ძი 51 ძ!წI)1CII6 2 6-იიწიჩიL იყრC 1გ ფს6V6. 

– ყველაზე ძნელი კუდის გატყავებაა. 
§ გოჭის კუდზე დანა გატყდაო. 

მთავარ ია საქმის კარგად დამთავრებაო. 

11 ი'V2 I6ი ძდ ICI ცყCI”იC II ძყ ჯიმ11L6. 
– პატრონის თვალს არაფერი სჯობს. 

§ პატრონის თვალი ცხენს გაასუქებსო. 

I ი'V 3 წIიი ძი იი იჩესძ, ი! ძი ((0ი წ-ი!ძ ყისL III. 
– მისთვის არ არსებობს არც ძალიან თბილიდა არი) ძალიან ცივი. 

§ ცა ქუდად არ მიაჩნია, დედამ იწა--ქალამ ნადო. 

II ი'V მ 51 ხიი CM3-C(106C ძVI ოტ VC6I56. 
– რაც უნდა კარგი მეეტლე იყოს, ეტლს ერთხელ მაინც გადააყ ირავებს. 
§ ერთხელ ბრძენიც შეცდებაო. 
ერთი სახარება მღვდელსაც შეცდებაო. 

ერთი პირი ძილი წყალსაც მოუეაო. 
ერთ პირს წყალიც დაიძინებსო. 

ურთი ალილო მღედელსაც შეცდებაო 
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II ი'V 2 (II ო'051) §! ხიი CIMIC6VიI 0VII 116 ხწიიCჩ6. 
–- არ არსებობს ისეთი კარგი ცხენი, ერთხელ მაინც რომ არ წაიბორძიკოს. 

§ ცხენს ოთხი ფეხი აქვს, მაგრამ მაინც შეუძლია წაებორძიკოსო. 

II ო'V მ (II ი'05L) 5! #9C111 Cჩმ1 ძIII ი”6ყწმ11წყი6. 
–- არ არსებობს ისეთი პატარა კატა, ერთხელ მაინც რომ არ დაგფხაქნოს. 

§ ვარდი უეკლოდ არავის დაუკრეფიაო. 
ვარდი უეკლო ნუ გგონია და კაცი უნაკლოო. 

II ო””V ვ 5I იCLI( ხსI§§იი ის! ი6 ნ0ILL6 §იი იწ)ხI+6. 

–- არ არსებობს ისეთი პატარა ბუჩქი, ჩრდილი რომ არ ჰქონდეს. 

§ ფოთოლი რომ შეიტანო, სახლს ისიც შეემატებაო. 

II ის ხ1I8L21 §0ი ი6X, §5 1! I6 1CI121L 2 500 VI5მყ6. 
–-მას ცხვირის არსებობაც დაავ იწყდებოდა, სახეზე მიმაგრებული რომ არ ჰქონდეს 
§ ის ძალიან დაბნეულიაო. 

II ი(Iგიგ ძ ყი CCII 6 III ძი I”გსI;6. 

–– ცალი თვალით ტირის, მეორეთი კი იცინის. 
§ სახით მღვდელიო, საქმით მგელიო. 

ფერი ლალისა, გემო წყალისაო. 

თეთრი კბილი და შავი გულიო. 

შავ გულს თეთრი კბილი ფარავსო. 

II იI8ი( 3 10VI5 165 V6ი15. 

– ყველა ქარზე მოდის წვიმა. 
§ ფათერაკს თვალი არ უჩანსო. 

ეშმაკს თვალი არ უჩანსო. 

ეშმაკს არ სძინავსო. 

II ი!ხყL (II (იი1)ხ6) ძი§ II211Cხ2”ძი0§. 

–- კოკისპირული წვიმაა. 

§ თავსხმააო. 

I იჯბიძ 16 LL5იი იყვIL 01 11 ხ+ი16. 

-- მუგუზალს იქ ჰკიდებს ხელს, სადაც იწვის, 
§ ბატისტვინააო. 

ბატივით სულელიაო. 

მაგას რა ესმის, ბატივით ორი ფეხი აბიაო. 

II LXიV16 §სL 1'0L. 
–- ის ფულში ცურავს. 

§ ფული ჩეჩქივით, თავსაყარად აქესო. 
ქერის ორმოში ჩავარდაო. 

II§ §'მCლ0”ძტიL იიი)ი)6 Cჩ16ო C1 Cჩმჯ%. 
–- ისე თანხმდებიან ერთმანეთში, როგორც ძაღლი და კატა. 
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§ ძაღლსა და კატასავით არიანო. 

გაუთავებელი მტრობა და შუღლი აქვთო. 

II §201( 12 წი ძის წი. 
–- მან იცის საქმის ასავალ-დასავალი. 

§ მან იცის ამ საქმის ავან-ჩავანიო. 
მან იცის, სად მარხია ძაღლის თავიო. 

II §3(L ძდ ცსCI C6(6 §იი დცვ1ი 6§( ხის”. 
–- მან იცის, რომელიმხრიდან აქვს მის პურს კარაქ იწასმული. 
§ მან იცის, სად მარხია ძაღლის 'თავიო. 

მან იცის ამ საქმის ავან-ჩავანიო. 

II §21L ო116VIX 505 ჩCსწლ§ 0VIC 505 90 I(ოლ5. 

–- შემთხვევით, მომენტით სარგებლობა. 
§ მარჯვე შემთხვევას ხელიდან არ გაუშვეებსო. 

თავს არ მოიტყუებსო. 

1 §C C(0IL სი ძC §Cი( §იჟტ§. 
–- ის თავის თავზე დიდი წარმოდგენისაა. 

II §86 ძიიიბიტ იიიIC IC ძIეხ!C ძგი§ ყო ხრი!!IC1. 
– ისე წვალობს, როგორც ეშმაკი სასხურებელში. 

§ შესაწვავი გოჭივით ტრიალებსო. 

II §8თხ16 ის'I! ი'V 21 იყ'ა ხ21556- C( ი”იიძირ. 
§ იდაყვი ახლოსაა, მაგრამ ვერ უკბენ. 

იდაყეზე ვერ იკბენ. 

I ვბოL §0ო C25 V6ICIIX. 

–- გრძნობს, რომ მისი საქმე ცუდათაა. 
§ ჯოხს რომ აიღებენ, ქურდი კატა დაიმალებაო. 

ქურდს ქუდი ეწვისო. 

II §0-21( ხიი გ 2II0L CჩიCM6CL I8 I0LL. 
–- ის კარგია სიკვდილის მოსატანად, ისეთი ნელია, ზიარებას არ გაღირსებს. 
§ ადგომაში კეტი უნდა, დაჯდომაში––ბოძკინტიო, 
დაუნთე კელაპტარიო. 
სიზარმაცით წელი წყდებაო. 

II §8 -ყIიტ ბ იX0იIC1((:6 6( §'CოწCჩ!1 8 ო6 LI6ო (ბი!”. 

– კოტრდება დაპირებით და მდიდრდება დანაპირების შეუსრ ულებლობით. 
§ დაპირებულიო-დაჩრჩილებულიო. 

მარწყვი მპირდება გასუქებასა, გული არ ამბობს შესრულე ბასაო, 
როცა სიტყვა ხშირდებაო, მაშინ საქმე მცირდებაო. 
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ბეერი თქვია–– ცოტა ქნია. 

ენატარტარა–– ხელებპატარა. 

II §0V§II6 IC Cჩეხძ ი6LI)C წი1ძ. 

––- ერთი პირიდან სითბოც ამოვა და სიცივეც. 

§ კიდეც ჭრის და კიდეც კერავსო. 

II LII6CC211 ძი I'ჩის!I6 ძ'ყი ს. 
– კედლიდან ზეთს გამოადენს. 

§ ქეიდან წყალს გამოადენსო. 

კაცს ცივ ქვაზე დაასახლებსო. 

II VგVL გიიჯგოძL68 2 §2 იუბL6 2 წმ1IC ძტ5 6I181115. 

–- მას უნდა დედას ბავშვების გაჩენა ასწავლოს. 

§ შვილიშვილი ბაბუას ძველ დროს ასწავლიდაო, 

წიწილი კრუხს ასწავლიდაო. 

II V2სL 121556C §იი ლიწმი! თოი0”V6CIX 006 ძიIVI მ--მCჩ0LIC ილ». 

– სჯობს ქოთაოთ დაავადებული ბავშვი გყავდეს, ვიდრე ყურებგაგლეჯილი. 
§ მკურნალობა არ უნდა იყოს ავადმყოფობაზე საშიში. 

II VმVL ი1169ყX 6CIIC ხიჯლ-ირ 0 მVCIIთIC. 
–- სჯობს ცალთვალა იყო, ვიდრე-––- ბრმა. 

§ ბრმათა მორის ცალთვალიო, ვით პირველი სარდალიო. 
ბრმათა სამეფოში (ალთვალა––მეფეაო. ' 

II VემL ო116VX 6LC6 16ყ6L ძი ხისC5C 0ყ6 ძ'25იLIL. 
–- ქისის სიმსუბუქე სჯობია ჭკუის სიმსუბუქეს. 

§ თვალით უსინათლობა სჯობია თავით უგუნურსაო. 

II V2გVL ს1I6IX 6L(6 ი12LI6მV იძII 0I)CICIII16C. 

– სჯობს ურო იყო, ვიდრე––გრდემლი. 

II VგსL წო16IX 616 ი0(66 ძ'ყიბ 6ი66 1ს1§5მMI16 იVC ძყსოტ Iის1II66. 
– სჯობს პრიალა ხმალმა განმგმიროს, ვიდრე ჟანგიანმა. 

§ ცვარში დახრჩობას, ზღვაში დახრჩობა სჯობიაო. 

პატარა წყალში დახრჩობას, დიდ წყალში დახრჩობა სჯობიაო. 

II Vგს1 იI6VX 6LL6 56I ულ 6ი II2VIV21§6 C0ი1იმლი16. 
– ცუდ საზოგადოებას მარტოხელად ცხოვრება სჯობია. 

წI VგსL IICIX LLC 56VI ძIIC ი)21 მCლიჯიიხეყი6. 

– სჯობს მარტო იყო, ვიდრე ცუდი ამხანაგი გყავდეს. 

II VგVყ1 IიI6IVIX წ21I6 CIIV1C ძII6C წILI6. 
– სჯობს შეშურდეთ შენი, ვიდრე ებრალებოდე ვინმეს. 
§ დაე, დამძრახონ და ნუ შემიბრალებენო. 
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II V2VL იაICIX ყ#11556+ ძი ი!Cძ ილსC ძ« Iვ2 )გიყყი. 
–- ენით წაბორძიკებას, ფეხით წაბორძიკება სჯობია. 
§ ენამ რა გიყო და-–-თავში რაკუნიო. 

თავში რაკუნი რამ გიყო და–-ჩემმა ენამაო. 
ფეხით დავარდნა გერჩივნოს, ენით ღავარდნასო. 

II VX2VL =I6სX ძ0იი6C თ906 VCCCV0IL. 
–- მიღებას გაცემა სჯობია. 

§ რასაცა გასცემ შენია, რაც არა დაკარგულიაო. 

11) VიყL თაე6სX ჯსეVC” I6 ხისIვიყ6I ძსC 16 Iი6ძიCIი. 
– სჯობს ფული მეპურეს მისცე, ვიდრე ექიმს. 

§ კვებაზე დახარჯული ფული დაკარგული არააო. 

II V2VC თI6სX ნტ, ფსC (ინ. 
–-მოხრა სჯობია გაწყვეტას. 
§ გატეხილს გაჟეჟილი სჯობიაო. 

ჩათრევას ჩაყოლა სჯობიაო. 

II V2VIL იI1CIIX §'2(18C0CL 2 0705 ძC I ეხი იძს'მსX ხ-გიCჩ0§. 
– სჯობს დიდ ხეს ჩაეჭიდო, ვიდრე პატარა ტოტს. 

§ მელიის მფარველობასა, ლომმა შემჭამოს სჯობიაო. 

II Vგს%( §C წICC 3 §05 VCIX თის გ §5C5 0ICIIIC§. 
–- თვალებს უფრო უნდა ერწმუნო, ვიდრე ყურებს. 
§ დანახული სჯობია გაგონილსაო. 

ნახული სჯობს ნათქვამსაო. 

თავის თვალით ნახული სჯობიაო. 

ბეჟანმა თქვა: გაგონილი ნახულთან არ იქნებაო. 

II VოსX თო116VIX 1(Cო!” 0ს6C C0VIIL. 

– სჯობს ხელში გექიროს, ვიდრე დასაჭერად მისდევდე. 

§ ხეალინდელ ქათამს დღევანდელი კვერცხიმირჩევნიანო. 

დღევანდელი კვერცხები მირჩევნია ხვალინდელ ქათამსაო. 

ზეცას წერო მიფრინავდა, ძირსა თლიდნენ შამფურებსაო. 
ნუ მპირდები ცაში წეროს, ხელში მომეც ბეღურაო. 
ერთი დაქერილი ჩიტი გერჩივნოს ორს ხეზე მჯდომსაო. 

II VI6იძ-გ2 წისძტ 2 იიIC C0VIIი. 

–- ჩვენ მას კიდევ დავპირდებით. 

II VIდოძჯი სო (Cო10§ (IC („ჯო“) 09 1C5 ICო2Iძ5 (165 CM1ICო§5) ვსჯ0იL ხC§501ო ძ”C IC- 
ყI ისტს6. 

–- მოვა დრო, როცა მელიებსა/) დასჭირდებათ თავიანთი კუდი. 
§ კიდეე მივა ქაჩალი მექუდესთანო. 
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კიდეე ვნახავ ქაჩალსაო მექუდის კარს დამდგარსაო. 
ნუ აფურთხებ წყაროში, თორემ კიდევ მოგწყ ურდებაო. 

II » 8 95567 ძი იჩეიი§ იიყL 86 ყ1გიტ. 
=-– ბევრია ისეთი ყანა, მოსავლის აღების შემდეგ თავთავის მოგროვება რომ შეიძლება. 
§ ქვეყნად სხვა ადგილიც მოიძებნებაო. 

სხვა გამოსავალიც მოიძებნებაო. 

II წ» 8 ძრი§5 ხმ12V6I0I06§5 2 CM20VIC ლიLILბ. 
–- ნაგავი ყველას კართანაა. 

§ თითო გობი ლაფი ყველგან არისო. 

თითო კოვგზი ძაღლის ფინთი ყველგან არისო. 
თითო უგონჯოდ არ არისო. 
თითო უპატიური კოვზი ყველა ოჯახშ იაო. 

II წ» 8 ძია ხI!ი5§5ს(C5 იVI ოC თVI6C6”VI556ი1 ყვ5. 
– ყველა ჭრილობა არ იკურნება. 

§ ყველა შეურაცხყოფას არ ივიწყებენო. 

I 7» 8 ძი§ ჩიიი6165 იძბი§ ი2მIIისL. 
–– კეთილი ხალხი ყველგან არის. 

II 7» 2 (2ღ01§ CL Iგდი(15. 
–- ფიჩხის კონა სხვადასხვანაირია. 

§ ფრინველია, რომ ხორცს აქმევენ, ფრინველია, მის ხორცსა ჭამენო. 

ფრინველი არის, რომ ხორცსა ჭამს, არის ფრინველი, რომ იმის ხორცი არ იქ– 

მევაო. 

ყველა ფრინველის ხორცი არ იქმევაო. 

ყველა ფრინველი ხეზე ზის, მწყერი მიწაზე გოგდებაო. 

II V 8 20605 6Cწ ყდლი5. 

– კაციც არის და კაციც. 
§ კაცია და გუნებაო. 

ყველა კაცი კაციაო, კახაბერი კი სხვა კაციაო 

ზოგსა კაცსა კაცი ჰქვია, ზოგსა კაცსა კაცუნაო. 

IIV 2101ი ძC1გ C0MIი90C 2VIX ICVI6§. 
–- სასმისიდან ტუჩებამდე შორი მანძილია. 

§ ქვიდან ქვაზე გარდამავალს წყალსაც ფერი შეეცვლებისო. 

ჯ 
II წ» 2 §I0§5 ძი ხიიჩტVL 8 ძიიიბL ის მ I6CC6V01L. 
– მეტი ბედნიერებაა მოწყალება გასცე, ვიდრე––მ იიღო. 

II V 8 Iგ”ებძი 3 10ყსL, I)IიI§ 8 12 #I0Lწ. 

§ სიკვდილის მეტს ყველაფერს ეშველებაო. 
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II 7 გ სი (%იი§ ძC იიLICL CL ყი 16II0L§ ძC5C 1გILC, 
– როგორც ლაპარაკს, ისე დუმილს თავისი დრო აქეს. 
§ ზოგჯერ თქმა სჯობს არა თქმასა, ზოგჯერ თქმითაც დაშავდების. 
ყოველ დროსა სიტყვა უნდა, ლაპარაკს თავისი ადგილი. 

I 

ჰ”გში)ტ თიI1CIX II0ო 6CVCIIC VIძC იი! IICი ძიძეო§. 
–- არაფერი უკეთესია, ვიდრე––ფუპჭი ოცნება. 

ჰგისმ15 C09ი ძC იICძ ძი )სოდი?! ო: წI( თმ! 2 CჩიVეI. 
– ფამატის წიხლი ცხენს არ ეტკინება. 

§ ძაღლს ძაღლის ნაკბენი არ ეტკინებაო. 

ჰგიი215 ხიი CMCV31 ოC ძCVI6ო( #X055C. 
– კარგი ცხენი ჯაგლაგი არასოდეს გახდება. 
§ ერთგული არ გაორგულდებაო. 

ჰვოი215 ხიი CიIტი ო'ვხი1C გ წმსX. 
– კარგი ძაღლი უმიზეზოდ არ ყეფს. 
§ ძაღლი რომ არაფერს ხედავდეს, არ დაიყეფებდაო. 

ჰგიო215 ძვი§ხსL ორ წს! ხიი CIC(C. 
–- მოცეკვავე არასოდეს ყოფილა კარგი სწავლული. 

§ ვინც ბევრს მხიარულობს, ის ვერ ისწავლისო. 

ჰგოვ15 დყყგოძ ირ» ოC დვ?1მ (ი”ვ ყ216) ხრგს VI15მყღ6. 
–- დიდ ცხვირს არასოდეს დაუუშნოებია ლამაზი ·პირისახე – 
§ დიდცხვირა და ლამაზიო. 

ჰაოთოვI§ ჩიო!ისX ო''C)( ხCIIC 816. 

–- გორცხვობა ხელს უშლის წარმატებას. 

§ გაბედულს ღმერთი წყალობსო.. 
ვაჟკაცისა სიკვდილსაც ეშ ინიაო. 

ჰ2გო21§5 020556 ი'8 3C0V013 IICI0IC§56. 
–- სიზარმაცეს სიმდიდრე არასოდეს შეუძენია. 

§ ვინც დათზარაო--არ გაიზარაო. : 

ვინც არ გაირჯებაო, პურსაც ვერ მისწვდე ბაო 
ვინც არ შრომობს, არ ჭამსო. 

უსაქმური კაცი სულ მშიერი იქნებაო.. 
არც ხნავდნენ--არც აცხობდნენო. 

ჰვო2გ15 ი3IC356სX ი'CIL ყიოძC CCVCII6. 
–- ზარმაცს დიდი ჯამი არასოდეს ჰქონია. · 
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§ ვინც დაიზარაო, არე გაიხარაო. 

ვინც არ გაირჯებაო, პურსაც ვერ მისწედებაო 
სიზარმაცე სიღარიბის გასაღებიაო. 
უქნარა სულ მშიერი იქნებაო. 

არც ხნავდნენ––არც აცხობდნენო. 

ჰვიოგ1§ იIყ016 ძC იი(ტიი5 იტ C0იი(6 იიVL ხი 9VV215 (6წ0§. 
– გაზაფხულის წვიმა აედრად არ ჩაითვლება. 

§ ცხრა მარტს ცხრა მტკაველითოვლი მოვიდა, შიგ ჯოხი ჩაფლეს და საღამომდე 
წაიქცაო. 

I 21ი)6-215 წი1CVIX ხრიჩიL Iგ (6CI6. 

–- მირჩევნია, მიწა ვბარო. 

I) 100ხCIე1 CCI2 ბ L”ი1§ ძჩგ5. 

–- რაც იქნება, იქნება, სხეა გამოსავალი არაა. 

§ რაც მოხდეს, სოფელს გადახდესო. 

მოხდება, რაც მოსახდენიაო. 

1C ინ Iყ1 2! ჰეი215 ძI( 615 0VIC 501 ოი. 

–- მე მისთვის შეურაცხყოფა არასოდეს მომიყენებია. 
§ ის ცუდად არასოდეს მიხსენებიაო. 

ჰC(CI ძ« 1'ჩVII6 §VC IC წდყ. 
– ცეცხლზე ზეთის დასხმა. 

§ ცეცხლზე ნავთის დასხმა. 

გულს მქონდა ხმალი გაჩრილი, აწ შუბიც დამაძგერეო. 

კაცი ხიდან გადმოვარდა, დაბლა გველმა უკბინაო. 

ჰი(იL ძი 12 იისძ;ბ 2VX VCVX. 
–- თვალებში ნაცრის შეყრა. 

§ ბუქის აყენება, მოტყ უება. 

ბაქ იბუქი. 

ჰMI6(CIL ძი5 იICIIC5 ძეი§5 1C )1გCძ1ო ძი იVCIიც სი. 

–- სხვის ბაღში ქვების სროლა. 

§ კითხვა, ძაგება, (1უდად ხსენება. 

)I6ILCL (§50016L) ძი5 წI2”წწVICIIIC§ (ძი§ ნCIIC§5) ძტVვი! 105 იც0IIICC2MX. 
ნუ დაუყრი ღორს მარგალიტს. 

§ ვირმა რა იცის, ხურმა რა ხილიაო,. 

ჰტდIბ; ყი Cი21 მ2VX )მოხი§ ძი იყCIის'ყი 
–- ვინმესთვის ფეხებში კატის ჩაგდება. 

§ ხრიკის მოდება, ფანდის გამოკვრა. 
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ჰიყიბ556 C5( ძ!IწICII6 2 ლცე§56L. 

–- ახალგაზრდობაში გატაცება საპატიებელია. 

ჰიყიბ5C ამ 025 ძC 5§8ყ0556. 

–- ახალგაზრდობას ჭკუა არა აქვს. 
§ ახალგაზრდა გადაირევა, დრო მოვა, დადინჯდებაო. 

ჰიყილა§ტ ი2-0655C((5§6, VIC 110556 იი0სIIICII56. 

–- ახალგაზრდობაში სიზარმაცემ, მოხუცებულობაში მკბენარები იცის. 

ნ ვინც დაიზარაო, არც გაიხარაო. 
ახალგაზრდობით მოგებული სიბერის დროხ ხმალიაო. 

ყმაწვილობით მოგებული დაკეცილ ქამხად ითქოო. 

სიჯიელით მოგებული სულ დაკეცილი ქამხააო. 

ჰისოლ5§C 01 VCIIIC, V:CIIIC56 ცს ძიLL, §Iლოლ ძი Iი0LL. 
–– თუ ახალგაზრდას უძილობა სჭირს, მოხუცს კი მაგრად სძინავს, ეს ცუდის 

მომასწავებელია. 

ჰსძყიI; ძი I2 ი016C6 ლმI 1 6იჩგი!!!Iიი. 
–- ნიმუშის მიხედვით მსჯელობა, გარეგნობის მიხედვით მსჯელობა, 

თვალი სვამს და თვალი ჭქამსო. 

შეჭამანდს თვალი ქამსო. 

ჰსი!!იL, (ს 16 წ3Cხ05, ძეიC IV 25 1L0LL. 

– იუპიტერო, შენ ბრაზობ, მაშასადამე დამნაშავე ხარ. 

§ თუ პილპილი არ გიქამია, პირი რად გეწვისო. 

თუ ნიორი არ გიჭამია, პირი რად გიყარსო. 

ვისაც წიწაკა უჭამია, პირიც იმას ეწვისო. 

ჰსავის'გს ძიჯი!ბ. ძიი10L. 
–- უკანასკნელ სანტიმამდე. 

§ უკანასკნელ გროშამდეო. 

ჰსაძს.· ძმი§ (I050MI 2) 18 L)06I1C ძი§ 05. 
– სულ ერთიანად, სულ მთლად. 

L 

L2 ხვ1!6 VI6ინ გს 1)ის6VყL. 

L2 ხ2გ!!ტ იიი+Cჩი 1C ჰისCსI. 

–-ბურთი მოთამაშესთან მიდის. 

ბურთი მოთამაშეს ეძებს. 

§ ნადირი მონადირეს ეჩვენებაო 
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ნადირი მონადირეს ეტანებაო. 

თოფს მსროლელი უნდაო. 

L8 ხე?ისC ი) მ ი1ს§51ICVL§ 010105 C0სIL ძ01( გს ოგსI/2ყ6. 

–-– ნავი, რომელსაც ხუთი ლოცმანი მართავს, აუცილებლად დაიღუპება 

§ ბევრი გამზრდელის ხელში ბავშვი დაიჩაგრებაო. 
ბეერი „ჰოი-ჰოი“ ხზარსაც უკუღმა წაიყვანსო. 
ბევრი „ჰოი-ჰოი“ კამეჩსაც გააგიჟებსო. 

L8 (105) ხCIIC Cგყბრ ირ ოისIIIL იე§ 1 0156ეV. 
–-– ლამაზი გალია ჩიტს ეერ გამოკვებავს. 

§ „შენი ქირიმეთი“ შვილი არ გაიზრდებაო. 

L3 ხი?!!ი იყი) წგ!( 186 ხC1 იI56ეV. 
– ჩიტს ლამაზი ბუმბული ამშეენებს. 

§ ჩიტი--ფრთითაო, ქალი--ქმრითაო. 

ფრინეელი ხარობს ფრთითაო, ქალი თავისი ქმრითაო., 
ქალი ქმრითა, „ცხეარი მთითაო. 

ქალი ქმრითა, ხარი რქითაო 

Lგხის. ინ დ(CV6 იე01ი! იყგიძ იი XV ჯIბიძ ჯI215)L. 
–- შრომა მძიმედ არ გეჩვენება, როცა სიამოვნებას განიცდი. 

§ ხალისი ძალდატანებაზე უკეთესიაო. 

სურვილი იძულებაზე ძლიერიაო. 

L2 ხისიჩი ონ V6წ5C ცსი I6 L-იი იIC12 ძია C0CVL. 
–- პირიდან ის გადმოედინება, რითაც გულია სავსე. 
§ გულისთქმას პირი ამოთქვამსო. 

გისაც გული არა სტკივა, იმას ცრემლი არა სცვივაო. 

ვისაც ცრემლი არა სცვივა, იმას გული არა სტკივაო. 

L2გ ხის!6 იი!” Iს (ილთხ6 (ის)ისI§. 

§ უბედურ კაცს ქვა აღმართში მიეწევაო. 
ქვანიც უბედური კაცისაკენ გორავენო. 

Lგხის. თძ'რ16 VესL წსო110”. 
– ზაფხულში მოხვნა ნაკელს უდრის. 

§ დროზე მთესველი დროზე მოიმკისო. 
დროზე მოხმარებული ფარი-– ხმალიაო. 

L2გ ხI:ხ15§ ხC6IC 1ის)იVIC§5 ძი წიბო. 

– ცხეარი მუდამ ერთნაირად ბღავის. 

§ კუზიანს სამარე გაასწორებსო. 
ძაღლის კუდი არ გასწორდებაო. 

ძაღლის კუდი ცხრა წელიწადს კალაპოტში იყო, ამოიღეს და ისევ გაიღუნაო, 
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გველის კუდს რა გაასწორებს, ხვრელშიაც კლაკენით გაიცურებსო. 
ყეავს შევარდ ნადა ზრდიდნენ და ისეე „ყეას“ იძახდაო. 

L8 ჩეს (I2 ილგს) 051 იI0§ ი/0CჩM6 0VC 13 Cსრი!1§6. 
– ხორცი (კანი) უფრო ახლოს არის, ვიდრე პერანგი. 

§ ჯერ თავო და თავო, მერე ცოლო და შვილოო. 

კუჭი ძმაზე ახლოაო. 

ნათლიავ, შენსას ჩემი მირჩევნია, სხვისას-––შენიო. 

L6 CჩვI. ო0(CIIL I3 Cჩვს. 
–- ხორცი ხორცს კვებავს. 
ნ§ხორცი ყეელაზე უფრო მასაზრდოებელი საქმე ლიაო. 

L2იჩიბ; 12 ი“016 იის” I იფხILC. 
–-– ნადავლის მიტოეება და ჩრდილისთვის გამოდევნება. 

§ კაცს შინ ოქრო სათხრელი ჰქონდა, კარში საქმეს ეშ უურებოდაო. 
თურაშაულის პატრონი, ტყეში ეძებდა კურკანტელსაო. 

L2გ იხ-VIC 8 #9L1I5 IC Iისი. 
–- ისი) მოხდება, რომ ცხვარი მგელს შეჭამს. 

L5 ლი!ბჯტ 05( I2IIV21§C C005CIIICIC. 

– გაბრაზება ცუდი მრჩეველია. 

§ გაჯაერებული კაცი დაუნდობელიაო. 

Lვ3 «იLძით 100 (ხოძძC Cმ2550. 

–– დაჭიმული თოკი წყდება. 
-§ ძაფი სადაც წვრილია, იქ წყდებაო. 

ურემი სადაც დააწეები, იქ დაიჭქრიალებსო. 

%L2 იგი! 2 ძ-ყX V6VX 0VI V0I6ო( ხ1ტი C182!+. 
–- შიშს ორი თვალი აქეს, რომელიც კარგად ხედავს. 

§ შიშს დიდი თვალები აქვსო. 

L2გ C-8Iი(6 ძის Cჩე§ატს+ (ICოL( 1C 1IბVIC CVCI116. 
§ მონადირის შიმი კურდღელს არ აძინებსო. 

მისთვის დაძრწის ცხვართან მგელი, მეცხვარეს რომ დაეძინოსო. 

%დ C6ძIL 65L ი10LL, 165 ო18IV215 02V6VI§ I'იიL (V6. 
–- ნისია მოკვდა, ცუდმა გადამხდელებმა მოკლეს იგი. 

§ სესხს მეტად აღარ იძლევიანო. 

L8 CII(1ეყC C5( 2156C C( 1”2+L C§( ძIწწ1CI16. 

–- კრიტიკა ადვილია, ხელოვნება კი-–-–ძნელი. 

Lგ ძიწIგოიCდ გიეიCIIC I8 ((0106CLI6. 
<= უნდობლობა მოტყუებას იწეევს (სიცრუეს). 
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L2 (გი0ი (I2 Mმ2ო16LC) ძი ძიიიბC VემILI იიI6IIX ლს6 C6 იVს'ი0ი ძიიიტ. 

–- უხეირო მიცემას, სჯობია სულ არ მისცე. 

§ საჩუქრის მიცემასაც თავისი წესი აქვსო. 

L3 წვIი) 651 16 #9MCI11C6VL 25521501116CIუC11L(. 
–- შიმშილი საუკეთესო საწებელია. 

§ შიმშილმა „ხმელა“ არ იცის და სიციევემ--„ძველაო“. 

შიმშილმა სანუკეარი არ იცის და ძილმა–-–სასთუმალიო. 

თუ კი გშია, ზაქარია, (ცივი მჭადი, შაქარ იაო. 

Lგ წმ2!ი) CII255C 16 (იყი ჩ0I5 ძი ხ01§5. 

– შიმშილი მგელს ტყიდან ერეკება. 

§ გაჭირვებული კაცი ზღვას გავაო. 
გაჭირვება აღმართში აგახტუნებსო. 

გაჭირვება მიჩვენე, გაქცევას გიჩვენებო. 

გაჭირვებამ მტრის კარს მიმიყვანაო. 

Lგ წგ!) 600V05C 1გ §01'. 

–- შიმშილი წყურვილზე თხოვდება. 

§ ღარიბს ღარიბი ითხოვსო. 

Lგ წვIი1 605 ი)მVIV215C C005C!11ბ”6. 

–- შიმშილი ცუდი მრჩეველია. 

L2 I21M1 I6ყე”ძი Iგ იხიLL6 ძ6 I ჩილიი16 10ხიILI6VIX #თI215 CIIC I 056 იწ25 69016 

–- შიმშილიმშრომელი კაცის სახლში იხედება, მაგრამ შიგ შესვლას ვერ ბედავხ. 

–- ერთგული შრომა სიღარიბის მტერია. 

Lგ წგLIთყ6 ძს «CიLი§ 65(I2 §82იჯ6 ძი 1'8ი16. 

– სხეულის დაღლა სულის ჯანმრთელობაა. 

L2 წმVCVIL ჩი; IC 1VIდ6C V2გVIX M116VX 0VI6C 12 101. 

–- კანონის მფარველობას მოსამართლის მფარველობა სჯობია. 

§ ყველაფერი ნათლიმამობით კეთდებაო. 

Lგ წილი1C ძი C05გ8L ი6C ძი!L იე05 (ოგტი6) 6L6C6 §0ყინიიი66. 

–- კეისრის ცოლზე ექვის მიტანა შეუძლებელია. 

L2 წIი 10I5LII1C6 165 ი10V6M5. 
–- მიზანი საშუალებას ამართლებს. 

§ ვისაც მტკნარი წყალი უნდა, წყაროზე უნდა წავიდესო. 

ვისაც თევზი უნდაო, ფეხიც სველი უნდაო. 

ორაგული თუ გინდა, ტანიც სველი გინდოდესო. 
წყალში დაუსველებლად თეეზი არ დაიჭირებაო. 
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L2გ წო 1იVC 1'0CVIVIICL. 
–- ბოლო აქებს მუშას. 

ნ მუშა თავის ნახელავით ფასდებაო, 

L2 წი CისჯიიოC 1'0C6VVC6. 

–- ბოლო აგვირგვინებს საქმეს. 
ყ§ბოლო გამოაჩენს საქმესო. 

საქმე შოვნა არ არის, საქმე გამოტანააო. 

L2 წრ(რ დიე§5§566, 8ძ!Cც IC §3IIM(. 
–- დღესასწაული რომ დამთავრდება, წმიდანი დაავიწყდებათ. 
§ ავადმყოფი რომ მორჩება, ექიმი შესძულდებაო. 

ნართელევს კოლოტი შარას ააგორესო. 

ნართვლევს კოლოტი შარას ათრიეს––ვის რად უნდაო 

L2 I0IIC §0”-2 ხიიიC, V0ICI IC§ ჯამწCწMგოძ§. 

<–– საქმე კარგად მიდის. 

L2გ წლიIIC ო'C§( ი25 §VI 16 წყიი!. 
–- ბაზარი ხიდზე არ არის (საჩქარო არაფერია). 

§ ხვალაც აზ თვისააო. 

აჩქარებითა სოფელი არავის მოუჭქამიაო. 

L2 წიL(სიდ გ 50§ წვის1§ C( 505 ხმ§. 

–– ბედი კიდეც აგამაღლებს და კიდეც დაგადაბლებს. 
§ დაბალი ამაღლდეს და მაღალი დამდაბლდესო. 

ერთი დრო ჩიტსაც კი აქვსო. 

ერთი დღე საწყალსაც გაუთენდებაო. 

L2გ წიIსოტ Cჩგილი «ითი! I2 (სოდ: 2ს)00”ძ'IMIVI §C(CI916, ძიწიმ)ი ხწVონ. 
–- ბედი მთვარესავით იცვლება: დღეს შეგეკვრება, ხვალ–-გაგეხსნება. 

§ ბედი ცვალებადიაო. 

რას ველოდი და რა მომივიღაო. 

კრავის თავს მოველოდი და ძაღლის თავი გამიგორდაო. 

საწუთროდ მაოცნებელსა ვერ მიენდობი ქკეიანი. 

წაღმა მბრუნავმა დრო-ქამმა უკუღმა შექმნა ტრიალი. 

Lვ წი”(ძიC Cისირორ6 1'გსძეC6C. 

=- ბედი აგეირგვინებს გაბედულებას. 

§ გაბედულს ბედი წყალობსო. 
გაბედე და სოფელიც მაშინ გიშველისო. 

Lგ წიწყიტ §5090IIL 2V0X მეხსძვ2C:6სX. 
–– ღმერთი გაბედულთ უღიმის. 

§ ბედი მამაცს შველისო. 
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L2 წიIყოC 65( 2V6III6. 
– ბედი ბრმაა. 

§ ბედი უნამუსო ქალსა ჰგავსო. 

ბედი ბუზივით ხან ნეხეს დააჯდება და ზან–-ვარდსაო. 

Lვ2 წისძიტ ილ 1ით ოსი CჩვისC §01§ ის! (იოოტ. 

–- როცა ქუხს, ყოველთვის მეხი არ ვარდება. 

§ როგორც ქუხს, ისე არა წეიმსო. 

რამდენჯერაც და იგრუხუნებს, იმდენჯერ არ გაწვიმდებაო. 
რაც იქროლებს, იმდენს არ ითოვებსო. 

L2 ფგI!C ო! I მIი0სL იC §C იCVIVCIIL :გCჩტჯ. 

– მუნისა და სიყვარულის დამალვა შეუძლებელია. 

§ თივაში ცეცხლი არ დაიმალებაო. 

კაცმა ჭირი მალაო, ჭირმა თავი არ დამალაო. 

L2 ყმწძი თხსწ იე215 ი6 §6 6იძ ჯვ25. 
–- გვარდია კვდება, მაგრამ არ ბარდება. 

L2 დიVსI(8 ძ'იგს CმVC Iე ჯI6CI6. 
–- წვეთის ხშირი დაცემით ქვაც იხვრიტება. 

§ წვეთი ქვასაც კი გახვრეტსო. 

Lგ ყხ%IC »ალ0IIIIIL 13 დს6L6. 
–- ომში შიმშილით არ მოკვდები. 

L2 ყყCს!ი (იC იIVI5 ძნ ლ6ო5 ისC IC ყI21V6 (I'რი6ტ). 
– ღორმუცელობა უფრო მეტ ადამიანებს კლავს, ვიდრე––ომი. 

§ ბევრის მჭამელმა ცოტაც ვეღარ ჭამაო. 

ვინც ბევრი ქამა, მან ცოტაც ვეღარაო. 
ბევრის მქამელს ცოტას მჭამელმა აჯობაო. 

L2155C» ძIწC 105 5015, 16 52V0II 8 508 §IIX. 

“–– ბრიყვმა რაც უნდა ის თქვას, ცოდნას მაინც თავისი ფასი აქვს. 
§ ვინც რა უნდა თქვასო, წისქვილმა კი ფქვასო. 

ძაღლი ყეფს, ქარავანი მიდისო. 

L2გ05562 ძIIC C(1 2გIIC2 100I)0სI§ V0L”6 (”გI!ი. 

–- ნუ მიაქცევთ ყურადღებას იმას რას ლაპარაკობენ, თქვენ თქვენი საქმე აკეთეთ. 
§ ძაღლი ყეფს, ქარავანი მიდისო. 

ეინც რა უნდა თქვასო, წისქეილმა კი ფქვასო. 

L2:556> წ2IC, 12556» #02556L. 

–- დაე, ასე იყოს. 

§ რაც იყოს, იყოს. 
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L8 1Cყ6556 CVICIIL ძC 101. 

–- ახალგაზრდობა თავს ყველაფერს ადვილა დ ართმეეს (შეცდომებს, ავაღმყო- 

ფობას და ა, შ.). 

L3 1ი16 051 ხეხ!!!ე”ძი. 

–- სიხარული ენატარტარაა. 

§ სიხარულმა ბევრი ლაპარაკი იცისო. 

L2 1ს5IIC6 8IIIV6 ძ”'სი დ!60ძ ხი!16სX. 
–-– სასამართლო სამართლიანია, მაგრამ––არა ჩქარი. 

Lგ Iგიდსტ 05L 10 ოXIII6IC CL IC ნII6 ძლ§ C0I0§50§. 

–- ენა არის ყველაზე უტკბილესიც და ყველაზე უმწარესიც. 

Lგ1გიდლხ6 ი”მ ი! ყწგ1ი ი! 05, 6( წ0იI01 1'6Cხ1ი6 6116 ძი§. 
–- ენას არც ხრტილი აქვს და არც ძვალი, მაგრამ ხერხემალსაც ამტერევს და 

ზურგსაც. 

§ ენამ მოჭამა სოფელი და ამოღებულმა ხმალმა ვერაო 
ენამ რა გიყო და--თავში რაკუნიო 
ენას თუ კბილს არ დაადგამ, თავში ჩაგირაკუნებსო. 

ენით დაჭრილი ცულით დაქრილზე უარესიაო. 
ენისა დანაკოდარი ხმლისაგან უარესიაო. 

L2 1შგეყს6 Vმ 0ს 12 ძინი! წ2IL( ივ. 

–- ენა მტკივნეულ კბილს ეხება. 
§ ყველა თავის გასაჭირზე ლაპარაკობსო. 
––კანთხელმა რა თქვას კანის სიმაგრის მეტიო. 
ტყავთხელმა რა თქვა ტყავსისქის მეტიო. 

L2 ომ1ი იVს6 ძიიიო6 65! გყ-ძი5§V5 ძ6 CCII ის! I6C0!L. 

–- მომცემის ხელი უფრო ზევითაა, ვიდრე მიმღების. 

§ მომცემის ხელი კურთხეულიაო. 

L2 ო1ვ2-M66 ი”მ1(0Mძ ეივიიი6. 
–- დრო არ ითმენს. 

§ უნდა ისარგებლო ხელსაყრელი პირობებით. 

L2 იაC1II6VI6 CჩეIL 65 §VL 16§ 0§. 
– საუკეთესო ხორცი ძვალზეა. 

§ ღვინო თხლეზე რომ დავა, მაშ ინ გაგემრიელდებაო 
ხორცი რამდენადაც ახლოა ძვალთან, მით უფრო გემრ იელიაო. 

L2 ოI16IეოC0IIი ინ იე1C ი25 ძC ძიL(ლ. 
–– დარდით ვალს ვერ გადაიხდი. 
§ ტირილი საქმეს ვერ უშველისო. 
ტირილით მკვდარი არ გაცოცხლდებაო. 
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L3 თიი1ედყი6 ი”ეI1ვი1 იე§ 2 Mგიიი!6L, M2გჩი-იC( 2110 2 12 თიიჯგყიბ6. 

– თუ მთა არ მივიდა მუჰამედთან, მუჰამედი მივა მთასთან. 
§ თუ არ მოგყვეს საყვარელი, შენ მას მიჰყევ, რაცა სწადდეს. 

წყალი თუ არ მოგკვეს, შენ მიჰყევიო. 

თუმცა ჟამი შეხ არ მოგყავს, შენს ჟამს მიჰყევ, რაცა სწადდეს. 

L3ვ ი0IL, 255156 2 Iგ ი0LLIC ძ0§5 VICVX, თIICLLC 105 )CIIII6§. 

–- მოხუცთა კარებთან მყოფი სიკვდილი ახალგაზრდებსაც სდარაჯობს. 

L8 ი)0”L ი”2 დწე§5 ძ”ეიI§. 
–-– სიკვდილს მეგობარი არა ჰყავს. 

§ საუკუნოდ ასამარებს კაცთა ხსოვნას სამარის ქვა. 

Lგ Iიისიჩ6 ძა) C00Cჩ06. 

–- განდიდების მოყვარული ადამიანი. 

L გ M60055116 Cიი1I219)1 12 101. 
–- გასაჭირს კანონი არა აქვს. 

§ გაჭირვებამ დედოფალთან დამაწვინაო. 

გასაჭირმა პატარძალთან დამაწვინაო. 

სიღარიბემ ფარჩის კაბა მაცვეთინაო. 

გაჭირვება მიჩვენე და გაქცევას გიჩვენებო. 

გაჭირვება აღმართში აგახტუნებსო. 

L2 Mო60055116 05( (12) წი6+6 ძი 1'1ოVლიIIიი. 
–- გაჭირვება გამოგონების დედაა. 

§ გაჭირვება მიჩვენე, გაქცევას გიჩვენებო. 
გაჭირვება აღმართში აგახტუნებსო. 

შენ გაჭირვება მანახეო და გაქცევას მე გაყურებინებო. 
შიში მიჩვენე, მუხლს გიჩვენებო. 
შიმშილი ბებერს ცეკვას ასწავლისო. 
გაქირვებული კაცი ზღვას გავაო. 

L2 ი600551(6 ი” 2 წ25 (ი”გ იიი?) ძი IC!. 
–- გაჭირეებამ კანონი არ იცის. 

§ მოვიდა შიმშილი-–- წავიდა სირცხვილიო. 

Lგ ის11 ი0I16 C0»M5C1!. 

–- ღამეს რჩევა-დარიგება მოაქვს. 

L2გ იხ1(1 10V§5 16§ CI121§ 5001 დII§. 
–- ღამით ყველა კატა ნაცრისფერია. 

L20V11»2ძწ ცირ, 1! ი”V მ იე§ ძი დI215!L. 
– სადაც უხერხულობაა, იქ არც სიამოვნებაა. 
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L2 დეI6§550 6C§L1I8 იI2IC ძი 10V5 IC§ VIC05. 

–- სიზარმაცე ყოველგვარი ბიწიერების სათავეა 

§ სიზარმაცე კაცის მტერიაო 

სიზარმაცე ბოროტების დედააო. 

L2 დენ0556 ი10ICMC 100169601 6( I(-0VV6 I2 ლიმVV”C16 6ო I0იVI(6. 
–- სიზარმაცე ნელა დადის და გზაში სიღარიბეს პოულობს. 

აპ სიზარმაცე სიღარიბის გასაღებიაო. 

L2 ი02+M016 C5L ძ'2+იძტი!, 1C §116უ00C6 05L ძ'იL. 

–- სიტყვა ვერცხლია,.დუმილი–ოქრო. 
§ სიტყვა ქარიაო. 

ზოგჯერ თქმა სჯობს არა თქმასა, ზოგჯერ თქმითაც დაშავდების. 
ავ თვალს კარგს ნურას უჩვენებ, აე ყურს კარგს ნურას ეტყვიო. 

L2 იმIX0IC V0I6C (IC§ იეXL0I6C§ V016ი1, § 6იV0I6იI), I65 6ლILI§ ძტიირსLლი( (L0§(6/11). 

–- სიტყვა დავიწყებას მიეცემა, ნაწერი კი დარჩება. 

§ კალმის წვერს ხანჯლის ძალა აქვსო 

კალმით დაწერილს ვერ წაშლიო. 

კაცი მოკვდება, დაწერილი დარჩება. 

L2 ი2110ოლ06 051 მი)ბ;0, ი215 50ი წVსI( 65: ძისX. 

–- მოთმინება მწარეა, მაგრამ შედეგი--ტკბილი. 

§ ვინც მოითმენს, ის მოიგებსო. 

ვინც მოითმენს ვერცხლიაო, ვინც არა და--ცეცხლიაო. 
ნეტავი იმას, ვინც მოითმენს, ვაი იმას-- ვინც ვერაო. 
აჩქარებულის დედა ტიროდა, დინჯისა--ხარობდაო. 

Lგ იე!ლილტ 051: 12 VCIIს ძი§ 2ო0§. 

–- მოთმინება ვირების სათნოებაა. 

L2 ი2110იCC VI6ი1 2 ხის! ძი ჯ1ისL. 

–- მოთმინება საქმის დაგვირგვინებამდე მიგიყვანს. 

§ ვინც მოითმენს, ის მოიგებსო. 

მომთმენის დედა იცინოდეს, მოუთმენლისა-–ტიროდესო. 

აჩქარებულის დედა ტიროდა, დინჯისა-- ხარობდაო. 

მოთმინება და შრომა ყველაფერს მიაღწევსო. 

L2 02116 ძა Cჩხ2L. 

– კატის კლანქები. 

§ თეთრი კბილი, შავი გულიო. 

შავ გულს თეთრი კბილი ფარავსო. 

Lგ ივVსV”CIC 051 ი)82VIV2156 C0115CI1ICI6. 

– სიღარიბე ცუდი მრჩეველია. 
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Lგ ივგყVICL6 »'8 ლეი1ი! ძი ივ/რო(6. 
–- სიღარიბეს ნათესავი არა ჰყავს, 

§ ერთიკაცი ცხოვრებიდან დაეცა, კაი ძმა და მეგობარი ყველა განზე გაექცა. 

L2 იგსVICC16 ი'051 იე§ VIC6. 
–- სიღარიბე ცოდვა არაა. 

§ სიღარიბე სირცხვილი არ არის, 

L8 ლC!I6 §C »100VC ძი Iისწყიი. 
–- ნიჩაბი გელას დასცინის. 

§ მელამ მგელს წასძაზა: ჰაი, შე უმი ხორცის ჭამიაო. 

ბრუციანმა სხვას მიაძაზა: ჰაი, შე ბრუციანოო. 

ქაჩალმა სხვას დაუძახა:„ჰაი, შე ქაჩალოო“. 

ყვავმა ყვავს უთხრა: „აი, შე კუდსკინტლიანოო!“ 

L2გ იებს” გ ხიი დვა. 
–- შიშს კარგი ფეხები აქვს. 

§ გაჭირვება მიჩეენე, გაქცევას გიჩვენებო. 
შიში მიჩვენე, მუხლს გიჩვენებო. 
შენ გაქირვება მანახვეო და გაქცევას მე გაყურებინებო. 
გაჭირვებული კაცი ზღვას გავაო 

გაჭირვება აღმართში აგაზტუნებსო. 

Lგ დის ძიიიდ (2) ძ05 231105. 
– შიშს ფრთები აქვს. 

§ შიში მიჩვენე, მუხლს გიჩვენებთ. 

გაჭირეება მიჩვენე, გაქცევას გიჩვენებო. 

გაჭირვებული კაცი ზღვას გავაო. 

L2 ირსL ლI#0351L 10§ 0ხ)CL§. 
– შიში ნივთებს ადიდებს. 

§ მიმს ცხრა თავი აბიაო 

შიმს დიდი თვალები აქვსო. 

თაგვმა თქვა: კატაზე ძლიერი ნადირი არ მოიპოვებაო. 
მოშ იშარს ვისი მიმიც აქვს, ის უძლეველი ჰგონიაო. 

L2გ ნI1CILC V2 10V10V0I§ გV 1025. 

–-– ქვა ყოველთვის ქვის გროვასთან მიდის.) 

§ ფული ფულთან მივაო. 

ბევრს კიდევ მეტი უნდაო. 
ცოტავ, სად მიხვალ და ბევრთანაო. 

ქონი აიღეს და მსუქანს მიაკრესო. 

L2 იIს16 ძს გი ი'ვმ--616 935 (C6)სIL) IC იC!CI1ი. 
–- პატარა წვიმა მგზავრს ვერ აჩერებს. 
§ დილის წეიმა საშიმი არააო. 
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L2 იIV§ ხCII6 წდოიაC ძი თიიძ“: ი“ ის! ძიიიCI იყდ CC 0VIXCIIC ვ. 
<= მსოფლიოს ულამაზეს ქალსაც არ შეუძლია მეტის მოცემა, ვიდრე მას აქვს. 

L3 იIს§ =2VV2156 წის ძ0'ყი Cჩ2III01 211 (ის)ისIვ 1C დIს3ვ ძრ ხ+VსIL. 

– ყეელაზე მეტად ურმის ცუდი ბორბალი ჭრიჭინებს. 
§ ცარიელი ქვევრი მეტს ხმაურობსო. 

L8 ეითიოტ ოდ (ითო1ხტ წევ I0Iი ძყ L(იი«. 
== ვაშლი შორს არ ვარდება ვაშლის ხისაგან. 

§ კვიცი გვარზე ხტისო. 
ცხენი გვარზე გაიქცევაო. 
როგორიც ტყე, ისეთი ნადირიო. 

როგორიც ტყე იყო, ნადირიც იმისთანა გამორბოდაო. 
როგორიც პირმარზვაო, ისეთი დიდმარხვაო. 

Lგ ყწ”ი5ი6LII16 დოლლიძ:ტ CოVI6. 
–-– წარმატება შურს წარმოშობს. 
§ შური იქ არის, სადა() წარმატებააო 

შურიან კაცს მეზობლის ვარდი თვალში ეკლად ედებოდაო 

L2 0I0506C6II16 65: C06სL ძC !'30VCI51 16. 
–- ბედნიერება უბედურების და არის. 
§ ბედნიერთა მონაგები„ უბედურთა წანაგებიაო. 

უბედურება ბედს წინ უსწრებსო. 

L2გ იწყძიილტ 051 18 იI6CC ძი I'გ§5§ყწგოლტ. 

–– სიფრთხილე-- უზრუნველყოფის დედაა. 
§ სიფრთხილეს თავი არა სტკივაო. 

L2 C8CIიC ძი LC8V2II 6§1 გიიბI%, III215 §0ი I”VII( 0§( ძისX. 
– შრომის ფესვი მწარე „არის, ნაყოფი კი ტკბილი. 
6 სწავლის ძირი მწარე არის, კენწეროში გატკბილდების. 

ჯერ მწარე ჭამე, კვლავ ტკბილი, თუ ეძებ გემოვნებასა. 

L3 წვ150ო ძა იIVყ§5 10+L C5( 10ს)09სI§ 12 ოICIIIC0#”C. 
–– ძლიერის საბუთი ყო ეელთვის უკეთესია. 
§ დიდ კაცთან პატარა კაცსა როდის გასვლია მართალი. 

ძალა აღმართს ხნავსო. 

ბატონმა რომ თქვას, მუხას ეამლი აბიაო! შენც დაიჯერეო. 

სიმართლე ღონიერისააო. 

L8 C8150ო წო! 1ის)ისწვ იმ” 2V0!( წ2150ი. 

–- საბოლოოდ გონება ყოველთვის იმარჯვებს. 

L8 II§იო ი'8 085 #8110იძს IC ოძოხIC ძლ§ ვი”ორტ0§. 
–- გონება წელთა სიმრავლეზე როდია დამოკიდებული. 
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§ ჭკუა ხანში კი არ არის, თავშიაო. 

L2 წბC011021552წCC იC ძი1L( 025 I2გIIC 1ი+L 3 12 VCII16. 

–– მადლიერებამ სიმართლე არ უნდა გაამრუდოს. 

§ შვილსაც და შე ილის მკვლელსაც სამართალი ერთი უნდაო. 
სიმართლე შვილიშვილამდეო. 
სიმართლე სინათლეაო. 

L2გ IIVICIC გ წ9IIVI§ §01, ისC IC LVII5508V. 

–- მდინარეს მეტად სწყურია, ვიდრე––წყაროს. 
§ რამდენადაც ბევრი გაქვს, იმდენად მეტი გინდა. 

Lგ 52916 0651 12 იწხIო!ბ-C LIC00556. 
–- ჯანმრთელობა პირველი სიმდიდრეა. 

§ სიმდიდრეს ჯანმრთელობა სჯობიაო. 

L2 §გიძლC6 ”01( ი1გიძ6L (0255CL) 16 ი001§50ო (12 §3VC6 V23(1L ო1ICVIX 0VC 1C 001550ი. 
–– საწებელი თევზს სჯობია. 

L2გ 500ლC წმ!( IC §ი1ძიL. 
– კარგ ულუფაზე მყოფი ჯარისკაციც კარგია. 

L2 LICჩ06II6 ICVI691 2 50ი (ამ1LL0. 
§ ნუ უთხრისხვას ორმოს, თორემ შიგ შენ ჩავარდებიო. 

ნუ იქმ ავსა, ავის მქნელსა წინა უდევს დიდი ავიო. 

L2გ V6IIL(6 Cიჯიი1C 1'MსI16 §”616V6 2V-ძ055V5 ძ6 1(0VL. 
–– სიმართლე ზეთივით მუდამ ზევით ტივტივებს. 
§ სიმართლე არ დაიკარგებაო. 

სიმართლე კაცს არ დაეკარგებაო. 

სიმართლე სინათლეაო. 

სიმართლე ზღვაში რომ გადააგდო,” არ დაიკარგებაო. 

სიმართლის ნერგი იხარებს, დარგო თუნდ სიპსა ქვაზედა. 

L828 V6IIIC6 251 ვა 10იძ ძ'სი იხსI1§. 
– სიმართლე ჭის ფსკერზეა. 
§ გაპოუდექ სიმართლესო, გამოგილევს სინათლესო. 

მიჰყე, მიჰყე სიმართლესა, თვალთ გაგაცლის სინათლესა. 

მართლის მთქმელ მტრედს ნისკარტი მოაჭრესო. 
მართლის მთქმელს ცხენი შეკაზმული უნდა ჰყავდესო. 

მოკლეს მართლის მთქმელიო. 

L2გ V6III6 56 I-იIV6 ძვი§5 165 ხიVCჩიი§. 
– სიმართლე ბოთლის საცობშია. 

§ რაც ფხიზელს გულში ჰქონდაო, მთვრალმა წამოროშაო. 

L2 VICIIIC§56 C5( სი 00529 წმ”ძრგსყ. 

– სიბერე მძიმე ტვირთია. 
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5 სიბერე ძნელი კოფილა, სიპი ქეა შეეწონებაო. 
სიბერეს ადამიანი სირეგვნემდე მიჰყავსო. 

L2 VI6 ი“რC5 იყი ყ02552დღ6. 
– სიცოცხლე სწრაფწარმავალია. 

LC ხიძლმს ძC Iგ ყ2(0:55C 651 10V)0სL5 I'2VI§ ძC ჯიიი§51I6სL IC CV66. 
–- დიაკვანი ყოველთვის ბატონი მღვდლის აზრისა არის. 

§ მელამ თავისი კუდი მოწმედ მოიყვანაო. 

მტყუანმა ცოლი იმოწმაო. 

მღვდელო, მოწმე ვინა გყაეს და--დიაკვანიო. 
ნაცვლის მოწამი ვინ არის და ––გზირიო. 

LC ხIლი III VI6ი1 ტი ძინიგის. 
–-– სიმდიდრე მას ძილის დროს მოუვიდა. 
§ ბედი იმას ჰქვია, როცა სიმდიდრე უშრომლად მოგადგება კარზეო. 

L6 ზიი LI6ყ IVI-იგისC 3 ხ05010 ძრC CI0CII65. 
–– თვით ღმერთსაც სჭირდება დახმარება ზარის სახით. 

§ დახმარება ძლიერ ადამიანსაც სჭირდებაო. 

Lი8 ხითო დ”V6 02556 Iგ Cიო(”გ1ი16. 
–- სურვილი იძულებაზე ძლიერია. 
§ ხალისი ძალდატანებაზე უკეთესიაო 

LC ხიი VIი 21 1C ხიი VIოვIყI6. 
– კარგი ღვინისაგან კარგი ძმარი დადგება. 

§ კარგმა მარცვალმა კარგი მოსავალი იცისო. 

Lი ხი§5VI IC V0IL ლე§ §მ ჩ0550, ი1315 1I V0I1( CCIIC ძნ 50ი CიიIICI6. 

–- კუზიანი სხვის კუზს ამჩნევს, თავისას კი ვერა. 

§ თავის თავში ძელს ვერ ამჩნევს, სხვისაში ბეწვსა ხედავსო. 

კაცს დირე ედო თვალშ იო, სხვას კი ბეწვს უსინჯავდაო. 
აქლემი სხვისა ბეწვსა ხედავს და თავისას სარტყელსაც ვერაო. 

ყველაზე ძნელი კაცისათვის--თავის თავის ცნობააო. 

L6 ხს! ხლხიძ I'ხითო6. 
–- გავრცელებულ ქორს შეუძლია ადამიანი მოკლას. 

§ ბოროტიენა სახრჩობელაზე უარესია. 
ენას თუ კბილს არ დაადგამ, თავში ჩაგირაკუნებსო. 

ენამ რა გიყო და-- თავში რაკუნიო. 

ბევრი ლაპარაკი--ბევრი თავის ტკივილიაო, 

LC ჩვილი იC იმVC #0!ი( ძC ძC1(C5. 
–- სევდა ვალებს ვერ გადაიხდის. 

§ წამხდარსა საქმეს რას არგებს, ბოლოჟამს თითზე კბენანიო, 
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ცრემლებით მწუხარებას ვერ უშეელიო. 

მკვდარი ვის გაუცოცხლებია ტირილითა და ვიშითაო. 
სიცილით დაკარგულს, ტირილით ეერ დაიბრუნებო. 

LC «ჩი( იმLL) (იხაიი! IC Cჩხ21) 10§ §00LI§5 ძეო§ტის. 

– კატა წავიდა და თაგვები ფერხულს უვლიან. 
§ ბედაურები დაწყდაო, ვირს მოედანი დარჩაო. 

უპატრონო ეკლესიას ეშმაკები დაეპატრონებიანო. 

როდესაც მეძებარი დაუძლურდება, კურდღელი თავისუფლად დაიწყებს 
ბოსტანში სიარულსო. 

უპატრონო ცხენზე ვინ არ გადაჯდებაო. 

LC Cჩ6V2M1C §ეი§ ი6IIL CL ვეო§ L6C6ნI0Cწ0. 

– უშიშარი და უმწიკვლო რაინდი. 

L6 იCხCVვ! ო16VIL §0VIVV6ი ნ იხიძგი( ძსრ ი10III I მVი1ირ. 
–-. ხშირად ცხენი მანამ კვდება, ვიდრე ქერი დამწიფდება. 

§ აცე, ვირო, ნუ მოკედები, ალერდი მოვაო. 

ვირო, გაზაფხულამდე ნუ მოკედები და იონჯაც მოვაო. 
ჰაცე ვირო, არტანელო, ნუ მოკედები, გაზაფხულზე იონჯა მოვა და მოძოვეო. 

L6 «ხ16ი 2ხ00C, 16 VCI1 6ი1ეიL16. 
§ ძაღლი ყეფს, ქარავანი მიდისო. 

Lი6 ლ06VC IC VICIIII( დ25. 
– გული არ ბერდება. 

§ სიყვარულს ყველა ასაკი ემორჩ ილებაო. 

L6 Cიძ 651 ხIლი §0+( §სL 508 წსი)16L. 

–- მამალი თავს კარგად გრძნობს თავის ნეხვზე. 

§ ძაღლი თავის ეზოში დიდგულიაო. 

ძაღლი სხვის ეზოში კუდამოძუებული დადისო. 

თავის ბინაზე მხდალიც დიდგულიაო. 

ყვავი თავის ბუდეში გულადიაო. 

LC ი”ხივს იC იCსL C( IC იIს§ ოი!L 0IIC 505 31105. 

–- არ შეიძლება ყვავი თავის ფრთებზე უფრო შავი რომ იყოს. 

§ როგორც ქუხს, ისე არ წვიმსო. 

რაც იქროლებს, იმდენს არ ითოვებსო. 

რამდე ნჯერ დაიგრუხუნებს, იმდენჯერ არ გაწვიმდებაო. 

Lტ CL62MCICL ჩრ L6 IC ი”ტი1CC. 

§ ვალი პირველი მემკვიდრეა. 

LC ძირ ტი «§( |CLC. _ 

–– გადაწყვეტილება მიღებულია. 
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6 გადაწყდა ბედიო. 

L6 ძბიმ!ი ძC ნII§იიი!C(ვ. 

§ არასოდეს. 

უსამშაბათო კვირაშიო. 

L6 ძინი, IC Iისი 1C ჯივიყდნ. 
–– ჩამორჩენილს მგელი შექამს. 

§ ჩამორჩენილს სცემენო. 

ვაი დამარცხებულსაო. 

ჩაწიხლე წააქციეო. 

LC ძ!ეხI6 §21( ს“გყიიყი ი20CC ლს!) C§( VICVIX. 
–- ეშმაკმა ბევრი იცის, რადგანაც ბებერია. 

§ ბებერი ხარის რქანიც ეწევიანო. 
ბებერი ხარისა რქაც კი ხნაესო. 

ძველი კაცის ნათქვამიო, სშირად არის მართალიო. 

ხანდაზმულ კაცს სიზმარიც დაეჯერებაო 

LC ძ!Iგხ1!C ო'C5( დე5 5! ი0I+ იი'იო IC წეს. 
–- ეშმაკი არც ისე შავია, როგორე ხატავენ. 
§ როგორც ქუსზს, ისე არა წვიმსო. 

რაც იქროლებს, იმდენს არ ითოვებსო. 

რამდენჯერაც დაიგრუხუნებს, იმდენჯერ კი არ გაწვიმდებაო, 

Lდ ძ!. დოი ხიი I”მიC68215. 

–- მე თქვენ გარკვევით გეუბნებით. 
·§ მე თქვეენ ქართულ ენაზე გეუბნებით. 

LC წვ-ძლგს ის”იი ვ!ო16 ო”%51 ილიI!ი! ეყლჯვიL. 
–– საყვარელი ტვირთი მძიმე არ არის. 

§ ტეირთიც ბოლოდ სასარგებლო, მძიმეც მჩატედ გვეჩვენებაო. 

Lიტ წICს თ”C§5( დმ§ 2 13 ით)მ150ო. 
–- სახლში ხანძარი არაა. 

§ არ არის სათუძველი აჩქარებისათვისო. 

ხვალაც) ამ თვისააო. 

აჩქარებითა სოფელი არავის მოუქამიაო. 

LC VII (ბოს C25§C. 
– გაჭიმული ძაფი წყდება. 

§ გაწყდება, საცა წვერილიაო. 

სადაც გაწვრილდეს, იქ გაწყღდესო. 
გაჭიმული თოკი მალე გაწყდებაო. 
ლარი რამდენიც მალე გაიჭიმება, იმდენიც მალე გაწყდებაო. 
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LC წის §C C0ს06C6 ძი 50ი ”0V(C2ყ. 

– სულელი საკუთარი დანით გამოიქრის ყელს, 

§ სულელს ბასრი იარაღი არ ენდობაო. 

სულელი სულელად დარჩებაო. 
სულელს ხელში სამართებელი არ უნდა მისცეო. 

LC IIცI( ი6C (იი)ხC 120215 10Iი ძC I” 2-ხ+L6. 
–-– ნაყოფი ხისაგან შორს არ ვარდება. 

§ კვიცი გვარზე ხტისო. 

კვიცი იყიდე და დედა უკითხეო. 
კვიცი გვარზე გაიქცევაო. 

LC Iს1, იის იC ხ0V0CIIL 025 I გ-ხIტ. 
–– დამპალი ვაშლი ხეს არ აფუჭებს. 

§ ერთიგონჯი ყველა ოჯახშ ი არისო. 

L6 ლვ1ი იტ V2გყნ იმ5 12 ძრები§ბ. 
– მოგება დახარჯვად არ ღირს. 
§ ჩიტი ბდღვნად არ ღირსო. 

ჩიტი ბდღვნად არ ღირდა, დევნა მეტი იყოო. 

LC დIხC( 2 C0 0VI 05( 2 §01!. 
–- ის ჩამოხრჩობას ვერ ასცდება. 

§ ჩამოხრჩობა უწერიაო. 

L6 დ1ხტL ოC იი+ძ იი!»L 505 ძ?0115. 
–- სახრჩობელა არ კარგავს თავის უფლებას. 

§ ქურდს ქურდობაზე დაიჭერენო. 

L6 ფ1ხიბ( ო'085( წვგI( ისტ იის. 165 ეგIჩისI6VX. 

–-– სახრჩობელა მხოლოდ უბედურთა ხვედრია. 

L8 ლვიძ ი8 ძიVI6ი( იე§ Cჩიი6C 0ი IIი |0სL. 

–- რკო ერთ დღეს მუხად არ ქცეულა. 

§ პარიზი ერთ დღეს არ აშენებულაო. 

სოფელი ერთ დღეს არ აშენებულაო, 

ერთ დღეს ქეეყანაც არ აშენებულაო. 

ძნელი საქმე დროსა და შრომას მოითხოვს. 

LC ძ0510L LVIC ი0I0§5 ძC ყლი§5 იVC IC ლCIგ(V6C. 

– ხახა უფრო მეტ ადამიანს კლავს, ვიდრე––დაშ ნა. 

§ ჟარყუმი რამ მოკლა და––თავის ენამაო. 
ენა თაფლიანია, მაგრამ შარიანიაო. 

L6 ხ!ხის «ჩგი1ი 2ს) I1055'ყოი!. 

–- ბუ ბულბულს უმღერის. 
“ვი



§ პაპას შვილიშვილი პირის ბანას ასწავლიდაო. 
პატარა მელია დიდ მელიას ასწავლიდაო. 

L6 )ის იზ V2მVI1 025 12 Cჩ2გიძი“IIC. 

– გროშ-კაპიკად არ ღირს. 

§ ჩიტი ბდღვნად არ ღირსო. 

ჩიტი ბდღგნად არ ღირდა, დევნა მეტი იყოო. 

L6 Iსლნიბი! დიILC ძ6წტი§ბ. 

§ კასაციას ემორჩილება. 

L6 1V51C ი:CMC §5Cი1 I015 IC (იგ) )0სL. 
–- მართალი კაციც არ არის უცოდველი. 

Lი ისი 3L1გიVყC ძი§ ძბი(§5 C( (გყ+6გს ძ6§5 Cილო6§ 

– მგელი კბილებით უტევს, ზარი-–– რქებით. 

§ თხის წინიდან გემინოდეს, ცხენის-–– უკნიდანაო. 
მგელმა რაც მელიას თავზე დაცემით უყო, ის მელამ მიპარე ით გადაჟხადაო. 

L6 ისი ი'წოყლიძI6 085 ძიC ხ+6ხI5. 
– მგელი ცხვარს ვერ გააჩენს. 

§ ძაღლის ბატკანი ვის უნახავსო. 

ანწლი არ მოგცემს ყ ურძენსაო. 
ყვავის კვერცხისაგან ყვავი დაიჩეკებაო. 

ყოველი მსგავსი მსგავსსა შობს, ესე ბუნების წესიაო, 
ქორი ქორსა ჩეკს, ძერა-- ძერუკასაო. 

L05 11005 ი'Iოლსბ1იი( ი25 16§ იგჯწ!I10ი5§. 
––ლომი პეპელას არ ერჩის. 

§ არწივი ბუზებს არ დასდევსო. 

LC იI2I 2 ძი§ 81105. 
§ უბედურებას ფრთები აქვსო. 

უბედურება ცხენით მოდის და ფეხით მიდისო. 

L6 თე! იიLL6 1C VCოი (IC წCიCIILII) 6ი 0II6V6. 
–- დანაშაულს მონანიება მოჰყვება. 

LC ი1მ! V10IL 2 CM6V2I 6 §'6ი LCL0IIIIტ 3 ი16ძ. 
–- უბედურება ცხენით მოდის და ფეხით მიდის. 

§ ავადმყოფობა ფუთობით მოდის და გრამობით მიდის. 

ავადმყოფობა კაცის ჯანში ურმით შევა და წვეთ-წვეთად ძლივს გამოვაო. 

L6 მჩიტL CჩიჯCჩრC IC წოვ!ი6ს”CIIX. 

– უბედურება უბედურს ეძებს. 
§ უბედურ კაცს ქვა აღმართში მიეწევაო. 
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ქვანიც უბედური კაცისაკენ გორავენო. 

ჭირი უბედურსაო. 

საწყალ მახარას რამდენი კაკალიც ჩამოვარდა, ყველა თავზე დაჯცათ. 

1C 81ჩCVC ძი§ VIII§ წ2I1 16 ხიიჩხიIII ძი§ 8VIL(IC§. 
– ერთის უბედურებაზე მეორის ბედნიერების აშენება. 

§ საკუთარ ბედნიერებას სხვის უბედურებაზე აგებსო. 

L6 იგIჩტის; ო'051 9235 10ს)იVII§ 2 12 უიLL6C ძ'ყი იეVVIრ 
– უბედურება მუდამ ღარიბის კარზე როდი დგას. 
§ ერთხელ ჯოჯოხეთსაც მიადგება მზეო. 

ერთხელაც იქნება მელას საქათმეშ ი დაათენდებაო. 

ერთხელაც იქნება მელას საქათმის კარზე დაათენდებაო. 
მოწანწალე ტურას ერთხელ გაუთენდებაო. 

L6 IXIIICIIC ჯიიჯილეI ეის 18 ხისიხდ ძა CVI6. 
–- საუკეთესო ნაჭერი მღვდლისაა. 

§ საუკეთესო მსხალს ტყეში მგელი ქამსო. 

L6 ო16ი50ი96 65: იბIC ძი ი)ნი§0იიყი. 

–- ტყუილი ტყუილის მამაა. 

Lბ იოლი1ლსL იC V2 წ25 10Iი. 
–- მატყუარა შორს ვერ წავა. 

§ ტყუილს მოკლე ფეხები აბიაო. 
ტყუილს გრძელი კუდი დასთრევს და მოკლე ფეხები აქვსო. 
ტყუილს ყველგან კუდი გარეთა რჩებაო. 
ღამის ქურდს დღისით დაიჭერენო. 

L6 ი16IX 65 ძდ ი+6იხიL ძ'6X6ი)ლ!ტ. 
–. საკუთარი მაგალითით ქადაგება ყველაფერს სჯობია. 
§ სანთელ-საკმეეელი თავის გზას არ დაკარგავსო. 

კარგი ქენი-- ქვას დადევი, გაიარე-––წინ დაგხვდებაო. 

ერთი ფული გაცემული საიქიოს დაგიხვდებაო. 

გაცემულ სიკეთეს ხალხი არ იეიწყებსო. 

L6 წIICVIX 651 1 ტოონი! ძს ხIნი. 
=–– უკეთესი კარგის მტერია. 

§ რაცა გეყოფა, დასჯერდი, მეტი ნუ გინდა მშოვნელსა. 

ბევრს რომ გამოეკიდები, რაცა გაქვს იმასაც დაკარგავო. 

ბევრის მდომმა ცოტაც დაკარგაო. 
მეტისმეტის მაძიებელი მოკვდა გაუხარებელიო. 
ბევრის მჭამელმა, ცოტაც ვეღარ ჭამაო. 
ბროლბადახშ ისა მძებნელმან სათხნი დავკარგე მინანი. 
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L6 ჟულიC L6ი0იოძ იიითოC 1 ვხხრ Cჩვიო(ი. 
– როგორც მოძღვარი გალობს, ბერიც ისე პასუხობს. 

§ როგორიც ბერიო, ისეთი ერიო. 

შეხედე ერსა, მერე ბერსაო. 

რაც ალხანა, ის ჩალხანაო. 

რაც ტურა, ის მელაო. 

Lი „იიძ# 05: #იიძ, ის! იC §ეI( 025 წეყ6 Vგ მს წ0იძ. 
–- ქვეყანა მრგვალია, ვინც ცურვა არ იცის, იღუპება. 

§ ვინც მოხერხებულად ვერ მოქმედებს, ის ვერაფერს მიაღწევსო. 

LC თის C§5( იიVL IC Cჩ2L. 

– რბილი ნაწილი კატისაა. 

§ ყველას თავისი უნდაო. 

LC ხ2გ01CL §50სIIIC (ის! C( ოC (ისთ! ძC ტი. 
–- ქაღალდი ყეელაფერს უძლებს, მაგრამ არ წითლდება. 

§ ქაღალდი ყველაფერს აიტანსო. 

L6 იI9§ ხლის I6იძნთგ!ი ალ II0VI5 I6იძ 025 18 VCIIIC. 
–- რაც იყო, იმას ეეღარ დაიბრუნებ. 

§ წარსელს ვერ დაიბრუნებო. 

L6 იIს§ ICჩბ, იი თისწეის, ი”რთი0ILC ისი 110CCVI. 
–- გარდაცვალებისას, ყველაზე მდიდარ კაცს მხოლოდ სუდარა მიაქვს თან. 

§ მდიდარო, საწყალს მიხედე, იყიდე გლახათ გულია. 
ამ სოფელს შენი სიმდიდრე, იმ სოფელს დაკარგულიაო. 

L6 ნხIს5 IICჩ6 ი'ტიIიე0”I6 ის'სო ძედ 6ი ოისწგინ, იიი ნI05 ისC 16 იგ V0VXC (IC 
ჩIს§ წCჩ8 I რიი0II16 ის'სოი 1IოCტს!). 

– ყველაზე მდიდარს გარდაცვალებისას მხოლოდ სუდარა ხვდება. 

ჯ სიკედილი ყველას ათანასწორებსო. 

L6 ი(06ი11CL ეწწIVC C51 1C იწხი)1CI 56C”VI. 
– პირველ მომსვლელს პირველად მოემსახურებიან. 

§ დროზე მთესველი, დროზე მოიმკისო. 
ვინც მოხადა ქვევრიო, იმას ერგო ბევრიო. 

ქიხცა ჩქარი, ის მაძღარიო. 

Lტ ი”ბი)CL (ი0სVრი16ი( C5: (0V)იVI§5 IC I1C1116V0L. 

–– პირველი გულისწადილი საუკეთესოა. 

Lსი იIIი!ბიი5 ძირ 18 VI6 ორ #ICVICი! )201315 

– ცხოერების გაზაფხული არ მეორდება. 
§ ადამიანი ერთხელ იბადებაო. 
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LC I6ი)ბძC C§5( იIIC ძყC IC ი1მ!. 
–- წამალი უფრო საშიშია, ვიდრე ავადმყოფობა. 
§ ეს ძალიან სახიფათო საშ უალებააო. 

L6 ტომ”ძ C2Cჩ6 §2 იVძტსტბ. 
–- მელია თავის კუდს მალავს. 

§ კაცმა ჭირი მალა, მალა, ჭირმა თავი არ დამალაო. 

LC LCოვILძ CჩვიდC IC იი!!, LI215 იიი ძტ ოგLVICI. 
–- მელა ბეწვს იცვლის, მაგრამ ჩვეულებას არა. 

§ მგელი მგლობას არ მოიშლისო.- 

გველმა კანი გაიძრო, მაგრამ გული გველისა შერჩაო. 
გეელს შვიდი ტყავი გააძრო, მაინც) გველიაო. 

გველი აგრეთვე გველია, რაგინდ რომ ქერქი შეიძროსო 

მგელს რომ შვიდი ტყავი გააძრო, მაინც მგელიაო. 

L6 ბიგ”ძ ო10სILგ ძგი§ §2 დ62V. 

–- მელა თავის ტყავში მოკედება. 
§ მგელი მგლობას არ მოიშლისო. 

LC რომძ ის ძიLL 12 ოგIIორC ი”2 §25 I2 IგოდყC იოიIსჯინრ. 
–– დილის ძილის მოყვარული მელია, ქათამს პირს ვერ გაკრავს. 

§ ადრე ამდგარსა კურდღელსა ვერ ღაეწევა მწევარ იო. 
ადრე ამდგომი შორს წავაო. 

ადრე ამდგომი ჩიტი ნისკარტს იწმენდს, მძინარა თვალებს იფშენეტსო- 

ვინც დილას ადრე ადგება, სამოვარს შეხედებაო. 

ადრე ამდგომსა ყმაწვილსა ღმერთი უმზადებს სად ილსაო. 

LC 01, 1”გიC C(1 ჯი01 I0V§ იე0Vწ”იო§. 
§ ყოველი ადამიანი მოკვდავია. 

LC 5§6ი1CL CL 12 ჯო01550ო იი! ICVII 160095 C( 1CVI §2150ი. 
–-– თესვას და მკას თავისი დრო აქვს. 

§ ბალს ქერქი მაშინ გააძრე, როდესაც გაეცლებაო. 
თელას ტყავი როცა შეეხდებოდეს, მაშინ შეხადეო. 
თავის დროზე დალეული შხამიც კი ტკბილიაო. 

Lტ 51160C6 V2VI1 მოC #IC6ილ0ო§6. 

–– დუმილი თანხმობის ნიშანიაო. 

LC §01C1!! 1V1( იისI 10ისL IC ჯიიიძი. 
–- მზე ყველასათვის ანათებს. 

§ მზე რომ ამოვა, ყველა კაცისას მივაო. 

მზე რომ ამოვა, ყველა დაინახავსო. 

მზე რომ ამოვა, ყველაფერს გაანათებსო. 
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Lდ (იიი5 2!ICყC ხ1დო IC§ ძის!CVL5. 
–- დრო ამსუბუქებს მწუხარებას. 

§ დრო საუკეთესო მკურნალიაო. 

LC (Cი105, C'(C5L ძCრ 1'ვჯლდიო!. 
– დრო ფულიაო. 

LC 1605 65: სVი ხით C0ი5CIIICC. 
– დრო კარგი მრჩეველია. 

L6 12-05 051 სი ლ”29ძ »)2!'(:6. 
–- დრო საუკეთესო მასწავლებელია. 

§ ძველი კაცის ნათქვამიო, ხშირად არის მართალიო. 

L6 (%ლ05 02556 იC6 L6VICო( ყმ§. 
– წარსული დრო არ ბრუნდება. 
§ რაც გაუვლია დრო-ზხანთა, ვერ მიეწევი რბენითა. 

ჭირი მოგპამაო, ჩაილულის წყალი დალიაო. 

L#ტ (იოი§ 02556 (ი0Iძი) »C §C გ1IIგიC ყ2§ვ (იC §C ICC0სVIC ნი0!ი!, ოC §C წ6იე2IC 
ნი!ი1!, ოდ §6 IC(I0VVC )12ი1215, MC ICVICიI წყ25). 

–– დაკარგულ დროს ვერ მიეწევი. 

§ რაც გაუვლია დრო-ხანთა, ვერ მიეწევი რბენითა. 

LC 1იიი§ ილ/ძს იC §C ”6ე2C 120215. 

–– დაკარგულ დროს ვერ აღადგენ. 
§ ჭირი მოგჭამა, ჩაილულის წყალი დალია. 

რაც გაუვლია დრო-ხანთა, ვერ მიეწევი რბენითა. 

LC (Cო105 ი0IC§56. 

–- საჭიროა ჩქარი მოქმედება. 

§ დღრო არ ითმენსო. 

LC 1იი წე!( 12 თყვისC. 
–- საქმე იმაშია, როგორ იტყვი სათქმელს. 

§ არმინდამ ცხრა ჯამი დო შეჭამაო. 

არმ ინდამა არ ჭამაო, ცხრა ხინკალი შეჭამაო. 

Lი LICნCსL C5( §0VVCო1 ძსიC ძC 505 ე+009IC5 1ოVCოIიივ. 

– თაღლითი ხშირად საკუთარი გამოგონების მსხვერპლი ხდება. 
§ ნუ იქმ ავსა და ავისა ნუ გეშინიაო. 

ავს ნუ იზამ და ნურც ვისი გეშინოდესო. 

მოლამ თავის ტყუილს დაუჯერაო.. 

LC 1LL0I516წ)6 13:07. 
–- ორი ძაღლი ჩხუბობს, მესამე ძვალს ხრავს. 

§ მესამე გაიძვერააო. 
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LC VCოL 6ICIი(I3 ხისდლ!C C( ეIIყო1C 1C წის. 

–- ქარი სანთელს აქრობს და ცეცხლს აძლიერებს. 
§ ქარი პატარა ცეცხლს აქრობს, დიღს კი აძლიერებსო. 

L6 V-ო( MIC11 ი! Cმე0§5”სL ოი! იCCიხიყ. 

–- ქარი არც მონადირეა, არც-–მეთევზე. 
§ ქარის არც მოტანილი მინდა, არ(ე) გატანილიო., 

ქარო არც შენი მოტანილი მინღა, ნურც რას წაიღებო. 

L6 VIო ძი!!ტ 12 1ეოყყ6. 
–- ღვინო ადამიანს აალაპარაკებს. 

§ რაც ფხიზელს გულში აქეს, ის მთვრალს ენაზეო. 
ღვინო კაცს სწორეს ათქმევინებსო. 
მთვრალ რა თქვა და--გულისაივ! 

LIIC C( IMI0ი ლისბიიძ:დ, ლ0ჰიM6 CI02550- CL ირ (00 დი”რიძ(ტ. 
–- წაიკითხო და ვერაფერი გაიგო, იგივეა ინად ირო და არაფერი დაიჭირო. 

LC VIი იი! 9IV§ ძC ლდრი§5 იხC 1” წე. 

– ღვინო უფრო მეტ ადამიანს აღრჩობს, ვიდრე წყალი. 
§ ღვინომ ქვევრი გახეთქა და კაცს რაღას უზამსო. 

ღვინო ქვევრსაც ხეთქავსო. 

ღვინით გალახულს, ჯოხით გალახული სჯობიაო. 

L65 6(ისი60VX 5001 კო210”65 ლიLCC ცს'I15 Vიი( 6ი (#ისეგ. 
–-საკუთარი საქმე +ი ზ დმ ტი ხმაურო.ის გარეშე უნდა გაკ-თდეს. 

LC§ 2ხ500(5 იი1 10MI)00სI5 10LL. 

–- არდამსწრე ყოველთვის ტყუის. 

§ ცალ-ცალკე მომჩივანი ბატონს მართალი ეგონაო. 

უწინ მოჩივარი ბატონს მართალი ეგონაო. 

L0§ 2I0ს611C§5 ი6 1იი)ხიი( ი25 (00105 «8LI065 ძვი§I2 ხიყიჩი. 
–- მოხრაკული ტოროლები პირში თავისით არ ცვივა. 
§ ვინც არ გაირჯება, პურსაც ვერ მისწვდებაო. 

ვინც არ მუშაობს, არ ჭამსო. 

ორაგული თუ გინდა, ტანიც სველი გინდოდესო. 

წყალში დაუსველებლად თე ეზი არ დაიჭირებაო. 

ვინც აკაკუნებს კარს იმას უღებენო. 

L65 2Iო1§ ძი წI05 295 500 ო05 20115. 

– ჩვენი მეგობრების მეგობრები–-ჩვენი მეგობრები არიან. 

§ მეგობარის მეგობარი-– იგივე მეგობარიაო. 

L65 ეწო0ისI§ §'6ი V0M( CI 1C5 ძის1CIII§5 LC5(6M(. 

– სიყვარული მიდის, დარდი რჩება. 

§ ფანციფუნცი გაცვდებაო, შავი ჟამი დარჩებაო. 
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«206 8იივ?ლოლლ§ §0ი( 1”ითირხ§5ლ§5. 

=–- ადამიანის გარეგნობა მაცდურია. 

6 კაცი გარეგნული შეხედულებით არ იცნობაო. 
სახით მღედელიო, საქმით მგელიო. 

L65 ე+ხ”05 ტთოინმCჩლი! ძC Vი0IL I0 წ6LCI. 
– ხეები ხელს უშლიან ტყის დანახვას. 

§ რომში პაპი ვერა ვნახე და თბილისში--–აბანოო. 

წუწკი კამეჩი მხალს ხედავდა, ღობეს ვეღარაო. 
ზოგი კაცი რიყეზე ისე გაივლის, რომ ქვას ვერ დაინახაესო. 

თხამ კომბოსტო დაინახა და ღობე ვერაო. 

თხამ სანეკრავი ნახა, სახტომი კი--აღარაო. 

L6C5 ხე1(1ს§ დეIVი! |'გონიძი. 
–- ჯარიმას დამარცხებულები იხდიან. 

§ გალახულებს სცემენო 

დამარცხებული დამნაშავეაო. 

ჩაწიხლე დაცემულიო. 
ვაი დამარცხებულის ბრალიო. 

L65 ხ”იVX ()6§ ლჟ.გოძ§ვ) C§იII1§ §6 L6IIC0ოტი(. 

'–– დიდ ადამიანებს შეუძლიათ საერთო ენა გამონახონ. 

'LC5 ხი!(CVX 8((Iეილი 00610VCწ01§5 CCVX 0"! C0VI6ი( IC ო116VX. 

-- ზოგჯერ კოჭლი კარგ მოსიარულესაც ეწევა. 

·§ ხერხი სჯობია ღონესა, თუ კაცი მოიგონებსაო. 
მიხვედრილობა ჭკუაზე ნაკლები როდიაო. 

კოღო ლომსაც მორევია ხერხითა და ფანდითაო. 

'L86§ ხიიილ6§5 ი0VVCIIC§5 §ეი1 (00)00I§ ”618ვ”ძ60§, CI |16§ »1მVV20150§ II0VIVCII2§ იო 
ძირ§ 21105. · 

–- (სასიამოვნო ამბები ყოველთვის იგვიანებენ), ცუდ ამბებს ფრთე ბი აქეს. 

§ კაი ამბავი მოღოღავს, ცუდი კი მოფრინავსო. 

LC§ ხიი§ ლ0-ნიი010§ წიი! 10§ ხტი§5 215. 

– კარგმა ანგარიშმა კარგი მეგობრობა იცის. 

§ ძმამ ძმას ანგარიში უყო, ისევ ძმები იყვნენო. 

ყიდვა-გაყიდვა დედმამაშვილობაშიაც არისო. 

'LC§ ხიი§ C00§ §იიL( Lის)ისI§ თოI21ღ0I0§.. 

–– კარგი მამალი ყოველთვის გამხდარია. 

§ კარგი მამალი არ სუქდებაო. 

მჭლე კვიცი ლამაზ კვიცს ოგებსო. 

:სC§5 ხიო§ IIVIC§ ”011 IC§ ხ0ო§ CICIC§. 

–- კარგი წიგნები ზრდის ადამიანებს (ადამიანები კარგ წიგნებზე იზრდებიან). 
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§ სწავლა გონების საზრდოაო. 

ყრმა სწავლაში დამშვიდდღების, რკინა ცეცხლში დარბილდებისო. 

სწავლის ძირი მწარე არის, კენწეროში გატკბილდების. 

LC§ ხიი§ VIო§ CისICი! გყ”რგხ!ლიდის. 
– კარგი ღვინო კარგი დასალევია. 

L6C§ Cხე(§ იიL 13 VIC ძIX4%. 
– კატა სიცოცხლისუნარიანია. 
§ კატა გამძლეაო. 

კატა რომ გადააგდო, ფეხზე დადგებაო. 

კატა ზურგზე არ დაეცემაო. 

L6C§ CჩMCV2სX C0ს”CIL 1IC5 ხლირონ!IიC§ CL IC§ #ჩილ5 I05 211”გ2ედისზ. 
– ჩორთით მოსიარულე ცხენებით მოპოვებული ჯილდო ხშირად ვირებს 

ხვდებათ წილად. 
§ სულელებს ბედი წყალობსო. 
სულელის ნაშოვარს ქკეიანი ჭამდაო. 
ტურამ სორო გამოთხარა და მაჩემა წაართვაო. 

L6§ CჩI6ი§ ვხი!წი!, I2 CგწმV2იC დლ0255C. 

–- ძაღლი ყეფს, ქარავანი მიდის. 

L65 CიიაიCIC§ §6 წ6Cიი21§556ი( ძC IიIი. 
–- ძმაკაცი ძმაკაცს შორიდან იცნობს. 
§ ამქარი ამქარს იცნობსო. 

სული სულს იცნობს და გული გულსო. 

თხა თხას მისდევს, ცხვარი ცხვარსო. 
მეთევზე მეთევზეს შორიდან ხედავსო.- 

LC§ C0იI21-65 §6 წ2ელწილხდი!. 
– უკიდურესობანი ერთმანეთს ხვდებიან. 
§ წინააღმდეგნი ერთდებიანო. 

LC§ Cიწძიოი!C(5 §ეი( 1ისI)ისIX5 16§ იIს§ ი131 CM08V5565. 

–- მეწაღეები ყეელაზე უფრო ცუდად არიან ჩაცმულნი. 

§ მეწაღე ყოველთვის ფეხშ იშველააო. 
მეწაღეს წაღა არ ქონდა და მექუდეს--ქუდიო. 

L6§ ძლო16:5 VCოს5 ი1ნყლლო( IC3 იICII!CI§. 

–- ბოლოს მოსულნი ტირიან. 

§ ვინც დროზე არ მოდის, ის უსადილოდ რჩებაო. 

დროზე მთესეელი, დროზე მოიმკისო. 
ადრე მოსულს, ადრე მოემსახურებიანო. 
ვინც მოხადა ქვევრიო იმას მისცეს ბევრიო. 
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%C5 ძიყX წიო( 2 უვ21I6. 
–- ორი წყვილს ქმნის. 
§ ფერი ფერსაო, მადლი ღმერთსაო. 

LC§ ძიVყC6§ იამIი16§ ო'6C0ჯCჩლო! 925 1გ ხ0იყინი. 

–- ტკბილი სიტყვები ენას არ ფხაქნის. 

§ კარგი სიტყვა კარგ ყმას ხმალივით უნდა ამშვენებდესო. 

ტკბილი სიტყეა რკინის კარს გააღებსო. 

ტკბილი სიტყვითა მთას ირემი მოიწველაო. 

L6ღ§5 ტოწვი(5 5 გოს§56»ი1, 105 ო0V0წIIC0§ 0იL ხრ2ი (160105. 
–- ბავშვები ერთობიან, აღმზრდელები თავის ნებაზე არიან. 

L6§ ტიწ2გII(5 Cი VიიL 3 I2 თისI2”ძირ. 

– ეს უკვე ყველასათვის ცნობილია. 
§ საიდუმლო გახმაურებულიაო. 

L0C5 CXL-6IIC65§ §6 (იყCჩიი!. 

–- უკიდურესობანი ერთმანეთს ხვდებიან. 
§ წინააღმდეგობანი ერთდებიანო. 

ზოგი მტყუანი, ზოგი მართალი-- გამოვა მართალიო. 

LC§ წ0V§ 1ოV6ი106ო! 16§ =I0ძ0§ C( IC§ 523005 105 5VIIVCI11. 
– სულელები მოდებს იგონებენ, ჭკვიანები–– იყენებენ. 

§ გიჟი აბნევდა, ქკვიანი კრეფდაო. 

L0C5 I0V§ წილი 165 I”C§1(10§, 1C§ 50005 105 აეიოყიი!. 
– სულელები ქეიფს მართავენ, ჭკვიანები –-ქამენ. 

§ სულელის ნაშოვარს ჭკვიანი ქამდაო. 

ტურამ სორო გამოთხარა და მაჩემა წაართვაო. 

არაქელას ფარჩას არუთინა ხევდაო. 

არუთინას ფართალსა კარაპეტა ფზრეწღაო. 
გიქი აბნევდა, ქკვიანი კრეფდაო. 

მე ნარი ეგლიჯე, ეკალი, სხეამ კი მოიმკო სამკალიო. 

LC წის§5 50იL იIV§ VIIIC§ 3VX §2065 იV06 165 §2ყ05 2პსX წიყს§. 
– სულელებს უფრო მეტი სარგებლობა მოაქვთ ქკვიანებისათვის, ვიდრე ჰჭკეია- 

ნებს სულელებისათვის. 

LC5 წია («ისხIიო( I” ბმს C( 1C§ 52005 ყბCხრიL. 

–– სულელები წყალს ამღერევენ, ჭკვიანები თევზაობენ. 
§ სულელის ნაშოვარს ჭკვიანი ჭამდაო. 

ტურამ სორო გამოთხარა და მაჩემა წაართვაო. 
არაქელას ფარჩას არუთინა ხევდაო 

არუთინას ფართალსა კარაპეტა ფზხრეწდაო. 

გიჟი აბნევდა, ჭკვიანი კრეფდაო. 
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L65 ყტი§ §0ყ65 C0056”V6ი)1 16(II5 2IIII5, 165 წ0VI5 ი0”ძიი( 105 ICVII§. 
–- ჭკვიანები ინარჩუნებენ თავიანთ მეგობრებს, სულელები––კარგავენ.. 

§ ნუ დააგდებ ძველსა, გზასა, ნურცა ძველსა მეგო-არსაო. 

ძველი გზა, ძველი მოყვარე ადვილ არ გაიწირებაო. 

მოუფრთხილდი მეგობარს, კარგი მეგობარი ძნელი საშოვნელიაო. 

L65 ყძ”მიძი5 ძის!6III§ 50იL LიIIC110§. 

–– მწუხარებას ენა არა აქვს. 

L65 ყ-მიძ§ ძ1)56IL5 ი6 §0ი1 ი25 105 დწმიძე წე150III§. 
–- ბევრის მთქმელი ბევრის გამკეთებელი როდია. 

§ ბევრის მოლაპარაკეს ცოტას მთქმელმა აჯობაო. 

სიტყვას ათავნებ--–თავნია, აქარებ–-–ქარ იაო. 

სიტყვით ყველაფერი, საქმით არაფერიო. 

სიტყვაბარაქიანიო –-–საქმეტალახიანიო. 

Lლ§ ლყგიძ§ 6V6იბიICII§ 0”0Cბძ6:1 ძი ი2II((65 Cგ1MI505. 

– დიდი ამბები პატარა მიზეზებიდან იწყება. 

§ მეზობლები რამ გადაჰკიდა და--– ძაღლმა და კატამაო. 

LC5 ითI05 001550ი5 იმიყბიი! I16§ #6C1!)(5. 

– დიდი თევზები წვრილ თეეზებს ჭამენ. 

§ დიდი პატარას ჩაგრავსო. 

დიდ კაცთან პატარა კაცსა როდის გასვლია მართალიო, 

დიდ კაცს მუდამ კრძალვა უნდაო. 
ვინც ძლიერია, ის მართალიაო. 

LC§ ჩიყ”ბისX ძს )0სI. 

–- ხალიფი ერთი დღით. 

§ ხანმოკლე ბატონობა. 

LC5 ჩ0M10165 წმ1ხ105 IIIIII6ი( მV6C 105 1005 6( ხ6I6იL მV6C IC§ VI0VL015.. 
–– სუსტი ადამიანი მგელთან ღმუის, ცხვართან ბღავის. 

§ შენთან შენია, სხვასთან სხვისიო. 

L65§ ჩიიინI§ CხგიყბიL 106§. ი)06VL5. 
–- პატივისცემა თავბრუსდახვევას იწვევს. 

L065 )გ2Iიხი§ ი21155ლი( ჯი 12 18გLბ. 
– ცუდი თავის გამო, ფეხები იტანჯება. 

§ ცუდი თავის გამო, ფეხებს ძალა ადგიაო, 

L6§5 10III§ §C §(IIVCIIL C( ოC 5C I6C556წII61CI1L ცმ§. 

––-დღე დღეს მისდევს, მაგრამ ისინი ერთმანეთს არ გვანან. 

§ დროსთან ერთად გარემოებაც იცვლებაო. 
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L6§ I0I3 ლი 16 იC>» ძC CI(C. 
–- კანონს ცვილის ცხეიძრი აქეს. 

§ მექოთნე ქოთანს საითაც უნღა იქით გამოაბამს ცხეირსათ. 

L65 1005 #6 5C წთეილნი( იე§ Cი1(C CVIX. 

–- მგელი მგელს არ შეჭამს. 

§ ძაღლი ძაღლის ტყავს არ დახეევსო. 

ძაღლი ძაღლის ძვალს არ გატეხსო. 

L0§5 10005 ირსVCი( იCIძI+% ICVI§5 ძC(5, თე1§ იიი ICსI იმ(VIC. 

–- მგელი კბილებს დაკარგავს, მაგრამ ჩვეულებას არა. 
§ გველმა კანი გაიძრო, მაგრამ გული გველისა შერჩაო. 

გველს რომ შვიდი ტყავი გააძრო, მაინც გველიაო. 

LC65 ი1215005 C6იეირCტიL ძირ V0IL IC VIIIგყტ. 
–- სახლები ხელს უშლიან სოფლის დანახვას. 

§ თხამ სანეკრავი ნახა, სახტომი კი-––აღარაო. 

თხამ კომბოსტო დაინახა ღა ღობე ვერაო. 
რომში პაპი ვერა ვნახე და თბილისში-–აბანოო. 

ზოგი კაცი რიყეზე ისე გაივლის, რომ ქვას ვერ დაინახაესო. 
წუწკი კამეჩი მხალს ხედავდა, ღობეს ვეღარაო. 

რიყეზე ქვას არ ხედაესო. 

L065 II21ოM5 ო016§ წ0იL „ეიყიL 1C იმი ხIვოC. 

–- შავი ხელები თეთრ პურს გვაჭმევს. 
§ მხვნელს შავგი ხელები აქვს, მაგრამ თეთრ პურს ქამსო. 

L065 ი)მ10ძ105 VI6იილბი! 2 CMCVმ! C1 5'C9) ICIიყყიტიL 2 ი9I6ძ. 

=- ავადმყოფობა ცხენით მოდის და ფეხით მიდის. 

§ ჭირი შედის ურმობითა და გამოდის მისხლობითაო. 

სნეულება ჭენებით მოიპრება და ჩანჩალით წავაო. 

ავადმყოფობა სახლში ჭუქრუტანიდან შევა და კარიდან ვეღარ ეტევაო 

LC§5 თ)0II2ლ6§5 500L 6CCLII15 ძგი§ IC CICI. 
=<- ქორწინება ზეცაში იწერება. 
§ ჟველა საქმე ქვეყანაზზე რიგდება, (ყოლ-ქმრობისა კი–-ზეცაშ იო. 
ცოლ-ქმრობის საქმე ცაში რიგდებაო. 

L65 #)2II5 §0ი1 C0ი1იC IC§5 წIC10ი5, (| წმი 6ო05580V#6C 9IV§51ICVI§ ეის 

L0CVVCL ყი. 
–-– ქმრები როგორე საზამთროები, რამდენიმე უნდა შეამოწმო, სანამ კარგს იშო– 

ვიდე- 

L6§ ჯ2VIV2156§ ლიიივყო!6§5 CიI0M06ი! 1C§ ხიიილ§ #10CVL3§. 
– ცუდი საზოგადოება კარგ ზნე-ჩვეულებებს აფუჰებს. 
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§ ცუდი მაგალითი გადამდებიაო. 

ერთმა ბილწმა თაგემა ასკოკიანი ქვევრი წაბილწაო. 

ერთმა ღორმა ჯავახეთი ამოაგდოო. 
წუწკი ღორი სხვებსაც გასვრისო. 

ერთმა წვირიანმა ღორმა ასი ღორი გასვარაო. 

L65ა იI1მIV215 C0VIC6მIX C0000:( IC§ ძი!ლ1§5 C( 1ე)55C1( IC ხი15. 
– ცუდი დანები მხოლოდ თითებს ჭრიან და არა ხეს. 

§ უხეირო სამ უალებებით საქმეს ვერ უშველიო. 

L65 =2VV21565 ო0VIVCIIC§ 011 ძი§5 2105. 
–- ცუდ ამბებს ფრთები აქეთ. 

§ ცუდ ამბებს ფრთები ასხიაო. 

კარგს დამალაეენ, ავს მალე იტყვიანო. 

თორმეტ კბილს რომ სიტყვა გადმოსტცდება, თორმეტ მთას გადაივლისო 
რამაც ცხრა კბილი გადაიარა, იმან ცხრა მთა გადაიარაო. 
სიტყვა ცხრა კბილს გადმოსული ცხრა მთას გადავაო. 

LC5 ო16იმ2C05 იტ 1V6ი( უდმ5. 
–- მუქარას კაცი არ მოუკლავს. 

§ მყეფარა ძაღლი არ იკბინებაო. 

მჩხავანა კატა--– თაგვს ვერ დაიქერსო. 
მოკაკანე ქათამი კვერცხს არ დადებსო. 
ძაღლი, რომელიც არ კბენს, შორიდან იყეფებაო. 

L6§ I რი§იილი0§5 0ი1 105 )გIიხი§ CიVIL65. 

– ტყუილს მოკლე ფეხები აქვს. 
§ მატყუარა შორს ვერ წავაო. 

ტყუილს გრძელი კუდი დასთრევს და ფეხები მოკლე აქვსო. 
ტყუილს ყველგან კუდი გარეთა რჩებაო. 

LC5 I00VCVII§5 50ი( §0VV6C0L XI01VI6§. 

–- დამცინავები ხშირად ხდებიან დაცინვის საგანი. 

§ ნუ დასცინი სხვასაო, გადაგხდება თავსაო. 

ეინე დასცინის სხვასაო, მოიბრიყვებს თავსაო. 

სხვას ნუ გეეცინები, თორო გეეცილებიო. 

Lლ6§ წილIილიVIX C20VC(6§ 56 ძIყე"ი( 015 2156”009L. 

–-– სადილობისას საუბარი ძალიან სას არგებლოა. 

L%§ C0II§ 0იL (10V)0VI5) 10VL. 

–-– მკვდრები ყოველთვის დამნაშავეები არიან. 

§ მოჭრილი თავი აღარ ლაპარაკობსო. 

L6§ I0C15 Vიიო( VILC. 

–- მკვდრებს მალე ივიწყებენ; სიკვდილი, სწრაფად ცელავს. 
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Lბ5 I)0”VCVIX V6Cს)I6იL ი)0VICჩ6C> I6§ 2VI(I6§. 

– ჟვინტლიანს სურს ცხვირი სხვებს მოხოცოს. 

§ ისეთმა ფურმა ჩამწიხლოს, ჩემზე მეტს იწველიდესო. 

ისეთმა ფურმა ჩამწიხლოს, დერგით მიდგამდეს ყვე ლსაო. 

L65 IVIIII”2LII6C§ ლი2CICოჯ. 

– კედლები ლაპარაკობენ. 
§ სიფოთხილეს თავი არა სტკივაო. 

L6§ III”§ 00 ძი§ 0:CIIIC5. 

– კედლებსაც ყურები აქვს. 
§ კედელს ყური აქვს და მინდორს-–თეალიო. 

L6§ 01562VX ძის ”ბი12 ი0Iსი1წა §'ე§56იხ1ნი( §VI ი16ი16 LIIVმღ6C 
– ერთნაირი ფრინველები ერთად იყრიან თაეს. 
§ თხა თხას მისდევს, ცხვარი–-– ცხვარსაო. 

ცხვარი ცხვართან მივა, თხა––თხასთანო. 
თხას თხა ურჩევნია ათას სულს ცხვარსაო. 

თხას თხა უნდა, (ხვარს--ცხვარიო. 

ავი დასაჭერი ცხენი ავ დასაჭქერს მოძებნისო. 

L96§ 015005 ბიბი! იიმI1LI6 I6§ 0105. 
– ჭუკებს ბატები საძოვარზე მიჰყავთ. 

§ მეილიშეილი ბაბუას ძველ დროს ასწავლიდაო. 
პატარა ტოროლა დიდ ტოროლას ატყუებდაო. 

პატარა ეშმაკმა დიდი ეშმაკი აცდუნაო. 

პატარა მელია დიდ მელიას ატყუებდაო. 

L65 ლიიI0165 იბ Lს6ოL დევ. 
–- კაცს სიტყვა არ კლავს. 

§ დაცინვას კაცი არ მოუკლავსო. 

თავსიცილი კაცს არ მოკლავსო. 

L6§ იმ+0105 ძყ იმო თრ L6C556)იხ!ლი( ლ2§ 2 CCIIC§ ძის §0IL. 
–– დილით ნათქვამი სიტყვა არ ჰგავს საღამოთი ნათქვამს. 

§ ასე ჩემო მანასეო, ხან ისე და ხან ასეო. 
ასე, ჩემო თანასეო, შენ ეგრე და მე ასეო. 

დღეში შვიდი პარასკევი აქვსო. 

L65 იCII(§ იIC6§5001§5 (2ძი2VIX) ლო(-(Iტიილი! I” 89116. 

–- პატარა საჩუქრები მეგობრობის საწინდარია. 

§ მოსაკითხი თუ ხშირია–-მეგობრობის კავშირია. 

LC§ იCLI(5 #I15562IIX (იოL 165 ყწ/მოძი§5 LIVICI6§. 
– პატარა ნაკადულები დიდ მდინარეებს ქმნიან! 

§ ცვარი ცვარს მიუმატე--ზღვად იქცევაო. 
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ნამუ ნამს მიუმატე, ალაზანი აქნებაო. 

თითო (ვარითა ტბა შედგაო. 

ზღვა წვეთებით გაივსოო. 

ცეარი ცვარსა ჰკარ, ზღვად იქცევაო. 

L6§ ი!ე150ი1(6CL105 IC§ იIVს§ C0VL1065 §0ოიL 1C§5 L)CI11CIIIC5. 
-- ხუმრობა რამდენადაც) მოკლეა, იმდენად კარგია. 
§ გრძელი სიტყვა მოკლედ ითქმის, შაირია ამად კარგი. 

L065 იIV5 ხლეIX ძ!50VI§5 ოიC 500 165 ნIV§ დწგიძ§ წმ15CVI5. 

–– კველაზე კარგი მოლაპარაკენი, ყველაზე დიდი გამკეთებლები როდი არიან. 
§ ენამრავალა––საქმე პატარაო. 

მჩხავანა კატა თაგვს ვერ დაიჭერსო. 

ბევრის მთქმელს ცოტას მთქმელმა აჯობაო. 
ტკაცატკუცი ბევრია, ნაკეერჩხალი კი არა ჩანსო. 

კეეხნა საქმეს არ აკეთებსო. 

L65 იIს§ დ2I)ძ5 CICIC§ XC 50ი1 იწი0§ 10ს)0VC5 1C§ ი1VI§ წIო§. 
– ყველაზე სწავლული ადამიანები ყოველთვის ყველაზე ჭკვიანები როდი არიან. 

§ ზოგჯერ ბრძენიც შეცდებაო. 
ერთი ალილუია მღვდელსაც შეეშლებაო. 

ერთი პირი ძილი წყალსაც მოუვაო. 

L95 იI95 წ1ი§ V 50ი1 211C206§. 

§ ერთი ალილუია მღვდელსაც შეცტდებაო. 

L8C§5 ი015 წ61C5 5001 CCVX ის) ძიჯლიL C დIV§. 
–- გაბზარული ქოთანი დიდხანს ინახავ! თავს. 

§ დამტვრეული ჭურჭელი ორ საუკუნეს გაძლებსო. 

L6§ დხისIC§ იიიძიიL ლც2L 1C ჩილი. 

§ თუ ქრთამი არ სმიეცი, ვერას გახდებიო. 

L05 ყლოI5§ 1!2 ეტგწაCIIC, IC5 ძლჯოICIX§ 8მVX Cჩგმოი§. 
–- პირველები ქეაბთან, უკანასკნელები ყანაში. 

§ ზარმაცი ჭამის დროს კარგად არის, მუშაობის დროს-––ავადო. 

მუშასავით კი ჭამსო, მაგრამ მუშაობის დროს ავად არისო. 

L06§5 #01§ C! 1C§ 10265 ო '0ი( იი!იჯ ძC ი2ვC6ო15. 

– მეფეებსა და მოსამართლ“ებს ნათესავები არა ჰყავთ 
§ მეფეები და მოსამართლეები მიუკერძოებელნი უნდა იყვნენ. 

L6§ 53C§ ძ0§ ი0!:965 II 0ო1 §2§ ძC წიოძ. 

–- ბერის ჩანთა უძიროა. 

§ უძირო ქვევრიაო. 
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LC5 5§CIVICC5§ თილ §6 იმV0ი0I იი0§ 0ო ყ2X0165. 
– სამსაზური ცარიელი სიტყვებით არ გადაიხდება. 

§ ყანას სიტყვებით არ თესავენო. 

სიტყვა არც იქმება და არც ისმებაო. 

LC§ 500105 იCVწ§ ძCVICIძ”,ლიი( VICIIX. 

–- ახალი ფეხსაცმელიც დაძველდება. 
§ ვინც მოხუცებულს დასცინის, ის თავის თავს დასცინისო. 

ჩვენც ვიყავით თქვენსავით და თქვენც იქნებით ჩვენსავითო, 

LC5 VICIII6§ 2ოI1(105 IC §C L6Iიდ!გC6იL უმ5. 
– ძველ მეგობრობას სანაცვლო არ მოენახება. 
§ ნუ დააგდებ ძველსა გზასა, ნურცა ძველსა მეგობარსაო. 

ძველი გზა, ძველი მოყვარე ადვილ არ გაიწირებაო. 
ახალი მეგობრის ხათრით, ძე:ლ მეგობარს ნუ მოიძულებო. 
მოუფრთხილდი მეგობარს! კარგი მეგობარი ძნელი საშოვნელიაო. 

L6§ VICVIX 2915 CL 1C5 VICIIX 6CV5 5001 165 #იCIIICIII§. 
– ძველი მეგობრები და ძველი ფული საუკეთესოა. 
§ მეგობარი და ღვინო ძველი სჯობია ახალსაო. 

ნუ დაკარგავ ძეელსა გზასა, ნურცა ძველსა მეგობარსაო 

ძველ მეგობარს დაჟანგვის არ ეშინიაო. 

მეგობარი ძველი სჯობიაო. 

LC§ VCIX §იი! 1C იI11”01C ძრ 1 3იI6. 
–- თვალები გულის სარკეა. 

§ თვალი სვამს და თვალი ჭამსო. 
თუ თვალმა არ ქამა, გული ვერა ქამსო.- 

თვალი სულის სარკეაო. 

თვალი სარკეა კაცისა, შიგ ბევრი რამე ხატიაო. 

LიIო ძი§ VCVIX, 10Iი ძი «ინს. 
–- თვალი შორსო და გულიც შორსო. 
§ თვალი რომ თვალს მოშორდება, გული გადასზგაფერდებაო. 

როგორც თვალი შორს, ისე გული შორს. 

Lიიდ «ილთნიC ძ'!C! 8 წგიეყივ. 
–- უსაზღვროდ გრძელი. 

Lიოდლ§ C0ICVCVX, C0VIL6 CC”VCIIC. 

–- თმაგრძელი და ქკუამოკლეო. 

§ ქკუამოკლე და თმაგრძელიო. 

Lი»იდლი0§ დეI”010§ წით( 1C§ 10სIL5 C0V”წ9. 

–- საუბარში დრო ჩქარა გადის. 
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L0V6 IC ხი3ს |0სC I6 §01L 6(I0 VI6818 I10CL. 

– კარგი დღე საღამოს აქე, სიცოცხლე კი-–სიკვდილის ჟამს. 

§ ფონი გასავალს დალოცეო. 

ფონი გასავალსაო. 

წიწილებს შემოდგომაზე თელიანო. 

L გხIიირ გიილ!!ბ 1 ეხIიიბ. 
–– უფსკრული უფსკრულს უხმობს. 

§, უბედურება მარტო არასოდეს არ მოდისო. 
დამწვარს მდუღარე გადაასხესო. 
კაცს რომ ღმერთი გაუწყრება, ქვა აღმართში მიეწევაო 

L'ვხ5ბიCC 051 !'ტიოლი!! ძი 1'ვგიეისL. 

–- დაშორება სიყვარულის მტერია. 

§ თვალი რომ თვალს მოშორდება, გული გადასხვაფერდება. 

L”2ძ0V6C51(6 C5( Iგ დICIIC ძC (იIICხC ძი I'გიI1L16. 
–- მეგობრობას გაჭირვებაში გამოცდი. 

§ კაცი გაზომე გაჭირვებაშ იო. 

კაცი კაცითაო, თევზი წყლითაო. 

ძმა ძმისთვისაო, შავი დღისთვისაო. 

კაცი მგზავრობაში გამოიცნობა, მეგობარი გასაჭირშიო. 

L გწწგI+დ 651 ძეო0§ 16 §მC. 

–- საქმე ტომარაშია (თავი ქუდში აქვსო). 

§ საქმე გაჩარხ ულიაო. 

LC" გIIIICLLიი იბ «V6LIL იმ5 16 ჯოგ!. 
–- მწუზარება უბედურებას ვერ განკურნავს. 
§ მკვდარი ვის გაუცოცხლებია ტირილითა და ვიშითაო. 

სიცილით დაკარგულს ტირილით ვეღარ დაიბრუნებო. 
წამხდარსა საქმეს რას არგებს მას უკან თითზე კბენანი. 
ტირილით დაკარგული სიცილით ვეღარაგის უპოვიაო და სიცილით დაკარგული 

ტირილითაო. 

ცრემლით მწუხარებას ვერ უშველიო. 

L'21ღ16 ძ'ყონ ი12150ი I” 6§5( ის'ყო §01 ძვო§ სიC მVL6. 
–- არწივი თავის სახლში ბატონია. 

§ ყეავი თავის ბუდეში გულადიაო. 
ძაღლს თავის კარზე დიდი გული აქვსო. 

ძაღლი სხვის ეზოში კუდამოძუებული დადღისო. 

თავის ბინაზე მხდალიც დიდგულიაო. 

L"გ1დVIII6 Lი1ოMCC წ21( ი!9I§ იVC 1გ 1გო”6 ძის ყVCILI6L. 

–- წვრილი: ნემსი მეომრის შ უბზე მეტ საქმეს აკეთებს. 
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§ კალმის წვერს ხანჯლის ძალა აქვსო. 

L” 231016 ოC Cწ355C დი!იაL ძი ი10ყCჩ0§. 
– არწივი ბუზებზე არ ნადირობს. 

§ ლომი პეპელას არ ერჩისო. 

L' ვი! ძCდ (ის( I6 ყიიოძC ო'C5( I' ეჯი! ძC ილC-§იიიC. 
– ყველას მეგობარი, არავის მეგობარია. 

§ სხვისი მაცხონებელიო, დარჩა უცხონებელიო. 
ვინც ყველას ემსაზურება, მას ჯამაგირს არავინ უხდისო. 
ყველას გულის მომგები დაბადებამდე მოკედაო. 
ყველას მაზიარებელი დარჩა უზიარებელიო. 

L"2(16 წიიისC ი'2§5( )გო1215 ხICი §0VIძ66. 
– შეწყვეტილი მეგობრობა არასოდეს აღდგება. 

§ ერთხელ დაკოდილ გულს ეეღარაფრით გაამთელებო. 
კაცის გულიშუშა არის, თუ ერთი გაიბზარა აღარ გამრთელდებაო. 
ერთხელ გატეხილი კეერცხი აღარ გამთელდებაო. 

LL" გოის გიიIნიძ გVყX 8ილ§ ბ ძვეი§6„. 
–-– სიყვარული ვირს ცეკვას ასწავლის. 

§ სიყვარულმა სირცხვილი არ იცისო. 

L”2გიისL გ §0§ ი13151(5 80§§( ხ1ნი იყ6C §0§ იCIი05. 

–- სიყვარულს თავისი სიხარულიცა აქვს და მწუხარებაც. 
§ სიყვარულს თავისი კანონი აქვსო. 
სიყვარული გონებას არ ემორჩილებაო. 

სადაც სიყვარული არ არის იქ არც სიხარულიაო. 

L ვ”იიVყI 2 §6§ „215095 0VIC 13 #ე)50ო იC Cი”ოვ!! წგ5. 

–- სიყვარულს ისეთი საბუთი გააჩნია, რასაც გონება არა ცნობს. 

§ გიჟი და სიყვარული ერთიაო. 

გიჟი.და ტრფიალი -- ორივე ერთიაო. 

სიყვარული ბრმააო. 

L' გოის ტი LIგ დ2VV”C(C წიი! 6ი§6ხ!C იმ2VV215 თ6ომლრ. 
– სიყვარული და სიღარიბე ერთად ვერ თავსდება. 

§ სიღარიბე სიყვარულის მტერიაო. 

L" გო)ისL C( I2 10VX 16 56 ეCIIV6იო( C6ICL. 
–- სიყვარულისა და ხველის დამალვა არ შეიძლება. 

§ თივაში ცეცხლი არ დაიმალებაო. 

კაცმა ჭირი მალაო, ჭირმა თავი არ დამალაო. 

სიყვარულს, ცეცხლსა და ხეელას ზალხის»გან ვერ დამალაო. 
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L"ვმოიიVC C§5( 2VCVICI6. 
–- სიყვარული ბრმაა. 

§ სიყვარული, ისევე როგორი) სიძულვილი, ბრმაა. 

გიქი და ტრფიალი -–– ორივე გიჟიაო. 

L'ვიისC 065: ძC 1ისხ§ 16§ 2ქ05. 

–. სიყვარულს ყველა ასაკი ემორჩილება. 

§ ტრფობა არ ბერდებაო. 

L" გოიVC C5ს ი 5CVIC II0I0ძ16 ძიიL იი ი'ე1ი1C ი25 იVICIIL, 

– სიყვარული ერთადერთი ავადმყოფობაა, რომლისგანაც არავის უნდა განიკურ- 
ნოს. 

L"გოისI I0IL ი0556L 1C (6ი:05, 61 16 16ოი105 წ01( 02556L 1” მიი. 

–. სიყვარულს დრო მალე გაჰყავს, ხოლო დროს სიყვარული მიაქვს. 

§ სიყვარულს დრო კლავსო. 

L" გიის. 211 წხიIძ;ი6 IC LC025 C( IC LCწი5. 
–-– სიყვარული ძილსაც დაგაკარგვი ნებს და მადას აც. 

§ სიყვარული გონებას არ ემორჩილებაო. 

სიყვარული ცეცხლი არაა, მაგრამ დაგწვავს და ვერ გააქრობო. 

სიყვარულმა სირცხვილი არ იცისო. 

L"გოისL იგ!L ძს ”იყიLძ. 

–- სიყვარული ერთი შეხედვით იწყება. 

§ თვალით რომ დავინახე, გულით შევიყვ არეო. 

L”გნიისL ი'2 ი01ოML ძC C6თ16. 
–- სიყვარული წესს არ ემორჩილება. 
§ სიყვარულს თავისი კანონი აქვსო. 

სიყვარული არ იქნება ძალადაო. 

ბედს ძალად ვერ იმოვნიო. 

L გი)იVL ირ 56 Cითი2იძC ჯე§. 

–-– სიყვარული დაკვეთით არ შეიძ ლება. 

§ სიკვარული არ იქნება ძალად აო. 

ნაძალადევი სიყვარული არ იქნებაო. 

L"გო09MLC ”გიე?0იC0C 1გ ძა(მოლტ. 
–- სიყვარული მანძილს აახლოებს. 

§ თუ გიყვარს, შორით და ახლოს რას მიქვია ნო. 

სიყვარულისათვის მანძილი არ არსებობს. 

L"გიოის(L §C C1155C გVI5§! ხICი 50V§5 ყი ჩმხ1!( ის6 §0V5 Vი გVI(0. 

–- სიყვარული სიღარიბეშიც სიყვარულია. 

§ მოსიყვარულე ცოლ-ქმარი ცულის ტარზე დაიძინებსო. 
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კარგი გუნებით ცოლ-ქმარი თოხის ტარზე დაეტევაო. 

L გოC ძვ (10M'0ყიC ი0IL1C 1C VIი C( ხი1!( ძC1“Cეყ. 
–- ვირი ღვინოს ზიდავს და წყალს სვამს. 

§ ერთი მუშაობს, მეორე ჭამსო. 

ერთი არის მთოხნელიო, ოცდახუთი–მცოხნელიო. 

არაქელას ფარჩას არუთინა ხევღაო. 

მე ნარი ეგლიჯე, ეკალი, სხვამ კი მოიმკო სამკალ იო. 

L' ვიდ ძი «იითოსი 65( 10ს)0VX5 1C 0IVI§ თე! ხვ (6. 
– საზიარო ვირი ცუდად არის მოვლილი. 
§ ორი ძიძის შუა -– ბავშვი დაიხრჩოო. 

ბევრი გამზრდელის ხელში ყმაწვილი დაიჩაგრებაო. 

ცხრა ძიძის ხელში ბავშვი შიმშილით მოკვდაო. 

L გიC წI0(IC I” ვიტ. 

– ვირი ვირს იცნობს. 

§ სულელი სულელს აქებსო. 

L"გიხმჯ0იი6C 0§5( §0VVCი I (წიIMI0CV56. 

–- გარეგნობა ხშირად მაცდურია. 
§ სახით მღვდელიო, საქმით მგელიო 
ფერი ლალისა, გემო წყალისაო. 

ზევით ზიხილ-პიპილიო და ქვევით ტანი ტიტველიო. 
ზევით დობილ-ძმობილოო, ქვევით გამოწყობილოო 

თეთრი ცხვარი პატრონს მსუქანი ეგონაო. 

L”ვიი8LI1 051 IC წ)CI!ICIIL CVI151016C. 

–– მადა საუკეთესო მზარეულია. 

§ შიმშ ილი საუკეთესო მზარეულიაო. 

შიმშილმა „ხმელა“ არ იცის და სიცივემ–– „ძველაო“. 

შ ი1შ ილმა სანუკვარი არ იცის და ძილმა––სასთ უმალიო. 

თუ კი გშია, ზაქარია, ცივი მჭადი, შაქარიაო. 

L მდხიCLIL VICი( ლი თეიყლმი!. 

§ მადა ჭამაში მოდისო. 

L'გწე!ყი6ტ იმითი 12 თ=იV-ჩტ, 6: I6 1628”ძ I” 3”ვ1წიორ6. 
–- ობობა ქამს ბუზს, ხელიკი კი––ობობას. 

§ რასაც სხვისთვის მოინდომებ შენ თავს გადაგზდებაო. 

ვინც მზეს ტალახს ესვრის, თვითონვე დაეცემაო. 

სხვას ორმოს ნუ უთხრი, თორემ თვითონ ჩავარდებიო. 
სხვას ხაროს უთხრიო და წინდაწინ შენ ჩავარდებიო. 

L გილბიL 2L1IL6 !'იჯდმის. 

– ფული ფულთან მიდის. 
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§ ცოტავ სად მიხვალ და–– ბევრთანაო. 

ქონებავ, სად მიხვალ და––სადაც ბევრიაო. 

ქონი აიღეს და მსუქანს მიაკრესო. 

L გIილი( 651 I211 დისL ბI(C ძიელოვ6. 
–- ფული იმიტომაა, რომ დაიხარჯოს. 

§ ფული იმიტომაა მრგვალი, რომ უნდა გაგორდესო. 

L'ეგ”ყბი( 05! ჯ0Mძ, 1! წვიV( ის! ჯიVI6. 
– ფული იმიტომაა, რომ დაიხარჯოს. 

§ ფული იმიტომაა მრგვალი, რომ უნდა გაგორდესო. 

L" გ-ყნიL 0§( სი ხიი §C”IVI160-C 06 ყი ჯო2(IVმ15 Iი2(1I6. 

– ფული კარგი მსახურია, მაგრამ–- ცუდი ბატონი. 
§ ფული ბატონის ბატონიცააო. 

ფული ხმალამოღებული ხელმწიფეაო. 

L გწყნი( 1-0VV6 იო'გ 025 ძრ #1მ1LI6. 
–- ნაპოვნ ფულს პატრონი არ ჰყავს. 

§ ფულს ვინც იპოვის--მისიაო. 

L" ვ-ხI6 იბ 1ილიხ6 იე§ ძს დი”6ი1CL Cისჯ. 
–- ხე ერთი დარტყმით არ წაიქცევა. 

§ ერთი წიხლის კერით ციხე არ დაინგრევაო. 

ერთი ფანდით ფალავანი არ წაიქცევაო. 

ერთი შემოკვრით ხე არ წაიქცევაო. 

ერთი გადახტომი თ მწყერი არავის დაუჭერ იაო. 

L"ეLხ”C 5C ICძIC655C ის2Mძ 1! C51 16Vო6. 

–- ნორჩი ხე ადვილად სწორდება. 

L"ვVიI6 1იიძL2!1 §სL IVო 06Vყწ. 
– ძუნწი კვერცხს გაპარსავს. 

§ ძენწმა თაფლი გასცა, უკანვე მისტიროდაო. 

ძუნწი კაცის ჯამში ლუკმა არ დასველდებაო. 

ქვახარშ იააო. 

ძუნწმა კაცმა თაფლი გასცა და უკან გაჰყვა ლოკვითაო. 

L”გV2(6 დCIძ 101 (ი VიVIგი1 (-0ი ყეყი6I:. 

– ძუნწი ბევრის მოგების სურვილით, ყველაფერს კარგავს. 

§ სიხარბემ რა ქნა და –– ყველა დაკარგაო. 

ბევრის მდომმა ცოტაც დაკარგაო. 

მეტისმეტის მაძიებელი მოკვდა გაუხარებელიო. 
ბევრის მჭამელმა ცოტაც ვეღარა ქამაო. 

ბევრ ის მჭამელს ცოტას მჭამელმა აჯობაო. 
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L'"2გV2IICC იCIძ (ის( ი VიIგი! (0V( დვლიC”. 
– ძუნწობა, ბევრის ნდომისას, ყველაფერს კარგავს. 

§ ბევრის მდომმა ცოტაც დაკარგაო. 

ბევრის მომდებს ცოტაც ეკარგებაო. 
მეტისმეტის მაძიებელი მოკედა გაუხარებელიო. 

სიხარბემ რა ნახა და-–-ყველა დაკარგაო. 

ბევრის მჭამელმა ცოტაც ვეღარ ქჭამაო. 

L"Cგს V2 (VICის) (0ს10VყC§ 8 12 ”IVIბ§6. 

– წყალი ყოველთვის მდინარისაკენ მიედინებ ა. 

§ წყალი წყლისკენ მიდისო. 
წყალი თავის ნაგზურს არ დააგდღებსო. 

წყალი ნაგუბარში ჩადგებაო. 

L «-ის(ვი( წ2ვI( 16 ია6ძ15გი. 
– ნუ მოუსმენ ც ილისმწამებელს. 

L ი!ტი1ი 051 გს ძ!აCს.. 
–– თქმულიმხოლოდ მას ესმის, ვინც იგი თქვა. 

L ბიVCIილცრ 051 §ისV6იI (-იი10CV56. 
– გარეგნობას ხშირად შეცდომაში შევყავართ. 

L"CMVI6 §VIL 1 Vიწწს CითC 1 ითხ”ა §სII/! IC C0–0§ 
შური თან ახლავს სათნოებას, როგორც აჩრდილი სხეულს. 
§ შური იქ არის, სადაც წარმატებაა. 

L"ბოVIC 65: 1ისიხრ. 
– შური ბრმაა. 

§ კეთილი ბოროტისაგან შური ვერ გაარჩიესო, 
შურიან კაცს მეზობლის ვარდი თვალში ეკლად ესობოდაო- 
შურმა დაამხო ქეეყანა, ბაძილმა ააშენაო. 

L რიგვდი6C 05( სორ დ”გოძრ IICIM0I6556. 
–– ხელმომქ ირნეობა დიდი სიმდიღრეა. 

§ მარტო შემოსავალი კაცს არ გაამდიდღოებს, დაზოგვაც უნდა იცოდეო. 

L'6ი086 (Iგ 1ეო16) ს5C 1C წისწრგს. 

–- გაცხარებული საქმიანობა ადამიანს ჩამოაზმობს. 

IL 2500!L 051 50IV6ი( სიტ C010CI6. 
–- იმედი ხშირად მაცდურია. 

L 25იIIL ის'იი VCVL 2Vი0II თ21C CCIVI) ის'იი მ. 

– როცა ადამიანს სურს უფრო ქკვიანაღ გვეჩეენოს, ვიდრე არის, სინამდვილეში 

უფრო სულელად გვეჩეენება. 
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L"ჩვხ!L წიIL I ჩიისიტ. 
–- ადამიანზე ტან ისამოსის მიხედვით მსჯელობენ. 

§ კარგად ჩაცმ ულებს კარგად ხვდებიანო. 

L ჩგხ!( იC წგ! I6 ო101ი6. 
–- ტანისამოსი კაცს ბერად ვერ გახდის. 

§ თხამ მღვდლობა მოინდომა, აქაოდა გრძელი წვერი მაქვსო. 

თუ წვერზე მივა საქმე, ვაციც დეკანოზად გამოდგებაო. 
კაცი ტანისამოსით არ იცნობაო. 

მღვდელს ჭილობშიც იცნობენო. 

იესო ქრისტე ტყავში იცნესო. 

L" ჩეხ! Vი16 ირ V2 M25 ეს) V0I6სL. 

§ რაც არ მერგება, არ შემერგებაო. 

L ჩეხ!წსძბ 051 სი 2გსIC (სძოC §6C0იუძი) ომIსLტ. 

–- ჩვეულება მეორე ბუნებაა. 

§ ჩვეულება რჯულზე უმტკიცესიაო. 

L ჩვხI(ყძტ 05: Vყიოლტ §0-ლიოიძC თიLIII6. 

– ჩვეულება მეორე ბუნებაა. 

§ ჩვეულება რჯულზე ემტკიცესიაო. 

L"ჩგხIIსძი (ლი ძ 1იხ1( წვCII8. 

–– ჩვეულება ყველაფერს აადვილებს. 
§ რეგვენი ბრ ძენზე ბრძენია, რაშიაც გამოცდილიაო. 

L ჩIVCIL თგილღრ 1C ი”Iოი10იი05, 1'6(6 1 1'გს(ისი6. 
–- ზამთარი ჭამს გაზაფხულს, ზაფხულსა და შემოდგომას. 

§ ზაფხული ზამთრის მუშა არისო. 

ვისაც ზამთარში ლხინი უნდა, ზაფხულში უნდა გაისარჯოსო. 

ზაფხულში დაფხვნილი ზამთარში გამოგადგებაო. 

ზაფხულში შემონახული ზამთარში ცივი ქვაც თბილიაო. 

L სIVCC ო'C51 525 ხ212Iძ, §'II ი6 VIიL 106L, 1I VIდო( 1გ”ძ. 
–-– ზამთარი ბუში არაა, ადრე თუ გვიან ის მაინც მოვა. 

§ ზამთარი თავისას იზამსო. 

L"ხითიC6 ი12:16 0651 სი 01560(I CწI C2ყ6. 
–- ცოლიანი კა ცი გალიაში გამომწყვდეული ჩიტია. 

L ჩიოთ ოა6 56 =05VICC დმ5. 

–- კაცი არშინით არ იზომება. 

§ პატარა კაცმა დიდი გორა გადაიარაო. 

პატარა კაცმა დიდი სიზმარი ნახაო. 
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L ჩიყი6 ი6C VIL 025 5§იყIლწI6იL ძი” დლე1ი. 
–- ადამიანი მარტო პურით არ ცოცხლობს. 

L ჩიოთოიC ი10005C CI LICყ ძ!50056. 
§ კაცი ბჭობდა, ღმერთი იცინოდაო. 

კაცი ფიქრობდა, ღმერთი გულს აცინებდაო. 

L” ჩითოი §205 2ხII 05( ყი 0I5600ს §მი5 ოIძ. 
–-– უსახლკარო კაცი ბუდემოშლილი ფრინეელია. 

L" ჩიიიბს Vვს! წIისX 0V6C 1'ეწლღლო1. 

-–– სიმდიდრეს სახელი სჯობია. 

§ სჯობს სახელისა მოხვექა ყოველსა მოსახვექელსა. 

L IVწC§56 ნწე550, M1215 12 50111§0 ჯეწI8მ15. 
–– სიმთვრალე გაივლის, სისულელე––არა. 

8 სულელი სულელად რჩებაო. 
სულელიქვეყანას შემოივლის და მაინც სულელი დარჩებაო. 

ვირი ქაბას წავიდა, ისევ ვირად მოვიდაო. 

სულელი ვის მოუქკვიანებიაო. 

L'0CC3510M 0§1 CII3IV6. 

–- წარმატება ადვილი მისაღწევი როდია. 
ი 

L”0Cლე510ი წ2!)L( 16 1ეიჯი. 

– შემთხვევა ადამიანს ქურდად ხდის. 

§ ცუდი შემნახავი ქურდზე უარესიაო. 

ღია კარი წმინდანსაც შეაცდენსო. 

LM%CII ძს წ6წო)10L VმსI წსოIICL (1'0CII ძII Mი01(-6 6ოლ”21556C IC CიCVიI). 

–- პატრონის თვალი ცხენს ასუქებს. 

§ ყეელაფერს პატრონის თეალი სჭიოდება. 

L”იCII 5§21L 1იII0ისI5§ ძს C06სL 1065 ი”CიIC”65 II0IIVCIIC§. 
–- პირეელად თვალი იგებს სიყვარულს. 

L'იIწICC ძიი0სVIC 1 ჩ0I9X16. 
– კაცს საქმე გამოაჩენს. 

§ კაცი მისი ნაამაგარით გამოჩნდება. 

კაცი რაზე გამოიცდება და ყველაფეოზე. 
კაცი მგზავრობაში გაიცნობაო.



კაცს საქმე გამოცდის, ცხენს გზაო. 

კაცმა კაცისა და საქმემ ორივესიო. 

L”015IVC1C C5( I2 ი1-CC ძი 1005 105 VIC05. 
– სიზარმაცე ბოროტების დედაა. 
§ სიზარმაცე კაცის მტერიაო. 

ვინც დაიზარათ, არ გაიხარაო. 

L"ი151IVCIC :0VIIIIC 1'C5იIIL. 

–- უქმად ყოფნა გონებას აჩლუნგებს. 

§ სიზარმაცე კაცის მტერიაო. 

L0იი!ი!იი 651 (C0იი)ტ) I2 ”CIიC ძს ო10იძიტ. 
–– საზოგადოებრვი აზრი მსოფლიოს დედოფალია. 

§ საზოგადოებრივი აზრი მსოფლიოს მართავს. 

L"იLCIIIC C5( 16 Cჩხიიი ძის ი«ინსნ. 

– ყური გულის გზაა. 
§ ტკბილი სიტყვა რკინის კარს გააღებსო. 
ტკბილი სიტყვით მთას ირემი მოიწველაო. 
ტკბილი ენის მქონე კრავმა დედაც მოწოვა და არადედაცო– 

გველსა ხვრელით ამოიყვანს ენა ტკბილად მოუბარიო. 

L'ი+CVC11 გ წმწლ6ოიL ხიIIMC წი. 
–- ქედმაღლობა იშვიათად მთავრდება კარგად. 

§ გლახა ამპარტავანი მიწას ემძიმებაო. 

თავს იწონებს მწვანე კიტრიო. 

L" 0”ოI2ს ო6 ი6ს1 ძიოიიოლL ძი§ა დი!I05§5. 
–- თელა მსხალს არ მოისხამს. 

§ ანწლი არ მოგვცემს ყურძენსაო. 

L" იL 0VIVIC (0V5 1C§ VCII0II§. 

–- ოქრო ყველა ურდულს აღებს. 
§ ოქრო უხელოა, მაგრამ ყველაფერს აკეთებსო. 

L'0L ი2I21( ინხIიბ ძეი§ 12 წგოყ6. 
–- ოქრო ტალახშია/ც) გამოჩნდება. 

§ ოქრო ყველგან ბრწყინავსო 

L'იI 5 60I0MVC წყვI 1C წის, I ჩიი1I0C ი2L1C თმIჩრს(. 
– ოქრო ცეცხლით შემოწმდება, კაცი კა--გაჭირვებაშ ი. 

§ კაცი გამოსცადე გაჭირვებაშიო. 

Lყი 2 ხმI(Iს 1025 ხI1§50ი5 C1 I” 2VIIIX6 2 იი5 IC5 01562VX. 
–- ერთმა ბუჩქები გადაჩხრიკა, მეორემ ჩიტები დაიჭირა. 
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§ ვინ „ალალიო“ იძახა და ვინ მწყერი დაიჭირაო. 

მე „ალალ-ვალალს“ ვიძახდი, სხვები მწყ.რებს იქერდნენო,. 

L"ხი 3 ხ+სIC, 1'ვსVC 12 121ი6. 
– ერთი მუშაობს, მეორე შრომის ნაყოფს იღებს. 

§ სულელის ნაშოვარს ქკვიანი ჭამდაო. 

ტურამ სორო გამოთხარა და მაჩვმა წაართვაო. 

უბედურის ნაზოგავი ბედნიერმა მოიხმარაო. 
უბედურმა კოკნა კოკნა, ბედნიერმა კი შეკოკნაო. 

'ILLსი ძ-ოთვიძა ძს იის, 1'გVLC ძი ძს. 
–- ერთი რბილს მოითხოეს, მეორე-–მაგარს. 
§ ყველას თავისი გემოვნება აქვსო. 

ყველას გულს ვერ მოდებო. 
კაცია და გუნებაო. 

-L'ყი10ი წ21( 12 წი”Cრ. 
§ ძალა ერთობაშ იაო. 

ორი კაცი ერთ კაცზე ლამშქარიაო. 
ორი კაცი სოფელიაო. 
თანხმობა კედელზე უმაგრესიაო. 
ორ ძაღლს ლომის გაქცევაც შეუძლიაო. 

M 

'"Mგძგორ VეყL ხ1დი (I0ო516სL. 
– ეშმაკმა კუდიანი შეირთო ცოლად. 

§ ფერი ფერსა, მადლი ღმერთსაო. 

M2გ!დიIC ლ0ი)იMC VII CCი1 ძი CI0V5 (C0იIო6 ყი Cნ2: ძC ყიVL(IაILC, იიი სი CჩIიი 
ძი" წის). 

–- ნაფოტივით გამზდარია. 

§ ძვალი და ტჟყავიაო, გაძვალტყავებულ იაო. 
M2გ!!ტ ა» ჯივ!!!ტ 56 წ2I( 1C სესხიწლლიი. 
–– თვალილდვალს ემატება და ჯაქვის პერა ნგი კეთდება. 

§ ცვარი ცვარს მიუმატე--–ზღვად იქცევაო. 
ცეარი ცვარს ეცა, ზღეად გადაიქცაო. 
თითო ცვარითა ტბა შედგაო. 
ზღეა წვეთობით გაიესოო. 

ცვარ-ცვარად ნადენი წვეთი ტბად იქცაო. 

M31ი ვს ხიოირ6! იის «ისი C( ხიი 0§ყ6. 

–– ქუდის მოხდა არაფერი ჯდება და თანაც კარგია. 

§ თავის დაკვრით თავი არ წაგწყდებაო. 
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Mვ2150ი §52ი5 §CIIVMC, C0-ი5 §21ო0§ ვმ. 

–– უდედაკაცო სახლი, უგულო სხეულია. 
§ კარგი დედაკაცი ოჯახის გულიაო. 

M21LC C6იი!ი 65: წეიწL, 16 თუიიძი »'65( იIV5 ყII6. 

–– სულელები სხვაგან მონახეო; (სულელები სხვაგან მოიკითხეთო). 

§ სულელები არა ეართო. 

M2! ძ'ეს”ს1 ო'051 6V6C §50ი/6. 
–- სხვისი მწუხარება სიზმრად გეჩვენება. 

სხვისა ჭირიო-– ღობეს ჩხირიო. 

მეზობლის ტირილი მეზობელს ქორწილი ეგონაო- 

მეზობელს მეზობლის მკვდარი მძინარე ეგონაო. 

Mგს ყელინ, 2! ძრიბი§6. 

– ცუდად ნაშოვნი, ცუდად დაიხარჯება. 
§ არმად ნაშოვნი არმად წავაო. 

საოხარზე ნაშოვნი სატიალოზე დაიხარჯაო. 
ოხრად ნაშოვნი ქონება ხმარდება სატიალოსაო. 

სავაგლახოდ აიღე, სატიალოზე დააგდეო. 

სავერანოში აღებული სატიალოში გაივლისო. 

Mე!ჩისL იგILგყრ ო'65( წიგ!ჩიVIL იის” 2 ძინი!. 
–- გაზიარებული მწუხარება, განახევრებულია, 
§ მეზობ ლთან ჭირიც ლხინიაო. 

კაცი კაცის წამალიაო. 

კაცი კაცითაო, ოევზი--წყალითაო. 

დიდი ლხინი ჭირთა თქმააო. 

M2!) 92556 ი” 0651 0V6 იყი. 
– გადატანილი უბედურება სიზმარია. 

M2! VIL იყ! ი6 §'ვნიძი. 

– ცუდია ის, ვინც უკეთესისაკენ არ მიილტვის. 

MგოიდლიL ძი§ 0-01ძ5 Cჩ2გყძე. 

–- ენის მუცელში ჩაგდება. 

MგიყიL §იი ყვ1C6გ2ს ძვიო§ 12 (§2) ნწიიჩ6. 
–- პარტნიორებს შორის არ განაწილება. 

MგიდბL 50ი ლხ2Iი ხ!1გი« 16 უ6ი116L. 
–- ჯერ თეთრი პური უნდა ჭამო, შემდეგ 'მავი- 
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§ მთელ დღესა მოქეიფესა არა დარჩა რა--ვახშმადო. 

Mგ+იჩეიძ ძ'ი!ყილი§ §6 ლიოიე!L1 6ი CIხის!0§. 
–- ხახვის ჯიშს ხახვით მოვაჭრე იცნობს. 

§ ქოთნის ამბავი ციცხევსა ჰკითხეო. 
ქოთანში რაც არის, კოვზმა იცისო. 
ქოთანმა თქვა: „ოქროს ძირი მაქვსო“, კოვზმა უთხრა: „მე შიგ დავცურაე 

ღა შენ მასწავლიო.“ 

MგXCჩგიძ!5C ის! ი!გ!( 651 3 ძია! V6იძVიბ. 
–- მოწონებული საქონელი ნახევრად გაყიდულია. 

§ საქონელს თვალი ჭამსო. 

თვალი სვამს და თვალი ჭამსო. 

Mი”ძ!, 5'II §21( «ჩესძ. 
–- სამშაბათს, თუ თბილი დარი იქნა. 

§ არაოდეს, არასოდეს. 

როცა ვირი ხეზე ავა. , 

როდინობის კვირაში. 

Mვგწიჩგიძ ის! იი”ძ ი ყCV( LIL§. 
–- ვაჭარი, რომელიც ზარალს ნახულობს, არ იცინის. 

M2L! C( წბიუიოი »C წიოL იყო C0+ი§. 
– ცოლი და ქმარი ერთი სხეულია. 

§ ფერი ფერსაო, მადლი ღმერთსაო. 

როგორიც ალხანა, ისეთი ჩალხანაო. 
რაც ტურა, ის მელაო. 

როგორიც ბერიო, ისეთი ერიო. 

M2გIგიები ი.ითი!, ICიICI§ 10იქ§. 
–- ნაჩქარევი ქორწინება ხანგრძლივი სინანულია. 

§ ვინც აჩქარებულა, უნანიაო. 

ვინც მალე ჭრის, ის დიდხანს ნანობსო. 
ათჯერ გაზომე და ერთხელ გაჭერიო. 

ათჯერ მოზმანე, ერთხელ მოთხარეო. 

შე იდჯერ თვალი გადაავლე, ერთხელ ხმალი გადაავლე ო. 

Mვ2სV215 CჩI6ი იC LC0VIVC ის იI10LძL6. 
– ავი ვერ პოულობს ადგილს, სად უკბინოს. 

§ ავმა ძაღლმა ხეირიანად კბენაც არ იცისო. 

M2გVსV215 651 ხიელიL იVI 2ი16 1C 1იყი. 
–-– მგლის მოყვარული მწყემსი ცუდია. 

§ ციხე შიგნიდან გატყდებაო- 
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M2სV2156 ყე!ოC C51 (6! VლCის6. 

–. სარეველა ბალახი მალე იზრდება. 

MესV2156 L2Iინიი)6C V2 §IML61 ი 6 13 ხიიირ. 
– ცუდი სახელი კარგზე უფრო სწრაფად გახმაურდება. 

§ კარგს დამალავენ, ავს მალე იტყვიანო. 

Mიბიძილი, ყს6I§ 101-ო16016. 

–- ექიმო, ჯერ შენ განიკურნე. 

§ ქაჩალმა რომ წამალი იცოდეს, თავის თავს უწამლებდაო. 

ქაჩალი რომ კარგი აქიმი იყოს, თავის თავს მოირჩენდაო. 

MბიიIIC ძ! იI21 გ1იიყწ90C 1-2C0, I 6ი101-C ძა ნ'6ი ხ!ინი 101 ი2§5C. 
– ცუდი საქმის კვალი დიდხანს რჩება, კარგის მალე გაივლის. 

§ ძაღლის ნაკბენივით დაგიმახსოვრებსო. 
კაცის გული შუშა არის, თუ ერთი გაიბზარა, აღარ გამთელდებაო, 

ერთხელ გაბზარულ გულს ვეღარაფერი გაამთელებსო. 

Mიროთიბი CL სავლლ #იიძლი(: 1 ხილი. §ვ2ყილ. 

– შრომა და გამოცდილება ადამიანს ბრძნად ხდის. 

§ სიბრძნე გამოცდილების შვილიაო. 

ერთი გამოცდილება ათ სიბრძნეს სჯობიაო. 
გამოუცდელ ანგელოზს გამოცდილი ეშმაკი სჯობიაო. 
გამოცდილება გონიერების სარკეაო. 
ყველა საკუთარ გამოცდილებაზე სწავლობსო. 

MბივყიL 12 CხCVIC C( 1C 1ისწ. 
– თხასაც გაუფრთხილდი და მგელსაც. 
§ არც მგელი მშიერი, არც ბატკანს ზიანიო. 

არც მწვადი დაწვა და არც შამფურიო. 

Mმიბ7 ყი 2ი62 12 M06იძ0ხა0, Vი0V§ ი”6ი წმიი606L62)8»)215 0” VII მოტ. 
– ვირიმექაშიც რომ წაიყვანო, იქიდანაც ვირად დაბრუნდება. 

§ ვირი ქაბას წავიდა, ისევ ვირად მოვიდაო. 
ვირის თოფრამ თეირანი მოიარა, ისევ თოფრად დარჩაო. 

არ გათეთრება ყორანი, რაც უნდა ხეხო ქვიმ ითაო. 

ვირი ეირად დარჩებაო. 
ვირი ვირად დარჩება, ვარსკვლავებითაც რომ შემოსოო. 

Mბი16ყL-V016CVL. 

– მატყუარა--ქურდია. 

§ მატყუარა მიჩვენე, ქურდს გიჩვენებო. 

ვინც ტყუის, ის კიდეც იქურდებს. 

M6რვსC. 2 12 1იიყს6VსL ძირ 501 ხL25. 

§ საკუთარი არშინით ზომავსო. 
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M0§VL6L 2 52 10156. 

–- თავისი არშ ინით ზომავს. 

MიLLC2 CCIე §VL V0LCC Cგ1Cი!ი. 
– ეს კარგად დაიმახსოვრეთ. 

§ ეს თქვენთვის გაკვეთილი იყოსო. 

M#6IIC ჩეხ!!! ხმ§. 

_- ზედა ტანისამოსის გახდა (მუშაობის დაწყების წინ). 

§ სახელოების დაკაპიწება. 

M#6(Vყ6 ხეხ!ჯ ხ25 იისL 10V|0სI§5. 
§ ფეხეჯის გაფშეკა, მოკვდომა. 

M2იL(26 13 იგ!ი ის წიყ. 

– ცეცხლისთვის ხელის შეშვერა. 

§ ქვა ააგდო და ხელი შეუშვირაო. 

Mბ06LL(-C16 წ6ს 312 ჯოგ1§იი ძი 5იი V01510 დხისL წ2II6 CცIIC VII) 0CVI . 

– მეზობლის სახლის დაწეა საკუთარი კვერცხის შეწვის მიზნით. 
§ სხვების ინტერესების შეწირვა საკუთარი სარგებლობისათვის, 

M0611C IC ძი!ლL CოIIC I'ვ+ხIC C( 1'6CიLC6. 
–- სხვის ოჯახურ საქმეში ჩარევა. 

§ არანკითხე მოამბეო, მიტყიპე და მიაგდეო. 

Mიძ§5სICL IC§ ჩიი6§ 3 18 (0156. 
– გარეგნობის მიხედვით ადამიანებთან შეხვედრა . 

§ კარგად ჩაცმულებს კარგად ხვდებიანო. 

M0%ი(LC §0იი ძ”ვებგეს ძეი§ §2 ეი00C%6. 

–- საკუთარი მოწამსის დამალვა. 

M6(V% §0ი ხიიიC1 ძC LL0V6I5. 
– ქუდის შებრუნებით დახურვა. 

ნ§ მარცხენა ფეხზე ადგომა. 

Mი!L6 სი ყ;2გ!ი ძირ 5CI §სL Iე იყტსი ძ'სი II01ოწგყ. 
–- შეუძლებლის გაკეთება. 

§ ცისათვის წკიპურტის კვრა. 

Mრ Vი0I1: ხსI6ი Cხიეი”ისX. 

–- ამასაც ბედი ჰქვია! ესეც შენ! 

Mი!ილგს 8 8 ი)ვ!ი VეVI1 ი1)6სX 06 ყჯსიC 0VI V016. 
– ხელში ბეღურა გერჩივნოს წეროს, რომელიც დაფრინაეს. 
§ ნუ მპირდები ცაში წეროს, ხელში მომეც ბეღურაო. 

ერთი დაჭერილი ჩიტი გერჩიოს ორს ხეზე მჯდომსაო. 
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ზეცას წერო მიფრინავდა, ძირსა თლიდნენ შამფურებსო. 
დღევანდელი კვერცხი მირჩევნია ხვალინდელ ქათამსაო. 
ხვალინდელ ქათამს დღ: ვანდელა კვერცხი მირჩევნიაო. 

Mი!ი იი ყლი§6, ი9IV§ იი უდლმLI6. . 

–- რამდენადაც ცოტას ფიქრობს, იმდენად მეტს ლაპარაკობს. 

§ ყბედს აზროვნებით თავი არ ასტკივაო. 

ყბედი ვინ მოღალა და–-მუნჯმაო. 

Mი!LI6 წIდს6, I001116 #2151ი. 

–- ნახევრად ლეღვია, ნახევრად–-ყურძენი. 

§ არც წყალია, არც ღვინოო. 
არც თევზია, არც ხორციო. 
არც თავისთვის უქნია ღმერთს, არე სხვისთვისაო. 

არც ფხისაო, არც ხისაო 

Mიიიიე16 (21 (იVL. 

– ფული ყოვლისშემძლეაო. 
§ ფული რკინის კარს აღებსო. 

ოქროს ანკესი ყოველნაირ თევზს იჭერსო. 
ოქდოს ჩაქუჩი ცხრაკლიტულს აღებსო. 

Mიი!L6-ი101 ყო 1ინი1(იხVIL CL 16 LC თიო1CCI21 (I) V01CIIL. 

–- მატყუარა მიჩვენე და ქურდს გიჩვენებ. 

§ მატყუარა ქურდიაო. 

ვინც ტყუის, ის კიდეც იქურდღებსო- 

MიLიბგს მVგI6 ი'2 ჩIVყ§ ძდ ლისL. 
–– გადაყლაპულ ლუკმას გემო არა აქვს. 

§ წარსულს ადვილად ივიწყებენო. 
ღამემ გაიარაო, ამაგმაც ჩაიარაო. 

სიკეთე ადვილად ავიწყდებათო. 

Mიჯიბგს ძი იგი 1CიIიC66 5”2IIC616 ძვიო§ IC ლ051CL. 

–- დაყვედრებული პური ყელში ჩერდება. 
§ დაყვედრებული ლუკმა ყელს ვერ გადაივლისო. 

Mი?ძს ძი Cჩ16ი ის ძი Cჩხ2L, C”05( 1ის)ისI§ 12 ნ81C 2 იVI8LLC წმ1109§. 
–- გინდ ძაღლს დაუკბენიზარ, გინდ კატას, ორივე ოთხფეხი ცხოველია, 
§ გინდ დანით დაგიკლივარ, გინდ დუმითაო. 

კაცი გინდ კოცნით მოგიკლავს, გინდ ხმლითაო. 

გინდ ქვა კოკასა, გინდ კოკა ქვეასაო. 

გინდ მგელს შეუჰჭამივარ, გინდ მგლისფერ ძაღლსაო. 
"თუნდ მგელმა შემჭამოს, თუნდ მგლის შვილმაო. 
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Mიყცინდლ ე «ჩეიძიIIC იცოIწიC IC ძ!2ხIC ო10VCწ23 §3 ოI2IC- 

–-დათვური სამსახურის გაწევა. 

§ ცუდი სამსახური გაუწიაო. 

სარგებლობის ნაცვლად ზიანი მოუტანაო. 

Mის” ძეი§ §8 ციმყ. 

§ კუზიანს სამარე გაასწორებსო. 

არ გათეთრდება ყორანი, რაც უნდა ხეზო ქეიმითა. 

ვირი ქაბას წავიდა, ისევ ვირად მოვიდაო. 

ვირი ვირად დარჩება, ვარსკვლავებითაც რომ შემოსოო. 

MისLIL ხ!ს101 ისC ძ'გI-C C5CI0VC. 
–- მონობას სიკვდილი სჯობია. 

§ სჯობს სიცოცხლესა ნაძრახსა სიკედილი სახელოვანი. 

ერთხელ სჯობია სიკვდილი ნიადაგ შეღონებასა. 

MიLIILC 12 ხი(6, ი)0+L 16 VლიIი. 
–- მკვდარი მხეცის შხამიც მკვდარია. 

§ მკვდარი მტერი საშიშროებას არ წარმოადგენო. 
სასაფლაოდან მკედარი აღარ გამობრუნდებაო. 

ვირს ყურები ჩამოეშვა, კატა კანჭებს აკაწრიდაო. 

MI-წIისბ, თ1I-”ე151ი (00106 წIთყ0, ი1011(1რ წ2151იM). 

–- არც ლეღვია, არც –– ყურძენი. 
§ არც ღვინოა, არე ––წყალიო. 
არც ფხისაო, არც ხისაო. 
არც თავისთვის უქნია ღმერთს, არი სხვისთეისაო. 

M!CსX V20ძ”გ!! 16იII სი ივოICI ძC 50MII§ ის ფძოC წIIIC ძC VIოც( ეი§. 
–- ერთი კალათა თაგვები უფრო ადეილი დასაქერია, ვიდრე ოცი წლის ქალიშვილი. 

§ წვიმის დაჭერა უფრო ადვილია, ვიდრე გასათზოვარი ქალისაო. 
ჟკალს გათ ხოვება რომ მოუნდება, ოჯახს წაეკიდებაო. 
გასათხოვა რი ქალებით სავსე ოჯახს, მგლებით საესე ოჯახი სჯობიაო. 

M102სX V2VL ვო! ტი V0I6 ი0C ძლრი!6L Cი C0VII016. 
– გზაში ფ ულის ქონას, კარგი მეგობრის ყოლა სჯობია. 

§ კარგი მეგობრის ყოლა ყველაფერს სჯობიაო. 

სჯობს საყვარელსა ყოველსა მოყვასი დანაცადარიო. 

MI!ისX V2VX 855C2 0VC L-იყე. 
–- ბევრს, საკმარისი სჯობია, 

§ საკმარისი სჯობს ჭარბსაო. 

რაცა გეყოფა, დასჯერდი, მეტი ნუ გინდა მმოვნელსაო. 
ბევრი ფული ბევრი დარდიაო. 
ბევრის მსურველი კეთილს ვერ ნახავსო. 
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MI6VX V8VIIL ხიი ყძმწძგს, ის6 ხით 8ი12556LL. 

–-_ კარგ მშოვნელს, კარგი შემნახველი სჯობია. 

§ კარგ მოსავალს, კარგი გამრიგე უნდაო. 
კარგ მუშაობას კარგი გაკვლევა სჯობია. 
კარგი შემნახავი სჯობია კარგ მომგებსაო. 

კაი მამოვარს კაი შემნახაეი სჯობიაო. 

M!6IX VმIL ხიი V0I5(ი 0VC (იილის6 დმC6C16. 

–- შორეულ ნათესავს ახლო მეზობელი სჯობიაო. 

§ კარგი მეზობელი ამომავალ მზეს სჯობსო. 
მეზობელს თუ რამე აქვს, შენცა გაქვსო. 

იმ მეზობლის ჭირიმე, რომელიც კვერცხზე მარილს დამიყრისო. 
მეზობელო კარისაო, სინათლე ხარ თვალისაო. 

MIბVX VმგVL Cს1ბი VIVმი( იV6II0ი წ)0LL. 

–- მკვდარ ლომს ცოცხალ., ძაღლი სჯობია. 

M1!ბVX Vმ09VI ძიიიბ: (ი”8(ბი 2 ი რიიზი! ის გთიVი(ბI ვ ი გი. 

–- უმჯობესია, მტერს მისცე, გიდრე მეგობარს ასესხო. 
§ თუ გინდა მტერი გაიჩინო, მეგობარს ფული ასესხეო. 

M16სX V2VL 6116 Cჩ6V2! ძII6 იჩნ9VIC(16. 

–- სჯობია ცხენი იყო, ვიდრე-- ურიკა. 

MI6%IX V0VL დი ლეIX VI 06 IV იV'ხი ყყლI+6 VII ხიC სწ. 

– უკეთესია ერთი კვერცხი მშვიდობაში, ვიდრე–– ხარი ომში. 

MIბაIX V2VL 6L-6 015C16( 6ი ხ0Cმძ8, ძVC დყჯგიძ ი156გს 6ი Cმდ6. 

–- ჩიტს ოქროს გალიაში ჯდომას, მწვანე ტოტზე ჯდომა ურჩევნია. 

“§ ჩიტი ოქროს გალიაშიც რომ ჩასვა, მაინც ტყვეაო. 

MIბსX VმV1 ყი თIყ0( იIილჩემ!ი ის'ყი ლ-05 II0V 100 101ო1მ1ო0. 

–- შორს მყოფ მსუქან ცხვარს, ახლოს მყოფი ცხვრის ბარკალი სჯობია. 
§ შორეულ ცხენოსანს, ახლობელი ვიროსანი "სჯობიაო. 

შორეულ მოყვარეს, ახლობელი მტერი გერჩიოსო. 
დღევა ნდელი კვერცხი მირჩევნია, ხვალინდელ ქათამსაო. 

M!ბსX V2VL იუ)მიფიV6L ძ'მწძბი( იI6 ძ”ვ.11. 
–– უკეთესია ფულის ნაკლებობას განიცდიდე, ვიდრე-–მეგობრისას, 
§ კარგი მეგობარი, კარგი ძმის დარიაო. 

მეგობარი ნუ გძულსო, ნაშოვარი ნუ გშურსო. 

შენი მეგობარი, შენი სახელიაო, 
ყველა ტყუის, მეგობრობა კი არაო. 

ას მანეთს, ასი მეგობარი გერჩივნოსო. 
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M!ხVყX VმIIC იIC116L ის'ხ6IILგდნ. 

–- მემკვიდრეობით მიღებულ ქონებას ხელობა სჯობია. 

§ კარგი ხელოსანი შიმშილით არ მოკვდებაო. 
ხელობა კაცისათვის დიდი სიმდიდრეაო. 

კაცმა რამდენი რამეც იცი, იმდენი რამე ხარო. 

ისეთი პატარა ხელობა არ არსებობს, ხელოსანი რომ არ გამოკვებოსო 

MI!2სX Vმ0 ს სიისIIL ძიხის( ლVIC VIVIC §ყC 105 ყიიისX. 

– დაჩოქილ სიცოცხლეს, ფეხზე სიკედილი სჯობია. 
§ ერთხელ სჯობია სიკვდილი-- ნიადაგ შეღონებასაო. 

სჯობს სიცოცხლესა ნაძრახსა სიკვდილი სახელოვანიო. 

MIX VმV9L იმო 506ლ 6112 ი2IX, ის6 ხიიი6 Cჩ2II C1 0061CIIC. 

–- კარგ ხორცსა და ჩხუბსა, მშრალი პური და მშვიდობა სჯობია. 

MI!%სX V1VL ინს 06 წI6ი. 
–- არაფერს ცოტაც სჯობია. 

§ სულ არარაობას ცალუღელი ხარი სჯობიაო. 

სულ არარაობას მღვდლის ცოლი სჯობიაო. 
სულ არარაობას, ყველი ინატრე, სჯობიაო. 

სულ არყოლას ბრმა დის ყოლა სჯობიაო. 

სულ უდედობას დედინაცვალი სჯობიაო. 

MI!ლყX V2სნ ICთI6 CV6 LC. L8. 

–- თადარიგი შემოსავალს სჯობია. 

§ ჭკუა უნდა გონებასო, მოხმარება--ქონებასო. 
ჭკუა ბევრს აქვს, მაგრამ მოხმარება ცოტამ იცისო, 
მარტო შემოსავალი კაცს არ გაამ დიდრებს, თუ დაზოგეამაც არ შეუწყო ხელიო. 

ურიგ-მორიგობამ ზღვა დააშროო. 

M!ბსX V29L (2”ძ იV6C )1)გი)მ15. 

§ სჯობს გვიან, ვიდრე არასდროს. 

M1:ლსX V20L სი §მლხლ ნიორი)! ძს'ი 501 მი)!. 
–- ჭკვიანი მტერი სჯობია სულელ მეგობარს. 

§ სულელი მეგობარი მტერზე უარესიაო. 

გლახა მოყვარეს კაი მტერი სჯობიაო. 
შეგნებულთან ჭირი სჯობია შეუგნებელთან ლზინსაო. 

ომი სჯობს შეგნებულთანა შეუგნებელთან ნადიმსაო. 
შესმენილ კაცთან ჩხუბი სჯობია შეუსმენელთან პურის ჭამასაო. 

M1იVIX VმV0L სი6 უ10LL დI0II6V56C ი0CIIIC VI1C ჩიი(6V56. 

§ სჯობს სიცოცხლესა ნაძრახსა სიკვდილი სახელოვანი. 

სახელოვანი სიკვდილი სიცოცხლეზე უტკბილესიაო.



MელიL 6ი!LC ხ6V0X 6ეVსX 

– ორ წყალს შუა ცურვა. 

§ ორ სკამზე ჯღომა. 

Mედრ 1ის)0V01§ 6 96 (8 II: იეპ5. 
–- იცურე, მაგრაჭ ნუ მიენდობი. 

§ ძაღლს მოულაქუცე, ჯოხს კი ხელიდან ნუ გააგდებო. 

მგელმა რომ დაგპატიჟოს--–ეწვიე, ოღონდ ძაღ ლი თან წაიყვანეო. 

Mვ3110ტ §50V§ ყიდ ხიოოC (MCIIC>VI>C) C(0116C. 

–- ბედნიერ ვარსკვლავზეა დაბადებული. 

§ იღბლიანი კაციაო. 

M21წ- §0V§5 ყონ იო10MIV21§5C C101!6. 

– უბედურ ვარსკვლავზეა დაბადებული. 

§ უიღბლო კაციაო. 

M'2V0II ი! წის, თ! I6ს. 
– არც ცეცხლი აქვს, არც ადგილ ი. 
§ სულს იქით არაფერი გააჩნიაო. 

აეიზედავ–– ცას შევხედავ, დავიხედავ--მიწასაო. 
მაღლა შევხტები–– ცა დამხვდება, ძირს დავხტები–-დედამიწაო. 

M'2V0IC ი25 ძც ხიიიძ05 Iყოლ1(05 (ი)C((IC §50§ IIIIIC1105 ძი 1-ეVCL5).- 
–- კარგი სათვალის არ ქონა (სათვალეე ბის უკუღმა გაკეთება). 
§ უმართებლოდ მსჯელობა. 

M'ვVიIL 025 (თგოი) სი ძიტო%. 
–- ერთი სანტიმის არ ქონა. 
§ გროშ-კაპიკის არ ქონა. 

M'8V0II ი01ი1! ძი 1გიფსC (2V0IL (2 1გოყს6 116C, ILI10IL10). 

–- თევზივით დუმილი 

§ ენადაბმულა 

M60055)16 651 IICI6 ძ'IოძიI51(16. 
–- გასაჭირი გამოგონების დედაა. 

§ გაჭირვება აღმართში აგახტუნებსო. 

გაჭირვებული კაცი ზღვას გავაო. 

M62055(6 ი'გ იი!იL ძC 101. 

–- გასაჭირს კანონი არა აქვს. 

§ გაჭირვება მიჩვენე და გაქცევას გიჩვენებო. 
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გაჭირვება აღმართში აგახტუნებსო. 

გაჭირვებამ დედოფალთან დამაწვინაო. 
გასაჭირმა პატარძალთან დამაწვინაო. 

სიღარიბემ ფარჩის კაბა გამაცვეთინაო. 

M4რ CჩიCჩ07 "025 IიIძ! 2 00210C26 ჩ6ხსIL0§. 

– დღის ორ საათზე შუადღეს ნუ ეძებ. 

§ გაუქეირვებელს ნუ გაიჭირვებო. 

M% CწVI0I5!1 025 (CCIსI) ის! დოშინწყო(ი. 

§ ნაჩუქარ ცხენს კბილი არ გაესინჯებაო. 
ნაჩუქარი ტალახიანი ჯოხიც კარგიაო- 

M6 CIIC დე5 §:L 10§ 10115 C6 ის'იი 1,8 Cიიწ(6 3 I'იICIIIC. 
–- ნუ გაახმაურებ იმას, რაც ყურში გითხრეს. 

§ საიდუმლოების გახმაურება. 

M6 C-0IC6 ი! 2 ნICს ი! ი ძIეხIი. 
–- არც ღმერთი სწამს, არც ეშმაკი. 

§ არც ღმერთი მწამს და არც ეშმაკიო. 

M#2 (215 ი2§ ძ”ყო წის ყი თ0558ყCL. 
–- გიჟს შიკრიკად ნუ დაიკენებ. 

§ გიჟი დასაქმე და შენც უკან გაუდექიო. 
გიჟს ნურც ეტჯეი, ნურც ათქმევინებო. 
გიჟისა ნურა გინდა რაო. 

MიIთბ გს ხI!6 0651 (ხC)) ხრო6წIC0 Cიი)1ი1C 8 VICIIIე-ძრI2 (ხიოირC) ლC1155C. 
–- ბევრი თოვლი, ბევრი პური. 

Mტ 16!ბ» ცე§ I0C§ 0CCIC5 ძCVვ2 ი! IC5 იიVIწ002VIX. 

– ნუ დაუყრი ღორს მარგალიტს. 

§ ღორს მარგალიტი არ უნდა დაუყაროო. 

ვირმა რა იცის, ხურმა რა ხილიაო. 

Mბ )სძბ» 0015 5! V0ყ§ ოC V0IIIC> ბL6 Iსდ6. 

–- ნუ. გაასამპართლებ და არი) თქვენ გაგასამართლებენ. 

M6 (315562 025 CI01 IC I" 1ეტ”ხ6C §სL I6 Cჩტი1!ი ძრ 131011116. 

– ნუ გაზრდი ბალახს მეგობრობის გზაზე. 
§ მეგობარი გულდასმით ეძებე, იპოვო––მოუფრთხილდიო. 

მოუფრთხილდი მეგობარს, კარგი მეგობარი ძნელი სამშოვნელ იაო. 

M. 251 წეეჯჩეიძ ლს! 10ის)იი”§ ყგყილ. 
–- არ არსებობს ისეთი ვაჭარი, ყოველთვის რომ იგებდეს. 

§ მოგება და ზარალი ამხანაგები არიანო. 

სარგებელს ზარალი მოსდევს, ზარალს სარგებელიო. 
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Mტ ნ§2§ მ2V0II” IC იV0ILC ძ'სი §0ს (Iო იV8LI ძ'რCს). 
– გროშ-კაპიკის არ ქონა. 
§ გახვრეტილი კაპიკი არა აქვსო. 

Mრ ივ2§ Cიიიოე!1CC II ძი§ ICVIC65, IL ძC5 ძიო(§. 
§ თეალითაც არ მინახავსო. 

M686 25 ძI.6 ხორ წ2I0I6 ი!ს§ ჩგსL ფცIIC I'გVIC. 
§ ოწყილს არ გააღვიძებსო. 

M#რ იგ2§ IოVC6ი1C Iე იიVIძLCტ. 
–– ის თოფის წამალს ევერ გამოიგონებს. 

§ ის დიდი ქკუის არ არისო. 

M რ 025 §2V0IL 100I1C5 105 წ0I”I6C5 ძტ Cჩგთდღეყირ. 
– ყველა წვრილმანის არ ცოდნა. 

§ რაიმეზე ზერელე წარმოდგენის ქონა. 

M' «51 ი25 ხ(გს C6 0”! 6§( ხიგს, VI215 C6 იVI ელL66. 
§ ვისაც ვინ უყვარს, მისი ლამაზიც ის არისო. 

M'2§5( ი2§ თელლჩგიძ ი"! (0ს)ისI§ ყვდლორ. 
–- ის, ვინც მუდამ მოგებაზე ფიქრობს, ვაჭარი არ არის. 

§ მოგება და წაგება ძმებიაო. 

Mი ი2§ (+0VV6CI ძ'Cმის ეს IმC- 

–- ტბაში წყლის ვერ პოვნა. 

§ ზოგი კაცი რიყეზე ისე გაივლის, რომ ქვას ვერ შეამჩნე>ვსო. 

MC #6ი161100§5 02352 ძილგ!ი C6 006 ი0V5 ნისVიი§5 ”2I-6 გს)ის”ძ' იყ. 
–- ნუ გადასდებ ხვალისათვის იმას, რისი გაკეთებაც დღეს შეგიძლია. 

§ გადადებული საქმე ეშმაკისააო. 

გადადებული-- გადაგდებულიო. 
გადადებული საქმე ნახევრად ჩაშლილიაო. 

გადადებული საქმე მგელმა შეჭამაო. 

M#ი 5211 ის'051 ხ1ლი ის! წიმ! ო”C§5216. 

–- ვისაც ცუდი არ უნახავს, მან არ იცის რაა კარგი. 
§ თუ სიბნელე არ გინახავს, ფასს ვერ დადებ სინათლესო. 

ვისაც უწვავი არ უქამია, შემწვარი გემრიელი არ ეჩვენებაო. 
ვისაც მწარე არ უ ნახავს, ტკბილის გემოს ვერ დააფასებსო. 

M (2 წჩ6 იე25 ე 1, გი111C6 ძ'სი ხისIწიო. 
– წუ ენდობი მასხარის მეგობრობას. 
§ სულელს ნურც მიენდობი, ნური მიინდობო. 

სულელს გული ენაზე აკერია, ქკვიანს––ენა გულზეო. 
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სულელი ნურც მტრად გინდა, ნურც–--მეგობრადო. 

გიჟს ნურც ეტყვი და ნურც ათქმევინებო. 
სულელის ამყოლი თვითონაც სულელიაო. 

M61(1616 იისILIL §იი16. 
– სისუფთავე ჯანმრთელობას კვებავს. 
§ სისუფთავე ჯანმრთელობის თავდებიაო (საწინღარიაო). 

M6 V0V5 Iი00V0§ 025 ძი იმ! Cხ3905565, V05 50VIICIL5 იCICCI0იL. 

– ნუ დასცინებ დახეული ფეხსაცმლის პატრონს, შეიძლება თქვენიც გაიხეს. 
§ ნუ დასცინებ სხვასაო, გადაგხდება თავსაო, 

ვინც დასცინის სხვასაო, მოიბრიყვებს თაესაო. 
სხვას ნუ გ ეცინები, თორო გეეცილებიო. 

MI «ხვ! ო! ი0!§50ი (ი10!LI6 CM2!„, I001L1C 001550»). 

–- არც თევზია, არც– ხორცი. 

§ არც წყალია, არც –- ღვინო. 

არც ღვთისაა, არ, -– კაცისაო. 
არც ფლავია, არე) –– ჩლავიო. 
არც ფხისაო, არც ხისაო. 

MI Vს, ო! Cიიის. 
–- არც მინახია, არც ვიცნობ. 

§ არ ვიცი, არ. გამიგიაო 

M9Mიხ1055C 0ხ1Iყლ. 
– ვისაც ბევრი აქეს მინიჭებული, მისგან ბევრს მოითხოვენ. 

§ კეთილშობილება გვავალდებულებს. 

M0C606 ძი I6ს, ო0C0 ძდ ულ. 
– მგზნებარე სიყვარული ბედნიერების ხელის შეჰშლელი ა- 

M0005 ძი ჯუგ!, M0005 წVIIC5105 (ი10ILLCIIC5). 

–- მაისის ქორწინება სამუდამო ტანჯვაა. 

M0!+L6 უიVI6 დეოძ ხIეიC 06ს. 
–- შავი ქათამი თეთრ კეერცხს დებს. 

§ ძროხა შავია, მაგრამ თეთრ რძეს იწველისო. 
ურემი მძიმეა, მაგრამ ტვირთს კი ამსუბუქებსო- 

MიხსოI§ ყო C0+ხლი!, II 186 CLCVCC8 )'იCII. 
–- ყვავს რომ გაზრდი, თეალს ამოგკორტნის. 
§ თვალი რამ გამოგთხარაო და––-ჩემმა სიკეთემაო. 

ავისა კარგიც ნუ გინდაო. 

ავმა რა ქნა ავის მეტიო. 
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კარგისათვის კარგი არვის უქნიაო. 
გლახისა კარგი ნუ გინდა, ნურც მისი გამოსარჩენიო. 

ისლი წყ 02596 შთგ1ყI6. 

–- აღზრდა მემკვიდ რეობაზე ძლიერია. 

§ ჩვეულება რჯულზე უმტკიცესიაო. 

Mიი§ თიყ-იი§ 10V5 1C§ 1)10VI§5. 

–– ყოველი დღე სიკვდილს გვიახლოებს. 
Mს1 ხIიი §2ი§ ყწყლ1იონ. 
–– უშრომლად სი3მ დიდრეს ვერ შეიძენ. 
§ თუ კაცმა არ გაიფხაკუნა, ისე თავს ვერ ირჩენსო. 

ვინც არ გაირ ჯება, პურსაც ვერ მისწვდებაო. 
ვინც აიკიდა გოდორი, იმან შეჭამა კოტორიო. 
ვინც არ შრომობს, არცა ქამსო. 

ვინც მოხადა ქვევრიო, იმას მისცეს ბევრიო. 

MVყI ხ01§5 §32ი§ CC0LCC. 

–– უქერქო ხე არ არის. 

§ უნაკლო ადამიანი არ იქნებაო. 

ერთი რაიმე ნაკლი ყველა ადამიანს აქვსო. 

MVსI ლღგ!ი §205 ი 2I1IC, ოს! ჩიწინიბ §0ი§ ძიწეVყ(§. 
– არც მარცვალია უჩალო, არც კაცია უნაკლო. 

§ ყოველ კაცს ერთი რამ წუნი აქესო. 

MVI თაI6I §205 წIC!. 
–- არ არის თაფლი ნაღვლის გარეშე. 

§ ვარდი უეკლოდ არავის მოუკრეფიაო. 

MVI იბ ეზ) ჩIლი 5CLVII ძCVIX Iი211LC§. 
–- არავის შეუძლია ორ ბატონს კარგად მოემსახუროს. 
§ ერთი მსახური ორ ბატონს ვერ მოემსახურება. 

ძნელია ორთა უფალთა მონებაო. 

ორი ბატონის ყმა ვიყავ, ხან ესა მცემდა, ხან ისაო. 

MყI ი6 5211 C86 ძVყC III ლმIძრC 1 მ2V6იIL. 

–- არავინ იცის, თუ რას გვიმზადებს მომაეალი. 

§ ფონი გასავალსაო. 

აღდგომა და ხვალეო. 

მარტი რომ წინ გედვას, ზამთარს ნურც აქებ და ნურც აძაგებო. 

MVI ოლ §21( II6ი ის II IC I'C§53V6. 
–- რასაც კაცი არ გამოსცდის, მისი არაფერი იცის. 
§ ვისაც შვილი არ მოკვდომია, შვილის სიკვდილს ნუ შესჩივლებო. 

ვისაც შვილი არ მოკვდომია, სხვისი შვილის სატირლად წუ წავაო. 
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Mს! ი”5( იწ0ნჩ=(C 6) §0ი დნ2V5. 

–- თავის სამშობლოში წინასწარმეტყველად არავინ არ გამოდგება. 
§ შინაურ მღედელს შენდობა არა აქვსო, 

ვაი შინაურსაო! 

შინაური ელამიაო. 

ახლობელი კაცს წვივშემწვარი ჰგონიაო. 

შინაურ ხარს მოზეერს არ ეძახიანო. 

MთიI ი'2§( §მVეი1 რი თე!55მიL. 
–- მეცნიერად არავინ დაბადებულა. 

§ სწავლა მუცლიდან არავის გამოჰყოლიაო. 

MVი! ი!ე151L §გი§ 0CI7)6. 
–- არ არის სიამოვნება უსიამოვნების გარეშე. 

§ ვარდი უეკლოდ არავის მოუკრეფიაო. 

დარს ავდარი მოსდევსო. 
ვისაც თევზი უნდაო, ფეხიც სველი უნდაო. 

ვისაც წყალი უნდაო, წყაროზე უნდა წავიღესო. 

0 

“0ხI!დბC ყი 1ილღ”გL, C'6§( 2CხCICL 10 ჩ2გIიბ. 
–- უმადურისათვის სამსახურის გაწევა სიძულვილის დამსახურებას ნიშნავს. 
§ ვირმა რა იცის, ხურმა რა ხილიაო. 

შავ ღორს გინდ აღმა აფხანე, გინდ დაღმა დაფხანე, მაინც ღორიაო. 

ჩემი პურ-ღვინით მაძღარი, ცას მევე მანგრევს თავზედა. 

“0CII დისI 0C(II, ძიიL იი ძირი. 
–-– თვალი თვალისა წილ, კბილი კბილისა წილ. 

§ რაც თხამ უყო თრიმლსა, ის თრიმლმა-–– თხის ტყაესაო. 
თხამ თრიმლი ჭამა, თრიმლმა––თხაო. 

რაც თხამ თრიმლს უყო, უფრო უარესი--თრიმლმა თხის ტყავსაო. 

0!დირ» VIIეI»ო, 1! Vის§ დი01იძ”2; ჩ0Iყი6> VIIეIი, II V00§ 01იძ”გ. 

§ სოლი სოლს გააქვსო. 

0ი 2 ხიგს ენინიჯ ის! ი'8 C06VL ძC ხI!ხი წე1LC. 
–- ამაოდ უქადაგებენ იმას, ვისაც სიკეთისაკენ გული არა აქვს. 

§ მგლის თავზე სახარებას კითხულობდნენო. 

დათვს ანბანს ასწავლიდნენ და ის ბატკნისაკენ იყურებოდაო. 

მგლის თავზე სახარებას კითხულობდნენ, ის კი ცხერისკენ იხედებოდაო. 
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0ი გნიბიძ 3 ხსII6CL 2V0C I65 10005. 
– მგლებთან თუ ხარ, ყმუილს ისწავლი. 
§ ხარი ხართან დააბი, ან ფერს იცვლის, ან ზნესაო. 

ხარი ხართან დააბი, ან ალღოს აიღებს, ან ალოსაო. 

0ი ეიიჯიიძ 2 1ის! ეფბ. 
– ყველა ასაკში სწავლობენ; (სწავლა არასოდეს არის გვიან), 

§ სწავლა სიბერემდეო. 

სწავლა კაცს სიბერემდე არ მოსქარბდებაო. 

0ი ელლიჯბიძ ტი 1LგII1გო1ჯ. 
–- სწავლა წეალებაა, 
§ სწავლის ძირი მწარე არის, კენწეროში გატკბილდების. 

0ი ელხნბიძ იIს5 VIIC Iი წილი! ფლ. V01CVC. 
–- მატყუარას უფრო ადრე აღმოაჩენენ, ვიდრე–– ქ ურდს. 

§ მატყუარა შორს ვერ წავაო. 

ტყუილს მოკლე ფეხები აბიაო. 

ტყუილს ყველგან კუდი გარეთა რჩებაო. 
ტყუილს გრძელი კუდი დასთრევს და ფეხები მოკლე აქვსო.. 

0ი ვ §0სV6ი1 ხ0501ი ძ”ყი დIII§ იCLI1( ძV6C 501. 
–- ხპირად თანამდებობით შენზე პატარა კაციც დაგჭირდება. 

§ კაცს მართებს დაბლაც დახედვა, რა გინდ მაღლამდის არისა. 

ჩემზე უძლური რას მარგებს-–-– ნურავინ იტყვის ამასო. 

ისეთი სანაგვე არა ვარ, რომ არ დაგჭირდეო. 

0ი გ VIიწ –– ისმ1-6 იიVI-0ღ§ ხისL ი120ძ)L 505 1(I065. 

– ეინც საქმეს წააგებს, მოსამართლეს ლანძღავს. 

0ი «0უი2!L |'ე”/ხ-6 2 §05 წIIII1§. 
– ხე ნაყოფით იცნობა. 

§ როგორიც ტყე, ისეთი ნადირიო. 

როგორიც ტყე იყო, ნადირიც იმისთანა გამორბოდაო. 

ლომს ბრჭყალებით იცნობენო. 

ხილის ხე ხილით იცნობაო. 

0ი «იიი?! 16 CLC6V2გ1 ძმი§ I2გ წ1ეIობ. 
–- კარგი ცხენი გაშლილ ველზე იცნობაო. 

§ მამაცი ბრძოლის ველზე გამოჩნდებაო. 
თეთრი კბილი, შავი კბილი სიცილის დროს გამოჩნდებაო. 
თეთრი ტანი, შავი ტანი აბანოში გამოჩნდებაო. 

0ი იიიი2! 16 სიოითა §0სIC05 ძეი5 Iგ §6C00#0550 C( 10§. ხიი< ვმო1§ ძმი§-. 

I2გძV6L51L6. 
– კარგი წყარო გვალვაში იცნობა, მეგობარი კი-- ჭირში. 
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/§ ნამდვილი მეგობარი ჭირში იცნობაო. 

კაცი გაზომე გაჭირვებაშიო. 

0ი «იიიი!! 16 V6IIIგხ16 გი)! ძმეო§ 16 ხიჯი1ი. 
– კარგი მეგობარი გაჭირეებაში იცნობა. 

§ მეგობარი ჭირში იცნობაო. 

კაცი გაჭირვებაში გაზომეო. 

ოდეს კაცსა გაუჭირდეს, მაშინ უნდა მეგობარიო. 

«0ი ძ!ნ 25 ხი §0( (ჯიიი(ისწ). 

–- „ამბობენ« დიდი მატყუარა ვინმეაო. 

§ ყველა ხმას ნუ დაუჯერებო. 

თუ თვალით არ დაინახო, გაგოხილს ნუ ენდობიო. 

0ი ძი! ძI;616 ხ1ხი ძს ნIბი. 

– კარგზე ცუდს ვერ იტყვი. 
§ კარგი ცუდის მტერიაო. 

კარგი კარგს იმსახურებსო. 

0» ძი!1 გIL6 §8ყ6 იყგიძ იი მ I2 ხმ+ხბ მს იინი1იი. 

–- ვისაც ნიკაპზე წვერი აქეს, ჭკვიანად უნდა იყოს. 

§ ღმერთმა ნუ ქნას ბებრის ბუქნაო. 
ბებერსა სარძლოდ მორთულსა უფრთხილდი, მოერიდეო. 
დედაბერი ბუქნას უვლიდა, არც მთა უმადლოდა, არ(ე--ბარიო, 

0ი 025! 9IV5 CიყCჩ6 0V6 ძნხი!L!ს. 
– სიცოცხლე ხანმოკლეა, მარადისობასთან შეფარდებით. 

00 ძ5( 1ის)0III§5 წICჩ6 ისგიძ 0ი ძნჯინიმძ6. 

– ბინიდან ბინაზე გაღასვლისას ირკვევა ადამიანის სიმდიდრე. 

0ი ბი1ზიძ”2I1 (იი გსწე!1 იი(ნიძს) LC01(6L ყიC §0III15 (0ძ90C §0VILI§ 1#0I16L). 

–- ისეთი სიჩუმე იყო, თაგვის სვლას გაიგონებდით. 

§ ბუზის გაფრენას გაიგონებდიო. 

0ი ძ5! §იყVბიL ისი! იმL 0L 1'იი ი6CCჩხ6, 
–- ადამიანს ხშირად იქ სჯიან, სადაც შესცოდა. 

§ ხე საითაც გადაიხრება, იმ მხარეს წაიქცევაო. 
ქვა იქ დარჩება, სადაც ჩავარდებაო. 

0ი წ2!L ძრ ხიიო6 §0V06 ძგი§ ს) VI6VIX ე0წ. 

– ძველ ქოთანში კარგი წვენი კ-თდება. 

§ ძველი ქვევრი კარგ ღვინოს ინახავსო. 

ბებერი ხარისა რქაც კი ხნავსო. 

გამოცდილება სიბრძნის შვილიაო. 

ძველი ბზა ვერცხლიაო, ძველი თივა ცეცხლიაო. 

ძველი კაცის ნათქვამიო, ხშირად არის მართალიო. 
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0ი წგ! ძს CსI!C ძ'ისI”II 18-თC CისI-01C. 
შურს დიდი თვაღები აქვს. 

§ შურიან კაცს მეზობლის ვარდი თვალში ეკლად ესობოდაო. 

0ი წ2გ!L 10ს)00I§ IC 1009 იIს§ ლკ0§ ლ! ო'65L. 
–- მგელს უფრო დიდად ხატავენ, ვიდრე სინამდვილეში არის. 

§ შიშს დიდი თვალები აქვსო. 

0ი წელი” §ს+ I6 §0C, ი0სL ი0Vყ6 I ვორ IC §CIM1LC. 
–- ტომარას ურტყამენ ვირმა რომ იგრძნოს. 

§ მულო, შენ გეუბნები, რძალო, შენ გაიგონეო. 

მულს ელაპარაკებოდნენ, რძალო, შენ გესმოდესო. 

დიდს ეუბნებოდნენ და პატარას ასმენდნენო. 

გეუბნები კედელო, გაიგონე, რეგვენო. 
ლიტრავ, შენ გეუბნები, კოკავ, შენ გესმოდესო. 

0ი თგიდდ ხIბი ძი5 ი067-ძLIX §205 იწეიოყლლვ. 

–- კაკაბს უფორთოხლოდაც კარგად ჭამენ. 

§ გემრიელ საჭმელს საწებელი არ სჭირდებაო. 

კარგ ფაფას ერბო არ უნდაო. 

0ი ი'გხ21 ნე§5 ყი Cჩხბი6ნ ძს იჯლიი!6L ლისი. 
– ერთი დარტყმით მუხას ვერ წააქცევ. 
§ ერთი გადახტომითა მწყერი არავის დაუჭერიაო. 

ერთი ფანდით ფალავანი არ დაეცემაო. 

ერთი შემოკვრით ხე არ წაიქცევაო. 
ერთი წიხლის კვრით ციხე არ დაინგრევაო. 

ძნელი საქმე დროსა და შრომას მოითხოვსო. 

05 თ'2 )გიI215 VV Cჩ8CVI6 LI0”IC ძრC წმი. 

– თხა შიმშილისაგან არ მოკვდება. 
§ მშიერი ყველაფერს ჭამსო. 

თუ კი გშია, ზაქარია, ცივი მჭადიც შაქარია. 

05 »თ'2 )ვოე1§ Vს სიფ იI6 მV0C ყი C0+ხმმს. 

–- კაჭკაჭი ყვავთან არავის უნახავს. 

§ ბედაურ ცხენს გაკრეჭილ კვიცს არ შეუჯიბრებენო. 

0ი ი'გ ი25 იIV10L ძI( «2» იხ'II წგსL ძI.ტ «ხ». 
§ ეინც „ანი“ თქვა, მან „ბანიც“ უნდა თქვასო. 

ვინც ანი იცის, მან ბანიც იცისო. 

0ი »”გ უ25 1(00(05 505 C0:IL0ძ116§5 6ო C6 „ულიძტ. 

–- ამქვეყნად სრული კომფორტი არავისა აქვს. 
§ ამქვეყნად სრულყოფილი სიყვარული არ არსებობსო. 

0ი თი” გიი”ბიძ #25 2V 1115 ძს იგის6CსI 2 IამილიL ძი იი1:5500- 
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–- მეთეეზის შვილს თეეზის ჭამას ვერ ასწავლი. 
§ შვილიშვილი ბაბუას ძეელ დროს ასწავლიდაო. 

შვილი მამას თამაშს ასწავლიდაო. 

როცა შენ სასწავლებელში მიდიოდი, მე ნასწავლი მოვდიოდიო. 

0» ი”ვნიჯბიძ იე§ 2 Iი VI8VIX §1ოყC ვ (216 ძი§ ლფწი)2C05. 

– ბებერ მაიმუნს მანჭეას ვერ ასწავლი. 

§ შვილი მამას თამაშს ასწავლიდაო. 

შვილიშვილი ბაბუას ძველ დროს ასწავლიდაო. 
პაპას შვილიშვილი პირის ბანას ასწავლიდაო. 

როცა შენ სასწავლად მიდიოდი, მე ნასწავლი მოვდიოდიო. 

0ი ილ Cჩვიცლიდ ლე5 ძი CჩCVვსX მს იIII16ს ძ!I წს6. 
–- შუაგულ ფონში ცხენები არ გამოიცვლება. 

§ თავს ზევით ღონე არა მაქვსო. 

თავს ზევით ვერ ახტებიო. 

0ო თორ Cინი21! ი25 16 VIი მII C6LCIC ი! 1'ჩიიითი 3 I"II3ხ11. 
– როგორც ღვინოს ვერ გამოიცნობ კასრის მიხედვით, ისე ადამიანს ტანისამოსით, 

0ი იტ C0CII ლ0ე§ ყო წინო16CVI თხიიC იMგიძ !! ძ!LIგ V6LI(6. 

–- მატყუარას მაშინაც არ უჯერებენ, როდესაც სიმართლეს ამბობს. 

§ მატყუარას მართალსაც არ დაუჯერებენო. 
ტყუილის მთქმელს რა სარგებლობა აქვს და--მართალსაც არ დ აუჯერებენო. 

0ი ი“ ძირ“ იი§ იყეიძ იი <§1 ძ6 M0C6 IC §0|L. 
–- საქეიფოდ თუ მიდიხარ, არ უნდა ისადილო. 

0ი იოC ძიიიო6 VI0ი §I |1ხ0”გ!6იოლი1 იVC §65 C005C115. 
–- ყველაზე უხვად რჩევას იძლევიან. 

§ მრჩეველი არ იხდისო. 

რჩევის მიცემა ყველაზე ადვილიაო. 

სიტყვით შემწეობას რა უნდაო. 

სხვა სხეის ომში ბრძენიაო. 

0ი ი“ §8!( იმ2§ ძ'იი)C1C((6 §3ო5 C255CL I16C§ 0CII§. 

–- კვერცხები თუ არ გატეხე, ერბო-კვერცხს ვერ გააკეთებ. 
§ ეინც არ გაირჯება, პურსაც ვერ მისწვდებაო. 

ვინც არ შრომობს, არც ქამსო. 

ვინც აიკიდა გოდორი, იმან შეჭამა კოტორიო. 

ასწიე გოდორსაო, დაჰკმიჭე კოტორსაო. 
ორაგული თუ გინდა, ტანიც სველი გინდოდესო. 

0ი ირ §გI!L II6ი იყს'2 ყC21556 ძ'2Iყბის. 

–– უფულოდ ვერაფერს გახდები. 
§ მოხვალ კალათიანიო, წახვალ სამართლიანიო. 

თუ არას ჩამახევ, არას დამაკერებო. 
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0ი ი“ (21: IIლი ეის II6ი. 
–- არაფრისათვის არაფერს აკეთებენ. 
§ როგორც მოხვალ, სვინაო, ისე წახვალ შინაო. 

როგორიც მოხვალ ჩვენსაო, ისეთი წახვალ თქვენსაო. 
როგორი) მოხვალ ტარიელი, ისე წახვალ ცარიელიო. 
ნათლია, კოჭლი ცხენით მოვედი და ვერა მოგიტანე-რაო. 

– ვერც არას აქედან წაიღებ შენი კოქლი ცხენითაო 

0ი იტ )C!LC ძლ§ ი!CI”05 ფ0ყ'3 1'ე+ხIC6 Cე2-დ6 ძრC წ”ს!1§. 
–- ქვებს მხოლოდ ხილით დახუნძლულ ხეს ესერიან. 

ცარიელ ჯამს ხელს არავინ ჰკრავსო. 

ცარიელ ჯამში ხს. ლს არავინ ჩაყოფსო. 

0ი ი“ I3 წისVC 0IV5, I0 იICCC 60 051 IM0IL6. 
§ მისი კვალიც აღარსად ჩანსო. 

ზღვამ ჩაყლაპაო. 

0ი იოC IისC ძ'იწძ! იეI”C იVC ხის 6ILC !იყ6. 
–- იმიტომ გაქებენ, რომ შენც შეაქო. 
§ თათარმა უთხრა თათარსა: დენც აღა დამიძახე, მეც აღას დაგიძახებ და ორიქეე 

აღა ვიქნებითო. 

0ი იხ თნს„I იIIVყოიC წ015. 
–- ადამიანი ერთხელ კედება. 

§ სიკვდილს ვერ გაექცევიო. 

0ი ილ )გიგ215 წ16IX 5C”IVI 0VC დლმL 501-წი16ი16. 

– შენ თავს ყველაზე უკეთ შენ მოემსახურები. 
§ რასაც ჩემი ხელი არ მოხვედრია, ჩემი მუცელი არ გაუძღიაო. 

დათვმა თქვა: რასაც ჩ ემი თათი ვერ მოვუსვი, იმის გემო ვერა ვნახეო. 
მგელმა თქვა: რასაც ჩემი კბილი ვერ მოვაელე, გემო ვერ ჩავატანეო 

დათვმა თქეა: რასაც) ჩემი ტორი ვერ მოვაქლე, გემო ვერ ჩავატანეო. 

0.5 ი”'2§( |2391315 1C211 0IC იმLC IC§ §IC11§5. 
– ღალატი შინაურობაში ხდება. 

§ ციზე შიგნიდან გა ტყდებაო. 

0ი ო'C5()გი1215 I7I00 VI6IX ე0სL გიიI6(ოძ-ტ. 
–- სწავლა არასოდეს არაა გვიან. 
§ სწავლა სიბე რემდეო. 

სწავლა კაცს სიბერემდე არ მოსჭარბდებაო. 

0ი ი'025! ოVIIC ი2LI 2055) ხIზი ისC CჩC2 §01. 
–- ადამიანი საკუთარ სახლში გრძნობს თავს კარგად. 

§ ნელო და თბილო თავის სასახლეო. 
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კარგო და ტკბილო ჩემო სასახლეო. 

ჩიტი სადაც გაიზრდება, მისი ბაღდადიც იქ არისო. 

0ი ი6 იბიჩნ6 იი!ი1! იყვიოძ იი იბიხრ6 ი2L ლ0ი§CI!. 

– ცოდვას ის კი არ ჩადის, ვინც ცუდ რჩევას ასრუ ლებს, არამედ ის, ვინც იძლევა 

§ ცოდავს არა რჩევის ამსრულებელი, არამედ მისი მრჩეველიო. 

0ი ი8 იზიძ მყისი V016VL 2V2L ძი 1'მVიIL იII5. 
– ქურდს ჯერ დანამაულს დაუმტკიცებენ, შემდეგ ჩამოახრჩობენ. 

§ დათვის მოკვლამდე, მის ტყავს ნუ გაყიდიო. 

ბავშვი არ დაბადებულა, აბრამს არქმევდნენო. 

ზეცას წერო მიფრინავდა, ძირსა თლიდნენ შამფურებსაო. 

ღვინო არსად იყო, ეშმაკები ტიკებს ალბობდნენო. 

ეშმაკს შვილი არა ჰყავღა და აკვანს ამზადებდნენო. 

0ი ინ იზიძ ი25 ხი ჩაი)იIC ძია)X I015. 

– ერთ კაცს ორჯერ არ ჩამოახოჩობენ. 

§ ერთი დანამაულისათვის ოოჯერ არ სჯიანო. 

ერთი ცხვარი ორჯერ არ გატჟავდებაო. 

ერთ ხარს ორი ტყავი არ გასძვრებაო. 

ერთი ცხვარი ორ ალაგას არ დაიკვლებაო. 

0ი იბ ი06”ძ იე§ ძ6 (§0ი) 10105 ძსეიძ 0ი მICII156 505 0VILI15. 

–– ხელსაწყოს გასალესად დახარჯული დრო დაკარგული არაა. 

0ი იბ ინს! 2 L0იV§5 Cი(იი!ე1I6. 

– ყველას ვერ მოეწონები. 

§ ყველას გულს ვერ მოიგებო. 

0ი ირ იხხს( ეVიII ბი ირი: (6იი5 (იი6 6( ხ6ი6წC6. 
–- არ შეიძლება ქალიც გყავდეს და შემოსავალიც გქონდეს . 

§ არ შეიძლება ყოველგვარი სიამოვნება ერთბაშადო. 

0ი იძ იხს! 6ისინCჩ0L IC CჩI6ი ძ'ეხიVC ი!16 თხის ძი იიხიI. 
§ ძაღლს ყეფას ევერ დაუშლი, მატყუარას –– ტყუილის თქმასო. 

0ი იი ინს! 8-6 2 10 I015 გს წისL 6L მს ჯი0სIი. 

– ერთდროულად ღუმელთან და წისქვილში ვერ იქნები. 

§ ერთი ცხვარი ორ ალაგას არ დაიკვლებაო. 
ერთ ხარს ორი ტყავი არ გასძვრებაო. 

ერთი ცხვარი ორჯერ არ გატყავდებაო. 

0ი 96 ხბსL 6L6 3 Iგ წ015 1სდC CL ი2LLI6. 
–- არ შეიძლება ერთდროულად მოსარჩლეც იყო და მოსამართლეც. 

§ მე და ჩემმა ცოლმა ვიანგარიშეთ და კალოც ჩვენ შეგვხვდა და საბძელიცაო, 

მე და ჩემმა ქმარმა ვიანგარიშეთ და ჩემს მაზლს არა ერგო-რაო. 
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0ი იძ იგV1 წეII6 ნიი 6ძ!IIC6 §სL წემVVმI§ წიიძიყილნიL. 
–- ცუდ საძირკველზედ კარგი შენობა არ აიგება. 
§ ქვიშაზე აგებული მყარი ვერ იქნებაო. 

0ი იბ ლიხს! წსII §0 ძი051!060. 

–- ბედს ვერ გაექცევი. 
§ თუ კაცს სიკვდილი უწერია, ტბორშიც დაიხრჩობაო. 

სადაც არის ბედი შენი, იქ მიგიყვანს ფეხი შენიო. 

განგებასა ვერვინ შეცვლის, არ საქმნელი არ იქმნებისო 

გადამდებს ვერ გაექცევი, გადაგყვება გადასავალსო. 
არვის ძალუძს ხორციელსა განგების გარდავლენაო. 

0ი იბ იებს 1სლლL ჰტ I2 წმინ ის6 იყვმიოძ IC წგ1ო 65 CVIL. 

– პურის გამოცხობამდე ფქვილი არ შეფასდება. 

§ ღორმა თქვა: დამკალ და დამაფასეო. 

ღორი როცა დაიკვლება, მისი წონა მაშინ გამოჩნდებაო. 

05 ი6 ებს! ოი0VC CCIსI) ის! ძი! 61-06 იგიძL. 

–- ვისაც ჩამოხრჩობა უწერია, ის წყალში არ დაიხრჩობა. 

§ ბედისწერას ვერ გაექცევიო. 
თუ კაცს სიკვდილი უწერია, ტბორშიც დაიხრჩობაო. 
სადაც არის ბედი შენი, იქ მიგიყვანს ფეხი შენიო. 

განგებასა ვერვინ შეცვლის, არ საქმნელი არ იქნებისო. 

გადამდებს ვერ გაექცევი, გადაგყვება გადასავალსო, 

0ი იბ იბს! იმ5 C0016ი1C(C (§8115'21LC) (ის 16 ი10ძ6 (C( 50. იCI6). 

–– შეუძლებელია ყველას გული მოიგო. 
§ ყველას გულს ვერ მოიგებო. 

09 ო იხს( ი25 გLC6 ტი Iინიი6 160105 მ 12 CმV6 6L მV დ”6ი16L. 
– არ შეიძლება ერთსა და იმავე დროს სარდაფშიც იყო და სხვენშიც- 
§ ერთ მკვდარს ორ საფლავში არ მარხავენო. 

ერთი ცხვარი ორჯერ არ გატყავდებაო. 

ერთ ხარს ორი ტყავი არ გასძვრებაო. 
ერთი ცხვარი ორ ალაგას არ დაიკვლებაო. 

0იე იი ინს! ი+6იძ;# 1LCI§ Cჩ2გ15 §მი5 იI1(2100§. 
– ძნელი შესასრულებელი საქმეა. 

§ საჩოთირო საქმეა. 

0ი ობ ებს! იIბიძ;გ ყი ჩითიორ L256 2VIX C06VCVIX. 

–– თმაგადაპარსულს თმით ვერ დაიჭერ. 

§ შიშველს პერანგს ვერ გახდიო. 
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0ი ოC ხის! 9925 ი”ხიძ;ი ძ'სო §2C ძისX იის (VII65. 
– ერთი საქმიდან ორ სასარგებლოს ვერ ნახავ. 
§ ჟველა კაცს ერთი რამის შნო აქესთო. 

თითო გოგრიდან თითო ქკუა გამოდისო. 

0ი თოC ი8V( (იი იდ §0ს”211) §საიოC. 1თა ”C'0CჩC5 C( 8I1CI 8 I8 ი”0C05510M. 

+-- არ შეიძლება ერთსა და იმავე დროს სამრეკლოზეც იჯო და ეკლესიაშიც. 

§ ერთდროულად ორი საქმის კეთება არ შეიძლებაო. 

ორი კურდღლის მადევარი ვერც ერთს ვერ დაიჭერსო. 

ერთი ძაღლი ორ კურდღელს ერთად ვერ დაიქერსო. 

0ი ოC ლიLIXC ი2§5 ძი I'C2ს 218 IIVICC6. 
–- მდინარესთან წყალი არ მიაქვთ. 

§ ზღეას ქვიშას უმატებენო. 
ქონი აიღეს და მსუქანს მიაკრესო. 

ანაკლიაში ერთ კაცს 'შმემწვარი თევზი მი”ქონდაო. 

ზღვას ქვიშა მიემატაო. 

0ი «ოი ჯჯლიძ წე05105 ჩI”00ძCII05 CI) ICI (I”/მო! ძC5 C0V05 ძC §I5101C!. 

–- რევოლვრის გასროლით მერცხლებს არ იჭერენ. 

§ ჩიტი ბდღენად არ ღირსო. 

ჩიტი ბდღვნად არ ღირდა, დევნა მეტი იყოო. 

ჩიტი დევნად არ ღირდა, დევნა ბდღვნადო. 

0» თ«C იჯლიძ ლიმა 105 თიყCჩ0§ 2VCC ძV VIიმ!C016. 

–- ძმრით ბუზებს არ იჭერენ. 
§ თუ ქრთამი არ მიეცი, ვერას გახდები. 

0ი იბ ი>C6LCC ცყ'მ0X IICჩ05. 
–– მხოლოდ მდიდრებს ასესხებენ. 
§ ბატის პატრონს ქათამზე უარი არ ეთქმისო. 

ბატის პატრონს ქათამი არ დაეჭირებაო. 

მოსაციქვლეს დახედე და საციქველი ისე გაეციო 
მოსაციქელეს დახედე და საციქველზე უარი ისე უთხარიო. 

0ი თ»C §2!( )200215 მVCC IVI ძრ იყCIIC Cვ((C (I წC(ისირ. 
–- ეერ გაიგებ, რას ფიქრობს იგი. 
§ ორპირი იანუსიაო. 

0ი ირ §211 ო! ით VIწ იI ცს! იCVLI (ი1 ით! იდIICL ო1 იVI VII). 

–- არავინ იცის, ვინ იცოცხლებს და ვინ მოკედება. 
§ არვინ იცის ხვალ და ზეგა, რა მოხდება რა იქნებაო, 

საიდანაც არ ელი, კურდღელი იქიდან გამოხტებაო.



მი ობ 5გს-ი!! წ2II6 ხიII6 სი გი6ნ ძის ი'გ დნ05 §0!. 

– ვირს ძალად წყალს ვერ დაალევინებ. 

§ ქარი ეაზს ფოთოლს ვერ დააყრევინებსო. 

0ი იბ §ეს-21: წეI-6 II6ი ძლი I6ი. 

–- არაფრისაგან არაფერი გაკეთდება. 

§ ნაფოტისაგან შეჭამადს ვერ დაამზადებ. 

ააფრინე ალალიო, რაც არ არი, არ არიო. 

0ი ოძ 5მყ”ე!L წ0სILC სიC 0წ1CICIL(C §ეი§ C255CL ძ0§ 0CVIწ§. 

– თუ კვერცხები არ გატეხე ერბო-კვერცხს ვერ გააკეთებ. 

§ თუ ღენქეპო არ გააცალე, ისე კაკლის გულს ვერ შეჭამო. 

0ი იი §8სIგII თგიI% ძა სიI-6 იიი ირ §'6ე ლძ-”2155C I65 ძ01დყL§. 
– კარაქში ხელს ისე ვერ ჩაყოფ, რომ არ მოგეცხოს. 

§ ვიხც ერბოს აწონის, ხელს გაისერისო. 

ვინც თაფლს ხელს ახლებს, ხელს გაითაფლიანებსო. 

ვინც სავსე ჯამში ხელს ჩაყოფს, გემოსაც ის გაიგებსო.: 

ვისაც ხელი თაფლმი აქვს, თითსაც ის გაილოკავსო. 
თაფლი რომ წინ გედოს, ხელი უნდა გაილ ოკოო. 

0ი ი ყეს”გ11 წC16იIL IC Cჩენ ისგიძ II 2 ყ0V16 ძC 18 Cბიიტ. 
–- თუ კატამ ტკბილი იგემა, ვეღარ გადააჩვევ. 

§ ვინც ტკბილი იგემა, ის მწარეს აღარ ინდომებსო. 

შეუჩეეველს ნუ შეაჩვევ და მიჩვეულს ნუ მოაკლებო., 

0ი იბ 52021, §6Cჩ6L I2 ”I6C მVCC ძი§ 6ი0იილლმ5. 

– ღრუბლით ზღვას ეერ დაამრობ. 

§ ზღვა კოვზით არ დაილევაო. 

0ი ირ §მყLგ!L 5! ი6V ხი!I6 ის'იი თრ 5'6ი #06556ი(6. 

–- ზედმეტს რომ დალექ, შეიძლება სისულელე ჩაიდინო. 

§ ღეინო გართმევს გონებასაც და ქონებასაცო. 

0ო თი §გV68!1 50”LIL ძ სო 5მC ფსი C6 CV V 65L. 

–- მისგან უკეთეს) ნურაფერს ელი. 

კოკასა შიგან რაც არი იგივე წარმოდინდების. 

0ი იტ §' 2VI56 !გიI215 ძი 10VL. 
–– ყველაფრის გაკეთებას ვერავინ შესძლებს. 

§ მთა და ბარი არავის გაუსწორებიაო. 

მთა და ბარი როდის გასწორებულაო. 

0ი თორ VიI( CVწი6 ოიIL I ოიყII6 IICIდC II0IIC. 
– გედი და თოვლი არ შეიძლება შავი იყოს. 
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0ი ი-ს C001016C 5VI12 წ1ძ61116 ძი 50ი CხIბი ჯს§0ს'ეს ძიწი!6, ია0I!ილი!,§ს, CCIIC 

ძC §2 წნი)ო1C |ს50ს”3 I2 იწიIICIC 0CC25'0ი. 

– ძაღლის ერთგულებას ბოლომდე ენდე, ქალისას კი პირეელ შემთხვევამდე. 

? ძაღლის ერთგულება არაფერს შეედრებაო. 

0ი იხს( თხი სი ვი6 2 1 62ს, თ2გ0:5 იო იC იCVI 025 IC წ2!IC ხიIL6. 
–- შეიძლება ვირი წყალთან მიიყვანო, მაგრამ ძალით ვერ დაალევინო. 

§ ძალად დასმული კრეხი წიწილებს ვერ გამოჩეკსო. 
კაუჭით მოწეული საქბე არ გაკეთდებაო. 
მოძალებული პური ძაღლმაც არ ჰჭამაო. 

ძალად მიტევებული მწევარი კურდღელს ვერ დაიჭერსო. 
0ი იIბიძ 105 ხი610§ ცეL 105 C0წი0§5 CL 125 სM00I9165 ი2L 10§ იმI0I65. 

– ცხოველს რქით იჭერენ, ადამიანს-- სიტყვით. 

§ ტკბილი ენის მქონე კრაემა დედაც მოწოვა და არადედაცო. 
ჭკვიანმა ბატკანმა ორი დედა მოწოვაო. 
ტკბილი სიტყვითა მთას ირემი მოწეელაო. 
ტკბილი სიტყვა რკინის კარს გააღებსო 

გველსა ხვრელით ამოიყეანს ენა ტკბილად მოუბარიო. 

0ი ი”ლიძ იIV§ ძი იეისCნ0§ 2VC6C ძა ი)ICI ლს'ეVCC ძი VIივ1ყ(ნ. 
–- თაფლით უფრო ბევრ ბუზს იჭერენ, ვიდრე–-ძმოით. 

§ ტკბილი სიტყვითა მთას ირემი მოიწველაო. 

ტკბილი სიტყვა რკინის კარს გააღებსო. 
ჭკვიანმა ბატკანმა ორი დედა“ მოწოვაო. 
ტკბილი ენის მქონე კრავმა დედაც მოწოვა დღა არადედაცო. 
თქმულა: გამწყრალი სპილოცა სიტკბოთი მოიყვანებაო. 

0ი «ისტ ლის; =თI16სX 53 V6”. 
–- უკან იხევენ, რომ უკეთ გადახტენ. 
§ კარგად გადახტომა კარგ მომზადებას მოითხოვსო. 

0ი CCVICიL (იVყჰიVყI§5 2 §6§ ხIC6IიIბIC5 მოისI5. 

–- პირველ სიყვარულს ხშირად უბრუნდებიან. 
§ სიყვარული და ღვილიო ძველი სჯობიაო. 

სიყვარული ცეცხლი არ არის, მაგრამ დაგწეავს და ვერ გააქრობო. 

0ი 500C ძC 1ის( ელტ-ძდ დი VისIეი1 (ის! ყგყი6.. 

–– ყველაფრის მომგების მსურველი ყველაფერს კარგავს 
§ სიხარბემ რა ქნა და-- ყველაფერი დაკარგაო. 

ბევრის მდომმა ს0ოტაც დაკარგაო. 

ბევრის მომდებს ცოტაც დაეკარგებაო. 
მეტისმეტის მაძიებელი მოკვდა გაუხარებელიო. 
რაცა გეყოფა დასჯერდი, მეტი ნუ გინდა მშოვნელსაო. 
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0ი §3I( ხ1ნი ძყგიძ 0ი იიLL, ი1315 925 ძყმიძ იი L6VI6იძCგ. 

–- კარგად იციან, როდის მიდიან, მაგრამ არ იციან, როდის დაბრუნდებიან. 

§ სავალი ერთი დღისაო, საგზალი სამი დღისაო. 

0ე 5C სისLL86 (0III0II1§ 01 1”0ი მე Iიმ!. 

–– ყოველთვის მტკივნეულ ადგილს მიარტყამენ ხოლმ ე. 
§ ვერიდებოდი ღოლოსაო, დამხვდა სოფლის ბოლოსაო 

რაც გეზარებოდესო, ის გეძალებოდესო. 

რაც გძულს, არ აგცილდებაო. 

რაც გეზარებოდესო, ის გეძნელებოდესო. 
რას-ც ერიდევ, იმას ეგანევ. 

0ი §Iი5(”-სI(1 ე (იი ვფბ. 

–- ადამიანი ყველა ასაკში სწავლობს. 

§ სწაელა სიბერეძდეო. 

სწავლა კაცს სიბერემდე არ მოსჭარბდებაო. 

0» §Iი5I”სI( (0იV5 165 ლIII§. 
§ სწავლა სიბერემდეო. 

სწავლა კაცს სიბერემდე არ მოსეარბდებაო. 

0ი (ითიხი 10ს)ისI§ ძი C016 0" 1'05 იმიილხ6. 
–- საითაც გადაიხრები, იქით დაეცემი. 

§ ხე საითკენაც გადაიხრება, იმ მხარეს წაიქცევაო. 
ქვა იქ დარჩება, სადაც ჩავარდებაო. 

0ი V23 ძი 1ისI V6იL 2 ხი Iიგი6 6იძL0)L. 
–- ყოველნაირი ქარი ერთსა და იმავე ადგილას მიგიყვანს. 

§ ორი ქოთანი მივადგი ყურიანი და უყურო, 

ორნივ ერთბარში გამოდის ფულიანი და უფულო. 

მსხვილად დამრთავს და წვრილად დამრთავს ერთი ფასი ჰქონდაო, 

0ი Vნიძ გს თმ-CM6 იIV§ ძბ ჩეგ-ბიძთ§ იVყC ძი §50106§. 

§ აფი საქონელი სწრაფად საღდებაო. 

0ს ხL:ინხ1§ §0ი1, I8Iი6 065L. 
–- სადაც ცხვარია, მატყლიც იქაა. 

§ სადაც ხეს გათლიან, ნაფოტიც იქ დასცვივაო. 

სადაც თაფლია, ფუტკარიც იქა ბზუისო. 

სადაც წყალი, იქაც წნორიო 

0ს I|ი”ი6 I6ყი06, ძ;ი0!L ი 82 ი0!ი( 1II6Vს. 

–- სადაც ძალა მეფობს, იქ სამართალს ადგილი არა აქვს. 

§ ძალა რომ მოვიდა, სამართალი უკანა კარებიდან გაიპარაო. 

ძალა შინ შევიდაო და სამართალი ბანიდან აძვრაო. 

182



ძალა აღმართს ხნავსო. 

ბატონმა რომ თქვას, ზუხას ვაშლი აბიაო, შენც დაიჯერეო, 

0ს!IIV 2 2"იიძიიCი ძი დიI0105, 1I ი'V ე წე§ დ7მოძი§ §2ღ05505. 
–- სადაც სიტყვების სიუხვეა, იქ სიბრძნე არ იგრძნობა, 

§ სიტყვაბარაქიანიო-–საქმეტალახიანიო. 

სიტყვას ათაენებ ––- თავნია, აქარებ –– ქარიაო. 
ლაპარაკი ლაპარაკსა, ცხენი გაჰკვ» ამხანაჯსაო. 
ლაპარაკ-ლაპარაკში ღორი შევიდა ყანაშიო. 
ამბავი ამბაეს მამიყვა, ცხენი ქარავანს გამიყვაო. 

0სყ II -2 20020, II V» 2 წიC8§5. 

–- სადაც კატაა, რწყილი) იქაა. 

§ თაფლი იყოს, თორემ ბუზი ბაღდადიდან მოვაო. 

თავზე მუნი მჭირდეს, თორემ მწერი ბაღდადიდან მონაზხაესო. 
დოვი იყოს, თორემ ბუზი ბაღდადიდან მოვა და ჩაირჩვებაო . 

პეპელა სინათლეს მისდევსო. 

ციცინათელა შუქს მისდევსო. 

0ს II –XეძრIედ-ილ, 1! ი'V 2 ი25 ძი ი1215)L. 
–- სადაც უხერხულობაა, იქ არც სიამოვნებაა. 

0ს II V–V 2 II(ხი, 16 0! იCLძ §0ი ძI01L. 
–- სადაც არაფერია, იქ მეფეც კაოგავს თავის უფლე ბას. 

§ უპერანგოს პერანგს ხდიდნენო. 

უპეორანგოს საკინძეს აგლეჯდნენო. 
ცარიელი კაცი ძარცვეს, ძარცვეს და ვერ გაძარცეესო. 

ტლეკვია კაცი ცხრაჯერ გაძარცვეს და ეერა დააკლეს-რაო . 

უნამუსოს ქუდსა ხდიდნენ, რა() არ ჰქონდა, რას მოხდიდნენო. 

0ს II V. 8 ლეIი, !! V 8 §50VLI§. 
–- სადაც პურია, თაგვი() იქ არის. 

§ ბუზი იქ გაჩნდება, სადაც თაფლიაო. 

0ს I3 Cს'VIკ|C 06§5( მ(LეCI166, 1I წგსL ძს'CII6 ხის (6. 
–- თხა სადაცაა დაბმული, ნეკრიც იქ უნდა კორტმოს, 
§ მუმლო, ფასკუნჯის ადგილი საფრენად რისთვის გწადიან2 

ყველამ თავისი ადგილი უნდა იცოდესო. 

0ას121ისი (-0VVC ყი მყილის, II ილი Cჩი-თნიტ სი ი0ისV0მს. 

– მგელი სადაც ერთ ბატკანს იპოვის, იქ სხვა ბატკანსაც მოძებნის. 

§ ჩვეულება რჯულზე უმტკიცესიაო. 

0ს I'იC ყემCI6 10IIIC 1ეოყყC §6 12LL. 

–- სადაც ოქრო ლაპარაკობს, იქ ყველა ენა დუმს. 
§ საზართალს ფული სჭრისო. 
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მივეცი ფული, დავიხსენ სულიო. 

მოხვალ კალათიანიო, წახვალ სამართლიანიო. 

0ს §იი! I0§ ოCIდ0§5 ძ'ვი1გი. 

–- სად არის შარშანდელი თოვლი; (მარშანდელი თოვლის კეალიც კი აღარსად ჩანს)- 

§ წარსულს ვერ დაიბრუნებო. 

0ს 1ის1 ყიყიC, ის 10ს! ილინძV. 

–- ან ყველაფერი მოვიგოთ, ან ყველაფერი წავაგოთ. 

§ ან ყველაფერი, ან არაფერიო. 

თუ იყოს იყოს, თუ არა და -- წყალმა რიყოსო. 

0ყსVIII სილ წყგოძტ ხიVCჩC ლის §ისწICL ძეი§ სოC დხCII(IC წIთIC. 
– დიდი პირის გაღება პატარა სალამურში ჩასაბერად. 

§ ქათამი ერთ კვერცხს დადებს, და ას მეზობელს შეატყობინებსო. 
ქათამი კვერცხს კაკანით დადებსო. 

ნ 

დეი გ2Cცს!5 მV0C §სCსL C5( ნ1ს§ Cგჩ6L იVC 1ეC(0§ C( „6L1. 

–-– «ოფლით ნაშოვარი პურის ნატეხი სჯობია ტორტსა და მოხრაკულს. 

§ შენი შრომით შეძენილი ლუკმა ტკბილიაო. 

ჩეჯი C0სი6 ო'2 925 (ი001ი!) ძი ო2I(-6. 
– პურის ნაჭერი ყველას ეკუთვნის. 

ნხ2გIი ძ“,იხრ I6V6CIIIC I'გლიC(!(. 
– მოპარული პური მადას აღვიძებს. 

§ აკრძალული ხილი გემრიელიაო. 

მოპარული ლუკმა ტკბილიაო. 

სხვისი ლუკმა გემრიელიაო. 

ხგIი (ბიძ; C( ხ015 VCIL „უC11Cი( 12 თI2150ი მV ძ65ლCLL. 

– სახლის დოვლათის არათ ანაბრად განაწილე”ა. 

§ დღეს ბევრი, ხვალ არაფერიო. 

ჩგIX 61 ყელს. 

– ცოტა და მშვიდობა. 

§ ყეელი და პურიო, კეთილი გულიო. 
ერთი თხილის გული ცხრა ძმამ გაიყოო. 

ჩვ; ლინილედყიIC, იი 56 წეI( ილოძL6. 
–– მეგობრობისათვის კაცმა თავი ჩამოიხრჩო. 
§ მეგო“ჭარი გამოსცადე გაჭირეებაშიო. 
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ჩგL5 (ძI52!L I2გძ15) 65( IC უუე”აძ1§5 ძ=5 წლო1%55 (IC იყ ყ210IIC ძლი ხიი)ი§) CL 

!'იეწიL ძლია CჩCVმIX. 

–- პარიზი (როგორი ოდესღაც ამბობდნენ) სამოთხეა ქალებისათვის, (სალხინებელი 

მამაკაცებისათვის) და ჯოჯოხეთი ცხენებისათვის. 

ჩეL§ ი6C 5056 იე5 (იი იმ5 616) წგIწნ0ი სი)ისL. 

–- პარიზი ერთ დღეს არ აშენებულა. 

§ ქვეყანა ერთ დღეს არ აშენებულაო. 

ჩეLI0 10 ხისიჩი, Iი215 16 CიCVL ი 'V 1იყCჩ6. 
–- ენა ლაპარაკობს, მაგრამ გული არ მონაწილეობს. 

§ თეთრი კბილი და შავი გულიო. 

შავ გულს თეთრი კბილი ფარავსო. 

გული შავი, კბილი თეთრი არავისთვის მშურსო. 

რბილად დამიგეს, ხმელად მეძინაო. 

ჩეXIC იის, 215 L2 ხ6§0ყიC; §მდლი 65 01 ეIი§5! ხიაილი6. 

– ცოტა ილაპარაკე, ბევრი აკეთე; ჭკვიანი ის არის.ვი5ც აLე იქცევა. 

§ ბევრიც რომ იცოდე, მაინც ცოტა ილაპარაკეო. 

ჩე?I0 IC წიიი-215 C0ოთოი6 ყიC VეCხC რ5ივეყიი!6. 
– ფრანგულად ცუდად ლაპარაკი; (ფრანგულად ცუდად ლაპარაკობს). 

ჩაე:0IC |C(6C ე6იძ §გ V0!C6. 

–- ნათქვამი სიტყვა მიფრინავს. 
§ სიტყვა ქარიაო. 

სიტყვა ცხრა კბილს გადმოსული, ცხრა მთას გადავაო. 
თორმეტ კბილს რომ სიტყვა გადმოსტცდება, თორმეტ მთას გადაივლისო. 

რამაც ცხრა კბილი გადაიარა, იმან ცხრა მთა გადაიარაო. 

სიტყვას ასი ტყეია ესროლეს და ვერ მოარტყესო. 

რეჯი ი6 დლისC გდი!იL. 

–- სიზყვას სუნი არა აქვს. 
§ დაცინვას კაცი არ მოუკლავსო. 

თავსიცილი კაცს არ მოკლავსო 

ნი”ი!ბ ძის! »ო”05( რლ0V166 ოC V2მVI M6ი. 

–– მოუსმენელ სიტყვას ფასი არა აქეს. 

§ ზურგს უკან ყველას ლანძღავენო. 

ჩი:0I0§ ძი §211- CL დLIII6§ ძრ Cჩ2გ15. 
–- სეტყვები წმინდანისა აქვს, ბრჭყალები--კატისა. 
§ მტერი მოყერულად მოსული მტერზე უარესიაო. 

უჩინარი მტერი გამოჩენილზე უარესიაო. 

მოყვარე მტერი, ყოვლისა მტრისაგან უფრო მტერია. 
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ორგულად კაცი მცინარი, არს მტერზე დაუძინარიო. 

სიტყვით ანგელოზს ემსგავსის, გულით კი ეშმაკილფლიდობსო. 

დეL ე16სX§, წე CII5 CL IსI6I25 16 ი121 იი ოტ 509106 იყე§. 
– ტირილი და ვაე-ვიში მწუხარებას ვერ ამსუბუქებს. 
§ მკვდარი ვის გაუცოცხლებავ ტირილითა და ვიშითა. 

სიცილით დაკარგულს ტირილით ვერ დაიბრუნებო. 

წამხდარსა საქმეს რას არგებს ბოლო ჟამს თითზე კბენანიო. 
ცრემლებით მწუხარებას ვერ უშველიო. 

ნგჯ §0V01L VI6ი1 1”გV0IL. 
–- ცოდნას ქონება მოაქვს., 

§ სწავლა ბედის გასაღებიაო. 

რე§ 8 იე§, იი Vე 1017. 

– ნელა იარე, შორს წახვალ. 

§ შორი გზა მოიარე, შინ მშვიდობით მიდიო. 

აჩქარებითა სოფელი არავის მოუქჭამია. 

და ვინც რომ აჩ ქარებულა, მალე თან გადაჰყოლიაო. 

ჩრე§ (ი01ი() ძი »აეIIVCII6§, ხიიიოლ5 M0IIVCIIC§. 

–- ახალი ამბის უქ ონლობა კარგი ამბავია. 

§ შეჩვეული ჭირი სჯობია შეუჩვეველ ლხინსაო. 

ჩვა ძხ6 VI6 5005 601005 (I2 VIC 051 IICII556C ძ0'6იე1ოგ5). 

– ცხოვრება გაურთულებლად შეუძლებელია. 
§ ვარდი უეკლოდ არავის მოუკრეფიაო. 

დგ§ 9IV§ ის6 ძეი§ 12 C”8ყX ძტ 12 თეი. 

– სავსებით ცარიელია. 

§ სრულიად მოცარიელებუელია, არაფერი არ არისო. 

ჩგააბ» ლი1ი16 VIIC 1C(1IC 2 12 00510. 

– დაუბრკოლებლად გავლა (ჩავლა). 

რგ§50L 13-ძ0655L5 C0V)9IC CჩმL( §ყL ხ”ე1§56. 

–- საჩოთირო საკითხის შემოელა. 

ჩგვიბ» IIV5C2ძC! 

––- ყველაფერი წესრიგშია. 

ჯჩდგIIბელლ 6( IიითძსნსL ძC (0ი105 (0იL იIV§5 ძყი წიLი6 LI 006 ჯედი6. 

–-– მოთმინება და დრო მეტს აკეთებს, ვიდრე ძალდატანება და სიბრაზე. 
§ ვინც მოითმენს, ის მოიგებსო. 

ვინც მოითმენს ვერცხლიაო, ვინც არა და--–ცეცხლიაო. 

მოთმინება სამოთხის გასაღებიაო. 
მოთმინება და შრომა ყველაფერს გააადვილებსო. 
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ჩგწიილიტ VმVL 5C16ოC6. 
–- მოთმინება ცოდნას უდრის. 
3 ვინც მოითმენს, ის მოიგებსო. 

ნეტავი იმას, ვინც მოითმენს, ვაი იმას–– ვინც ვერაო. 

ვინც მოითმენს-- ეერცხლიაო, ვინც არა და--– ცეცხლიაო. 

გონიერი მეტს მოითმენსო. 

ჩესVICIC »'2 ლი! ძხ ლეწბიLნ. 

–- სიღარიბეს ნათესავი არა ჰყავს. 

§ ერთი კაცი ცხოერებიდან დაეცა, კაი ძმა ღა მეგობარი –- ყველა განზე გაექცა. 

ჩვსVICI6 ო'0§5( იმ§ VIC6C. 
–- სიღარიბე ცოდვა არაა. 

§ სიღარიბე სირცხვილი არ არის, მაგრამ დიდი უბედურება კი არისო. 

სიღარიბე სჯობს ობლობას, ობლობა მეტისმეტიაო. 

აCჩ6 ეVის6 ლ5L 2 =0I116 დე”ძიიო6. 
–-– აღიარებული ცოდვა ნახევრად მიტევებულია. 

§ ცოდვა გამჟღავნებული სჯობიაო. 

გულწრფელად მონანიებული ცოდეა კაცს ეპატიებაო. 

იაინი ლი იგი Iისხ16. 
– მღვრიე წყალში თევზის დაჭერა. 

§ მღერიე წყალში თევზი აღვილად დაიჭირებაო. 

კალმაზი მღვრიე წყალში ხვდება ნემსკავსაო. 

ხ=ილჩ-სC ე 1ის)ისI(§ დხსწ. 

– ცოდვილს მუდამ ეშინია. 

§ ქურდს ქუდი ეწვისო. 
ჯოხს რომ აიღებენ, ქურდი კატა დაიმალებაო. 

ჩ ბიძგი! ფსი I0§ CჩIლი5 §'ლი(LC-ლჯიიძიი( IC 10იII0 ძ6V0L6 13 ხ+Cხ1§. 
–- სანამ ძაღლები ერთმანეთს შორის კინკლაობენ, მგელი ბატკანს ჭამს. 

§ სანამ ხარი გახარდაო, პატრონი გათავდაო. 

სანამ ზმალი მოვიდოდა, ენამ თავი მოჭრაო. 

სანამ პეტრე მოვიდოდა, პაელეს ტყავი გააძვრესო. 

ჩი+IC6 6L ლვIი 50იL წიბ6 6L §06V. 

–- მოგება და ზარალი და-ძმაა. · 
§ მოგება და ზარალი ამხანაგები არიანო. 

ჩნი(I( 2 ი6LII( I'ი1562V წგ! 50 »იIძ. 
–. პატარ-პატარაობით ჩიტი ბუდეს იკეთებს. 

§ ფოთოლი რომ შეიტანო, სახლს ისიც შეემატებაო. 

პატა-პატაო, პატით კვერცხი გამოცხვაო. 
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ჩC(II Cჩისძ/იი, დყვიძი5 0(1C!I105. 

–- პატარა ქვაბს დიდი ყურები აქეს. 
§ პატარებს უყვართ დიდებისაგან ზედმეტი რამ მოისმინონ. 

ჩი(1( CჩIლი ხ0!I8 იყ6სC. 

– პატარა ძაღლს ლამაზი კუდი აქვს. 

§ ოქრო პატარაა, მაგრამ ფასი დიდი აქესო. 

ოქრო პატარაა, მაგრამ ძვირად ფასობსო (მაგრამ რამდენ რკინას სჯობიაო)... 

M–#“II(6 ხიIC1(1C #L0C51C 10II10III§ )CსოC110. 

–- პატარა სინდიოფალა მუდამ ახალგაზრდად გამოიყურება. 

§ დოლა თხას რქები არ ამოღვიდა და თავი პატარა ეგონაო. 

შინაურ ხარს მოზეერს ეძახიანო. 
შინაურ მღვდელს შენდობა არა აქვსო. 

ჩიII1C6 6IIოCCIIC იოლტიოძ”C ლყ”ვიძ L6ს. 
–- პატარა ნაპერწკალი დიდ ხანძარს აჩენს. 
§ ცეცხლის პატარა ნაპერწკალი მთელ ხორას გადასწვავსო. 

პატარა ღრუბელს დიდი სეტყვა მოჰყავსო. 

პატარა კაცმა დიდი გორა გადაიარაო. 

პატარა ეშმაკმა დიდი ეშმაკი აედუნაო. 

ჩას ( ჩილIIC6 ეხე1 ყ-გიძ Cჩხბიძ. 

–- პატარა კაცმა დიდი მუხა წააქცია. 

§ პატარა კაცმა დიდი გორა გადაიარაო. 

პატარა კაცმა დიდი სიზმარი ნახაო. 

ოქრო პატარაა, მაგრამ რამდენ რკინას სჯობიაო. 

ჩი(ILC იIს1C6 ვხ2I! დჯგიოძ Vხრი(. 
–- პატარა წვიმა დიდ ქარს აწყნარებს. 

ჩიL((ლ5 0VCICII65 C( ო015C(10§5 §0M( 2!წVIII0ი§ ძ'ეII0VIIC110§. 
–- პატარა ჩხუბი და წაკინკლავება სიყვარულის სტიმულია. 

§ ცოლ-ქმრის ჩხუბი რეგვენს გაყრა ეგონაო. 
ბრიყვ კაცს ცოლ-ქმრის აშლა გაყრა ეგონაო. 

იბს ძირ ხIბი, ირ ძC 50V0CI5 

– ცოტა სიმდიდრე, ცოტა საზრუნავი. 

§ ცოტა ფული, ცოტა დარდიაო. 

L)ბC6 ჯიმ! ი11§56 VმVI ი116VIX ძა”ყო 1-0 ხ!ლი I211. 

– ცუდად დაკერებული სჯობს ლამაზ გახეულს. 

ძველი ძველს დააკერე და ახალს დაამსგავსეო. 

ჩ)ბიიბ ძის! 10016 ო'მM2556 025 (ძი) =101556. 

§ მგორავ ქვას ხავსი არ მოეკიდებაო. 
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/Iე:C ძ'გლლო( ი'C5( ნი!ი! L)0”(CIIლ. 
– მატერიალური ჭრილობა სასიკვდილო არაა, 

§ მატერიალური ზარალის ანაზღაურება შესაძლებელიაო. 

0Iსოილ( Iგ ი0სI6 §3ო§ IC წ31I+C CVICL/. 
–- ქათამის ისე გაბდღენა, რომ არ აყვირო. 

§ გცემ და არ გატირებო. 

?Iცი§ ძC ხე”ხC 0სC ძ'6-სძ!Iიო. 
– წეერი დაუგრძელდა, მაგრამ ქკუა მაინც ვერ ისწავლა. 
§ თმა გრძელი და ქჭკუა თხელიო. 

ჭკუა ხანში კი არ არის, თავშიაო. 
ასახულა ცაშიარ, ქარი უქრის თაევშიაო. 

?Iს§ ”21( ძიყირVL 06 VI016ოლ6C. 
– გულკეთილობა მეტს აკეთებს, ეიდრე-–– ძალმომრეობა. 
§ ტკბილი სიტყვა რკინის კარს გააღებსო. 

ტკბილი სიტყვით მთას ირემი მოიწველაო. 
ტკბილი ენის მქონე კრაემა დედა() მოწოვა და არადედაცაო. 

ჭკვიანმა ბატკანმა ორი დედა მოწოვაო. 

მIსე)ბსლ ის წიი( ყი ხიესი0ისი. 
–- ბევრი მცირე, დიდსა ქმნის. 

§ ცვარი ცვარს მიუმატე–-–ზღვად იქცევაო. 
ცვარ-ცვარად ნადეხი წვეთი ტბად გადაიქცევაო. 

თითო (ვარითა ტბა შედგაო. 

ზღვა წყეთებით გაივსოო. 

დ/Iს§ II V გ ძ6 CVI51ო1015, ო10105 I2 §0VიC 65 ხიიო6. 

–- რამდენადაც ბევრი მზარეულია, იმდენად ნაკლებია წვენის ზარისხი. 

§ ბევრი მზარეული კერძს გააფუჭებსო. 
ორი ძიძის შუა ბავშვი დაიხრჩოო. 

ბევრი „ჰოი-ჰოი“ კამეჩსაც გააგიჟებსო. 
ბევრი „ზიო“ ხარსაც უკუღმა წაიყვანსო. 

დIს§5 I8 ხე! C§( ხ259C, იIV9§5 იო V 02556. 
– რამდენადაც ღობე დაბალია, იმდენად ადვილი გადასასვლელია. 

§ მფარველობა ქურდებს ამრავლებსო. 

იIს§ I გო10VI VICიL 12Iძ, იIV5 !I ვ”ძ. 

–- რამდენადაც გვიან მოდის სიყვარული, იმდენად მეტად გიზგიზებს. 

§ ღმერთმა ნუ ქნას ბებრის ბუქნაო. 

.თIVს§ I'01§62(! 65L VICIIX, =M101ი§ II VCVL §6 ძCწგ!ტ. 

–- რამდენადაც ხნიერია ფრინველი, იმდენად ძნელია ძველი ჩვევების მიტოვება. 

§ ჩეეულება რჯულზე უმტკიცესიაო. 
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?Iყ§ 00 051 ძი 0V5, 09IVC§ 0 LIL. 

–- რამდენადაც ბევრია მხიარული ხალხი, იმდენად მეტი მხიარულებაა.. 

§ სერიოზული ხალხი ხელს უშლის მხიარულებას. 

/Iყჯ იი Lიი06 12 #)CI”Iძღ, #II5 ლI16 იVტ. 
§ ნეხვს რაც უფრო გაქექავ, უარესად აყროლდებაო. 

ნეხვს თუ გაქექავ, აყროლდებაო. 

Iყვ იი L”2V3I116, ი00105 0ი 5'0”1ოIII0. · 

–- რამდენადაც მეტს მუშაობ, იმდენად ნაკლებ მოგწყინდება. 
§ მუშაობამი დრო მალე გადისო. 

ერთად შრომა ხალისია, ერთად უქმად დგომა სირცხვილიაო. 

ჩიიL ძ'რიიIიი §20§ ხრ6იტწICტ. 
–- არ არსებობს თანამდებობა შემოსავლის გარეშე. 

§ სადაც თაფლია, ფუტკარიც იქა ბზუისო. 

სადაც წყალი, იქ წნორიო. 

ჩიIიL ძი VICI0II6 §09M5 CიჯიხიL. 
–- არ არსებობს გამარჯვება ბრძოლის გარეშე. 
§ გმირი ბრძოლაში იბადებაო. 

ვაჟკაცისა სიკვდილსაც ეშინიაო. 

ხი)550ი §მ2ი5 ჩხ01550ი 05: დი0150». 

–- თევზი სასმელის გარეშე საწამლავია. 

დიLLბ; ხ1ბო 58 იმწ0ს6 ძი წგხIIლსტ. 

–- ჩანს, რაც არის; (ზედვე ეტყობა, რაც არის). 

§ სახარე ხბოს სასკორეში ეტყობოდაო. 

სახარე მოზვერს სარქეში ეტყობოდაო. 
კაი ცხენს კბილზე ეტყობაო. 

რი+LCი> ძი I'იმს 2 12 ILLVI6I6. 
–- მდინარესთან წყლი.» მიტანა. 

§ ზღვას ქვიშას უმატებდნენო. 
ზღვას ქვიშა მიემატაო. 
ქონი აიღეს და მსუქანს მიაკრესო. 

ხი( 616 ძიI6 1იილყ(ბოიი§. 
–- გაბზარული ქოთანი დიდხანს ძლებს. 

§ ძაღლი კოჭლობით არ მოკვდებაო. 
თუ ძაღლი ძალად არ მოკლეს, სიკოჭლით არ მოკვდებაო. 
კრუსუნა დედაბერმა ქვეყანა ამოჭამაო. 
შაშვმა კუთილით ქვეყანა ამოჭქამაო. 
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ჩის! ძ6 V0151ი% ლმIე1L 016. 
–- მეზობლის ქათმის ბატად მოჩვენება. 

§ მეზობელს მეზობლის ქათამი აქლემი ეგონაო. 

ჩის! LL0IIIC(6 ძი #Cო2”ძ 05! CI00066. 

– მოხტუნავე ქათამს მელა შეახრამუნებს. 

წ დედის წინ მორბეხალ კვიცს მგელი შექამსო. 
დედის წინ გამქცევ კვიცსაო მგელი გამოჰკრავს კბილშაო . 

დედის ურჩ ხბოს მგელი შეჭქამსო. 

ჩისL იV0I 10 თCIIC 11 წვ9( ხII§CL 1'05. 
– ძვლის ტვინი თუ გინდა ძვალი უნდა გატეზო. 

§ ვინც არ შრომობს, არცა ჭამსო. 

ვინც არ გაირჯებაო, პურსაც ვერ მისწვდებაო. 
გარჯილობასა მოჰქონდა საწუთრო დაულეველიო. 

ვინც აიკიდა გოდორი, იმან შეჭამა კოტორიო. 

წყალში დაუსველებლად თევზი არ დაიჭირებაო. 

ჩიყ; ხIბი ლხეI0C, 1!) წვიL ხIბი ყძI21555L. 
– კარგად რომ წაიღოს, კარგად უნდა შეზეთო. 

§ თუ ქრთამი არ მიეცი, ვერაფერს გახდებიო. 

ქრთამი ჯოჯოხეთს ანათებსო. 

ჩისL ხIლი წ2ICC §05 3წწ01I05, II წმს( 16§ წ21I6 501-ი16”ი6. 
–– საქმის კარგად გაკეთება თუ გიხდა, შენ თვითონ უნდა გააკეთო. 

§ სხვისმა გაკეთებულმა გული მატკინა და ჩემმა––წელიო. 
სხვისი გაკეთებული საქმე თვალს ეამე"ა და გულს--არაო. 
სხვისმა გაკეთებულმა ხელი დაასეენა და არა--გულიო. 

ნის» წგI-6 სი ხიი Iი6ი2მდი II წმს( იყC6 I ჩითი ა01( §0ს”ძ C( 12 წიიი1C 2VCVCIC, 
– ცოლ-ქმრის თახსხმობით ცხოვრების შესაქმნელად საჭიროა, რომ ქმარი ყრუ 

იყოს და ქალი--ბრმა. 

ჩისL ლითILCC 16 ხ1ლი, I! წგსL მV0II 6ხI0VყV6 IC ევ. 
–- კარგის გემო რომ გაიგო, ცუდი გემოც უნდა გამოსცადო. 

§ თუ სიბნელე არ გინახავს, ფასს ვერ დასდებ სინათლესო. 

ვისაც უწვავი არ უჭამია, შემწვარი გემრიელი არ ეჩვენებაო. 
ვისაც მწარე არ უნახავს, ტკბილის გემოს ვერ დააფასებსო. 

ნის 16 02”055CIIX CM80VC )0ყL 05L 66. 

–- ზარმაცისათვის ნიადაგ უქმეა. 

§ უსაქმო კაცისათვის მუდამ უქმეაო. 

ჩისC თგიდი 12 ო01X, 11 წვმსწ C2გ55% 18 CიცსC. 

–– თუ გინდა კაკალი ჭამო, ნაჭუჭი უნდა გატეხო. 
§ გარჯილობასა მოჰქონდა საწუთრო დაულეველიო. 
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ვისაც თევზი უნდა, ფეხიც სველი უნდაო. 

ორაგული თუ გიხდა, ტანიც სველი გიხდოდესო. 

ვისაც სიმინდი უყვარს თოხიც უნდა უყვარდესო. 

ჩიხს. 0ხ(ბი! სი 06, 1) წეს1 ძგიემიძიL ყი ხილის. 
–- კვერცხი რომ მიიღო, ხარი უნდა მოითხოვო. 
§ ცოტა რომ მოგცენ, ბევრი მოითხოვეო. 

ჩის იხ! 10სIL 56! IC ჩიI2151L ხი!Lტ. 

– ვინც მარტო მხიარულობს, ნახევრად მხიარულობს. 

ჩიყL 56 ძ1I+6 მL)!, !| წგსL ეV0IL IიმI1ქ6 6ი5601ხ16 VII იI1001 ძირ §CI. 

–- კაცი რომ გაიცნო, მასთან ერთი ფუთი მარილი უნდა შეჭამო. 

§ კაცი გამოსც ადე და მერე ეძმეო. 

კაცს საქმე გამო ცდის, ცხენს--გზაო. 

ჩის; სი (წგყ1ბ ძწსი) თი!Iიბ I მჩხჩიV6 II6 CII6Iი6 იმ5. 
–- მონასტერს ერთი ბერიც რომ აკლდეს, მაინც მონასტერია. 

§ შვიდნი ერთს არ ელოდებიანო. 

რჩისL ყი ი01ი8 1,გხხეV8 ი6 56 ი6Iძ იმ25. 

–- ერთი ბერის დაკლება მონასტერს ვ-რაფერს დააკლებს. 

§ იგი წავა და სხვა მოვა ტურფახა საბაღნაროსა. 

ვაი ბატონო, მეღვინე მოგიკვდაო, ვაი მეღვინეს ბრალი, თორემ ბატონი 

მეღვინეს კიდევ იშოვისო. 

ჩისL ყი ო)0ოძირ (ლისI II6ი გს ი10იძC; ნის (0VL ”0L ძს ი)09Mძ06). 

–- არამც და არამც, არაფრის გულისათვის. 

§ არავითარ შემთხვევაში. 

ჩის. ყი იგ”ძს ძიV IX LC1I-0IIV65. 

–- ერთი დაკარგულის მაგიერ ორი ნაპოვნი. 

ჩისL VგიLბL სი ხბეV )0სC 21(%იძ§ §2 წი. 

–- კარგი დღე დღის ბოლოს გამოჩნდება. 

§ ფონი გასავლის შემდეგ უნდა აქოო. 

ფონი გასავალსაო. 

მარტი რომ წინ გედვას, ზამთარს ნურც აქებ და ნურც აძაგებო. 
აღდგომა და ხვალეო. 

რჯიბი!CL V6ისI, იI6ი16L Cხ2V5§6. 
–- ვინც პირველი მოვა, პირველადაც ის ჩაიცვამს. 

§ დროზე მთესველი დროზე მოიმკისო. 

ვინც მოხადა ქვევრიო, იმას ერგო ბევრიო. 

ვინცა ჩვარი, ის მაძღარიო. 
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?ჯბიძ;ბ 3 C”6ძ!L «ეV956 ძინIL. 

– ვალის აღება უსიამოვნების გრძნობას იწეევს. 
§ ვალი ჭქეჭრუტანიდან შეძვრება და კარიდანაც) ვეღარ გამოეტევაო. 

ვალი არ ღოიალებს, მაგრამ ძილს არ გაძლევსო. 

დხიბიძიტ Iგ Iსი6 8V6C I6§ ძხიო1§. 
–- მთვარის კბილებით მოტაცება. 

§ შეუძლებლის გაკეთება. 

იბიძი6 5ეი =97 ეეIC 5955 (055955. 

– ჩაფლავება, სირცხვილის ქამა, თავის მოჭრა. 

ხიბიძლი სიტ ყემ550C იი!!! (96 სირ წე0ყლ-ლჩ6. 

– ბუზის მოსაკლავად კეტის აღება. 

§ ბეღურას ზარბაზანს არ ესერიანო. 

ჩიტი ბღღვნად არა ღირსო. 

ჩიტი დევნად არ ღირდა, დევნა--ბდღენადო. 
კოღოს თოფით არ კლაეენო. 

წიბიზ2 ოთ2I!50ი წე!'6 6 წმიი16 2 წე1წტ. 

–- სახლი დახურული სჯობს, ქალი ხელუხლებელი. 

?იითი55C ძირ ეყგიძა ი'C5( ი25 ს6IIIმყ6. 
– დიდი კაცის დაპირება მემკვიდრეობა როდია. 

§ სიტყვა ქარიაო. 

სიტყვა უსაქმოდ ქარიაო. 

?ილ(LC ძლა თი0ი(5 (ძლ§ ი100M:02VX). 

– ბევრის დაპირება. 

§ ოქროს მთებს ჰპირდებაო 

ს”იი!C1LC C( (CიIC 50ი( ძიიX (60LCC იეწ0იი)CI(-C C( (6CიIL II V 2 სი Cჩხირიი). 

–-– დაპირებასა და მესრულებას შორის დიდი ზღვარია. 
§ დაპირებულიო-––დაჩრჩილებულიო. 

სიტყვა სხვაა, საქმე სხვაა, შუა უზის დიდი ზღვარიო. 

სიტყვის თქმა ადვილია, მისი შესრულება კი––ძნელიო. 

ხ-იVლიხ: ირ დინVყL ჯ»ნი(!. 
–- ანდაზა არ ტყუის. 

§ საჯევახური ხუმრობა ნახევარი მართალიაო. 
ის ხუმრობა შევარცხვინე, რომელიც ნახევრად მართალი არ იქნებაო. 

ჩყ!ალსC IC VIო 65( (IL%, !I წმსL IC ხიIL#. 

– დასხმულ ღვინოს შესმა უნდა. 

§ წასვლა სჯობს წარმავალისა, არ დაყოეხება ხანისაო. 
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რაკი უღელი დაიდგი, ჭაპანიც შენვე უნდა გასწიო. 

ბევრი ყოყმანი კაცს წაახდენსო. 

სათქმელი დროზე უნდა ითქვასო. 

0 

0ყხეიძ 16Cეი ხგIL6 §C( ჯიიL§, II 310201556 ხIლ0ი ძიძ§ (1CLILICC§ 

– როცა სულელი ივანე მოკვდა, მან ბევრი მემკვიდრე დატოვა. 
§ სულელებს არ თესენ, ისინი თავისით იბადებიანო. 

0ყეიძII ობ!ძC 50II6§ „აით1გყიოლე, !! წ2I( ხ!ბი წწი1ძ ძე:ო5105 V20II60§. 
–- როცა მთებში თოვს, ბარში ცივა. 

§ აქლემები წაიკიდნენ, კოზაკი შუაში გასრისესო. 

აქლემები წაიკიდხენ, ვაი კოზაკის ბრალიო. 

ბატონს ზურგი სტკიოდა, ყაზახები ტიროდნენო. 

0ყვ2იძ II 0I6V1 §ყL IC CსIC, 11 ძილი0VLILC §0I IC VICმIწ6C. 

–- თუ მღვდელს აწვიმს, შხეფები ქორეპისკოპოსსაც მოხვდება. 

იყვგიეძ !! იI6VVI”211 (იძსეიძ 1 11იი1ხ6CLგ!1) ძი§ ნე)1C6ხე”ძია. 

– კოკისპირულმაც რომ დაუშვას. 

§ მიუხედავად ყოველგვარი დაბრკოლებისა. 

0ხგიძ1ე CხბVI6 §2ს16 2VX Cჩ0VIX, 16 CსCVIL6მV V 50VIL6 110V. 

–- როცა თხა კომბოსტოს კვალში ჩახტება, თიკანიც იქვე ჩახტება. 
§ გოქი ღრუტუნს ღორისაგან ისწავლისო. 

კვიცი გვარზე ხტისო. 

ცხეხი გვარზე გაიქცევაო. 

0სგიოძ 12 «ისეტ 051 დლ!CIიC, CIIC ძრხინძი. 

–- ფიალა რომ აივსება, გადმოიღვრება. 
§ მოთმინების ფიალა აივსოო. 

0ყეიძ!12გ წI116 651 თა2IICC, იო L0IIVC 10VII)0IMII§ ძი§5 ყრიძC05. 
–- ქალიშვილი რომ გათხოედება, სასიძოები მაშინ გამოჩნდებიან. 

0ყ2იძ 13 ო1მ1§იი 651 იი ჩეV16 1! ი'V 2 IICი 20 თ”ტი106L. 
– როცა სახლი ძალიან მაღალია, სხვენში არაფერია. 

§ მაღალი და სულელიო. 

სიმაღლეს ჭკუა არა აქვსო. 

იყგიძ I'8+ხI46 95( 1იი)ხ6, «ინვიყი ი0VL 2VX ხ”/გოიჩ05. 
–- ხე რომ წაიქცევა, ყველა ტოტებს მივარდება. 

§ ხე რომ წაიქცევა, ცულიანი და უცულო ყველა ზედ შეადგებაო- 
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მგელი რომ ღაბერდება, ძაღლების სათრეეი გახდებაო. 

ლომი დაბერდა და ვირმა წიხლი ჩაჰკრაო. 

ქვეყანა მაშინ წახდაო, დათვი რომ საძაღლე გახდაო, 

დათვის დრო მაშინ წახდაო, როდესაც სამგლედ გახდაო. 

0ყიიძ I'2IC 25( (იი (6იძს, II C0550. 
–- როცა სიმი ძალიან დაჭიმულია, წყდება. 

0ყვიძ I'ვVCსCIC ი0IIC 12 1 მიიI6IC, წიგ! წის” C6სX ის! წIმICჩლისL ძ06IIICIC. 
–- როცა დროშა ბრმას მიაქვს, მის მიმყოლთ კარგი დღე არ დაადგებათ. 

§ ბრმ .ბრმას ეკიდებოდა, ორიეე სამარეში ვარდებოდაო. 

ლყსეიოძ IC Cჩგ1 ძიLL (ო'6§1 იმ5 18) 165 §50II15 ძგი§6ი!. 
–- როცა კატას სძიხავს, თაგვები ფერხულს უვლიან. 

§ უპატრონო ეკლესიას ეშმაკები დაეპატრონებიანო. 

როცა მეძებარი დაუძლურდება, კურდღელი თავისუფლად დაიწყებს ბოსტანში 
სიარულსო. 

ბედაურები დაწყდაო, ვირს მოედანი დარჩაო. 

უპატრონო ცხესზე ვინ არ გადაჯდებაო. 

თიყვოძ IC Cხ2( C§I ჩი:ჯX§ ძ0 Iგ წი2I!50ი, §0VVII5C( I2I« ი0ი( 16სL 5150”. 

– როცა კატა შინ არ არის, თაგვები ცეკვავენ. 

§ ვინც კატას არ გაიჩენს, თაგვებს) მოიმრავლებსო. 

ბედაურები დაწყდაო, ვირს მოედანი ღარჩაო. 

როდესაც მეძებარი დაუძლურდება, კურდღელი თავისუფლად დაიწყებს ბოს- 
ტანში სიარულსო. 

ლყეიოძ Iრ ძIგხ!Iი ძიVI6ო! VICVIX 11 5C წ311 6ღი)11C. 
–- ეშმაკი რომ მოხუცდება, გახდეგილი გახდება. 

§ გიჟი მოზვერი კარგი ხარი გახდებაო. 
ღვარი რა ზღვათა შეერთვის, მაშინ ეგრეცა წყნარიაო. 

ისვიძ 18 წისი თეო ლიტ გს V2LCIICI, 105 Cხ6V20X §C ხმ!16ი!. 
–- ცხენები მაშინ ჩხუბობენ, როცა თაელაში თივა შემოაკლდებათ. 

კ სიმინდი რომ შემოელევათ, ძმები მაშინ გაიყოფიანო. 

ძმებს რომ სიმინდი შემოელევათ, მაშინ გაიყრებიანო. 

0ყგიძ IC Iისი 05! ჯII5, 10VI5 165 CMI06ი§ IV IგIძიო1 1C5 წC§565. 

–– დაჭერილ მგელს ძაღლები დუნდულებზე ჩხვლეტენ. 
§ ლომი დაბერდა, და ვირმა წიხლი ჩაჰკრაო. 

მგელი რომ დაბერდება, ძაღლები ხუმრობას დაუწყებენო. 
მგელი რომ დაბერდება, ძაღლების სათრევი გახდებაო. 
მგელი რომ დაბერდება, თხები ზედ დაასხდებიანო. 
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0ყვიძ IC Iიიი იჯგახბ, წხიბ» ყწ2/ძი 2 V05 I)0V10წ§. 

–- როცა მგელი ქადაგებს, მაშინ უნდა გაუფრთხილდეთ თქეენს ცხვრებს. 

§,მგლისათვის ცხვარი ვის მიუბარებიაო. 

0წVგიძ I6 «გიგIძ 5C ი)6( 3 ი”8CხCL, ლ2IC ვVX ლიVII6§. 
– როცა მელია ქადაგებას დაიწყებს, ქათმები მაშინ უნდა იყვნენ ფრთხილად. 

§ ბ-2ერი სარძლოდ მორთულა, უფრთხილდი -–- მოერიდეო. 

0ყგიძ IC იყI15 65( §8C, იი 50211 C6 006 VესL ”ლესყ. 
–- ქაში წვალი რომ ამოშრება, წყლის ფასს მაშინ მიხედებიან. 

§ გვაქეს არ ვაფასებთ, დავკარგავთ–-–ვ ტირითო. 

0ყვგიძ I6 V25C 651 L-0ლ ი1რCIი, I! წმსL თს'I1 ძრხიIჯძი8. 
–- მოთმინების ფიალა აივსო. 

§ ყველაფერს ბოლო აქესო. 

თყგიძ Iი6 VIი 65L LIIL6C6, I! წმVყჯ 16 ხი1-C. 
–- ღვინოს რომ ამოიღებ, უნდა დალით კიდეც. 

§ სათქმელი დროზე თქვიო. 

დაწყებულ საქმეს დამთავრება უნდაო. 

ლუყვიძ 105 2005 უმLI6(იო( 211». 

–- როცა ვირები ლათინურ ენაზე ილაპარაკე ბენ. 

§ არაოდეს, არასოდეს. 

როცა ვირი ხეზე ავა. 
როდინობის კვირაში. 

0ხყვ2იძ 1865 Cხ16ი§ 5'6იLCC-ი!I16იL I6 Iიძინ 21: §05 2წ21”05. 
–- როცა ძაღლები ერთმანეთს შორის კინკლაობენ, მგელი თავის საქმეს აკეთებს. 

§ სანამ პეტრე მოვიდოდა, პავლეს ტყავი გააძვრესო. 

სანამ ხარი გახარდაო, პატრონი გათავდაო. 

სანამ ზმალი მოვიდოდა, ენამ თავი მოჭრაო. 

0ყგიძ 195 C0Cჩ09§ 500 §0015, 115 IC0V0CIL56C9( 1CIIL 2Vძ6C. 
–- ღორი რომ გაძღება, ვარცლს გადმოაბრუნებსო. 

§ მიმინო რომ გაძღება, ხელზე აღარ დადგებაო. 

0ყგიოძ I05 ი)01§ §0ი( ძI15, |ტგყ ხ6რი!16 051 Iგ116. 
–- როცა სიტყვები თქმულია, წყალი ნაკურთხია. 
§ თორმეტ კბილს რომ სიტყვა გადმოსცდება, თორმეტ მთას გადაივ ლისო - 

რამაც ცხრა კბილი გადაიარა, იმან ცხრა მთა გადაიარაო. 

ისარი და თქმული სიტყვა, გასტყორცნი არ დაგიბრუნდებაო. 

0ყვგიძ I8§ ილ0VI6§ მVI0იL I6§ ძიი(§. 
– როცა ქათმებს კბილები ამოუვათ. 
§ არაოდეს, არასოდეს. 
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§ როცა ვირი ხეზე ავა. 

როდინობის კვირაში. 

იყვიძ I”ყი VCსL ძს „იის, I|'მVIIIC VCIL ძს ძს:. 

– როცა ერთს მწიფე უნდა, მეორეს-- მკვახე. 

§ ყველას გულს ვერ მოიგებო. 
კაცია და გუნებაო. 

ზოგს მღვდელი მოსწონს, ზოგს მღვდლის ცოლიო. 

კაცია-- ხუცესი უყვარს, კაცია-- ხუცესის ცოლიო. 

ზოგს მეფე ეყვარება, ზოგს––დედოფალიო. 

ითყვოძ იიყ§ 50001§ I90L15, IC”გ I6§ VIლო6§ ის! ეისი. 

–- ჩვენ რომ დავიხოცებით, ვენახს ის მოუვლის, ვინც შეძლებს, 
§ ჩემს იქით თოფი გინდ კუნძს მოხედეს, გინდ კაცსაო. 

შენს იქით კაცის ისრის კვრა ბუკის ცემას დაადარეო. 
ჩემს იქით თოფი რომ კაცს მოხედეს, ვითომ კუნძს მოხვედრიაო. 

ლყგიძ ილი გ იI-0556 I'იჯგიყC, 0 1C(1C 1'CC0”C6. 

– როცა ფორთოხალს გამოწურავენ, კანს გადააგდებენ. 
§ ღამემ გაიარაო, ამაგმაც ჩაიარაო. 
ავადმყოფი რომ მორჩება, ექიმი შესძულდებაო. 

ი0ისვიძ იი ძი!L, (I (მს! იეV6 ის 2ღI66L. 
–- ვალს გადახდა უნდა. 

§ მიციას მოცია უნდაო. 

ჩუქებას ჩუქება უნდაო. 

იყვ2იძ ით 051 ხ6%C, C'05( იისL 10MყICII)05. 

–– სულელი სულელად დარჩება. 
§ სულელი ქვეყანას შემოივლის და მაინც სულელად დარჩებაო. 

არ გათეთრდება ყორანი, რაც უნდა ხეხო ქეიშითაო. 
ძაღლის კუდი არ გასწორდებაო. 

ვირს ცხრა სკოლა გამოატარეს, ისევ ვირი იყოო. 

ვირი ქაბას წავიდა, ისეე ვირად მოვიდაო. 

0ყვგიძ იი 05( ხIლი, 11 წგს( 5'V (იიI”. 
– როცა კარგადა ხარ, კარგად ყოფნას მაშინ გაუფრთხილდი. 

§ რაცა გეყოფა, დასჯერდი, მეტი ნუ გინდა მშოვნელსა. 
მეტისმეტიო, თავში რეტიო. 

მეტისმეტის მაძიებელი მოკვდა გაუხარებელიო. 
მეტისმეტი სიხარბით მელამ კუდი მოიჰჭქამაო. 
როცა პატარას იშოვის, მერე დიდს მოეკიდებაო. 

იყვიძ იი თ6(18 Iიმ1ი 318 ი81C, 11 6ი LC5(C 1ის)0სI5 ისC10V06 Cჩი0§C 2გVX 00დ15. 
– როცა ცომში ხელს ჩადებ, თითებზე აუცილებლად დაგრჩება რამე. 
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წ ქიას უთქვამს: ისე პურს ვერ მოიმკი, რომ ჩემი სამყოფი არ ღცრტესო. 
ცოტა ყოველთვის დარჩებაო. 

ი09ყიეოძ იი ი'ვ იე§ CC ფსCI'იი ე1იX, 11) წეVL( 8II1CL CC 0VIC I'0ი ვ. 

–– თუ ის არა გაქეს, რაც გიყვარს, ის უნდა შეიყვარო, რაცა გაქეს. 

§ თუ სარკე არა გაქეს, წყალში ჩაიხედეო. 
თუ სახლში უფროსი არა გყავს, დედაბოძს დაეკით ხეო. 

ურემი შეშას თუ ვერ მოიტანს, თვითონ ხომ შეშა არისო. 

იყეიძ იი ი”2 იი5 ძი იყი! 5 2CC0იII00ძი%( იი 5 მილიეIიIი0იძი ძი C0 იყ'იი ე. 

–-– როცა არა აქვთ, რა, უნდათ, უნდა დაკმაყოფილდნენ იმით, რაცა აქვთ. 

§ კაცი თუ არა გყავდეს, კერიას გამოელაპარაკ ეო. 

კაცს თუ მრჩეველი არა ჰყავს, კედელს დაეკითხოსო. 

იყვიძ იი ი'85( ი25 (დIII5 წ0IL, II წეILC I-C IC იIVI§ ი მI1ი). 

– როცა ძლიერ.) არა ხარ, ეშმაკი უნდა იყო. 
§ ხერხი სჯობია ღონესა, თუ კაცი მოიგონებსაო. 

რაც მგელმა მელას თავზე დაცემით უყო, ის მელამ მიპარვით გადაუხადაო. 

0ყგიძიი ი”2 ლდმ5 ძი L-Lი, 11 წგV( 2V0II 165 |გიო1ხ0§. 

– როცა თავი არა აქვთ, საჭიროა ფეხების ქონა. 

§ გლახა თავი ფეხებს მოსვენებას არ აძლევსო. 

0ყგიძ იი ი'ე ი2§5 ხიოი6 (6L2, (1 წეს( გVიIL ხიიიძ§ |12ი1ხ05. 

–- ვისაც კარგი თავი არა აქვს, მას კარგი ფეხები უნდა ჰქონდესო. 

§ ცუდი თავის დანაშაული ფეხებმა უნდა გამოისყიდოსო. 

ცუდი თავის გამო, ფეხებს ძალა ადგიაო. 

0ყეიძ იი 92!!C ძა ძ!ინ!C იო §ი V0II I0§ Cიწო6§. 
–- როცა ეშმაკზე ლაპარაკობენ, მის რქებს ხედავენ. 

§ ძაღლი ახსენე და ჯოხი ხელში დაიჭირეო. 

ძაღლი ახსენე და ჯოხი მოიმარჯვეო. 

ძაღლი ხსენებაზეო. 

0სგიძ იი იეLIC ძს ისი იი იი V0ILI2 ძყCსC. 

– როცა მგელზე ლაპარაკობენ, მას ხედავენ. 

§ ძაღლი ახსენე და ჯოხი ხელში დაიქირეო. 

ძაღლი ახსენე და ჯოხი მოიმარჯვეო. 

კარგი კაცი ხსენებაზედაო. 

0ყვგი! იი §2:16 16 V6იL, 00 16C0116 12 (6Iიი610. 
-- როცა ქარს თესენ, ქარიშხალს იმკიან. 
§ სხვისთვის ორმოს გამთხრელი, ორმოში თვით ჩავარდებაო. 

რასაც დათესავ, იმასვე მოიმკიო. 
რასაც გაასესხებ, იმასვე ჩაისესხებო. 
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კაცი რასაც დათესს, ღმერთიც იმას მისცემსო. 

რასაც დათეს მიწისა პირსა, იგივ ამოვა, გაიდგამს ძირ სა. 

Cლას2I-6 V6IX V0IლიL ი11CVIX 0VIC ძიVX. 
– ოთხ თვალზე უკეთ ორი ხედავს. 

§ ერთი ჭკუა კარგია, ორი უკეთესიაო. 

ორი კაცი ერთ კაცზე ლაშქარიაო. 
ერთი მუგუზალი ხრჩოლავს, ორს ცეცხლი უკიდიაო. 

ორი კაცი სოფელიაო. 

ორი კაცი რომ გეტყვის, მთვრალი ხარო, უნდა დაიჯერო. 

C0ყი Cჩ2იძი ხი!გ16 ძიVგი( 5გ დნიILი. 

– ყველამ საკუთარი კარის წინ დაგავოს. 

§ შენი სვი და შენი ჭამე, ჩემსას ჯვარი დამიწერეო . 

0VყლლII0§5 ძ'ეყიგმი15, (6იიVIVCIICIი6ი1§ ძ'20ი12V9I5§, 

–- შეყვარებულების ჩხუბი სიყვარულის განახლებაა. 
§ სიყვარული უჩხუბრად სრულყოფილი არ არისო. 
ცოლ-ქმრის ჩხუბი რეგვენს მართალი ეგონაო. 

ცოლ-ქმრის ლაპარაკი რეგვენს გაყრა ეგონაო. 

00 (2 ი1მ(ი დვყCჩი ირ §ეCხ6 ლიი! C8 ძVC წგ:( L2 „მIი ძ”ი116. 

–-– ნუ ილაპარაკებთ თქვენ მიერ გაკეთებულ, სიკეთეზე, ქველჰოქჰედი თავდაქე- 
რილი უნდა იყოს. 

§ დაე, შენმა მარცხენა ხელმა არ იცოდეს, რას აკეთებს მარჯეენ ა. 

0ს! 2 გი ძი!( 6(IC §ეფც. 
– ვინც წლებშია, ის ჭკვიანიც უნდა იყოს. 

§ ღმერთმა ნუ ქნას ბებრის ბუქნაო. 

ბებერსა სარძლოდ მორთულსა უფრთხილდი, მოერიდეო. 

დედაბერი ბუქნას უვლიდა, არც მთა უმადლოდა, არც--ბარიო. 

0) 2 25567 ძ'გ”იბი(, მ 25507 ძC ნეწიი(§. 

– ვისაც ბევრი ფული აქვს, მას არც ნათესავები მოაკლდება. 

§ ფული პატარა ღმერთიაო. 

ვისაც ფული აქვს, იმას მეგობრები არ მოაკლდებაო. 

ფული ქვასაც კი დაადნობსო. 

ის! გ სიი V0I51ი, მ ხიი თეი. 
– ვისაც კარგი მეზობელი ჰყავს, მას დილაც კარგი ექნება. 

§ კარგი მეზობელი ამომავალ მზეს სჯობსო. 

მეზობელო კარისაო, სინათლე ხარ თვალისაო. 

მეზობელთან ჭირიც ლხინიაო, 

ის! ვ ხს ხიIჯგ. 

–- ვისაც დაულევია, ის კვლავაც დალევს- 
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§ კუზიანს სამარე გაასწორებსო. 

ჩვეულება რჯულზე უმტკიცესიაო. 
მელა საქათმის კარზე მოკვდებაო. 

ის! გ «ითიხმყიილი, 2 »I211L0. 

– ვისაც ამხანაგი ჰყავს, მას ბატონიც ჰყავს. 

§ ამხანაგის ყოლა ხშირად დათმობას მოითხოვსო. 

თს! გ იწეIო(ი, ი ჩიი16. 
–- ვისაც ეშინია, იმას სირცხვილიც) გააჩნია. 

ის! 2 ძი I”ვმჯყლი 8 ძია (00105. 
– ვისაც ფული აქვს, ის კარგადაც იცხოვრებს. 
§ ფული პატარა ღმერთიაო. 

ფული კლდეს გაანგრევსო. 
ფული ქვასაც კი დაადნობსო. 
ფული ჯოჯოხეთს ანათებსო. 

ის! 2 ძი 1 გჯლბი( 2 ძი§ ცIწიVCL((ლ§5. 
–- ვისაც ფული აქეს, მას სიამოვნებაც.არ მოაკლდება. 

§ ფული პატარა ღმერთიაო. 

ვისაც ბევრი ერბო აქეს, ის კომბოსტოსაც ერბოში მოხრაკავსო. 

ფული კლდეს გაანგრევსო. 

ის! 2 ძლ იი!X, 60 C2556, 0ს იM%60 2 (25 50 (02550. 

–- ვისაც კაკალი აქვს–-ტეხს, ვისაც არა აქვს–– უიმისოდაც იოლად მიდის. 

§ როცა მქონდა ფულებიო, ვჭამე ხაჭაპურებიო, აღარა მაქვს ფულებიო, ჩამოვ- 

ყარე ყურებიო. 

0ს! 2 ძს იგIი, თიგმწყსC 16 ჩნეყლი 
–- ვისაც პური აქეს, ის მწუხარებასაც ადვილად გადაიტანს. 

0ს! გ წ2(1 Iი წეის10, 18 ხ015 (IL 2 წგI1 Iგ წგს(6, ის” დი ხიIVC 12 §0IIC6). 

–- ვინც დააშავა, იმან გამოასწოროსო. 

§ ძაღლი ვინც მოკლა, მანვე გადაათრიოსო. 

ვინც ძაღლს მოკლავს, იმასვე გადააყრევინებენო. 

ის! 2 I610ი V01518 წ2L §II)81111(C5 წ015 გ წ)შIIV215 იCI211ი. 

–- ვისაც ვერაგი მეზობელი ჰყავს, მას ხშირად ცუდი დილა უთენდება. 

0ს! გ ჩიი1C ძი ი)გიყიL, 2 ჩიო!C ძC VIVI06. 

– ვისაც ჭამის რცხვენია, იმას სიცოცხლისაც რცხვენია. 

0ს! 2გII6 ხ!ლიო, Cგჩ2116 ხIლოი. 

– ვისაც ძალიან უყვარს, ის ძლიერადაც დასჯის. 

§ დათემა სიყვარულით თავისი ბელი მოკლაო. 
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0ყ! გორ 1გხისL, დწეVI6ი( გს ხიიინს. 
–- ვისაც შრომა უყვარს, ბედნიერებას მიაღწევა. 
§ გარჯილობასა მოჰქონდა საწუთრო დაულეველიო. 

თუ ტკბილი პურის ჭამა გინდა, შრომაც უნდა გინდოდესო. 

ვინც არ გაირჯებაო, პურსაც ვერ მისწედებაო. 

ვინც აიკიდა გოდორი, იმან შეჭამა კოტორიო. 

0ს) 2 12 კესი1556, V011 101 )ესიტ6. 

–– ვისაც სიყვითლე აქვს, ის ყველაფერს ყვითლად ხედაეს. 
§ ქურდს ყველა ქურდი ჰგონიაო. 

გიქს ყველა გიჟად ეჩვენებაო. 
ავს სხვაც ავი ჰგონიაო. 

0ს! 212 იმო5C იI61ოC, 11 IVყI §6”ხ1C 0VC 1C§ მს ICC5 5001 §00M15 .. 

§ მაძლარს მშიერიც მაძღარი ეგონაო. 

მაძღარ ხუცესს დიაკვანიც მაძღარი ეგონაო. 

მაძლარსა მშიერი ემთერალებისო. 

გამაძლარ თხას ციკანიც მაძღარი ეგონაო. 

ლს! გ იიმ”-მLC, 2 1C ძIეხ!C Cი !'81+6. 
–- ვისაც დედი ნაცვალი ჰყავს, მას კერაში ეშმაკი უზის. 

§ დედინაცვალი, გერიო––ერთმანეთისა მტერიო. 

დედინაცვალიო––თვალში ნაცარიო. 

0ს! 2 ი)6(I0L გ #6იჯლ. 
– ვისაც ხელობა აქვს, მას შემოსავალიც აქვს. 

§ ხელობა კარგი მარჩენალიაო. 

ვინც თონეს გაახურებს, პურიც მისიაო. 

0ს! გ იბს: ძCICVII105, I 21116 00101 21 ხ015. 

–- ვისაც ფოთლებისა ეშინია, ტყეში არ უნდა შევიდვს. 

§ ვისა() რახა-რუხი ეზარება, სამჭედლოში ნუ შევაო. 

თაგვო, კატისა გეშინია და სოროდან კი ძვრებიო. 

ნუ შეხვალ–– ნუ ებანები, ნუ გამოხვალ– ნუ თრთიო. 

0ს! ი იI§ სი ინსწ იწიიძ”გ ყი ხინსსწ. 

–- ვინც კვერცხს მოიპარავს, ის ხარსაც მოიპარავს. 

§ აქლემის ქურდი და ნემსის ქურდი––ორივე ქურდღიაო. 

ნემსის ქურდობას აქლემის ქურდობა სჯობიაო. 

ის! 2+L 2, ი2+L0ML 02LL გ. 

–- ვინც ოსტატობა იცის, მას გზაც ხსნილი აქვს. 

ხელობა კაცისათვის დიდი სიმდიდრეაო. 

კაცმა რამდენი რამეც იცი, იმდენი რამე ხარო. 

ისეთი პატარა ხელობა არ არსებობს, ხელოსანი არ გამოკვებოსო. 

კარგი ხელოსანი შიმშილით არ მოკვდებაო. 
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იყ! ეწIIVC L27ძ 05L იI9I 10ძ6. 
– ვინც გვიან მოდის, მას (ცუდად აბინავებენ. 

§ დროზე მთესველი დროზე მოიმკისო. 
ვინც მოდიოდა ––ფქეავდა, ვი ნც არა და ჯერს ელოდაო. 
ეინც ჩქარი, ის მაგარიო. 

ვინც დაიზარაო, არ.) გაიხარაო. 

0! 2 (იბი95 2 VIC. 

–- ვისაც დრო აქვს, ის ყოველთვის იპოვის მდგომარეობიდან გამოსავალს. 

%9V1 23 LICC6 IC VI9 1C სი1I1. 
–- ღვინო ვინც დაასხა, იმან დალიოს. 

§ ძაღლი ვინც მოკლა, იმანვე გადაათრიოსო. 
ძაღლს ვინც მოკ ლაეს, იმასვე გადაათრევინებენო. 

“მყ! ხIიი ე!ი6. წი+ძ იყხ!16. 
–- ვისაც ძალიან უყვარს, ის გეიან ივიწყებს. 

§ პირველი სიყვარული დაუეიწყარიაო. 

ძველი სიყვარ ული და ძველი კუნძი ყოველთვის აინთებაო. 

სიყვარული ცეცხლი არაა, მაგრამ დაგწვავს და ვერ გააქრობო. 
ვისაც ვინ უყვარს, მისი ლამაზიც) ის არისო. 

-0ც! ხIბი ჩეისი #61 ძის! ხI6ი ძეი§0 წგIL ყი Iი6I10L ძის! იბ მVმIC0. 
–- ვინც მღერის და ცეკვავს, ის შორს ვერ წავაო. 
§ ვინც დაიზარაო, არც გაიხარაო. 

ვინც არ გაირჯება, პურსაც ვერ მისწვდებაო. 

"00! ხ!ტი C02556, 1L0VIV6. 
–- ვინც კარგად ნადირობს, ის პოულობს. 

§ ვინც ეძებს––პოულობსო. 

ეძიებდე და ჰპოვებდეო. 

კაცსა ქარვისა მძებნელსა, ხელთ შეხვდა იაგუნდიო. 
ვინც აკაკუნებს, იმას უღებენო. 

დააკაკუნე ღა გაგიღებენო. 
'0ყ1 ხ!ბი იიიიინ6იC6. ხ1ტი მVმ9MC0. 
–- ვინც კარგად იწყებს, კარგადაც ამთავრებს. 

§ კარგი დასაწყისი საქმის ნახევარიაო. 
კარგად დაწყებული საქმე ნახევრად გაკეთებულიაო. 
კარგ დასაწყისს კარგი ბოლო მოსდევსო. 
საქმე თუ თავიდან კარგად არ დაიწყე, წაგებულიაო. 

კარგ საძირკველზე კარგი კედელი ამოვაო. 

C0ს! ხIტი წ0-2, ხ!დი 1-0VVCC3. 
–- ვინც სიკეთეს დასთესს, სიკეთეს გადაეყრება. 
§ კარგი ქენი–-–ქვას დადევი, გაიარე-–წინ დაგხვდებაო. 
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ერთი ფული გაცემული საიქიოს დაგიხედებაო. 

სან თელ-საკმეველი თავის გზას არ დაკარგავსო. 

გაცემულ სიკეთეს ხალხი არ ივიწყებსო. 

რასაცა გასცემ შენია, რა არა დაკარგულიაო. 

რასაც გაასესხებ, იმას ჩაისესხებო. 

'0V1 ხIლი 5C ძ6წI6, ხIიი §C (16. 
– ვინც ფრთხილობს, ის ადვილადაც არ ენდობა. 

§ სიფრთხილეს თაეი არ ასტკივაო. 
თუ მგელმა დაგპატიჟოს, ეწვიე, მაგრამ ძაღლი თან წაიყვანეო. 

ძაღლს მოეფერე, მაგრამ ჯოხს ხელიდან ნუ გააგდებო. 

0ს! ხ6(ი V2 3 იწ, LCI «ი I#CIიVწიტ. 

– სულელი როგორიც მიდის რომში, ისეთიეე ბრუნდება უკან. 
§ კუზიანს სამარე გაასწორებსო. 

ვირი ქაბას წავიდა, ისევ ვირად მოვიდაო. 
ვირი ვირად დარჩება, ვარსკვლავებითაც რომ შემოსოო. 

არ გათეთრდება ყორანი, რაც უნდა ხეხო ქვიშითაო. 

ვირს ცხრა სკოლა გამოატარეს, ისევ ვირი იყოო. 

0ს! ხიი I'2Cჩ61ბ, ხიი IC ხი!!. 

– კარგის მყიდველი მოგებულია. 
§ კარგის მყიდველი ძვეირადო, მოგებულია ხშირადო. 

კარგისა ყიდვა ძვირად სჯობს, ზედ გამოღება ფასისა. 

0ს! ხიი თ2V6C ე, ხიი 10VC მგ. 
– თუ სახლის პატრონი კარგია, სახლი() კარგია. 
§ როგორიც ალხანა, ისეთი ჩალხანაო. 

ცარიელი ალხანა, ცარიელი ჩალხანაო. 

რაც ტურა, ის მელაო. 

როგორიც არის ქარხანაო, ისეთი ხარ, თარხანაო, 

ლ0ს!: ხიიი 50§ ძ05IL5 05( 2556” ”ICჩ6. 

– ვინც საკუთარ სურვილებს ზღუდავს, ის საკმაოდ მდიდარია. 

§ ღორმუცელა კაცის აშენება არ შეიძლებაო. 

'0ყ! C2556 165 VCIIC§, 1C5 დე|16. 

–- ეინც ვიქას გატეხს, ის გადაიხდის. 

§ ვინც ქამსო, ის ზღავსო. 

ძაღლი ვინც მოკლა, მანვე გადაათრიოსო. 

ვინც ძაღლს მოკლავს, იმასვე გადაათრევინებენო. 

0ს) C055C ძ0”6IIC 2I(, MC I'2გ Iმჯომ(§ 616. 

ვინც მეგობრობას წვეეტს, ის მეგობარი არასოდეს ყოფილა. 

§ დროებითი მეგობარი-–იგივე მტერიაო. 
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ლს! ახგიიი ვილ, Cჩეიიი IVყI VI6იL. 
–- ვინც ყვერულს ჭამს, ყვერულიც მასთან მოდის. 
§ ნადირი მონადირეს ეტანებაო. 

0ს! CIICICჩბ 16 ი6LII V დ§6CLII. 
– ვინც ხიფათს ეძებს, ის იღუპება. 

§ ხიფათის მძებნელი თხაო, მგელს შეეყარაო. 

0ს! CჩიICჩC, 1L0VIVC. 

– ვინც ეძებს, ის პოულობს. 

§ ეძიებდე და პოვებდეო. 
კაცსა ქარვისა მძებნელსა, ხელთ მოხვდა იაგუნდ იო- 

ის! CII01511, იჯიოძ იII2 (0ყ! Cხ01§5!( გ 015). 

–- ვინც ბევრს არჩევს, მას ყველაზე ცუდი ხვდება. 

§ მარჩიელას ნარჩიელაო. 

ბევრის მდომმა ცოტაც დაკარგაო. 

მეტისმეტის მაძიებელი გაუხარებელი მოკვდაო. 

საუკეთესოს მძებნელი გლახას გადაეყრებაო. 

ის! CიIიი1C 5სL 105 50VI1C-5 ძ სი IიიLL, 201C (6095 ძ'ე!ICL ი16ძ5ა თოI§. 

– ვინც მკვდრის ფეხსაცმლის იმედით იქნება, ის ფეხშიშველი ივლის.. 

§ ვინც მეზობლის იმედით იქნება, უვახშმოდ დარჩებაო. 

სხვისი ცოლის მოიმედე ლოგინს ნუ იფართოებო. 

თს! ილოძს!L ეხ წ0556 V LიI)ხC IC 0ICIიI6L. 
–- ვისაც სხვა მიჰყავს ოომოსკენ, ის პირველი ჩავარდება შიგ. 

§ სხვას ორმოს ნუ უთხრი, თორემ შიგ თვითონ ჩავარდებიო. 

ის!'იიოლყრ 2II)C სორ ხ!ICV6 ი”ბიძ C0CLLC ხI!Cჩ6 იიVC MIი0%LV6. 

§ ვისაც ვინ უყვარს, იმისი ლამაზიც ის არისო. 

0ს) იხიოყი §C 50” ძი |'Cრიელლ უ6LCICგ ძ«დ !'6ი66. 
–- ვინც ხმალს გამოიყენებს, ხმლითვე დაიღუპება. 

0ს! იიყსიბ §0ი #62, ძიყვ”ი!L §იი VI58ძC 

–- ვინც ცხვირს წაიჭრის, თავს დაიუშ ნოებს. 

§ ადამიანი წინდაუხედავად არ უნდა მოიქცესო. 

0ს! C”გლჩ6 ლი I” გIL LC00!L 16 C(ეCჩგL §სIL 501. 

§ ვინც ქარს შეაფურთხებს, თავის თაეს შეაფურთხებსო. 
მზეს რომ ტალახს ესვრი, თავზე დაგეცემაო. 

მზეს ბევრი აფურთხებს, თავზე დასდისო. 

0ს! C>გ1ი1 16 ძგოყიL იC ძი!! ი85 21101 ხი ი10”. 
–- ვისაც ხიფათის ეშინია, ის ზღვაზე არ უნდა წავიდეს. 

§ მგლის თუ გეშინია, ტყეში ნუ წახვალო. 
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?ნუ შეხვალ, ნუ ებანები, ნუ გამოხვალ და ნუ თრთიო. 

თაგვო, კატისა გეშინია და სოროდან კი ძვრებიო. 

0სხ! C-სV§56C 1ე წ055C 2 სი ეVIIC, V (0ო1ხC 01–-წიტი1ტ, 

– ვინც სხვს უთხრის სამარეს, შიგ თვითონ ჩავარდება. 

§ ვინც სხვას ორმოს უთხრიდეს, თავისი ზომა მოთხაროსო, 
ნუ უთხრი სხვას ორმოს, თორემ თვითონეე ჩავარდებიო. 

სხვისი ორმოს მთხრელმა, თავისი ზომა ორმო მოთხარაო. 

0"! ძ« (ის( §C წე!!, ძი 1ის( 2 ივIX. 

§ დუმილი--ოქროაო. 

ის. ძ”სX «Cჩი0§0§ Cჩხ23556 #II I'სიC ი! I'გსIIC იC წ(რიძ. 

– ვინც ორზე ნადირობს, ვერც ერთს ვერ დაიქერს. 
§ ორი კურდღლის მადევარი ვერც ერთს ვერ დაიჭერსო. 

ერთი ძაღლი ორ კურდღელს ერთად ვერ დაიქერსო. 

ორი ჯამბაზი ერთ თოკზე ვერ ითამაშებსო. 

ორი ყოჩის თავი ერთ ქვაბში არ მოიხარშებაო. 

ლს! ძი)! 2 (0L. 
– ვალს ვინც იღებს, მანეე უნდა გადაიხადოს. 

§ ვალს გადახდა უნდაო. 

0ს: ძიიირ 2 C+6ძI!!, იC”ძ 500 IC 005, 500 ხI6ი C1 §იი მ. 

– ვინც ასესხებს, ის კარგავს სიმშვიდეს, ფულსა და მეგობარს. 
§ თუ გინდა მეგობრის დაკარგვა, ფული ასესხეო. 

0ს! ძიიიC ვ! «ითითისი იC ძიიი6C 2 ფმ§ სი. 
–- ვინც ყველას ასაჩუქრებს, ის არავის ასაჩუქრებს. 

§ ყველას პატივისმცემელი, არავის პატიეისმცემელიო. 

0ს! ძიიიბ გს იგმსVIC ი”აბ1C 2 ხI6ს. 
– ვინც საწყალს აძლევს, მას ღმერთი უბრუნებს. 

0ს! ძი+>L, ძი 
– ვისაც სძინავს, ის სადილობს. 

ძილი ადამიანს ძალასაც აღუდგენს და საკვების მაგივრობასაც გაუწევს. 

ლს! ძიLC ტო 300L, ძიLL 3 §იი CისL. 
– ვისაც ზაფხულში სძინავს, ის ზამთარში ისტუნებს, 

§ ვინც დაიზარაო, არ გაიხარაო. 

კურდღელმა რაც იკუკა, იხტუნაო. 

ლს! ძიLL ყ-2556 იგორ, I-0(1C 1ის (6 18 )0სII91C6. 
'– ვისაც დილის ძილი უყვარს, ის მთელი დღე დარბის. 

-§ ვინც დაიზარაო, ვერც გაიხარაო. 
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კურდღელმა რაც იკუკა, ას იხტუნაო. 

კურდღელმა რაც იდგომილა, ის იხტომილაო. 

სიზარმაცე სიღარიბის გასაღებიაო, 

შემოაკლდეს მძინარესო––შეემატოს მღვიძარესო. 

0ს! ძი”1 I05ცV' 2 §01CII ICVეი1, VIC ლი ი1156-C |05ყიყ' მი Cიყიჩვი( . 

–- ვისაც მზის ამოსვლამდე სძინავს, ის მზის ჩასვლამდე ღარიბდება. 

§ ვინც დაიზარაო, არ გაიხარაო. 

ვინც არ გაირჯება, პურსაც ვერ მისწვდებაო. 
ვინც არ შრომობს, არ ჭამსო. 

სიზარმაცე სიღარიბის გასაღებიაო. 

0ს! ბო მV2იL ი6 ”იყე”ძი 090 2მIIILIC6 (0იIხ6. 

– ვინც წინ აო იხედება, ის უკან ეცემა. 
§ სვავი ძვალს გაზომავს და ისე გადაყლაპავსო. 

სვავი ძვალს კისერს დააზმანებს და ისე ჩაყლაპავსო. 
სანამ შეხვიდოდე, გამოსვლაზე იფიქრეო. 

არ ასცილდების დაცემა უფრთხილოდ გზაზე მარებსა. 

გზასა, რომელსა ხვიდოდე, წინ დახედეო. 

0ს! §XILILC ი20C გM C0იCI2VC ლი 50L CეLძIოე!. 

– რომის პაპად ნუ ჩათვლით თავს კონკლავის გადაწყვეტილებამდე. 

§ ფონი გასავალს დალოცეო. 

ფონი გასვლის შემდეგ უნდა აქოო. 

ფონი გასავალსაო. 

0ყ! 600V§C 12 წ6ხნინი6 (12 V6VVC) 600956 §05 ძლLL(0§. 
–- ვინც ქვრივს შეირთავს, იმის ვალებსაც ის გადაიხდის . 

§ ვინც ქამსო, ის ზღავსო. 

ის) 051 ი6 რი IC ფIხ6! იბ 56 ი0!C”გ |201215. 
–- ვისაც ჩამოხრჩობა უწერია, ის წყალში არ დაიხრჩობა, 
§ სადაც არის ბედი შენი, იქ მიგიყვანს ფეხი შენიო. 

სადაც სიკვდილი გიწერვის, ფეხნიც იქ მიგიყვანენო. 

0ს! 05( 0151წ C §8 )60ი6C§56, წC10C”2 ძმო§ 52 VICIIIC550. 

– ვინც ცუღლუტობაში გაატარებს ახალგაზრდობას, ის მოხუცებულობისას 

დაისჯება. 

§ ახალგაზრდობით მოგებული სიბერის დროს ხმალიაო 

ყმაწვილობით მოგებული დაკეცილ ქამხად ითქოო·.· 

სიჯიელით მოგებული ფული დაკეცილი ქამხზააო. 

0ც! C§( იხ#0წნIC 2 1იVL, ი'6§( ი+090IC 2 LI6ი. 

–-– ეინც ყველაფრისათვის გამოდგება, ის არაფერში გამოდგება. 

§ სიტყვით ყველაფერიო, საქმით არაფერიო. 

ყოველ კაცს თითო რამის შნო აქვსო. 
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ლს! წე1( 16 ი)2I C”ვ'იL 18 1ყი1აჯტ. 
–- ავის მქმნელს სინათლის ეში ნია. 

§ ქურდს რა უნდა და–-ბნელი ღამეო. 

ღამის ქურდს დღისით დაიჭერენო. 

0ს! წითიC ე, ყსლ”6 ე. 
–- ვისაც ცოლი ჰყავს, ის მყუდროებასაც უნდა გამოემშვიდობო ს. 

0 VI წ01) CოVიI%C, (01 ე116იძ . 

–– სულელის გამგზავნი სულელს ელოდება. 
§ ჭრელი ღორი გინდა ზღვის გაღმა გაიყვანე, გინდ გამოღმა, მაინც ჭრელი ღორიაო, 

ღორი ზღვის გაღმაც ღორიაო. 

8 ავ ღორს გინდ აღმა აფხანე, გინდ დაღმშა დაფხანე, მაინც ღორია. 

ვირი ვირად დარჩება, ვარსკვლავებითა 0) რომ შემოსოო. 
არ გათეთრდება ყორანი, რაც უნა ხეხო ქვიშითაო. 

0ს! ყი”ძი ძი §იო ძ1IMX%, 11) 2 ოI10VX 3 500 0CL. 
–- ვინც სადილიდან მარაგს მოიტოვებს, ის უკეთ ივახძჰებს. 

0ს!? ცვწძი §ე ხიVიჩი6 დგIძი §იო ვიი6. 
– ეინც ლაპარაკს უფრთხილდება, ის გულს უფრთხილჯე ბა. 

§ დუმილი ოქროაო,. 

ზოგჯერ თქმა სჯობს არათკმასა, ზოგჯერ თქჰითაც დამავღქპბის. 

ყბედს სიტყვაძვირმა აჯობაო. 
პირში მომდგარსა სიტყვასა განა სუყველას თქმა უნდა2ბ 

ლს! თი31(C ძი (ით: §C ძიყის16 ძი 1ისL. 
–- სიუხვემ მოყირჭქება იცის. 

§ ყველაფერი მოყირჭებული აქესო. 

0-1 კბსიბ ი'ეხიბიძ VICVX M6 §8ყწგ. 

–- ვინც ახალგაზრდობაში არ სწავლობს, მას არც სიბერეში ეცოდინება რამე. 

§ ახალგაზრდობაში შეძე ნილი სიბერის დროს ხმალიაო. 

0ს! Iგიყყს6 23, 2 Iიი6C Vგ. 

–- ვისაც ენა აქვს, რომში ჩავა, 
§ კითხვა-კითხვით იერუსალიმს მივლენო. 

0ს! თ” ვ1ო16, 2I9ი6 ჯი0ი CჩIტი, 
–- მე თუუ გიყვარვარ, ჩემი ძაღლიც უნდა გიყვარდეს. 
§ ძაღლის ხათრი თუ არა გაქვს, პატრონს მაინც დამხათრეო. 

ყურძნის სიყვარულით ღობესა კოცნიდნენო. 
ერბო-კვერცხის სიყვარულით ტაფას კოცნიდნენო. 

იი, თ2I რითმი”, ჯივ1 ვCII-VC, 

–- ვინც ცუდად იწყებს, ცუდადაც ამთავრებს.



§ ცუდად დაწყებული საქძე, ცუდად მთავრდებაო. 
საქმე თუ თავიდან კარგად არ დაიწყე, წაგებულიაო. 

%9ს) თმ! V6C6V6, თე! 101 წიძწიტ. 
–- ვისა) სხვისთვის ცუდი უნდა, მას ცუდი არ აშორდება. 

§ რასაც სხვისთვის მოინდომებ, შენ თავს გადაგხდებაო. 

ვინც სხვას ორმოს უთხრიდეს, თავისი ზომა მოთხაროსო. 

ნუ უთხრი სხეას ორმოს, თორემ თვითონეე ჩავარდებიო. 

სხეისი ორმოს მთხრელმა თავისი ზომა უნდა მოთხაროსო. 
რაც რომ ავი საქმე ვქენი, ყველა თავზე დამიბრუნდა. 

ორმო ვგთხარე, თვით ჩავვარდი, დამეყარა ქვა და გუნდა. 

%Cს! თ0916 12 იIVIC, Iე წ6”(რ, 

–-– ვირზე ვინც შეჯდება, ის დაქედაეს მას. 

§ ვინც სანადიროდ მიდის, თოფს ის წმენდავს. 

ის! ი”ვ იიი ძ'მწყლი( ბი ხის”5C 21( მს თ010§ #11CI Cი ხიყCს6. 
–– ვისაც საფულეში ფული არა აქვს, მას პიოში თაფლი უნდა ჰქონდეს. 

§ ტკბილი სიტყვით მთას ირემი მოიწველაო. 

ტკბილი სიტყვა რკინის კარს გააღებსო. 

ტკბილი ენის მქონე კრავმა დედაც მოწოვა და არადედაცაო. 
ჭკვიანმა ბატკანმა ორი დედა მოწოვაო. 

“00ს! იოეფძს!1 CII0L C0VII ვ0LX§ IC §0VL1§5. 

– კატადღ დაბადებულმა თაგვები უნდა ღაიჭიროს. 

§ მგელი მგლობას არ მოიშლისო. 

მგელი არ მოშლის მგლობასა, კაი ყმა მამაცობასაო. 

არ მოშლის ბერი არწივი მთის ყურეთ ნადირობასაო. 

0ს! ო'2 ICი, II6ი იC ძიI!L. 
–- ვისა არაფერი აქვს, ის არაფეოს იხდის. 

§ ააფრინე ალალიო, რა() არ არი, არ არიო. 

მაგას ვერაფერს გამორჩებიო. 
მაგასთან ვერაფერს გახდებიო. 

0ს! ი'გ წო, 116 ლეინ იი. 
–– ვისაც არაფერი აქვს, მას არც არაფრის ეშინია. 

§ ღარიბს პერანგს ხდიდნენ, ხდიდნენ, რაც არ ეცვა, რას გახდიდნენო. 

0ს! ო« ძ!L ოიL, Cიო§ტი!. 
–- ვინც არაფერს ამბობს, ის თანახმაა. 

§ დუმილი თანხმობის ნიშანიაო. 

ლს! იC ჩგჯენძი I6ი, ი'გ ხი. 
–- ეინც ვერ გაბედავს, მას არც არაფერი ექნება. 

§ ცდა ბედის მონახევრეაო. 
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ლს! ი: იის”! IC იხ! ი'ესიგ 1)მIი9§ 1C ყჟი/ვიძ. 
–- ვინც პატარას არ გამოკვებავს, მას დიდიც არასოდეს ეყოლება. 

ლს! ი”ბი1ლიძ ის'სიC CIიCჩხC, ი'Cიჯლიძ იძს'ხი §იი. 

– ცუდი მოსამართლე მხოლოდ ერთ მხარეს უსმენს. 

§ ცალ-ცალკე მომჩივანი ბატონს მართალი ეგონაო. 

0ს! იC თ50ყ6. ორ ყეჟიბ. 
– ვინე რისკზე არ წავა, მას არაფერი ექნება. 

წ ცდა ბედის მონახევრეაო. 

ლს! ირ §0!( ძეი§6+, იC ძი!!! იIICL გს ხი!. 
– ვინც ყეკვა არ იცის, მეჯლისზე არ უნ;ჯა წავიდეს. 

§ ცუდსა მეთევზეს შერჩება უბრალოდ წყალთა მღვრევანი. 

0V! იC 5'ეVრო(V6, იC”ძ CII6VმI CC იოIVI6. 
– ვინც ეერ გაბედავს, ის ცხენსაც დაკარგავს და ჯორსაც. 

§ ედა ბედის მონახევრეაო. 

გაბედე და სოფელიც შენ გიშველისო, 
გაბედულთ ღმერთი სწკალობსო. 

0ს! ილ 50იყძბ ლს'ი §0! იყეიძI2 წი”წსი 65 ხიიი+, ძეი§ IC ი)გ!ჩტი. ო'ვ იიი 

ძეთI§. 
– თუ ბედნიერებაში მარტო შენს თავზე ფიქრობ, გასაქირში მეგობარი არ 

გეყოლება 
§ უგუნუოს მოყვარე გაქირვებაში მოაგონდებაო, 

ილის! ი'2§( უიი! 1210VIX ი'2Iი)6 წ01წL. 
–- ვინც არ ექეიანობს, მას არ უყეარს. 

§ სადაც სიყვარულია, იქ ეჭვიანობაცაა. 

0V! ოC (ჯიVიIIIC ი2§, ი8 თგიდნC წმ5. 

§ ვინც არ მუშაობს, არცა ქამსო. 
ვინც არ გაირჯება, პურსაც ვერ მისწედებაო. 
ვი ნც აიკიდა გოდორი, იმან შეჭამა კოტორიო. 

ასწიე გოდორსა, დაჰკმიჭე კოტორსაო. 

0Vს! იტ VIტი! 2 I'ხდსIC, ძ!იC დიC C0CVL. 
– დროზე ვინც არ მოდის, ის უსადილოდ რჩება. 

§ დროზე მთესველი, დროზე მოიმკისო. 

ვინც დროზე არ მოდის, ის უსადილოდ რჩებაო. 

ვინც მოხადა ქეევრიო, იმას მისცეს ბევრიო. 

ვინცა ჩქარი, ის მაგარიო. 

ვინც დაიზარაო, არ გაიხარაო. 

0ს1 იის§ ძი!ს, ოის§ ძიოეიძი. 

–- ჩვენ მისი დახმარება გვინდოდა, ის კი ჩვენ გვთხოვს დახმარებას. 
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0"! იხIIძC, (211 ძი§ Iოლ”215. 

–- ვინც იმადლიერებს, ის უმადურებს იმრავლებს. 

§ ქეეყნის მაზიარებელი დარჩა უზიარებელიო, 

დედაბერს ყველა უყვარდა და დედაბერი ყველას სძულდაო. 
დედაბერს შვიდი სოფლის დარდი აწუხებდა, მისი დარდი კი არავისა ჰქონდაო. 

0! 056 იხICი ძ,C 16 VCგს 05CLგ იI6წძ”ი Vმ206 6( LიILირმს. 
–- ვინც ხბოს მოიპარავს, ის ძროხასა(ც) მოიპარავს და ნაზირსაც. 

§ აქლემის ქურდი და ნემსის ქურდი-––ორივე ქურდიაო. 

თს! იეLII6 სიესC0სი, თი6იL1 ხიგსCის ს. 

– ვინც ბევრს ლაპარაკობს, ის ბევრს ტყუის. 

§ ენატარტარა––საქმე პატარაო. 
ენას ძვალი არა აქვსო, სიტყვას––ბაჟიო 

ბევრის მოლაპარაკეს არც ერთი არ დაეჯერებაო. 

0ს! დყეLIC2--§ხოი6C, 0II 6CC0V01C-LCC0!(6. 
– ინც ლაპარაკობL-- თესავს, ვინც ისმენს–– იმკის. 

0ს! დყეI!6 (ი-VC) 505 ძ6C110§ 5 6იIICჩIL. 

– ეინც ვალს იხდის, მდიდრდება. 

§ ვალი ჭუჭრუტანიდან შეძვრება და კარებიდანაც ვერ გამოეტევაო. 

ვალის მოშორება დიდი ბედნიერებააო. 

0ს!იCს 6იძყIC (ხ1იი) იCV ძსL6. 

-- შრომითა და მოთმინებით ყველაფერს მიაღწევ. 

0ს! იებს! IC დIV5, ილსL 1C თ10195. 
– ვისაც დიდი საქმის გაკეთება შეუძლია, ის პატარასაც გააკეთებს. 

§ სადაც დიდი გამოეტევა, იქ პატარაც გამოეტევაო. 
სადაც ქვეყნის ნახირი, ბებრის ხბოც იქაო. 

სადაც ყოჩის თავი გაეტევა, ყოჩის ტანიც გაეტევაო. 

0"! იჯიიძ წლიო16 XICIIძ ი)2116. 

– ვინც ცოლს ირთავს, ბატონს იჩენს. 

0ყ! იI6Cიძ §C VCიძ. 

–- ვინც საჩუქრებს იღებს, ის თავის თავს ყიდის. 
§ საჩუქრების მიღება––იგივე ქრთამიაო. 

0ს! ი ბიძ ყი ინს, იბს! ნწCოძLIC სიო ხიCს (ის! V0IC Vი 0(0წ, VიIC VI ხ06V0)- 

–- ვინც კვერცხს იპარავს, ის ხარსაც მოიპარავს. 
§ აქლემის ქურდი და ნემსის ქურდი––ორივე ქურდიათ. 

ნემსის ქურდობას აქლემის ქურდობა სჯობიაო. 

0ს! ი0VIL(C 12 წ2I1IIC Iგ ი6I-ძ. 
– ვინც საქმეს ტოვებს, ის სამუდამოდ კარგავს მას. 

§ ვინც თამაშიდან გამოდის, ის დამარცხებულიაო. 
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ია: #Cი9IC1 ე Iლიძლოეი 1-0'VC #იმI00ს, (ი Cჩრნიიი. 

–- ვინც საქმეს გადადებს, ხელიდან გაუშვებს მას. 

§ გადადებული საქმე–– გადაგდებულიაო. 

0ს! LICო 116 §01! ძლ IICო იორ ძის. 
–- ვინც არაფერი იცის, მას ეჭვიც არაფერში ეპარება, 

§ ააფრინე ალალიო, რაც არ არი–-–არ არიო. 

ლის! I50სC ყელიC (ის! იC LI50V0C წI(ი ოგ ”IIი, ის! იC ჩმ§5ე”ძი IICი ი'ვ IICო). 
–- ვინც არ გარისკავს, მას არე არაფერი ექნება. 
§ ცდა ბედის მონახევრეაო. 

ლ"! 5'ვ2Cძს11(6 §'ლოწCხ11 (იყ! ა21C 505 ძC1IC5 5'CოIICჩII). 
–- ვინც ვალებს იხდის, ის მდიდრდება. 

ლს) ვ გIიირ (I0ი გ იი!ო( ძ'ვი115. 
– თავმოყვარე კაცს მეგობრები არა ჰყავს. 

§ გლახა ამპარტავანი მიწას ემძიმებაო. 

გლახა ამპარტავანი ღმერთსაც სძულდა დ კაცსაცო. 

0Vყ1 §21:( ხICო 56 Cითმიძლ 2 501-თ?”0, ხCს( C6იIიგიძი გVX 8V1II68. 

–- ვინც თავის დაჭერა იცის, მას სხვების ბრძანებაც შეუძლია. 

დ"! 5'2116იძ 3 1'6CVCII6 ძმგს(CსI 2 50VV6ი( ისვ! ძIო6. 
– ვინც სხვის თეფშს უცდის, ზშირად უსადილო რჩება. 

§ ვინც მეზობლის იმედით იქნება, უვახშმოდ დარჩებაო. 
სხვისი ცოლის მოიმედე ლოგინს ნუ იფართოვებო. 
სხეის ამარად ფართო კარავს ნუ დაიდგამო. 
სხვის იმედზე ფართო ლოგინს ნუ დააგებო. 

სხვისი იმედით მდინარეში არ უნდა შეხვიდეო. 

0ყI §5C C0იVCსIC ვVCC 105 CMICი§5, §CICVC მVCC 166 იყC0ვ. 

– ეინც ძაღლებთან დაწვება, ის რწყილებიამი ადგება. 

§ გლახასთან ნურც დაწეები, ნ ურც დაიწვეენო. 
გლახას ნურც აკოცებ, ნურც აკოცნინებო. 

0ყ! §C წვCჩიტ, 3 Lი;1. 
–- ვინც ბრაზობს, ის დამ ნაშაეეა. 

§ თუ პილპილი არ გიჭამია, პირი რად გეწეისო. 
თუ ნიორი არ გიჭამია, პირი რად გიყარსო. 

ვისაც წიწაკა უჭამია, პირიც იმას დაეწვისო. 

CV!) 56 ხ2I6 LC§16 ი Cჩრო)ი. 
–- ვინც ძალიან ჩქარობს, ის გზაში რჩება. 

§ მოჩქარეს მოუგვიანდესო. 
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0ს! §C ჩგ1C («0დ0, 0IIIV6 10Iძ. 

–- ვინც ძალიან ჩქარობს, ის იგვიანებს. 

§ მოჩქარეს მოუგვიანდესო. 

0"! §6 I0V6, §'6ი100MIC. 
–- ეინც თავს იქებს, ის თავს იჭუქკიანებს. 

§ თავის ქება კიტრად ღირსო. 

თავის ქება კიტრადო, კიტრი კაპეიკადაო . 

თავის ქება კიტრად ღირს, სხვისი აუგი არც იმადაო. 

0ს! §C წუ2IMIC 9 I2 წმ(ბ, §C წCიCV( 2 101§IL. 

–- ვინც ნაჩქარევად ირთავს ცოლს, ის დიდხანს ნანობს. 

§ ვინც აჩქარებულა, უნანიაო. 

ვინც მალე ჭრის, ის დიდხანს ნანობსო. 

ასჯერ გაზომე და ერთხელ გაჭერიო. 

ათჯერ მოზმანე, ერთხელ მოთხარეო. 

შვიდჯერ თვალი გადაავლე, ერთხელ ხმალი გადაავლე. 

ლ0ყ! §ბიად ხიი დეი, #L6CVCIII ხიი ჟიე!ი. 
– ვინც კარგ თესლს თესავს, ის პურსაც კარგს იმკის. 

ნ რასაც დათესავ, იმას მოიჭკიო. 

კარგი თესლი კარგ მიწაში არ დალჰებაო. 

რასაც გაასესხებ, იმასეე ჩაისესხებო, 

კარგ საძირკვლზე კარგი კედელი ამოვაო. 
კარგ მოხნულზე თესლი ერთიანად მოიმკებაო. 

0ს! §Cინ ძIV, L6C0116 ჯარის. 
– ხშირად თესვამ ცუდი მოსავალი იცის. 

0V1 §%ლორ 16§ 601065 ”6CVCIIIC 1C§ Cჩე”ძიი§ 

–- ვინც ეკალს დათესაეს, ეკალას მოიმკის. 

§ რასაც დათესავ, იმასვე მოიმკიო. 

რასაც გაასესხებ, იმასვე ჩაისესხებო. 

კაცი რასაც დათესს. ღმერთიც იმას მისცემსო. 

რასაცა დათესს მიწისა პირსა, იგივ ამოვა გაიდგამს ძირსა. 

ვინც ქარს დათესაეს, ის ქარიშხალს მოიმკისო. 

0ს! 56 იგის, ICC0I(6 ძIს. 

–-მეჩხრად თესვამ კარგი მოსავალი იცის. 

0ი! §ბი6 ის, იCს #6C0ILC. 

–- ვინც ცოტას დათესავს, ცოტას მოიჭკის. 
§ ცოტას დათესავ, ცოტას მოიმკიო. 

ცოტას მოთოხნი, ცოტას მოხოხნიო. 

ცოტას მხვნელი და მთესეელი ბედს ემდუროდაო. 
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გლახა მუშას შემოდგომაზე მოუკვდება გულიო. 
ზარმაცს გული მოწევაზე დასწყდებაო. 

ის! §C LCი(ი! 25( ი”ბ5ისC (ოიიC6იM!. 
–- ვინც ინანიებს, ის თითქმის უდანაშაულოა. 

§ გულწრფელად მონანიებული ცოდვა კაცს ეპატიებაო, 

Cყ: 5C #C556/1ხIC, §'ე55Cწწ1ხIC, 
–– ერთმანეთის მსგავსნი თავს ერთად იყრიან. 

§ გული გულს იცნობსო. 
სული სულს იცნობს და გული გულსო. 

ამქარი ამქარს იცნობსო. 

ძაღლი ძაღლს იცნობსო. 

ცუგრია ცუგრიას იცნობსო. 

0CVI 5C 5CI1( ჟეICVIX, §C ყ-2IL6. 
– ვინც გრძნობს, რომ ქეციანია, ის იფხანს, 

§ ქურდს ქუდი :წვისო. 
კატამ შეჭამა ძეხვიო, ამოიკვეთა ფეხიო. 
ჯოზს რომ აიღებენ, ქურდი კატა დაიმალებაო. 

Cყ! 56 56ი1 Iი0VCსX, 56 ი)0სCჩ6. 
–- ვინც გრძნობს, რომ ჟვინტლიანია, ცხვირსაც ის იხოცავს. 

8 ქურდს ქუდი ეწვისო. 
კატამ შეჭამა ძეხვიო, ამოიკვეთა ფეხიო. 

ჯოხს რომ აიღებენ, ქურდი კატა დაიმალებაო. 

0ყ! 5. გს CითIისი ი §-L 2 დვმ5 სი. 

–- ვინც საერთო საქმეს ემსახურება, ის არავის ემსახურება. 

Cთ "I 5'6XCV5C, 5'2CCII56. 
–- ვინც ბოდიშს იხდის, ბრალიც მას ედება. 
§ ვინც თაეს იმართლებს, თავის თავს ბრალს სდებსო. 

ქურდს ქუდი ეწვისო. 

0"! 5'იხ5§(IიC 2 ი0-ძი6 სი Cგ!!!იძ ოC L6V055!( ლს'0 56 ხII56+ IC5 ძ(ი(§. 
– ვინც რიყის ქვის მოკბეჩას მოინდომებს, ის კბილებს დაიმტვრევს. 

§ რასაც ვერ შესწვდები, ნუ შეეწვდებიო. 
რასაც ვერ მისწვდე, ნუ მისდევ, იკმარე შენ. მდღეჟარი, 

კამეჩის მოჭიდავე ხარს რქები არ შერჩებაო, 

თ" (ი(IC 2, დსC”(C მ. 
–- ვისაც მიწა აქეს, მას ომიცა აქვს. 
§ ქვაცა აქვს და კაკალიცა, თავში შემოსა კრავიცა. 

ქეაც შინა აქვს, ქადაცაო. 
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სახლი მაქვს––კარი მიბია, ძაღლი მყავს––კუდი მიბიაო. 

ბევრი ფული, ბევრი დარდიო. 

0ძს! (ის! CიიV0I1(C 10VL იიIძ. 
–- ვისაც ბევრი უნდა, ის ყეელაფერს კარგავს . 

§ ბევრის მდომმა ცოტაც) დაკარგაო. 

მეტისმეტის მაძიებელი მოკვდა გაუხარე ბელიო. 

ბევრის მომდებს ცოტაც დაეკარგებაო . 
ბევრის მჭქამელმა ცოტაც ეეღარ ჭამაო . 

ბევრის მჭქამელს ცოტას მქამელმა აჯო ბაო. 

0ს! («გხICჩი CL IC (იხ იი! 2Vგიოილტ §0ო Cჩიი! წ”. 

–- ვინც ფეხს წაიკრავს და არ ეცემა, ის გზას აგრძელებს. 

§ შეცდომა ანგარიშში არ ჩაითვლებაო. 

0M! (ინ C=ხ(02550, თი! 61LC1ი L. 
– ვინც ბევრს მოედება, ბევრი არაფერი შერჩება. 

§ ბევრის მდომმა ცოტაც დაკარგაო. 
ბევრის მომდებს ცოტაც დაეკარგებაო. 

მეტისმეტის მაძიებელი მოკვდა გაუხარებელიო. 
უგვანად დიდთა მძებნელთა პატარაც დაეკარგებაო. 

ის! LCიი §6 8M216, IC5(C 6Cი CII0MIII. 

–- ვინც ძალიან ჩქარობს, ის გზაზე დარჩება. 

§ მოჩქარეს მოუგვიანდესო. 

ძაღლმა სიჩქარით ბრმა ლეკვები დაყარაო. 

ვინც მალე ჭრის, ის დიდხანს ნანობსო. 

ეინც აჩქარებულა, უნანიაო. 

აჩქარებულის დედა ტიროდა, დინჯისა იცინოდაო. 

0ს'Vვ გ ოილ 50295 9IICI §'Cლი ICVICი1 §2ი§ 0IიC;. 

– ვინც დაუპატიჟებლად მოდის, ის მშიე რი მიდის. 
§ დაუპატიჟებელ სტუმარს აბუჩი ჰქვიაო. 

დაუპატიჟებელ სტუმარს აბუჩად აიგდე ბენო. 

დაუპატიჟებელი სტუმარი მტერზე უარესიაო. 

ის! V2 ძისCნი!ო(, Vი 101. 
ის! V2 ი!გიი, V8 ჯეოი0. 

– ვინც ნელა მიდის, ის შორს წავა. 

§ შორი გზა მოიარე, შინ მშეიღობით მიდიო. 

0ს! XტსL ხIბი )სთ» ძი! ძისX ი”2-LM5§ 600+L6L. 

–- ვისაც სამართლიანი განაჩენის გამოტანა სურს ორივე მხარეს უნდა მოუსმინოს. 
§ ცალ-ცალკე მომჩივანი ბატონს მართალი ეგონაო. 

ცუდია ის მოსამართლე, რომელიც ერთ მზარეს უსმენსო. 
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0ს! V-ს I2 წIი, V6ს( 1C§ –10V6ი5, 
–– თუ გინდა შედეგი მიიღო, მისი მისაღწევი საშუალებაც უნა) გინტოღეს, 
§ მიზანი საშუალებებს ამართლებსო. 

ვისაც თევზი უნდაო, ფეხიც სველი უნდაო. 

ორაგული თუ გინდა, ტანიც სველი გინდოდესო. 

წყალში დაუსველებლად თევზი არ დაიჭირებაო. 

ვისაც მტკნარი წყალი უნდა, წყაროზე უნდა წავიდესო. 

ლს! VCVLI2 ი2X, §6 ი-6ემიC ბ 12 დV6(6. 
–- ვისაც მშვიდობა უნდა, ომისათვის უნღა მოემზადოს. 

§ მეფეს მშვიდობა უნდოდა და ჯარს წვრთნიდაო 

0ს! V-Cს1 I'0ისს, ძი! §სლიიი”IC 18 იის16. 
–- ვისაც კვერცხი უყვარს, მას ქათამიც უნდა უყვარდეს. 

§ ვისაც კვერცხი უყვარს, ქათმის კაკანიც უნდა აიტანოსო. 
ვისაც თევზი უნდაო, ფეხიც სველი უნდაო. 

თუ ლხინი გვინდა ამქვეყნად, ჭირიცა შევიწყნაროთა. 

დს! VCIII IMI0V6LC 50ი C8MI6ი, I'ეCCV56 ძი (ეყჟრ. 
–- ვისაც თავისი ძაღლის დახრჩობა უნდა, 0ოფიანობას დააბრალებს. 

§ თუ კაცსა კაცი არ უნღა, მიზეზი არ დაელევაო. 

კაცს თუ კაცი სძულს, მისი ლაპარაკი რახა-რუხია და ჭამა–ჭლაპა-ჭლუპიო. 
ვინც არ გიყვარს, მისი სიარული ბრაგა-ბრუგია, და ქამა––ხრაშა-ხრ ეშიო. 

მიზეზ-მიზეზ დოს მარილი აკლიაო. 

0ს! VCი ეIე((6 212 ოIსწტ ძიI( C2-6§56CL I რიწგის. 

–- ვისაც სურს დედას მოაწონოს თავი, მის შვილს უნდა მოუალერსოს. 

§ მე თუ გიყვარვარ, ჩემი ძაღლიც უნდა გიყეარდესო. 

ლი! VიVL (-0ი ი”0)VC, IC ი0V0VV6 ”I6ი. 

–- ვისაც ბევრის დამტკიცება სურს, ის ვერაფერს დაამტკიცებს. 

§ ბევრის მოლაპარაკეს არც ერთი არ დაეჯერებაო. 

როცა სიტყვა ხშირდებაო, მაშინ საქმე მცირდებაო. 

ლს! V6სL 1იიI იIC((ი §2 MI2I50ი ი'V #იიCI(C (იიი, ი”ბI6 I დი!ლCიი. 
– თუ გინდა სახლში წესრიგი გქონდეთ, არ შემოუშვათ ქალი, მღედელი და 

მტრედი. 

თს! VIL ლი რ5ინწგიCC ძვი§C §2ი§ (გთხისრი. 
– ოცნებით ცხოვრება იგიეეა, რომ მუსიკის გარეშე იცეკვო. 

Cს! VIL 52115 Cიი!0IC, VII 2 ჩხიი16. 
–- ვინც სახსრების მიხედვით არ ცხოვრობს, სირცხვილს ჭამს. 

6 საბანი როგორც გაგწვდეს, ფეხიც ისე გაშალეო. 

ფეხს საბნისდაგვარ გაშლა უნდაო. 

დ უჭანში შედი ჯიბას-და კვალადო, წაწევ საბნის-და კვალადო. 
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ის! VIVI2, VC”Iმ2. 

– ვინც იცხოვრებს, ის მოესწრება. 

§ ვნახოთ, რა იქნებაო! 

აღდგომა და ხვალეო. 
ვნახოთ რა მოხდებაო! 

0ს! V0I6 სი 0CVწ, V0IC ს.) ხიCწ. 

– ვინც კეერცხს მოიპარავს, ის ხარსაც მოიპარავს. 

§ აქლემის ქურდი და ნემსის ქურდი ორივე ქურდიაო. 

ნემსის ქურდობას აქლემის ქურდობა სჯობიაო. 

L 

ჩაიჩგისწIსბ სი 5§6”იბიი: ძეი§ §0ი §CIი. 
–-– დაუნდობელ ადამიანს სიკეთე არ უნდა გაუკეთო. 

§ ავმა რა ქნა ავის მეტიო. 

ავისა კარგიც ნუ გინდაო. 

თეალი რამ გამოგთხარაო და–- ჩემმა სიკეთემაო. 
კარგისთვის კარგი არავის უქნიაო. 

გლახისა კარგი ნუ გინდა, ნურც მისი გამოსარჩე ნიო. 

ჩითე?ძიL ცს! 2 I6 იIV§ ხდგს ინ». 
– ცუდმადობა, უსაქმოდ ხეტიალი. 

”ი)C(იL 1გ წეი(6 §სL სი მტ. 

– დანაშაულის სხვისთვის გადაბრალება. 

§ ბატონი ცხენზე ვერ შეჯდა, მეჯინიბეს უწყრებოდაო. 

პატარძალმა ძროხა ვერ მოწველა, ბაკი მრუდეაო. 
კატა ვერ შესწვდა ძეხვსაო, პარასკევია დღესაო. 

კაცი ვერ შესწვდა ცხენსაო, უნაგირს მისდგა ტეხსაო. 
საქმეს წაახდე ნს რეგვენი, ფათერაკს დააბრალებსო. 

იი!CICC IC იშ1ისიჩელიი C1 2მV0I0L IC Cჩმი1!ბიV. 

–- ყურადღების მიქცევა წერილმანებისათვის და არა მთავარისათვეის. 

§ რიყეზე ქვას ვერ ხედავსო. 
თუ კაცსა არა სწადია, რიყეზე ქეას ვერ დაინახავსო. 

ჩბიძი2 2 Cბ§2L C6 ის! გდხიმწII6ო! 2 C0ი§ე;, 012 0Iისხ CC ი0ს! 2იიე2IIICი1 ი სI6V. 

–- მიეცით კეისარს კეისრისა და ღმერთს ღვთისა. 

სმიძIდ 8 ი0!(C0'ყ0ი I2 II0Mო21C ძირ §3 გ1ICლ06. 

–- იმავე გზით სამაგიეროს გადახდა, იმავეთი გადახდა. 

§ თეალი თვალისა წილ. 

თვალი თვალისა წილ და კბილი კბილისა წილ. 

ირი0§5 051 ძხIიI-VI6. 
–- უსაქმურობა ნახევარი სიცოცხლეა. 

§ ცუდად ჯდომას ცუდად შრომა სჯობიაო. 
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MICჩი ჩიხ!! წი1( წი! MI იო0+C-. 
–– მდიდრული ტანისამოსი სულელის პატივისცემას იმსახურებს, 

ICჩი Iიე(ლ-ჩეიძ, იმსV”6 იი I0IIIC”. 
–- მდიდარმა ვაჭარმა ღარიბულად ცხოვრებაც უნდა იცოდეს. 

Mლი ძC იIს§ 6Iილილი( 06 I'ე”ლნი( CიIიხ!ვი(. 
§ ფული პატარა ღმერთიაო. 

ფული ამოღებული ხმალიაო. 

ბი ძ« V-იი. 

– გადაჭარბებული არაფერი ვარგა. 
წ მეტისმეტიო, თავში რეტიო. 

მეტი სიტყვა თავს აგატკენს, მეტი ჭამა კუქსაო. 

ხი ი6 5:CჩC იI0§ VII6 ლს'ყინ 1ე”ი16. 
– ცრემლზე უფრო მალე არაფერი შრება, 

IM6ი იბ VICIIIIL იIს§ VIIC იV'Vი ხIიინგ!!. 

–– არაფერი ისე სწრაფად არ ძველდება, როგორც Lიკეთე. 
§ თვალი რამ გამოგთხარაო და––ჩემმა სიკეთემაო. 

ვინც განვკურნე, მან დამკოდაო. 

ავადმყოფი რომ მორჩა ექიმი შეჯავრდაო. 

ჩუმი პურ-ღეინით მაძღარი, (ას შევე მანგრეეს თავზედაო. 

IICგ ხIბი ძს! LIIგ 1C ძხი16L. 
–- კარგად ის გაიცინებს, ეინც ბოლოს გაიცინებს. 

წის!ბ. 5ს. I'0C CI §ყL 1'მჯყლი! (წიმICჩ 6 §სI |'0L CI §VC I'ეწყCი!). 
– ოქროში ცურავს. 

§ ფული ჩეჩქივით აქვსო. 

52C იიი ძწ”ი55C I'ი0LCIIIC. 

– ფულით სავსე ტომარა თვალებს დ აგაქყეტინებს. 

§ ბევრი ფული ბევრი დარდიაო. 

5ეC VIძი ოC 5C ((ლი1 «ძიტხიყ!. 
–- ცარიელი ტომარა ფეხზე ვერ დადგებაო. 

§ეყჟქი 05 I0 |IIყ6C ცს! ხIწი 6Cის!0 CL 12”ძ )სი6. 
–– ჭკვიანია ის მოსამართლე, რომელიც კარგად მოუჯმენს და შ_მდეგ განLჯის. 

§ ვინც მალე ჭრის, ის დიდხანს ნანობსო. 

ვინც აჩქარებულა, უნანია=. 

ათჯერ გაზომე და ერთხელ გასქერიო. 

შვიდჯერ თვალი გადაავლე, ერთხელ ხმალი გადაავლეო. 

აჩქარებულის დედა ტიროდა, დინჯისა-- იცინოდაო.



520065568 V2VX IიI6VIX 0IIC წ0LC0. 

–- ძალას ქკუა სჯობია. 

§ ხერხი სჯობია ღონესა, თუ კაცი მოიგონებსაო. 

§გი§ ძეიჟყბ იი 896 VI09I |მIIე015 მII-ძ0655V§ ძი ძეყ/6L. 
– განსაცდელის გარეშე განსაცდელიდან გამარჯვებული ვერასოდეს გამოხვალ. 

§ გმირი ბრძოლაში იბადებაო. 

ვაჟკაცისა სიკვდილსაც ეშინიაო. 

ზემი16 0255ლ IICნ0556. 

–– ჯანმრთელობა სიმდიდრეს სჯობია. 

§ ჯანმრთელობის გარეშე სიმდიდრე არაფერიაო. 

58 021016 VეისL ხი 6CLIII (VისL I”იო. 

–- მისი სიტყვა სარწმუნოა. 

ზეVი!, ის დძI( IC I1CVI6. 

–- კურდღლის ბუნაგის ცოდნა. 

§ აი, სად ყოფილა ძაღლის თავი დამარხულიო. 

ზეVიIL ისიIიყ6 Cჩ056 5 IC სი ძVძ ძი!ყL. 
–- რაიმეს კარგად ცოდნა. 
§ ხუთი თითივით იცისო. 

506061 ძი ძეყX, 56ლ”01 ძტ LI6ს; §6CICL ძ6 1II0I§, 56CLCL ძი I0VI5. 
– ორთა შორის საიდ უმლოება ღმერთის საიდუმლოებაა, სამთა საიდუმლოება 

ყველას საიდუმლოებაა. 

§ ორმა თუ იცის, ღორმაც იცისო. 
დილით ; რთმა იცის, ზუადღისას ––- ორმა, საღამოს -- ღორმაო. 

საიდუმლო ორშიაო, თუ მესამე მიემატა-––საიდუმლო ერშიაო. 

ორმა იციან--თვით იციანო, სამმა იციან–-–თემთ იციანო. 

დი 1616 2 1'6ეIსI ძი იბსIL ძი I2 ჯIVI6. 
–- წვიმის შიშით წყალში შევარდნა. 

§ ცეცხლიდან გაქცეული წყალში დაიხრჩოო. 

ვაის გავეყარე, ვუის შევეყარეო. 
ზღვას გადაურჩა და ცვარმა დაახრჩოო. 

556 1C1(6L ძვი§ 16 წის იიყL CVIICL 12 წყიო160. 

– ცეცხლში შევარდნა ბოლის თავიდან აცილების მიზნით. 
§ ვაის გავეყარე, ვუის შევეყარეო. 

ცეცხლიდან გაქცეული წყალში დაიხრჩოო. 
ზღვას გადა ურჩა და ცვარმა დაახრჩოო. 

56 1C(6LC (5C ი1C11LC) ძ2ი5 1'62ს ძი იCVL ძი 18 დIVIC. 

–- წვიმისაგან თავის დასაცავად, წყალში ჩავარდნა, 

§ ვაის გავეყარე, ვუის შევეყარეო. 
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§5§C წეIწტ ძ'იVგესC თCსი!6L. 
– ეპისკოპოსიდან მეწისქვილედ გადაქცევა. 

§ რაცა ვჭამე ძეელადაო, ჩამაშხამეს ხელათაო. 

50იი შე |ეთხდ IC «ისი. 
– როგორიც მოქნევა, დარტყმაც ისეთია. 

§ როგორიც ალხანა, ისეთი ჩალხანაო, 

როგორიც არის ქარხანაო, ისეთი ხარ, თარხანაო. 

რაც ტურა, ისე მელაო. 

როგორიც ბერიო, ისეთი ერიო, 

შეხედე ერსაო, მერე ბერსაო. 

5C1იი 1 ვწიბი(, 18 ხივიყი6. 

– როგორიც გასამრჯელოა, ნამუშევარი/ც) ისეთია. 
§ რასა) ხელზე დამისხამო, წვერზეც «მ-ს წაგისვამო. 

რა დამისხი ხელზედაო, რა წაგისვა წვერზედაო. 

5CIიი IC V6იL, 18 V01I6. 
–- აფრა ქარის მიხედვით უნდა გაიშალოს. 

§ ჭამა დებასა ჰკიდიაო. 

ჭამა-სმა ქონებამ იცისო. 
ხიდი წყლის ზომა უნდა იყოსო. 

ჭამა ქონებაზე კიდიაო. 

5010ი 105 ლიი§ I CიCლ6ი5. 
– როგორიც ხალხია, პირფერობაც ისეთი უნდა. 
§ მოყვარეს მოყვრული უნდა, მტერს--–მტრულიო. 

მგელს მგლურად დაუხედი, მელას––მელურადაო. 
ბატონს ბატონურად მოეჰყარ, ყმას–-ყმურადო. 

§CICი L'ი”CCმ510ი იVCIიVC წ0I§ ჩიიიბ1C ჩიითოC, ისCIისC წ015 IIIიი0ი. 
-–– შემთხვევის მიხედვით მოქმედება, ზან პატიოსანი კაცივით, ხან.) გაიძვერა- 

სავით. 

§ ასე, ჩემო მანასეო, ხან ისე და ხან ასეო. 

ასე, ჩემო თანასეო, შენ ეგრე და მე ასეო. 

501იო (3 ჩიVყI5C ყიIVCიC L3 ხიყიჩიტ. 
–- ქისის მიხედვით ილაპარაკე. 
§ ფეხი იქამდის გაჭიმე, სადამდისაც საბანი გაგწვდესო. 

თეხს საბნისდაგვარად გაშლა უნდაო. 
დუქანში შედი ჯიბის–და კვალადო, წაწევ საბნის-და კვალადო. 

46006 ძი05 §ICIII§ ვს ხიწძ ძყ იI6C!ყ1I0C6. 
– საშიშროების დამალვის (და. 

§ მოთაფლვა. 
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50 იიVC, ძმი§ სი (ძგო§ §50ი) იწელჩი(. 

– ერთ კოეზ წყალში დახრჩობა. 

§ პატარა სიძნელეების წინაშე ფარ-ხმლის დაყრა. 

56 ი0VC I ძეი§ ყი V0”C-C ძ'ლმძ. 

– ერთი ქიქა წყალში დახრჩობა. 
§ კაცი ზღვას გადაურჩა და ცვარმა დაახრჩოო. 

ზღვას ემალებოდა და ცვარმა დაახრჩოო. 

ზღვამ არ დაახრჩო კაცი და წვეთმა დაახრჩოო. 

§ ტი!იიძ+;ი გ იCჩ (§«'V 6ი1იიძ+”ბ) CიIIIIC მ წ2II6 ყი CიწIC (იიი10C 2 ”ეჯინ 
ძი§ C80სX). 

–- არაფერი არ გაეგება. 

§ ვირმა რა იცის ხურმა რა ხილიაო. 

5'ბი:ბიძC6 Cი0იი)რ 12წწიო§ ლი წიI6. 

–- ერთმანეთისათვის ისე შეწყობა, როგორც ქურდები ეწყობიან ბაზარში 
ერთმანეთს. 

§ გული გულს იცნობსო, 

სული სულს იცნობსო. 

ძაღლი ძაღლს იცნობსო. 

ცუგრია ცუგრიას იცნობსო.” 

56 წ)ესიძ?ი ის6 10 ი)შI166 §011 (#00 ხCIIლ. 

– ჩივილი იმაზე, რომ მისი საცოლე ძალიან ლამაზია. 

(3 ჩივილი იმაზე, რაც უნდა უხაროდეთ. 

ალია, რა გატირებს და– მაძღარი ვარო. 

56+I6IX C0წII9M6 გიC 0V'იი 6C6(LIIIC (თინი ყი C01XIIC). 

–-– საპ ურელით გაწმენდილი ვირივით სერიოზული. 

§ ინდაურივით აფხორილიაო. 

56 §5CIVII ძტ Iე იმI1C ძს Cხე( დის (1I-6L IC§ ი18ლ-005 ძი წის (1IICC 105 ი1მ”IV01§: 

ძი 12 დწი(1C ძა Cჩი1). 

– სხვისი ხელით წაბლის ცეცხლიდან გამოღება. 

§ სხვისი ხელით ნარის გლეჯა. 

სხვისი ხელით ჯოხი მსუბუქი სასროლიაო. 

სხვისი ხელით ქინჭარი ადვილი მოსათხრე 'ლიაო. 

სხვისი ხელით ნარი გლიჯეო, მენი ხელით ვარდი წყვიტეო. 

5'6VC1116C (§ლ 16VCC) მ Cხ201 ძC I 23I10V6C(16. 
–- მამლის ყივილზე გაღვიძება (ადგომა). 

§ დილით ადრე ადგომა. 

5) ძუის ისიIის'სი VCVI Cნ3110L, ძდ სითი §0ი§ IC წმIL VიწI6L. 

– ღმერთი რომ კაცს შემოწყრება, პირველად ჭკუას წაართმევსო. 
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5! )Cსოლ55C 5მV20I I C( VICIIIC55C იისVეII. 

– ახალგაზრდობამ რომ იცოდეს და სიბერეს რომ შეეძლოს. 

§ სიყმაწვილემ რომ იცოდეს და სიბერეს რომ შეეძლოს, მაშინ კაცი სხვანაირად 

გაიტანდა ქვეყნის ლელოს. 

5IIე ი) ხისIII21(, 1005 IC§ დ0I5500§ §C”იICი! CVII§. 

–– ზღვა რომ დუღდეს, ყველა თეეზი მოიხარშებოდა. 

§ ბადრიჯანს რომ ფრთები ესხას, მერცხალი იქნებოდაო. 
ბიცოლაჩემი მამაკაცი რომ ყოფილიყო, ბიძაჩემი იქნებოდაო. 

5! (ნს!§იისC) 12 წიი!ვყი იC VICი( ი2§5 ბ თიიV§5, 2I10ი5 2 I8 ჯაიი!(მყიC. 

–- თუ მთა არ მოდის ჩეენთან, ჩვენ მივდივართ მთასთან. 

§ თუ მთა არ მიდის მაჰმადთან, მაშინ მაჰმადი მიდის მთასთან. 

წყალი თუ არ მოგყვეს, შენ მიჰყევიო. 
თუ არ მოგუქეს საყეარელი, შენ მას მიჰყევ, რაცა სწადდეს. 

§'!! იტ ინს! იაი”ძLC, II 6ყწი1ირ. 
– თუ კბენა არ შეუძლია, იკაწრება. 

§ მელამ თქვა: ზღვას მუგუზალს შევუჩიჩხინებ, თუ ვერ დაეაშრობ, ხომ დავ» 

შიმხინებო. 

დედაბერმა მუგუზლით ზღეა დაწვაო. 
მტერი თუ არ მოკვდებაო, გული ხომ შეუღონდებაო. 
თუ არ იწვიმა, ხომ დაიქუხა მაინცო. 

:5'11 IV მ8V211 02§ ძრ #CCCICII, 11 ი'გსწე1( წ25 ძ6C V0ICIII5. 

–– ნაქურდალის შემ ნახველი რომ არ ყოფილიყო, არე) ქურდი იქნებოდა. 
§ ქურდი ისე არ ტყუის, როგორც ნაქურდლის შემნახველიო. 

ქურდი და ქურდის ამხანაგი ერთნაირად დაისჯებიანო. 

ქურდის შემნახველი ქერდზე უარესიაო. 

-5I იი IVI ძიიიტ ყი ძი!დნ, !1 6ი იწდოძ1იილ «ით იC 16 ხIე§. 
–- თითს თუ მისცემ, მკლავსაც წაგართმევს. 

§ ეშმაკს ნეკი რომ მისცე, მთელ ტანს წაიღებსო. 
ეშმაკს რომ თითი მისცე, მთელ ხელს წაგართმევსო. 

ქამარს რომ შეგზსნიან, ჩოსხასაც გაგხდიანო. 
ტილი რომ ფეხზე დაისვა, თავზე აგაცოცდებაო. 

5! 0ი 10! იი ძიოირ I0ოყ CიიიC ყი ძი!ლL I1 ი ი”ლოძ იი Cით 6 ხი ხC25. 

– თითს თუ მისცემ, მკლავსაც წაგართმეეს. 
§ ეშმაკს ნეკი რომ მისცე, მთელ ტანს წაიღებსო. 

ეშმაკს რომ თითი მისცე, მთელ ხელს წაგართმევსო. 

ჭიანჭველა რომ ფეხზე დაისვა--თაეზე ავაო. 
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ხარს დასადგომი უშმოვე, დასაწოლს თვითონ .იშოვისო. 
ტილი ფეხზე დაისვი, თავზე აგაცოცდებაო. 

51 იი I0I (ი-ძე1L( 16 ი67, II დი §0”LI”2LL ძV I8გIL( 
–- ცხვირზე რომ ხელი მოუჭირო, რძე გადმოსდინდება 
§ ჯერ პირზე დედის რძე არ შეშრობიაო 

ჯერ ულვაში არ ამოსელიაო, 

51 (ს VCVX ძის ხი”, II Cი წმVL ხეL1/ტ. 
– ერბო თუ გინდა, მისი დღვება(/) უნდა გინდოდეს. 

§ ვისატე თევზი უნდა, ფეხიც სველი უნდაო. 

ვინც ქამსო, ის ზღავსო. 

ორაგული თუ გინდა, ტანიც სველი გინდოღესო, 

ვისაც კვერცხი უყვარს, ქათმის კაკანიც უნდა აიტანოსო. 

51) 10 VCსX 0Vს'იო Lრი2“ლიბ, 6იგწლოდ 2Vყ55! 10§ 2VL(0§. 
– თუ გსურს დღაგზოგონ, შენც უნდა დაზოგო სხეები. 

§ თუ თავად ბოროტი არა ხარ, ბოროტისა ნუ გეშინიაო. 

ნუ იქმ ავსა და ავისაც ნუ გეშინიაო. 

5IX იIთ2ძე ძთ IL6IIC 5სწწII50ი! მს იIV§5 დ-ვიძ ჩითი1ტ. 
–- ყველაზე დიდი კაცისათვის ექვსი ფუტი მიწაც საკმარისია. 
§ სიკვდილი ყველას ათანასწორებსო. 

კაბდომ იცის სამართალი: მაღალ-დაბალს გაასწორებსო. 

აიხ6(6 C51 ე:-C ძნ §ეიოL6. 
–- ზომიერება ჯანმრთელობის დედააო. 

§ ბევრის მჭამელს, ცოტას მჭამელმა აჯობაო. 

რაცა გეყოფა, დასჯერდი, მეტი ნუ გინდა მშოვნელსაო. 

ვინც ზომაზე არა ყლაპავს, სიმწრით დაახველებსო. 

5ი( გო! CMC51 ყი ტიი6ი. 
–– სულელი მეგობარი მტერზე უარესია. 

§ სულელი მეგობარი მტერზე უარესიაო. 

გლახა მოყვარეს კარგი მტერი სჯობიაო. 

სულელი ნურც მტრად გინდა, ნურც–-მოყვარედო. 

§01105 ჟდი§, 501105 ხ050ლ005. 

–- სულელებთან დაკაეშირება. 

§ სულელს ჭკუა არ მოეთხოვებაო. 

5005 001 იგ ი'ყი I+ი0II 651 ხIბო16L იI156. 

–- თაგვს, რომელსაც მხოლოდ ერთი ზვრელი აქვს, მალე დაიჭერენ, 

§ მარჯვენა ხელი, მარცხენა ხელის ამარად ღმერთმა ნუ დატოვოსო. 
ერთის შემყურე-წყალში ჩამყურეო. 

ერთის პატრონი ცას ბეწვითა ჰკიდიაო. 
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ერთი ხატი სალოცავად არ კმარაო. 
ერთი ხატის ლოცვა კაცს არ აცხონებსო. 

50სVლი1 10 იIს§ სCIIC იიIიიIC C5( VC(CCV56. 

–- ხშირად ყველაზე ლამაზი ვაშლია დაქიანებული. 

§ გარედან მტერს უბრმავებს თვალებს, შიგნიდან-–მოყქარესაო. 
შორიდან მტერს მოუკლავს გულს, ახლოდან-–მოყვარესაო. 

1 

181116 I2 ჯ0ხC §CI0ი !C Cი”ი§. 
–- კაბის სხეულის მიხედეით გამოჭრა (სურვილის შეფარდება შესაძლებლობასთან), 

§ საბანი ისე დაიხურე, როგორც გაგიწედებოდესო. 

როგორც ხაბანი გაგწვდეს, ფეხებიც ისე გაშალეო, 
ფეხს საბნისდაგვარად გაშლა უნდაო. 
დუქანში შედი ჯიბის-და კვალადო, წაწევ საბნის-და კვალად ო. 

1გიძ!ა იყი 16 1ისი იყ§ბ, I8 ხ”6ხ1§ 6იV6 გს ხი1§. 
–- სანამ მგელი დოყლაპიობს, ცხვარი ტყეში შედის, 

§ სანამ ჭკვიანი ფიქრობდა, ცეტმა მთები გადაირბინაო. 

წვი! ძი ხი!ჯ იის” სოC 0ი1C!C((6C. 

–- ბევრი ზმაური ერბო-კვერცხისათვის. 
§ ტკაცატკუცი ბევრია, ნაკვერჩხალი კი არა ჩანსო. 

ისე არა წვიმს, როგორც ქუხსო. 

12#L იხ(CIძ 1C I2.-იი 0VI'0ი 16 იხიძ. 
– ქურდი მანამ არ დაიშლის ქურდობას, სანამ არ ჩამოახრჩო ბენ. 

§ კოკა წყლის გზაზე გატყდებაო. 
კოკა წყალზე გატყდება, ხარი ალოზედაო. 
კოკა წყალზე გატყდება, ხარი ქირაზე მოკვდებაო. 
კოკა წყალზე გატყდება, ქურდი ქურდობაში მოკეღებაო. 

ჯვ2ი! (ბის, 1გი( უეV6. 
–- ვინც როგორ მუშაობს, ისე გადაიხდის. 

§ როგორც მოხეალ, სვინაო, ისე წახეალ შინაო. 

როგორი მოხვალ ტარიელი, ისე წახვალ ცარიელიო. 
როგორი მოხვალ ჩვენსაო,ც ისე წახვალ თქეე ნსაო. 
ნათლიაე, კოჭლი ცხენით მოეედი და ვერა მოგიტანე რაო, ვერცა რას აქედან 

წაიღებ შენი კოჭლი ცხენითაო.) 

გი V2 12 C”VICჩC 3 I'C2V) უVI'CI1C 5C ხL156. 
–- კოკა წყალზე მანამ ივლის, სანამ არ გატყდება. 
§ კოკა მუდამ წყალს არ მოიტანსო. 
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კოკა წყლის გზაზე გატყდებაო. 
კოკა წყალზე გატყდება, ხარი ქირაზე მოკვდებაო. 

კოკა წყალზე გატყდება, ქურდი ქურდობაში მოკვდებაო. 

წეი! Vის! C6Iს! ის! (ICI 0IIC CCIVI ის CC0I”CწC. 

–- ტყავის გამძრობი და დამქერი––ორივე დამნაშავეა. 

§ ქურდის შემნახველი ქურდზე უარესიაო. 

ქურდი ისე არ ტყუის, როგოოც ნაგ ურდლის შემნახველიო. 
ქურდის დამმალავიე) ქურდიაო. 

წმგი Vეს! I'დგს, 1მი( VეVსწ წე 166. 
– რამდენადაც მეტს მორწყავ მიწას, იმდესად უკეთესი მოსავალი 

იქნება. 

მეგი! Vგ( 16 §CIყოლVC, წეინ VიIIIL §გ (0-6. 

§ როგორიც ბერიო, ისეთი ერიო. 

როგორიც ალაგიო, ისეთი ალაბიო, 

რაც ტურა, ის მელაო. 
რაც ალხანაო, ის ჩალხანაო. 

IC6I ის(6ს(, 1CI 0CVVI%. 
– როგორიც ავტორია, თხზულებაც ისეთია. 

§ როგორიც ალხანა, ისეთი ჩალხანაო. 

როგორიც ბერიო, ისეთი ერიო. 

როგორიც ტყე იყო, ნადირიც იმისთანა გამორბოღაო. 
რაც ხეა, ნაფოტიც იგივეა. 

რაც დედამთილი–-ის რძალიო. 

+1CI ხიC, 1CI CხეოL. 
– როგორიც ნისკარტია, გალობაც ისეთია 

§ როგორიც ჩიტი იყო, ხმაც ისეთი ჰ ქონდაო. 

საქონელი პატრონს ემსგავსებაო. 
როგორიც ტყე იყო, ნადირი/) ისეთი გამორბოდაო. 

ICI ხ”ს!L, (CI 6Cჩი. 
– როგორიც ხმაურია, გამოძახილიც ისეთია. 

§ ქვევრს რასაც ჩასძახებ, იმასეე ამოგძახებსო. 

ICI Cხგი1ტ 00! იტ LIL დყიე5. 

–- ვინც მღერის ყველა მხიარული როდია. 

§ ყველა სიმღერა სიხარულს არ გამოხატავს და ყველა ტირილი--მწუხარებასაო. 

ICI Cიი18სL, (CI 2VIძI!(6VL. 
–- როგორიც მთხრობელია, მსმენელიც ისეთია 
§ როგორიც ალხანა, ისეთი ჩალხანაო. 

ცარიელი ალხანა, ცარიელი ჩალხანაო. 
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რაც ტურა, ის მელაო. 
როგორიც არ ს ქარხანაო, ისეთა ზარ, ძ-არსანაო. 

1C! Cი”M16გი, (LC) (იხ”-28VI. 
–- როგორიც დანაა, ბუდეც ისეთია. 

§ როგორიც ალხანა, ისეთი ჩალხანაო. 
როგორიც არი ქარხანაო, ისეთი ხარ, თარხანაო. 

რაც ტურა, ის მელაო. 

1XCIIC ძიიო!, (CIIC იე0-5V”ტ. 
– როგორიც კბილია ნაკბენიც ისეთია. 
§ როგორიც გამთხოვი, ისეთი მომყვანიო. 
როგორიც გყავდა დედაო, შენც ისეთი ხარ, ქედაო. 
როგორიც დოღი იყო, ცხენმაც ისე იროლაო, 
როგორიც) მთა იყო, თოვლიც ისეთი დადოო. 

როგორიე) პაპა იყავიო, ისეთი ჭამა() გიყაეიო. 

1CI ძიოოC 3 იICIიბ§5 LII219§, ეს) ო'იხIყC იC-§ი0იი6. 
–- ნამდეილად ის იძლევა, ვინც სამაგიეროს არ ითხოვს. 

ICI C5L ხის(6 ის! ი'ი5( დ25 96. 
–- ჩექმის ჩაცმა მზადყოფნას როდი ნიშნავს. 

1CI C§1 ჯმI V6Iს ის! 251 (იI”IC ძ6 VC”Lყ§. 
– ცუდად ჩაცმული ის არის, ვინც სიკეთითაა სავსე. 

§ პატიოსან კაცს გაცეეთილი ჩოხა აცეიაო. 

ICI 251 ი”I§ C0CV2IL იჯ2იძ”ბ. 
–- მახეში ის ჩავარდა, ვინც სხვას მახეს უგებდა. 
§ ვინც სხვას ორმოს უთხრიდა, შიგ ის ჩავარდაო. 

რაც რომ ავი საქმე ვქენი, ყველა თავზე დამიბრუნდა, 
ორმო ვთხარე, თვით ჩავვარდი, დამეყარა ქვა და გუნდა. 

რასაც სხვისთვის მოინდომებ შენ თავს გადაგხდებაო. 

ვინც მზეს ტალახს ესვრის, თვითონვე დაეცემაო. 

ICI წ21§ ძლივ წისI05 იII'ყი 8VIIC ხი!წ. 
–- როცა ერთი შეცდომას ჩაიდენს, მეორეს კი აზღეევინებენ. 

§ გელს მგლობა შეერქვა, ტურამ ქვეყანა ამოაგდოო. 
მგელს სახელი გაუვარდა და ტურამ ქეეყანა დააქციაო 

ICI დ”გსი, 1CI დგIი. 

– როგორიც ხორბალია, პურიც ისეთია. 

§ რაც ხეა, ნაფოტიც იგივეაო. 
დედა ნახე, მამა ნახე, შვილი ისე გამონახეო. 
ხემ მოისხა ხილიო, რაც მამა ისიც შეილიო 
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აყვავდა ხილი, დაისხა ზილი, როგორიც დედა, ისეთი შვილიო. 

ვირი თავისგვარ ჩოჩორს მოიგებსო. 

1CI ჩით.იბ, LCIIC წლიურ. 

– როგორიც მამაკაცია, დედაკაციც ისეთია. 

§ ფერი ფერსაო, მადლი ღმერთსაო. 

როგორი() ალხანა, ისეთი ჩალხანაო. 
რაც ტურა, ის მელაო. 

როგორიც გამთხოვი, ისეთი მომყვანიო. 

შეხედე ერსა, მერე ბერსაო. 

1CII6 (გი16”იტ, 1C0IIC CიგიძიIIი. 
– როგორიც ფარანია, სანთელიც ისეთია. 
§ რაც ალხანაო, ის ჩალხანაო. 

ბრმა საქონელს, ბრმა მუშტარი არ დაელევაო, 
რაც ხეა, ნაფოტიც იგივეაო. 

როგორიც გყავდა დედაო, შენ() ისეთი ხარ, ქედაო. 

რაც ტურა, ის მელაო. 

1%6IIC იამ150ი, 1LCI§ 1I010§. 
–- როგორიც სახლია, სტუმრებიც ისეთები არიან. 
§ როგორიც ბერიო, ისეთი ერიო. 

როგორიც გამთხოვი, ისეთი მომყვანიო. 
როგორიც ალაგიო, ისეთი ალაბიო. 

როგორიც ტყე, ისეთი ნადირიო. 

1%II VIC, 1CIIC წო. 
– როგორიც სიცოცხლეა, დასასრულიც ისეთია. 

§ როგორიც ტყე, ისეთი ნადირიო. 

როგორიც მთა იყო, თოვლიც ისე დადოო. 

როგორიც დარიო, ისეთი ბარიო. 

როგორიც ბერიო, ისეთი ერიო. 

XCI ოთო21IIC, LCI V2I6CL. 
§ როგორიც ბატონია, მსახურიც ისეთია. 

როგორიც ბერიო, ისეთი ერიო. 

I12I თრდომCC ძის! LC ა ხ16. 

–- ვინც სხვას ემუქრება, ის თვითონ ცახცახებს. 
§ მგელმა უთხრა ძაღლს: საქმე ის კი არ არის, რომ მივრბოდე და მომდეექედეო, საქმე 

ის არის, მოგიბრუნდე და დამხვდეო. 

ICI თ0ოი(-6 12 ძი ის ძტ იაი”ძ;ი თ” გ (21008. 

–- კბილს ის გიჩვენებს, ვისა, კბენა არ შეუძლია. 

§ რომელი ძაღლიც არა კბენს, შორიდან იყკეფებაო. 
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მჩხავანა კატა თაგვს ვერ დაიჭერსო. 

ძაღლი იყეფებს, იყეფებს, დაიღლება და დადგებაო. 

ICI ო2VII6, (CII6C ლვ". 
– როგორიც გემია, წყალიც ისეთია. 

§ დიდ ფელამუშს დიდღი გობი უნდაო. 
დიდ ხეს დიდი ნაფოტი ავარდებაო. 

დიდ ცეცხლს ღიდი ბერვა უნდაო. 
დიდ ხეს დიდღი ჩრდილი აქესო. 

XCI ის! IL გსჰის”ძ'ჩს! ლი!სლწე ძიივმ!ი ((C1 ისC III V-ოძ”ლძს ძ!იჩიიჩრ 
ნხ!ტს”0ჯგ). 

– ვინც დღეს იცინის, ხვალ იტირებს. 

§ სიცილს ·.ტირილი მოსდეესო. 

ICI ი15C2V, 1C1 »!ძ. 
§ როგორიც) ბერიო, ისეთი ერიო. 

როგორიც გამთხოვი, ისეთი მომყვანიო. 

რაც ტურა, ის მელაო, 

ICI იVIVIICL, 1CI 0LIV”გყლC. 
– როგორიც მუშაა, ნახელავიც ისეთია. 
§ როგორიც ალხანა, ისეთი ჩალხანაო. 

როგორიც ტყე, ისეთი ნადირიო. 
როგორიც გამთხოვი, ისეთი მომყვანიო. 

რაც მამა, ის შვილიო. 
როგორიც არის ქარხანაო, ის:თი ხარ, თარხანაო. 

ICI იCIC; LCI წ1!15. 
–- რაც მამაა, შვილიც ისაა. 

§ დედა ნახე, მამა ნახე, შეილი ისე გამონახეო. 

დედა უკითხე და კვიცი ისე იყიდეო. 
ჯიში იკითხე–- ცხენი იყიდეო. 

ინდიშვილი, მინდიშვილი, რაც დედ-მამა იგი შვილი. 
აყვავდა ხილი, დაისხა ხილი, როგორიც) დედა, ისეთი შეილი. 

1CI CI გიჰის”ძ'ჩი1, ფს! იI6იC6Lგ ძიო!გში. 

–- ვინც დღეს იცინის, ხვალ იტირებს. 
§ კარგად ის გაიცინებს, ვინ) ბოლოს გაიცინებსო. 

ICI §C1ყოCI, 1C1 ჩიიი6VყL. 
– როგორიც ბატონია, პატივისცემაც ისეთია. 

§ მგელს მგლურად დაუხვდი, და მელას მელურადაო. 

ICI VICC, (CI §სიე!!Cბ. 

–- როგორიც ცოდვაა, სასჯელიც ისეთია. 

§ ავი პაპა იყავიო, ავი წირვაც გიყავიო. 
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ICიოძ;ლატ ი)ვI6წიტIC6 10VII0VI§ §6 ICI)0'IVCIIC. 

–- დედის ალერსი ყოველთვის განახლდება, 

§ დედის პირი ოომ იწყევლება, ძუძუები ილოცებიანო. 

დედა რომ შვილს წყევლის, ენა ეხმარება, ძუძუები კი უარს ეუბნებიანო. 

1616 ძი !იი ით ნ!ეიCჩI(( დვ25. 
–- სულელის თავი არ თეთრდება. 

§ სულელის თავი არც თეთრდება, არც ტიტ ვლდებაო. 

1I”0L 80IX უ101060VX 

–- ბეღურას ზარბაზანს არ ესვრიან. 
8 ტყუალუბრალოდ დროის ხარჯვა. 

1ICL ძი Iჩს!6 ძ'ყი III. 

– ჩიტის რძეს იშოვის. 

§ ქეას წვენს გაადენსო. 
უშოვარს იშოვისო. 

შეუძლებელს შეძლებსო. 

1 ძსი §გC ძისX =0ი!ყი0§. 
–- ერთი ხარისათვის ორჯერ ტყავის გახდა . 

§ ორმაგი სარგებლობის ნახვა. 
მამიდასაც ვნახავ. კვიცსაც გავხედნიო. 

მამიდასთან წავალ, კვიცსაც გავხედნი და მამიდასაც ვნახავო. 

ჰჯითხიL ძა IIიVIC6 ტი Cჩგთძ „გ! 

–- ციებიდან “კხელებაში ჩავარდნა. 

6 ვაის გავეყარე. ვუის შევეყარეო. 

დამწვარს მდუღარეო. 

1იხ)ისI5 165 დიIIიგიძ§ 0”C6056იL( IC6სL (0556 მV-6C ICVIIV§ ძლო15. 
–- მსუნაგი ვკოველთვის თავის კბილებით ითხრის სამარეს. 

§ რაც მოგივა დავითაო, ყველა შენი თავითაო . 

თაგვმა თხარა, თხარაო, კატა გამოთხარაო 

თაგვმა სასუსნის ძებნაში კატის ბრჭალები იპოვაო. 

ჰის)ის”§ იბიჩი. 0VI ტი იჯბიძ ყი. 
–- ვინც ერთ თევზს იჭერს, იმასაც მეთევზე ჰქვია. 

6 ტყუილად ჯდომას, ტყუილად შრომა სჯობ იაო. 

101M10III5 V2 ძII1 ძმი §6. 

–- ვისაც როგორ შეუძლია, ისე აკეთებს. 

§ ყველა თავის კერიას უბერავსო. 

ყველა თავისებურად გიქდებაო. 
ჰჯიყIიბ §%იL წ015 §218ილძიტ ძგი5 §გ ხიყCჩ8 მVგიL ძი ი2L16L. 

–- სანამ დაილაპარაკებდე, ენა შვიდჯერ უნდა მოაბრუნო პ. რში. 
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(6 ათჯერ თვალი გადაავლე, ერთხელ ხმალი გადაავლეთ. 

ათჯერ გაზომე და ერთხელ გაჭქერიო 

გრ ძლად მოზომე და მოკლედ მოქერიო. 
ათჯერ მოზმანე, ერთხელ მოთხარეო. 

1C0VI5 IC5 ძი!დ1§5 ძC 12 წეგIი IC 5C წC556წიხ10ი 1 025. 
--- ადამიანის ხუთი თითიდან არც ერთი ერთმანეთს არ ჰგავს. 

§ ხუთი თითი აქვს კაცსა, ხუთივე უთანასწოროო, 
ხუთ თითში ერთმანეთის ტოლი ორიც არ არისო. 

“1095 125 დ«0V1§ §0ო( ძეო§5 I2 ოივ1V0L2. 

–– გემოვნებაზე არ დაობენ. 
§ კაცია და გუნებაო. 

1C0L§ 1C§ 10VII§ ძC C-9255C IIC 5011 925 105 |ისნწ§5 ძC 9LCI56. 

§ კოკა წყალს მუდამ არ მოიტანსო. 

კოკა წყალს მუდამ არ ზიდავს, ერთხელაც იქნება გატყდებაო. 

შის 5 1C§ )10VI§ ი6 5001 ი025 ი0005. 

– ყოველი დღე დღესასწაული როდია. 
§ კოკა წყალს მუდამ არ მოიტანსო. 

კოკა წყალს მუდამ არ ზიდავს, ერთხელაც იქნება გატყდებაო. 

10V§ 1C§5 1”-06I1C-51X 0 1015. 
–– არაოდეს. 

§ როცა ვირი ხეზე ავაო. 

როცა კიბო დაუსტვენსთო. 

“შის§ §0ი( 6ყვსX ძიVგი! 12 01. 

–– სიკვდილი ყველას ათა ნასწორებს. 
-§ ორი ქოთანი მივადგი ყურიანი და უყურო, ორიე ერთ ბარში გამოდის ფულიანი 

ღა უფულო. 
კა?დომ «ც-«ს სამართალი: მაღალ-დაბალს გაასწორებსო. 

ვერ დაიჭირავს სიკვდილსა გზა ეიწრო, ვერცა კლდოვანი 

მისგან გასწორდეს ყოველი, სუსტი და ძალგულოვანი. 

“რის! ე ყიდ წი. 

– ყველაფერს ბოლო აქეს. 
§ გრძელ გზასაე ბოლო ექნებაო. 

ყველა სიკვდილის შვილიაო. 

მის ხწსეიC 2V ძიჩიL§5, 1იVL ოი!” გს ძიძვგი§. 
–- გარედან სულ თეთრი, შიგნით სულ შავი. 

+§ თეთრი ცხვარი შიგნითაც თეთრი ეგონათო. 

ყასაბს თეთრი თხა შიგნით გარემდინ ქონი ეგონაო. 
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გარეთ მტერს აბრმავებს, შინ მოყვარესო. 
გველი გარედან არის ჭრელი, კაცი–-შიგნიდანაო. 

10იხ1 ხი15 11651 ი25 ხიი 2 წმIL6, (I6Cჩს6. 

– ყველა ხისგან ისარი არ დამზადდება. 

100 C6 ძის! ხწმი!6 ი6 10ი1ხC იძ§. 

–- რაც ირხევა ყეელაფერი ძირს არ ვარდება. 

§ რამდენსაც იქროლებს, იმდენს არ იწვიმებსო. 

1001 C6 ცს! 05 ხI2IC I'651 ყ25 წმIIი6. 

– რაც თეთრია ყველაფერი ფქვილი როდია. 

§ აგურის ნატეხი ლალს შეუდარეს, აქაო და წითელიაო. 

აგურის ნატეხი იძახდა: ლალთან დამდევით, აქაო-და წითელი ვარო. 

ბუზი ბევოი ბზურისო და ფუტკართან ყველა ტყეუისო. 
ფერი ლალისა, გემო წყალისა. 

რა ბუზიცა ბზუის, ყველა თაფლს არ აკეთებსო. 

10ს( იჩი! წებინ 2 ჩიIინ. 

– ყეელა გზას რომში მივყევართ. 

190IL იილიი V2 2 I9ი0ლ. 

#წ#ის§ 105 Cჩლიუი§ V0IIL (ი16ი6ი1) 2 I:0ი16. 

– ყველა გზას რომში მივყევართ. 

1იVLC Cხ1ბი 05 II0ი ძეი§ §8 01500. 

– თავის ხუხულაში ძაღლიც ლომია. 

§ თავის ეზოში ძაღლსაც დიდი გული აქვსო. 

ყვავი თავის ბუდეში გულადიაო. 

10იVIL ძაიბიძ ძს ი”წლრო)6L ჟემ5. 

–- მხოლოდ პირველი ნაბიჯია ძნელი. 

1იV1ბ -ლიი1იმ”მ2150ი CI0CL06. 

§ შედარება საბუთი არაა. 

10იV16 12 5§82055C II 651 იც25 რიწგწი166 ძგი§ VIM6 16(6. 
– ყველა სიბრძნე ერთ თავში როდია მოთავსებული. 

§ ყველა კაცს თითო რამის შნო აქვსო. 

ერთი ჭკუა კარგია, ორი კი– უკეთესიაო. 

1096 ILI6ძე!II6 2 §0ი I6VC(5. 
– ყველა მედალს მეორე მხარე აქვს. 

§ გემრიელ საჭმელს თან ახლავს კბილისა მოსაჭრელიო. 

10VL 0§ ხIნი ძი IIი!: ხელი. 

–- ყველაფერი კარგია, რაც კარგად თავდება. 
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ის! 25 იC-”ძი, წი(§ (ჩი0I§5) 1'ჩიიიCს, 

– ყველაფერი დაკარგულია გარდა სახელისა; ყველაფერი დავიწყებას ეძლევა 
გარდა სახელისა. 

10010§ Cითიხიწმა5იი§ (ძრ იC/(50იიბ5) §0ი1 001690565 

–- ყოველგვარი შედარება (პიროვნებათა) შეურაცხმყოფელია. 

10V10§5 IC5 წ015 იV'II (იიიტ, IC (იიოC”IC იტ (ითხC 25. 
– როცა ქუხს, მეხი ყოველთვის არ ვარდება. 

§ როგორც ქუხს, ისე არა წვიმსო. 

რამდენჯერაც დაიგრუხუნებს, იმღენჯერ არ გაწეიმდებაო. 
რაც იქროლებს, იმდენს არ ითოვებსო. 

10V1C5 V6LI165 ოC §0ი( დე§ ხიიოო66 გ ძ!I(L4. 
–- ფეელა სიმართლე არ ითქმება. 

§ მართლის მთქმელი ცხენზე უნდა იჯდეს, თქვას და მოკურცხლოსო. 

მართლის მთქმელს სცემეხო. 

დამღუპა სიმართლემაო. 

მოკლეს მართლის მთქმელიო. 
გამოუდექ სიმართლესო, გამოგილევს სინათლესო. 
შავ ლუდსა, წითელ ღეინოსა, განა სუყველას სმა უნდა, 
პირზე მოსულსა სიტყვასა, განა სუყველას თქმა უნდა. 

10VL( წგ!( §0ი1IIიC. 
– ყეელაფერი თანხას შეადგენს: 

§ შინ მიტანილი ქვაც ქადააო. 

შინ მიტანილი სიპი ქვაც კარგიაო. 

ფოთოლი რომ შეიტანო, სახლს ისი, შეემატებაო. 

წის! 6 იელიძტ ძრ§5I”6C I3 VICIIIC§5C, CI 101 IC იI0იძი 3 თმსძ!L ვჯ0IC5 I 2V0IL 

იხ18იყტ. 

– ყეელას სიბერე სურს, მაგრამ ყველა მას წყევლის, როცა მიაღწევს. 

'წის( ოიყVირგს, 1ის1 ხC3V (გს ო00VC8ს 10ს1 661 ხიგს). 

–- ახალი ყველაფერი ლამაზია. 

§ ახალი ცოცხი კარგად გვის. 

„წის ისVI”ICI 651 ძIლიC ძი §იი §3181LC ((0VIC იCIირ (10V( 1(8V0I1) IX6IIL(6 §8121+C). 

– ყველა შრომა ჯილდოს ღირსია. 

§ ყოველგვარი შრომა გასამრჯელოს ღირსიაო. 

წის! ი2გIო 6§5( §2Iი გ ის გ წვი1. 
–- მშიერისათვის ყეელა პური კარგია. 

§ შიმშილმა ხმელა არ იცის დღა სიცივემ-–ძველაო. 

თუ კი გშია ზაქარია, ცივი მჭადი შაქარიაო. 

საწყლის პური გემრიელიაო. 

მშიერი პურსა აქებდა უმსა და უმართლოსა. 
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10Mს1 02556, 101 C–55C, 100 1055ლ. 

–-– ყველაფერი მიდის, ყველაფერი იმსხვრევა, ყველაფერი იღლება. 
§ სამარადისო ამქვეყნად არაფერიაო. 

1IიVL §C 311 (§'0VხIIC) ეVCC 1C 1იყოიე§. 
–- დროთა განმავლობაში ყველაფერი დავიწყებას ეძლევა. 

§ დრო დიდი მკურნალიაო. 

IისL §6 წგ2!L ევC C0ი)02:6C C( Cიწ)ი5LC. 

– ყველაფერი ნათლიმამობითა და ნათლიდედობით კეთდება. 
§ ყველაფერი ნაცნობობით (პროტექციით) კეთდებაო. 

10Vყ1 50იIძგ( ნიL16 50ი ხგ1იი ძი თომI6Cჩ2გ!) ძეი§ 50 ღხლ”ირ. 
–- ყველა ჯარისკაცი სავაზნე ჩანთაში მარშლის კვერთხს ატარებს. 
§ ცუდია ის ჯარისკაცი, რომელიც მარშელობაზე არ ოცნებობს. 

1ის1 §0VIIL 3 (2 16ყოლ550, (0ML 5”255001ხLILC დიVC I2 VICIIIC556. 
§ სიბერე სიხარულს არ იწვევსო. 

ლომი დაბერდა და ვირმა წიხლი ჩაჰკრაო. 

1იVL VIC6ი( 8 (12ოი§ 8 ძა! 521 2(10Lძი6. 
– ყველაფერი დროზე ექნება იმას, ვისაც ლოდინი შეუძლია. 

§ ვინც მოითმენს, ის მოიგებსო. 

ვინც მოითმენს––ვერცხლიაო, ვინც არა და––ცეცხლიაო. 

ნეტავი იმას, ვინც მოითმენს, ვაი იმას–--–ვინც ვერაო. 
აჩქარებულის დედა ტიროდა, დინჯისა––იცინოდაო. 

მომთმენის დედა იცინოდეს, მოუთმე ნლისა––ტიროდესო. 

IIიი ხი!” ო0!C 12 1600II6. 

–- ლოთობა მეხსი რ ბას. აჩლუნგ ბს. 

§ ლოთობა მეხსიერების მტერიაო. 

II0I5§ ძნონივყლილი!§ VმI0ი! სიC |უCროძ!. 
–- სამჯერ სხვა ბინაზე გადასვლა ზანძარს უდრის. 

§ ხშირად ბინის გამოცვლა დიდ არევ-დარევას იწვევსო. 

X”იი ძი ხ3(ტ ყჟგსC (იVL. 
–- ძალიან აჩქარება ყველაფერს აფუქჰქებს. 
§ აჩქარებითა სოფელი არავის მოუჭამიაო. 

აჩქარებულის დედა ტიროდა, დინჯისა--იცინოდაო. 
მოჩქარეს მოუგვია ნდესო. 

Xი9იი ძი”ი C3VI5C 21 V6III. 

–- ბევრი ძილი ცუდად ჩაცმას იწეევს. 
§ სიზარმაცე სიღარიბის გასაღებიაო. 
შეემატოს მღეიძარესო, შემოაკლდეს მძინარესო. 
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17ი80 ბილII6III ი2'C§51 025 ხიი. 

–– დაწვრილებით გამოკითხვა ცუდი ჩვეულებაა. 

§ ცნობისმოყეარეობამ სპილოს ხორთუმი დაუგრძელაო. 

1II0იდნ ყI2I16L CVIL, სიდ იბIIC ოს! ((«იი დი2IIC ოს, (იი ყX2311CL CVII). 

–-– ბევრი ქავილი აწვას იწვევს, ბეერ ლაპარაკს ვნება მოაქვს. 

§ ენამ რა მიყო და––თავში რაკუნიო. 

ენას თე კბილს არ დაადღგამ, თავში ჩაგირაკუნებსო. 
ენა ყბადაღებული––წყალწაღებულიო. 

IIი0 ბის, 16 წII C2556. 

– ძალიან წვრილი ძაფი წყდება. 

§ გაწყდება საცა წვრილიაო. 

სადაც გაწვრილდეს, იქ გაწყდესო. 
ლარი რამდენიც მალე გაიჭიმება, იმდენიც მალე გაწყდებაო. 

1I1Iილ ივI16CL IIIIL იIV0§ ისC (Lიი (86. 

–– ლაპარაკს მეტი ზიანი მოაქეს, ვიდრე––დუმილს. 
§ სიტყვა ეერცხლია, დუმილი ოქრო. 

ავ თვალს კარგს ნურას უჩეენებ, აე ყურს კარგს ნურას ეტყეიო. 

სიტყეის თქმა რომ გინდოდეს, ჯერ გამგონი გასინჯეო. 

ბრძენს როცა ლაპარაკი უნდა, გამგონეთ გასინჯავსო. 

1I07ი ”II6 წე!( დICVLCC. 

–. ზედმეტი სიცილი ტირილს იწეევს. 
§ ბევრ სიცილს ბევრი ტირილი მოსდეესო. 

ბევრმა სიცილმა ბევრი ტირილი იცე:სო. 

ამდენ სიცილს ტირილის სუნი უდისო 

IIC-00 VICVX ი0155095 9იC M10Lძ ც25 2 1” ეიი2L. 

– ბებერი თევზი ანკესზე არ წამოეგება. 
§ დაგეშილი ჩიტი ბადეში არ მოხვდებაო. 

ს 

ყი ვხIიოტ მიი“! სო ვხ1!იინ. 
– უბედურება უბედურებას უხმობს. 
§ უბედურება უბედურებას მოსდევსო. 
ზარალს ზარალი მოაქესო. 

წყი ვიC იხვდ6 ძ'0L იC 12I§55C6 იე5 ძC ხVვL6. 
– ვირი ოქროთიც რომ დატვირთო, ყროყინს მაინც არ მოიშლისო. 

§ ვირე ვირად დარჩებაო. 
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ვირი ვირად დარჩება, ვარსკვლავებითაც რომ შემოსოო. 

ღორს რა პატივიც არ უნდა სცე, ღორად დარჩებაო. 
ღორი ლაფში გორვას არ მოიშლისო. 

უჯიშოსაგან ჯიშიანი არ ნახულა, არ იქნებაო. 

სი გინ ლ.-გ11ლ I”იVI6. 

– ვირი ვირს ფხანს (აქებს). 

§ თათარმა უთხრა თათარსა: შენც აღა დამიძახე, მეც აღას დაგიძახებ, ორივე აღ> 

ვიქნებითო. 

სი 2მVლისყIი ოთობილ I'2VI-ი 6ი 3 წ0§56. 

–- ბრმას ბრმა სამარისაკე ნ მიჰყავს. 
§ ბრმა ბრმას ეკიდებოდა, ორივე სამარეში ვარდებოდაო. 

სი ხვე”ხ!6L C256 I" 206, 
–- ერთი დალაქი მეორეს პარსავს- 

§ ხელი ხელსა ბანს, ორივე პირსაო. 
ხელმა ხელი დაბანა, ორიეემ პირიო. 

ხელი ხელს მოეხმარა, პირი კარგად დაბანაო. 
კაცი კაცითა (ცხოვრობსო. 

კაცი კაცითაო, ღობე ქა(ვითაო. 

სი ხბგეს ისIIC 10016 12 VIC CიაწCIII1. 
–- ლამაზი სიკვდილი მთელ სიცოცხლეს ალამაზებს, 

ყი ხ!ბი იი 200MI10LL III) 26. 

–- ქონება ქონებასთან მიდის. 

§ ფული ფულთან მივაო. 

ცოტავ, სად მიდიხარო და--ბევრთანაო. 

ცოტავ, სად იყავ და– ბევრის მოსატანადო. 
პაწა ძღვენო, სად მიხვალო?––საიდანაც დიდს მოველიო- 

სი ხIიინ2!1( ო”0§1 120121§ იი”ძV. 

– კეთილი საქმე არ იკარგება- 

§ სანთელ–საკმეველი გზას არ დაკარგავსო. 
ყველაფერი დაიკარგება, კეთილი საქმის გარდაო. 
კარგი ქენი--ქვას დადევი, გაიარე-– წინ დაგხვდება- 

ერთი ფული გაძემული საიქიოს დაგიხვდებაო, 

გაცემულ სიკეთეს ხალხი არ ივიწყებსო. 

ყი ხიი ვ»ი11 V2V1 II1CVX 006 C6ო( დ2(6იL§5. 

– ერთი კარგი მეგობარი ას ნათესავს სჯობია. 

§ კარგი მეგობარი ძმას უდრისო- 
მეგობარი თვალთა სინათლეაო. 

კარგი მეგობრობა კარგი ძმობააო. 
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სი ხით 8მVI5 Vვს1 სი 0CII ძგი3 12 ივი. 

– კარგი რჩევა-დარიგება ძვირად ღირს. 

§ კარგ რჩევას ფასი არა აქვსო. 

ი ხიი ხგ!!ის+ იი წ2გ!! ხვI!I0L ძიX. 
– ძილის გუდა ძილს სხვასაც გადასდებს. 

§ მთქნარება გადამდებიაო. 

ხი ხიი Cჩ1ბი ი'21LLგი6 ჰ)გი1215 სიო ხიი 03. 

– კარგ ძაღლს კარგი ძვალი არასოდეს შეხვდება. 
§ კარგი კარგს არც ქალს შეხვდება და არც კაცსაო. 

კარგი–-კარგსაო, ცოტა ხანსაო. 

გწიფე პანტა ღორისააო. 

ტყეში საუკეთესო მსხალს დათვი ჭამსო. 

სში ხიი 000 ო'რიყ”2155C უ25. 
–- კარგი მამალი არ სუქდება. 

სო ხიი ძნხს1 051 12 ი)იI116 ძ6 1 0CVVI6C. 
–- კარგი დასაწყისი ნახევარი საქმეა. 

§ ვინც კარგად იწყებს, კარგადაც ამთავრებსო. 

კ არგად დაწყებული საქმე ნახევრად გაკეთებულიაო. 
კარგ დასაწვისს კრგი ბოლო მოსდევსო. 

საქმე თუ თავიდან კარგად არ დაიწყე, წაგებულიაო. 

სი Cჩ!ტო #6Cთმ”ძდტ ხIბი ყი CV60M0. 

– ძაღლიც შეხედავს ეპისკოპოსს. 
§ კატა, შეხედავს მეფესაო. 

კატამ ნეფეს შეხედაო. 

ყი ხიი #6იგ”ძ ონ თგოიყC ლი!ი! 105 წის!C§5 ძC ვ00 V015Iი. 
–- კარჭი მელა მეზობლის ქათამს არ შეჭამს. 

§ კარგი ქურდი მეზობელს არ გაქურდავს. 

მეზობლის ცოლს ხელს ნუ ახლებ, ისიც შინაურიაო. 

წყი ხი» V8)15502V ორ CწვIი! ისდ 12 (6I+C CL IC წCს. 
–- კარგ ხომალდს მზოლოდ მიწისა და ცეცხლის ეშინია. 
§ თავის სტიქიაში არაფერი საშიში არააო. 

სი CCIVCე!! 015! C§1 1'21CII0L ძი ძ!ცხ!1!დ. 
–– დაუსაქმებელი გონება ეშმაკის სახელოსნოა. 

§ სიზარმაცე კაცის მტერიაო. 
სიზარმაცე ბოროტების დედააო. 

ყი CჩCVგ! იტ L-6ხს-ჩი ი83 ძCVიX 105 §სI 18 ჯორი1C ნ1CI(6. 
–- ცხენი ერთსა და იმავე ქვაზე ორჯერ ფეხს არ წაიტესს. 

§ ერთხელ ბადეში ნაცემი თევზი მეორედ არ ეცემაო.



სულელია ის თევზი. რომელიც ერთსა და იმავე ბადეში ორჯერ მოხედებაო. 

ერთხელ რომ გემოდ გენახოს, მეორედ რად ჭამ მწარესა. 

სი CხჩბVგს თრტოტ ი 50ი 0ი1ხ(6. 
–- თმასაც თავისი ჩრდილი აქეს. 
§ ყეელაფერს თავისი მნიშვნელობა აქვსო. 

ყველა თავის როლს თამაშობსო. 
ყველა თავის კერიას უბერავსო. 

ყი CM1ხი თი10LI იC თი”ძ წგ5. 

–-მკედარი ძაღლი არ იკბინება. 

§ მკვდარი ზიანს ვერ მოგაყენებსო. 

ყი C)0ყ C0M255C I'2გVII6. 

–- ერთი ლურსმანი მეორეს ამოაგდებს. 

§ სოლი სოლს გააქვსო. 

ქეით ქვას ტეხენ, რკინით რკინას ულესავენ პირსო 

ქირი ჭირს გაართობსო. 

წხყი იი 051 ხIლი წ0იCI 5§სL §0ი წV6IIIC”. 

– საკუთარ ეზოში მამალიც ძლიერია. 

§ ყველა მამალი თავის სანეხეეზე მამაციაო. 

ყვავი თავის ბუდეში გულადიაო. 

ძაღლს თავის კარზე დიდი გული აქვსო. 

ყოველი თავის კარზე მამაციაო. 

ხი C0სიე ძი 1ვიოყსიტ 05: IC ის'სი C0M0 ძა Iვოლ6. 

–- ენით მიკენებულე ჭრილობა შუბით მაკენებულზე მძ იმეაო, 
§ რა უფრო მწარეა და-–-ენაო. 

ენამ რა გიყო და––თავში კაკუ ნიო. 

სანამ ხმალი მოვიდოდა, ენამ სისხლი დაღვარაო. 

ენით 'დაჭრილი, ცულით დაჭრილზე უარესიაო. 

ენამ მოჭამა სოფელი და ამოღებულმა ხმალმა ვერაო. 

ყი CVყC6 ი'გ ხ6501ი ძ'გVVC (1(IC იVC ძლ 50 CI0CხCI იი L6CI8ი1C 565 ძ19106§. 
–- არ უნდა მტკიცება იმას, რაც ისედაც ნათელია. 
§ დღესავით ნათელიაო. 

ისევე ნათელია, როგორც ორჯერ ორი-–-ოთზიაო. 

ხი ძი «6Cჩვმ9”წწ6 იბ V90IVსI 12'ოი1§5. 
– გაცხელებული სადილი არ ვარგა. 

§ ყველაფერს თავისი დრო აქესო. 

თავის დროზე დალეული მხამიც კი ტკბილიაო. 

ყი ძი!ლჩL იII§ ძვგი5 I'CIIდ(რომგდC, 104IC 18 ი1მ!ი V 02556. 

– თუ თითი კბილანაში მოხვდა, მთელ ხელს ჩაითრევს. 

236



ხო ტოო ოტ VICი( 121215 §CVII. 

–- უბედურება მარტო არ მოდის. 
§ ერთ უბედურებას მეორე მოსდევსო. 

კაცი ზიდან ჩამოვარდა და ძირს გველმა უკბინაო. 
იჩინა ზარალმა თავიო. 

LIო წი! 2VI5C VI) 5§ეყილ. 
– სულელი ქკეიანს ჩააფიქრებს. 

§ ზოგჯერ სულელიც მართალს იტყვისო. 

ხი წი! ბიის! CC ისი იყს2Cგი1C 52065 #C იისწ”ი!ლი( 20015C”. 
–- ერთი სულელი ისე გააფუქებს საქმეს, რომ ორმოცი ჭკვიანიც ვეღარ 

გამოასწორებს. 

§ ერთი სულელი წყალში ქვას ჩააგდებს, და შვიდი ბრძენი ეერ ამოიღებსო. 

ერთმა სულელმა ზღვაში ძვირფასი თვალი ჩააგდო და ასმა ქკვიანმა ვერ 

ამოიღოო. 

ვიდრე ქკვიანი დაფიქრდება, გიჟი ზიდს გადაირბენსო. 

ხი წი! წ21( დიწეყლL სი §იდხნ. 
–- სულელს ჭკვიანის გაგიჟებაც შეუძლია. 

§ ბრიყვი ჭკვიანსაც შეაცდენსო. 

სი წის 3VI5C (ლი§6ყირ) ხIლი სი §ექნ. 

–- ჭკვიანი სულელისაგანაც ისწავლის. 

§ სულელი ზოგჯერ ქკვიანურს იტყვისო. 

სი ჩითოC 3VCL(I 6ი VესX ძ6VX. 
–- ერთი გაფრთხილებული კაცი–– ორს უდრის. 
§ გაფრთხილებული კაცი––შეიარაღებულიაო. 

მტერმა მტრის ამბავი რომ იცოდეს, მასთან ბრძოლა არ გაუქირდებაო. 
რომ მცოდნოდა, სად დაე ცემოდი, ჩალას იქ დავაგებდიო. 

კაცმა რომ იცოდეს, სად დაეცემა, იმ ადგილას ქეჩას დაიგებდაო. 

მეცხვარემ თქვა თუ მცოდნოდა, რომ ციდან მგელი ჩამოვარდებოდა, ჩემს 

ძაღლს გულალღმა დავაწვენდიო. 

სი ჩთოიი 251 ხIიი სი! ს” §იი წმ2!16” 

–- ადამიანი საკუთარ მოედანზეა ძლიერი. 

სი ჩითოი ჯიმი -CIX 5C ო016 ძეი§ §0ო C”2CჩეL. 
–-.- უბედური კაცი თავის ნაფურთხში დაიხრჩობა. 

§ უბედურ კაცს ქვა აღმართში მიეწევაო. 
ქვანიც უბედური კაცისაკენ გორავენო. 
კაცს რომ ღმერთი გაუწყ რება, ქვა აღმართში მიეწევაო. 

სი ჩითოი: ის) §C 0016 §'მ((ეC0M0 2 სი სCIი ძC წ2III6. 

§ წყალწაღებული ხავსს ეჭქიდებოდაო. 
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კაცი იხრჩობოდა და ხავსს ეკიდებოდაო. 

ყი ჩიოი16 §ეი§ 2ხI1 05: ყი 0156გს §8ი95 ოI)ძ. 
–- უსახლკარო კაცი იგივე უბუდო ჩიტია. 

სი თვ! 811I)6 I 8VL6. 
– ცუდს ცუდი მიიზიდავს. 

§ უბედურება უბედურებას მოსდევსო. 
უბედურ კაცს ქვა აღმართში მოეწევაო. 

გულს მქონდა ხმალი გაჩრილი, აწ შუბიც დამაძგერეო. 
არაფერი დამკლებიაო. 

ქვანიც უბედური კაცისაკენ გორავენო. 

სი თგ!ჩიყხL რი ენწებიზ (იი 200XIIC, ლი 21LI-6) ყი მყ1იტ. 

– უბედურება მარტო არ მოდის. 

§ უბედურებას უბედურება მოსდევსო. 
გაუხარელმა არ გაიხარაო. 

კაცი ხიდან ჩამოვარდა და ძირს გველმა უკბი ნაო. 

ბუზი რომ თავზე დაგბზუის, კოღოც მაშინ დაგ კბენსო. 

გაქირვებულ კაცს ცამ გაუღო პირიო. 

VხVი ოიე!II6ს+ 651 §I(61 2L”IV6. 

– ხიფათში გაბმას რა უნდა. 

§ ხიფათი წამისააო. 

სი თგ!ჩეიVL ი'მIIIVC 120125 §CVI. 

–- უბედურება მარტო არ მოდის. 

§ ერთ უბედურებას მეორე მოსდეესო. 

კაცი ხიდან ჩამოვარდა და ძირს გველმა უკბინაო. 

იჩინა ზარალმა თავიო. 

ბუზი რომ თავზე დაგბზუის, კოღოც მაშინ დაგკბენსო. 
ქირი ჭირს სდევსო. 

ხი ი)გსV21§ 610ყC Vგს! Vი ყ-გ1ძ ხ1გიბ.“ 
– ცუდი ხოტბა გაკიცხვის დარია. 

§ ზოგი ქება გინებაზე უარესიაო. 
პირში მაქებარი ეშმაკის მოციქულიაო. 

ჭკვიანი ძრახვა სჯობია სულელურ ქებასაო. 

ხი ი12VV215 0VVIICL გ V0"II09VL5 ძC ი1მVV215 0VXL1I§. 

– ცუდ მუშას ცუდი იარაღი აქეს. 

Iი იი მVV215 0VVIICI §C ი121ი(! (0V1)0VCლC5- ძი 505 0ML( 115. 

–- ცუდი ხელოსანი თავის წარუმატებლობას ხელსაწყოებს დააბრალებს . 

§ უხეირო ხელოსანი, უხეირო ნაკეთებს, უხეირო იარაღებს დააბრალებსო. 
პატარძალი ეზოს ვერ გვიდა და ცოცხს დააბრალაო, 
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პატარძალმა ძროხა ვერ მოწველა, ბაკი მრუდეაო. 
მხედარი ცხენს ვერ მოერია და უნაგირს უწყო მტვრევაო. 

ჰი Mიოუივიძ 2 §0ი ძ!I( C( §ი» ძიძ!IL. 

–_ ნორმანდიელს არაფრად უღირს მიცემული სიტყვა გატეხოს. 

ზი ი(I1 ყვIი Vმყ( თ 6სX ი0ყ6 II6ი. 
– სულ არარაობას ცოტა მოგება სჯობია 

§ სულ არარაობას ცალუღელი ხარი სჯობიაო. 

სულ უდედობას დედინაცვალი სჯობიაო. 

უშეილოსათვის ქალიც შვილიაო. 

სულ არარაობას მღვდლის ცოლი სჯობიაო. 

სულ არ ყოლას ბრმა დის ყოლა სჯობიაო. 

წი იიყ ძ'გხვიოლი IგIL ყწგიძ ხIგი. 

– თუ იშვიათად ხედავ, მეტად გიყვარს. 

§ სიძევ, რაც გვიან-გვიან მოხვალ, უფრო შეგვიყვარდებიო. 

ოდეს ტურფა გაიაფდეს, არა ღირდეს არცა ჩირად. 

დილით ოქრო ხარ, სტუმარო, საღამოს ვერცხლად იქცევი, 

თუ ხანი დაგიგვიანდა, სპილენძად გადაიქცევი. 

ყი იის ძი ILI6I ლძვ(6 ხიგსიისი ძბ იIICI. 
– ცოტა ნაღველი ბევრ თაფლს აფუქებს. 

§ ერთმა ბილწმა თაგქმა ასკოკიანი ქვევრი წაბილწაო. 

ერთმა წვირიანმა ღორმა ასი ღორი გასვეარაო. 

წუწკი ღორი სხვებსაც გასვრისო. 

ერთი დამპალი ვაშლი ცხრა ვაშლს დაალპობსო. 

ქეციანი ცხვარი მთელ ფარას გააქეციანებსო. 

ხი §იL იბ)სჯ ხI!ბი 2V0IL სი6 ხიიიტ !ძნბ. 

– სულელსაც შეიძლება კარგი აზრი ჰქონდეს. 
§ ერთი რეგვენსაც დაეჯერებაო. 

ზოგჯერ ბრიყვსაც დღაუჯერებენო. 

წი §0( LC0CMV6 (0V10V9L§5 Vი 0IV§ 501 ძის 1'გძი1II6. 

–- ბრიყვი ყოველთვის იპოვის მასზე უფრო ბრიყეს, რომელიც მისი თაყვანისმცე– 

მელი გახდება. 

§ ალხანას ჩალხანა არ დაელევაო. 

ალხანას ჩალხანაც უნდაო. 

თითო მარიკელას თითო მოსიკელა არ დაელევაო. 

ჭიან კაკალს ჭიანი მუშტარი ეყოლებაო. 

ი §0LI გოთრინ ყი (I'ეყLC6). 

§ ფული ფულთან მივაო. 

1Iი (-650L ი'6§( ნ2§ სი გიი!, ი1215 VIი მი11 651 VIო L650L. 

–– განძი არ არის მეგობარი, მეგობარი კი განძია. 
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§ კარგი მეგობარი კარგი ძმის დარიაო. 

მეგობარი ნუ გძულსო, ნაშოვარი ნუ გშურსო, 
რენი მეგობარი შენი სახელიაო. 

ყველა ტყუის, მეგობრობა კი არაო. 

ას მანეთს ასი მეგობარი გერჩივნოსო. 

სი VIC6VX ლჩIლი ირ §'ეCCის1ყი16 ნი1ი( 2 იი”(0L 1C C0111CL. 

– ბებერ ძაღლს ყელსაბამის ტარებას ვერ მიაჩვევ. 

§ ბებერს ცეკვას ვერ ასწავლიო. 

სი VI6CIIX 1ისL 0651 იIყ§5 წ0CI16 2 Cსმიწწლ ლ 'IIო იCIII. 
–-– ძველი ღუმელის გახურება უფრო ადვილია, ვიდრე––ახლის. 

§ ერთი ძველი მეგობარი ორს ახალსა სჯობიაო. 

სიბ გი16 §82IიწC ძეი§ ყი C0+0§5 §მI”. 

–– ჯანმრთელ სხეულში ჯანმრთელი სულია. 

სიტ ხ05მ2606 ხIლი ჩI/იIილი66 ილI”IIIL §იი იIმI16. 

–- მათხოვრის ჩანთას შეუძლია გამოკვებოს თავისი პატრონი. 

§ დააკაკუნე და გაგიღებენო. 
ვინც აკაკუნებს, იმას უღებენო. 

მწოლარე დევს, მაწანწალა მელამ აჯობაო. 
კაცმა თუ არ გაიფხაკუნა, ისე ვერ იცხოვრებსო. 

სიგ ხიიიბ 2CL100 11051 )1მწი2I5 §0ი05 L6C0I)1060ი50. 

– კეთილი საქმე კეთილი საქმით ანაზღაურდება. 

§ კარგი ქენი-- ქვას დადევი, გაიარე––-წინ დაგვხვდება. 

ერთი ფული გაცემული საიქიოს დაგიხვდებაო. 

გ“ცემულ სიკეთეს ხალხი არ ივიწყებსო. 

ჟველაფერი დაიკარგება, კეთილი საქმის გარდაო. 

სანთელ–საკმეველი თავის გზას არ დაკარგავსო. 

LII6 ჩიიიC წს1(6 VესI ი.ICVX, 0IIIII1C II 2VIV015C 2116ო16. 

–- კარგი გაქცევა სჯობია ცუდ მოცდას. 

§ ზოგჯერ გაქცევაც კარგი ბივჭობააო. 

საცა არა სჯობს, გაცლა სჯობს კარგისა მამაცისაგან. 

სირ წვს1ი 2V0V66 (C0იI0556C) 051 2 ძი! იგწძიიი66. 

–- აღიარებული შეცდომა ნახევრად მიტევებულია. 

§ ცოდვა გამჟღავნებული სჯობიაო. 

სირ IIII6 §ს1( 106§ ი106MIL5 ძი6 §8 ო16I6. 

–– ქალიშვილს დედის ჩვევები ექნება. 
§ როგორიც გყავდა დედაო, შენც ისეთი ხარ, ქედაო. 

როგორიც ალაგიო, ისეთი ალაბიო. 

როგორიც ალხანა, ისეთი ჩალხანაო. 
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როგორიც ბერიო, ისეთი ერიო. 
რაც ტურა, ის მელაო. 

სირ წ015§ IC Cინინ16 წ2§5. 

– ერთი რიცხვი ანგარიშში მისაღები არაა. 

§ ერთი წლის სიბერწით ძროხა არ დაიწუნებაო. 

ერთი ხატი სალოცავად არ კმარაო. 

ერთი წლის ბერწობით ფური არ დაიკელებაო. 

ერთი ცხვარი ფარა არ არისო. 

სიტ წიIს§ ო'რ05( დევ C0VIII)ო16. 
– ერთი რიცხვი ანგარიშში მისაღები არაა. 

§ ერთი წლის სიბერწით ძროხა არ დაიწუნებაო. 

ერთი ხატი სალოცავად არ კმარაო. 

ერთი წლის ბერწობით ფური არ დაიკვლებაო. 
ერთი ცხვარი ფარა არ არისო. 

წამით სიცოფე ბრაზი არ არისო. 

სიძ წიI§ სი ი10VV21§5 ჯლიოი”) 19ი1215 0I05 ი'651 05I'I0იC ხ011. 

– ერთხელვე თუ ცუდი სახელი გაგივარდა, პატივისცემას ვეღარ ეღირსები. 

§ სახელგატეხილს თავგატეხილი სჯობიაო. 

სახელის გატეხას თავის გარეხა სჯობიაო. 

ავად სახელის გავარდნას თვალის გავარდნა აჯობებსო. 

პირის გატეხას თავის გატეხა ·სჯობიაო. 
სადაც წაველ, სულ თან წამყვა ჩემი ძველი სახე ლიო. 

სიძ წისი! |ირი6 8 §2გ C0!CL0C. 

– ჭიანჭეელასაც აქვს თავისი გულისწყრომა. 

“§ ცხვარი ცხვარია, თუ გაცხარდა--ცხარეაო. 

სოი ჩIიიიძი!!C იდ წი!L ი25 16 ნIIო(ნწიცი. 

§ ერთი მერცხლის ჭიკჭიკი გაზაფხულს ვერ მოიყვანსო. 

გუგულის „გუგუ“ ზაფხულს ვერ მოიყვანსო. 
ერთი ენძელა გაზაფხულს ვერ მოიყვანსო . 

ერთი ყვავილით გაზაფხული არ მოვაო. 

სიC ოიIი ძი წი; ძვი§ ხო ყმიL ძ6 VCI0VI§. 
– რკინის ხელი ხავერდის ხელთათმანში. 

§ თეთრი კბილი, შავი გულიო. 

შავ გულს თეთრი კბილი ფარავსო. 

გული შავი, კბილი თეთრი არაეისთვის მშ ურსო. 

სირ იგი 12VC 1” ვV(-0. 

– სელი ხელს ბანს. 

§ ხელი ხელს ბანს, ორივე--პირსაო. 
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ხელმა ხელი დაბანა, ორივემ–-–პირიო. 

ხელი ხელს მოე ხმარა, პირი კარგად დაბანაო. 
კაცი კაცითა ცხოვრობსო 

კაცი კაცითაო, ღობე ქაცეითაო. 

შიტ იოC6 ძი ხი იი6 L6ნVIIგIIიი VმVX I016IIX 0M6C IIIC IIVI6§ ძ”'იL. 

–- ერთი უნცია კარგი სახელი სჯობია ათას გირვანქა ოქროს. 

§ სახელი ქონებას სჯობიაო. 

სჯობს სახელისა მოხვეჭა, ყოველსა მოსახვეჭელსა. 

სიი იი0LLC I2I დყ-მ1556C CჩმიLბ. 
– ცუდად შეზე თილი კარი ჭრიალებს. 

§ ურემი რომ ჭრიალს დაიწყებს, საპნის წასმა უნდაო. 

ჰI%5მთ6 +6იძ («ი 21LL6. 
–- ჩვევა ხელოსნად გაგხდის. 

§ გამეორება ცოდნის დედააო. 

დალაქმა ხელობა ჩვენ თავზე ისწავლაო. 

დალაქობას ჩემ თავზე სწავლობსო. 

V 

V2გლჩ6 ძი 10ი1ი 2 2550” ძი 12IL. 
–- შორიდან ძროხას საკმაო რძე აქვს. 

§ მთაზე კუ, მინდორზე მყოფ ხარზე დიდი ჩანსო. 

V29I16 65 სი6 იმწისC6 ძC დიით(I(0556 ძ'05ნLIL. 

–=- ამპარტავნობა ჭკუანაკლებობის ნიშანია. 
§ გლახა ამპარტავანი მიწას ემძიმებაო. 

V2 09 (VI 06VX, თI0VILIL 1II ძი15. 

–- სადაც არ უნ და წახვიდე, სიკვდილი არ აგცდება. 

§ ყეელა ადამიანი სიკვდილის შვილიაო. 

სიკვდილს ვერ გაექცევიო. 
V6იძიტ I2 იხმგს ძრC 1'იVII5. 
– ცოცხალი დათვის ტყავის გაყოფა. 

§ ბავშვი არ დაბადებულიყო და აბრამს არქმევდნენო. 
ღვინო არსად იყო და ეშმაკები ტიკს ალბობდნენო. 

V6ი( ძა §0IL C1 იIVII6 ძს ი)მIIი ი'61იიიტი! წხ25 IC იCIიი. 
–– საღამოს ქარი და დილის წვიმა მგზავრს ვერ შეაშინებს. 

V0რიი( 6 მIწმიი6 ი'2 ნხი0IიL ძ'0LCIII1C5. 
–- მშიერ მუცელს ყურები არა აქვს. 

§ მშიერ კაცს ცარიელი სიტყებით ვერ გამოკვებავო. 
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"ლოცვით მუცელი არ გაძლებაო, 

კბილის ჩიჩქ ნითა მუცელი არ გაძღებაო. 

V იის 8წწგიო6 წყლიიძ Lის( 6ი დ(6. 
– დამშეული კუჭი ყველაფერს სიამოვნებით მიირთმევს 

§ შიმშილმა, „ხმელა“ არ იცის და სიცივემ–– „ძველაო“. 
შიმშილმა სანუკვარი არ იცის და ძილმა სასთუმალიო. 

შიმშილს მისატანი არ უნდაო. 
ძილს სასთუმალი არ უნდაო. 

V CVIX-Iს ძი§ ლC VსI5? §0სIწ6 IC CგისC(გლC ძი§ ი0II105. 
–- თუ კვერცხი გინდა, ქათმების კაკანიც უნდა აიტანო. 

§ თუ ცხელი პური გინდა, მუგუზლის ბოლიც აიტანეო 

VICIIIC55C6, 1LI51055C. 
–- სიბერე სივაგლახეა. 

§ ასეთი არის სიბერე, სიპ ქვასა აეწონებაო. 
სიბერე როსტომსაც კი მორევიაო. 

ქვანიც ბერდებიანო. 
სიბერეს სირეგვენემდე მიჰყავს ადამიანიო. 

V ICIX 2MII§, VICMX 6CII5. 
– ძველი მეგობრები, ძველი ფულები. 

§ ნუ დააგდებ ძველსა გზასა, ნურცა ძეელსა მეგობარსაო. 
ძეელი გზა, ძველი მეგობარი ადეილად არ გაიწირებაო. 

VICIX ხიდსწ წ2IL §III0ი ძLი01(. 
–- ბებერ ხარს სწორი კვალი გაჰყავს. 

§ ბებერი ხარისა რქანიც ეწევიანო. 
ბებერი ხარისა რქაც კი ხნავსო. 
ძველი ქვეევრი კარგ ღვინოს ინახავსო. 

ძველი ბზა ვერცხლიაო, ძეელი თივა ქეცხლიაო. 
ბებერი ხარის რქა ნაფუძვარში დაარქვე, მოსახნავი არ დაგრჩებაო. 

'VIტსX ხი!5 იI6იძ VIIC წCV. 

– ძველ ხეს ცეცხლი ადვილად ეკიდება. 
§ ღმერთმა ნუ ქნას ბებრის ბუქნაო. 

“VICVX ხი!§ ი”იხC6!( უ:95 2 12 ჯიმი. 
– ძველი ხე ხელს არ ემორჩილება. 
§ სახრე ნედლი იგრიხებაო. 

წკნელი სანამ პატარაა, მანამ უნდა მოიგრიხოსო. 

რკინა სანამ ცხელია, მანამ გაჭედეო. 

MVI6VIX (ეხIდმV. 
§ არცთუ ახალგაზრდა, ძალიან ფერუმარილწასმული დედაკაცი 
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VIIმIი დოICჩ1 იტ Cიიო211 ი! ნეწლო1§, III ეთII5. ! 

–– ბრიყვი რომ გამდიდრდება, ის ვეღარ() ნათესავებს ცნობს და ვეღარც. 

მეგობრებს. 
§ უნახავმა რა ნახაო. 

უნახავმა ლაფი ნახა და შიგ ჩავარდაო. 

უნახავმა ჭა ნახა და შიგ ჩავარდაო. 

VIII6 ძყ1 Cეჩ11სIლ, VIII6 LCMძს6 (C5( 8 ძინIიI (ტიძხC). 

–- ქალაქი, რომელიც ჩაბარებაზე მოლაპარაკებას იწყებს, ნახევრად აღებული აL+. 

VIII იაII§C6, Cხეჭტგს LCIძV. 

–– ქალაქი თუ აღებულია, ძიხესიმაგრეც აღებულია. 

§ ერთ თითს თუ მოკაკვაე, ყველა თითი მოიკაკვება. 

VIოდL( 1C1C§, VII CI 2VI5. 
– ოც თავს ოცი აზრი აქვს. 

§ ერთ კაცს მეორე კაცის ჭკუა არ მოსწონსო. 

თაფლი ტკბილია, მაგრამ ყველას როდი მოსწონსო, 

კაცია-მე მწუ ნობს, კაცია--მე ეწუნობო. 

VIიო VCI5C ი'05( 0მ5 2V8მ16. 

– დასხმული ღვინო შესმულად არ ჩაითელება. 

VI6I1ი0 #ჯგწ6 2CC0”01( 181901116. 
– იშვიათი სტუმრობა მეგობრობას აძლიერებს. 

§ სიძევ, რაც გეიან-გვიან მოხვალ, უფრო შეგვიყვარდებიო. 
ოდეს ტურფა გაიაფდეს, არა ღირდეს არცა ჩირად. 

დილას ოქრო ხარ, სტუმარო, საღამოს ვერცხლად იქცევი, 
თუ ხანი დაგიგვიანდა, სპილენძად გადაიქეცეეი. 

VIIC C( ხ)ბი §6 LიიყსVCი( წინ ობი!. 
– ჩქარა და კარგად იშვიათად თავსდება ერთად, 

§ სიჩქარით ქვეყანა არ აშენებულაო. 

VIVIC ძ'ყი ჩ2/ილიდ. 

– ცუდად კვება (საზრდოობა). 

§ ხმელა პურზე გადავლა (გაჭირვებით ცხოვრება). 

V 0ICI იის V05 ყეი15. 

– აი, თქვენი ფეხის ქირა. 

VიII2 ხIი ძს (გიგყბ იისL ინს ძი Cხ0§56. 
–- ბევრი ხმაური (აურზაური) არაფრის გამო. · 
§ ტკაცატკუცი ბევრია, ნაკვერჩხალი კი არა ჩანს. 

ისე არ წეიმს, როგორი ქუხსო. 

Vი0II2 ხI0ი ძი§ CჩI6ი5 გი”ბ§ სი 05. 
– ბევრი ძაღლი ერთ ძვალს შეჰყურებს. 
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:§ ას კაცს ერთი ცხვარი უზხაროდაო. 

Vი!3 სი დოწგი( ხIლი CIწIICIIC ბ ხმგი!!§6-. 

–- მაგარი გასატეხი კაკალია. 

§ ძნელი გადასაწყვეტი ამოცანააო. 

VიII 051 წ2CIIC, ი”C6VიIL 05L ძ!I!წIICIIC. 

–- დანახვა ადვილია, განჭვრეტა-–-ძნელი. 

-§ რომ მცოდნოდა, სად დავეცემოდი, ჩალას იქ დავაგებდიო. 

კაცმა რომ იცოდეს, სად დაეცემა, იმ ადგილას ქეჩას დააგებსო. 
მეცხეარემ თქვა: რომ მცოდნოდა, ციდან მგელი ჩამოვარდებოდა, ჩემს ძაღლს 

გულაღმა დავაწეენდიო. 

VიI, VირC იმ ძმო§ 1'0CII ძC §0ი დიI0Cჩ0 (ძი §0ო V0151იM) C( IC 025 V0IC სიC 
ნის ძ2ი§ ძრC 1C §5ICი. 

§ სხვის თვალში ბეწვს ამჩნევს, საკუთარში––დირესაც ვერაო. 

VიLC VIი 056 (იიდ Cვ1ჩ0!10VC. 

–- თქვენი ღვინო ძალიან თხელია. 

V იVIიIC, C'65L ი0VVCIL. 

–- ნდომა შეძლებას ნიშ ნავს. 
§ გული გულობდეს, თორემ ქადა ორი ხელით იქმებაო. 

თუ გული გულობს, ქადა ორი ხელით იქმებაო. 

V თII0IL §6Cჩ8 18 »I6L 2მV6C IოM6 რიიიყი6. 
–- საცრით წყლის ამოღება. 

§ წყლის ნაყვააო. 
ზღვა კოვზით არ დაილევაო. 

V იVყ§ I'2VC> 6ნI15 5სL მი (იი ხ25. 

–– თქვენ საკმაოდ მტკიცე ტონით არ გილაპარაკნიათ. 

Vის§ ოტ Cჩმოყლლილ» ეძ5 IC Iი0იძი. 
–- ადამიანებს ვერ გარდაქმნი. 

VიVI§ ოი'6ი0 V0(IC> ნIV§ ო1 0VCIC II 0ICIII0§. 
“-- ამ საქმეს აღარაფერი ეშველება. 

§ ეს წასული საქმეაო. 
“+ 

VიVს§ M6 §8მVC»; 925 0V IC ხ2L 16 ხI0556. 
–- თქვეენ არ იცით, სად არი მისი მტკივნეული ადგილი. 
§ სხვისი ჭირიო, ღობეს ჩხირიო. : 

VიVI§ V6””C7 ხიგს ქტს §11გ C0”ძ6 იC 56 L0.იL. 
–- კარგ თამაშს იხილავთ, თუ თოკი არ გაწყდა. 
§ კარგად დამთავრდება, თუ საქმე შეუფერხებლად წავიდაო. 
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Vი0ს§ VICI ძლ» ლ1C0L6 CVI”6 ე ი)00 (0VL. 
–- კიდევ მოხვალ ჩემს თონეში პურის გამოსაცხობად. 

§ კიდევ ვნახავ ივანესა კარზე შემომჩივანესა. 

კიდევ დაგჭირდებიო. 

V 0V2წC ძირ Iი211”C, I0CC ძC V8მ1C1§. 

–- ბატონის მოგზაურობა მსახურისათვის დღესასწაულია. 
§ ცხენის სიკვდილი ძაღლების დღესასწაულიაო. 

VI სორ წ015, C”ყ C6იო1 (015. 

–-– ერთხელ ნახული, ასჯერ უფრო დასაჯერებელია. 
§ ნახული სჯობს ნათქვამსაო. 

თავის თვალით ნახული სჯობიაო. 

დანახული სჯობია გაგონილსაო. 

ბეჟანმა თქვა: გაგონილი ნახულთან არ იქნებაო. 

V 

V 616 ეIIC ძი 5იი V VიVმყ6. 

– მარცხის განცდა. 

§ შინ პირში ჩალაგამოვლებული დაბრუნდაო .



7. 

8. 

9. 

გამოჟქგნებული ლიტერატურა 

· 0Iლ1)0იიეII ძლია ჯ#IL0VC6”ხლა, §60!ბიაბა> 6 I109XIი16§ ლხმ Mმყ იბ Mმ0I00სX„ 

ჩნჩიLI5§ა, 1960. 

· ჩიV6C:ხ0§ CL ძIის0ი§ II20C015 ხმL ჰ2C0V05 0I00სX, ნ2115, 1967. 
· ლ. მოწონელიძე, ტ. დობროვოლსკაია, პ. გრიქ უროვა, ფრანგული ანდაზები 

და თქმანი (რუსულ-ქართული შესატყვისებით), თბილისი, 1955. 

. ხალხური საუნჯე. ანდაზები. შეადგინა ლ. ლექავამ და ა. ცანავამ. 1965. 
.· რჩეული ქართული ანდაზები და სიტყვის მასალები. შეადგინა ალ. ღლონტმა, 

1957. 

.· ქართული ანდაზები. შეკრებილი დ. თურდოსპირელისა და ემ აბრიჩიძის ულ დაზე ეკოეიილი დ უოდ ელ და ეძელ გ 
მიერ. 1935. 

ლ. მეტრეველი, ანდაზები. 1936. 

ქართული ანდაზები, შეადგინა ა. კანდელაკმა. 1968. 
ქართული ანდაზები, შეადგინა ნ. ნაკაშიძემ. 1953. 

12: თედო სახოკია. ქართული ანდაზები. 1967. 
.· თედო სახოკია. ქართული ხატოვანი სიტყვა-თქმანი, თ ბილისი, ტომი, I, 

1950, ტომი II, 1954, ტომი III, 1955.
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